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KATEFOPU3ALMA CUTYALUIA MHEHWUA FNAFOJTAMUA BOOBPAXEHUSA

T. U. Cemenosa, A. C. Huenuna

Upkymckuii eocyoapcmeennulii yHusepcumem, HUpkymck

Bseoenue. Hayunas npoOnema, oOcykaaemas B cTarbe, 00yCIOBICHA Ba)KHOCTHIO MCCIIEJOBAHHUS KOTHUTHBHBIX

MEXaHH3MOB B3aHMO/ICHCTBHS CMBICIIOB B CEMAHTHKE SI3bIKOBBIX €AMHUII, A€HOTATHBHOH 00IACThIO KOTOPBIX SBIIAIOT-
Csl MEHTAJIbHBIE COCTOSIHUSI, 00€CTIeUNBAIOIIIe KOTHUTHBHBIM MEXaHN3M KOHCTPYHNPOBAHNS BHEIITHETO 0 OTHOIICHUIO
K CyOBEKTYy Mupa uepe3 ero BHyTPEHHUH MUp. []enb cmamby 3aKII0YAeTCs B BBISIBICHIN KOTHUTHBHBIX OCHOBaHUH 1
MOJIeTIel CeMaHTHYECKON IePUBAIMY AHIIMHCKHUX IJIAr0JI0OB BOOOPasKEHHSI.

Mamepuan u memoowi. ViccnenoBanue onupaeTcs Ha MPUHIUIBI KOTHUTHBHOTO MOAXO0AA K S3BIKY. SI3BIKOBOE 3Ha-
YeHHE MOHMMAeTCsl KaK KOTHUTHBHAS CTPYKTypa, 00eCHednBalomasi KaTeTOPU3aHi0 U KOHIIENTYalIn3alHuio HOBOTO
OTTBITA.

Peszynemamer u obcyscoenue. BHIIBICHO SMUCTEMUYECKOE 3HAUCHNE TIIArOJIOB BOOOPAKEHHUSI KaK CIOCOOHOCTH
BBOJIUTH CYXK/ICHHE, T. €. (PyHKIIMOHNPOBATH B KAUECTBE MPETUKATOB MPOMO3UINOHATBHON yCTaHOBKU. B amrcTemuue-
CKOM 3HAQUEHUH TJIAroJibl BOOOPaKEHHs KaTETOPU3YIOT CUTYAI[MH MHEHUSI C BEPOATHOCTHOI M MCTUHHOCTHOM OLIEHKOI
TOAYMHEHHOH TPOMO3HUINH. YCTAHOBIEHO, YTO CEMAaHTHYECKHUH TTePeXo/] B CTOPOHY SMHUCTEMHIECKOTO 3HAYEHHS CO-
TIPSDKEH C N3MEHEHHEM CHHTAKCHYeCKOHW (hOpMbI MOTYNHEHHON MPOMO3HUIUH, YTO CBHAECTEIHCTBYET O KOTHUTHBHOM
CTaTyce TrpaMMaTHYeCKUX KOHCTPYKIHHA. [Ipoanamm3upoBaHbl CHHTaKCHUECKHE (POPMBI PENPE3CHTAINH MPOMO3UIINO-
HaJIbHOTO 00BEKTAa TIIaro/IoB BOOOPaKEHHS B SMUCTEMHYECKOM 3HAY€HUU. YCTAHOBIIEHO, YTO MIEPBUYHOM (hOPMOIt BBI-
pakeHHs POTO3UIIUH SBISIETCS TPHIATOUYHOE U3BSICHUTENBHOE, SKCIUTHIHpYolIee peepeHTHbIE, MOAANbHbIE, BUIO0-
BPEMEHHBIE TPU3HAKH MPOTO3UIMH. BTopruHOi (opMoii BEIpaKeHHs MPOMO3UIHOHANBEHOTO COAEPKAHMS ABISIOTCS
BTOPUYHO-NIPETUKATUBHBIE 000POTHI ¢ HHOUHUTUBOM M repyHAreM. OO0CHOBAaHBI CEMaHTHYECKNE, CHHTAKCHUECKHE
1 IIparMaTHIecKue 0COOEHHOCTH CUTYalUi BepH(HIIUPYEMOT0 MHEHHA-TTPEANON0KEHNS U HEBEPUPHIIIPYEMOTO OIe-
HOYHOTO MHEHHSI, KaTeTOPU3YEeMBIX TNIaroaMu BooOpaxkeHnsi. ONucaHbl KOHTEKCTHI BEpU(UKAIIMN MHEHUS-TIPETIO-
JoKeHus. BbIABIEHO 3HaUeHNE OMMOOYHOTO MHEHHUS M TIOJIEMHUUECKHe KOHTEKCTHI ero peanu3anuu. [Ipoanammsnpo-
BAHO BJIEHNE NMOTU(OHNN KAK HETIPHUCOEMHEHNE TOBOPSIIIIET0 K MHEHHIO MM YCTAaHOBKE CyObeKTa MHEHHS B BBICKA-
3BIBAaHMAX C TIIArOJIaMH BOOOPAXKEHHUS B SITUCTEMUYECKOM 3HAYCHHH.

3axniouenue. Pe3ynbraTsl MCCIeIOBaHUS BHOCST BKJIAJ B JanbHEHIIEe H3ydeHNe KOTHUTHBHBIX aCTIeKTOB TTOJIHCe-
MHHM U CEMaHTHYECKOH JepHBalMi KaK IIpolecca M pe3yiabTaTra oOpa3oBaHUS B SI3BIKE MPOU3BOAHOTO 3HAYCHHS.
JIMHrBOKOTHUTHBHBIN aHAJIW3 CEMAHTHKHU IVIar0J0B BOOOpPA)KEHUs MPECTAaBISIET A3bIKOBBIC CBHJETENLCTBA AUPPyY3-
HOCTH, KOHTHHYaJIbHOCTH, TITACTUIHOCTH MBICTUTENBHON AeATeTbHOCTH YeNIOBeKa.

KnawueBsble ciioBa: yvenmanvhoe cocmosinue, npono3uyusd, npono3UyUOHAIbHAS YCMAHOBKA, 6006p(lDlC€Hu€, ce-
MaHmudeckas Oepueauuﬂ, MHEHL{E-!’ZP@()VZO]IODIC@HM& OYEHOYHOe MHeHUe.

BBenenue

B nccnenoBaHusX S36IKOBOTO MPEACTABICHUS BHY-
TpeHHEH cdepbl YeIoBeKa aKCHOMaTHYHON MPU3HACT-
CSl MBICTIb O TOM, YTO MCHTAaJbHAs >KU3Hb UYEIOBEKA
HOCHUT XOJIHMCTHYECKHI XapakTep, 3TO 3HAYUT, YTO BO
BHYTPEHHEM MHpE YeIIOBEKa HET YSTKUX TPAHUI], pa3-
JEISIONMX MEHTAIBHYI0O U OMOIMOHAIBHYIO cdepy.
[Tone MEHTaTBHOCTH, KaK YOSTUTEIHHO apTyMEHTHPY-
et B. I. T'ak, uMeeT He TOJNBKO CIOKHYIO CTPYKTYPY,
HO U TEPECEKACTCs C IPYTHMMU CEMaHTHYCCKUMHU TO-
JISIMU, «B3aUMOJICHCTBYSI C HUMH, CO3aBasi MEPEKpPhI-
BaroIme Jpyr apyra apeansh» [1, c. 29]. Kontunyym
MEHTAJIBHBIX, OSMOLMOHANBHBIX, AIMHCTEMHYECKHUX
CMBICIIOB M HX B3aUMOJEWCTBHHM OTpa)ka€T MHOIO-
TPaHHOCTDH TO3HABATEIBHON ACATEIHHOCTH YEJIOBEKA.

B KOrHUTHBHOM B3aMMOJICHCTBUU YEJIOBEKA C MUPOM
BOCTIpUSITHE, MTOJIaraHUE, BOOOPaXEHNUE U IPYTHE MPO-
MO3UIIMOHAJIBHBIE OTHOIICHUS AMHAMUYECKH B3au-
MOCBSI3aHbl, YTO IPUBOJUT K CMEIICHHUIO MTPOIMO3UIHO-
HaJIbHBIX YCTaHOBOK M COJIMKEHHIO OPraHH3yeMbIX
UMHU KOHCTpYKIni [2—4]. [IpoGnema si3bIKOBO# pernpe-
3€HTAlUU B3aUMOACHCTBUS AIMOLMOHAIBHBIX U PaLlUO-
HAJIbHBIX KAaTEropuil CO3HaHMS OCBEILICHA B psije pa-
00T, HampuMep, HCCICAYETCS COMPSDKEHUE 3MOIHO-
HAJIBHOTO U 3MHUCTEMHUUYECKOTO 3HAYCHUN B CEMAaHTHUKE
PYCCKOTo raronia 6oamucs [S], aHTIIMACKOTO MpeInKa-
Ta be afraid [6]. MccnenoBanrne MEXaHU3MOB B3aMMO-
JNEHCTBHS MEHTAJIBHON M TEPIEHTUBHOMN cdep riaro-
JIOB CBHJIETEJILCTBYET O pPa3MbITOCTH, YCIOBHOCTH,
nuddy3HOCTH TpaHUI] JIGKCHYECKOTO 3Ha4eHus [7].

—9__
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OTMe4aeTcs, 94TO ONPEICIICHHBIC KOMITOHEHTBI CMBICIIA
MOTHBHUPYIOTCSI, HABOJSTCS, MMIUTHIIUPYIOTCS JTHUCKYP-
COM M KOHTEKCTOM, TIOCKOJIEKY B CBOEM SI3BIKOBOM TIO-
BEICHUM «CJIOBO TO M JIEJIO TIOTPYKACTCSI B HOBBIN KOH-
TEKCT W BBIXOAUT U3 HEro mpeodpaxxeHHbIMY [8, ¢. 30].
AHamM3upys KapTHHY COYCTAHHMS SI3BIKOBBIX CMBICIIOB
miarosio Bocrpusitus, H. FO. [1IBe0Ba BBISBISACT Iy TH
TepeceucHHs, B3aUMOJICHCTBUS CMBICIIOB, B PE3yJIbTaTe
KOTOPBIX CO3MAIOTCS CJIOXKHBIC CMBICIIOBBIC IIEJIOCTHO-
CTHU B cpepe cCOOCTBEHHO KOMMYHUKanu# |7, c. 243].

Pesyabrartsl u o0cyxneHne

OcoOCHHOCTh WHTEHCHOHAIBHBIX CBS30K, CPEIH
KOTOPBIX M [JIAr0J 8000PAdICambp, 3aKIII0UACTCS B TOM,
YTO UX «IEKCHYECKOE» 3HAUCHUE B 3HAYUTENHHOM CTe-
MEHN «CUHTAKCUYHO» U COJICPXKUT B CBEPHYTOM BH/IC
HH(OPMAIIHIO O CHHTAKCHYECKOM, KOMMYHHKATHBHOM
W CEMaHTHYECKOM YCTPOWCTBe mpemioxeHus [9,
c. 18]. menHo mo3TtomMy ocMEIciIeHUE ITUPPY3IHOH
MPUPOJIBI MEHTAIBHBIX COCTOSIHUI MOJaraHus U BO-
OOpasKeHUsI PEINONIAracT He TOJIBKO aHANN3 JISKCHYe-
ckoii cemanTtuku mniarojgoB think, believe, know,
imagine, HO ¥ HCCIICJOBAHUE CEMAHTHYCCKON CTPYK-
TYpbl MPEIIOKEHUSI W €ro KOMMYHHKATHBHOM mep-
CTEKTHBBL. []envio CTATbU SIBISIETCSl HMCCIICOBAHUE
KOTHUTHBHBIX OCHOBaHUI CEMaHTHUYCCKON JepUBAIIUH
1arojioB BooOpakeHus (imagine, fancy, conceive),
PEe3yBTATOM KOTOPOH SBISETCS UX COCOOHOCTH BBO-
JIMTh CY)XKJCHHE, T. €. (DYHKIMOHHPOBATh B KAYCCTBE
MPETUKATOB MPOMO3HUITHOHATBHON YCTAHOBKH.

B cBoeM HCXOMHOM 3HAYEHHH TIArolibl BOOOpakKe-
HUSI KaTeropHU3ylOT MBICIUTEIBHBIN MpoIece ‘co3/a-
BaTh MbICJICHHbBIC 00pa3bl’, B 9TOM 3HAYCHUU OHU BXO-
IST B TPYIITY «IJIAroJioB co3maHus obpasza» [8]. [Ipu
3TOM 00pa3 BO3HUKACT B CO3HAHHHM, HE OymydH, Kak
9TO €CTECTBEHHO ISl BOCTIPUATHS, OTPAKCHUEM CHH-
XPOHHOTO CTHUMYyJa u3BHe, cp.: Though he was only a
high school sophomore, he could imagine a daughter
of his own running to kiss him [10, c. 190]; I imagined
the others back at the table, chiding Rebecca for aler-
ting me to what everyone had long been saying about
me but I never needed to know [11, c. 78]. Peub B BBI-
CKa3bIBaHHSX BBIIIC HJIET HE 00 OTPaKEHHH B CO3HA-
HUM TIpeJIMETa WIIM CUTYallMH, 33JIaHHBIX B TOTOBOM
BUJIC B JICHOTATHBHOW CHTyallMH, a O KOHCTPYyHPOBa-
HHM MEHTAlbHBIX 00pa30B OOBEKTOB, KOTOPHIC HE
JIaHbl B BOCIIPUATHH. [[OHATHE KKOHCTPYHUPYEMOE OTO-
OpaxkeHHe», BBEJCHHOE B JIMHTBUCTHUSCKYIO CEMaH-
tuky O. H. CenuBepcToBoii, mpeanonaraer Takoi cro-
€00 MoCTpOeHHsT OTOOPaKeHHUs, [TPU KOTOPOM OTHOIIIE-
HUSI MOy OObEKTaMH He 3a[aHbl B JICHOTATHBHOI
CHUTYallMd M, CIEJOBATEIbHO, HE MOTYT paccMarpu-
BaThCs Kak u3BecTHRIC [12, ¢. 327-335].

KoHcTpyupyroliee MBIIUICHHE MO3BOJSIET YCTaHO-
BUTh HEUYTO HOBOE O JICHCTBHTENHHOCTH: CHOPMHPO-
BaTh CYX/ICHUE, MHCHHE OTHOCHTEIILHO TOTO WITH WHO-

rO MOJIOXKEHHS JIeJT, IPUYEM MOJIEeNb ATOT0 KOHCTPYH-
pyemMoro ¢parMenTa Mupa He 00s13aTeJIbHO COOTBETCT-
BYeT JICUCTBUTENBHOCTH. B JMHUCTEMHUYECKOM 3Hade-
Hun miaronsl think, suppose, believe, Tak xe kak u
imagine, fancy, BXOmST B KJIaCC TaK Ha3bIBAEMBIX
belief verbs, KOrHUTUBHOW OCHOBOM 3HAYEHHUS KOTO-
PBIX SBIISIETCST KOHCTPYUpyeMoe oToOpaskenue. 13 no-
THKHU IPONO3ULIMOHATIBHBIX YCTaHOBOK [ 13] u3BecTHO,
YTO MEHTANBHOE 3HAYCHHE TIaroyia Tpedyer mpomno3u-
[HOHATBHOTO 00BEKTA, COMEPIKAHNE KOTOPOrO OKa3bi-
BaeTCsl B KOMMYHHKATHBHOM (OKYCE, U OHO JIOJKHO
OBITh TIOTHOCTBIO PACKPBITO. B aHAMH3UpPyeMOM Mate-
puane Ha SMHUCTEMHYECKYI0 KaTeropu3aluio MOIYH-
HEHHOW MPOTO3UIINK YKa3bIBACT IMPUAATOYHOC H3b-
scHuTenbHOE (that clause) kak mporotunuueckas Gop-
Ma CyXJICHUSI, B KOTOPOH SKCIUTHIIMPOBAHBI HE TOJIHKO
YUYACTHUKH COOBITHS, HO U 0003HAYCHBI BUIOBPEMCH-
HBIE ¥ MOJJIbHBIE TPHU3HAKH coObITH, cp.: | could
imagine that Jerry had made himself important to peo-
ple by means different from his brother’s [10, c. 61];
He imagined that once or twice a year he would find
himself sitting at the side of her bed in a room where
there were no locks on the door [10, ¢. 177]. B snucre-
MHYECKOM 3HAUCHUH [JIAr0JIbl BOOOPAKEHUS MOTUNHS-
FOT MPOTO3UIINH, COJCPKAHNE KOTOPBIX MPECTaBISICT
HEKOTOPOE MOJIOKEHHE JIeNl ¢ TOUYKU 3PEHUSI €ro COOT-
BETCTBHS JICHCTBUTEIBHOCTH. [IpU3HAK «KOHCTPYHPY-
eMOoe OTOOPaKEHHUE» TIPEINOIaraeT OleHKY MOTIMHCH-
HOUM TPOMO3MIMK C TOYKH 3PEHHS BEPOSITHOCTH TOTO,
YTO COOTBETCTBYIOIIAs CHUTYalusi MMEeT WIH OyaeT
HUMETh MecTO. [J1aroibl MHEHHUS B OTJIMYHE OT [VIaroJioB
3HAHUSI HE UMCIOT TIPE3yMIIIUK CYIIECTBOBAHUS B JICH-
CTBUTEIILHOCTH TOJNIOXKEHUS JIeN, KOTOPOE CYOBEKT
«UMEET B yMe», MIO3TOMY MEHTAIbHbBIH MOJyC mojara-
HHS BBOJUT MHEHHE, HCTHHHOCTh KOTOPOTO HEIO0CTO-
BEpHA U KOTOPOE MOXET OBITh OCIIOpEHO [3, ¢. 429].
Bcesikoe monaranue (MHEHHE) JOHKHO MMETh Ka-
koe-m60 ocHoBanue. CABUT B CEMaHTHKE IVIArOJIOB
BOOOpPaKEHHST B CTOPOHY BEPOSTHOCTHOTO MHEHHSI CO-
MPOBOXKIACTCS SKCIUTHKAI[MEH UCTOYHKKA, 000CHOBA-
HUs, MOTUBA MHEHHS, cp.: She seemed a simple wo-
man, deeply attached to her home, yet for some reason
or other Frankie fancied that she wasn’t quite happy
[14, c. 91]. HeonpeneneHHOCTh MCTOYHUKA MHEHUS
(6yxB. mo moti unu uHOU NMpUHUHE) WUMILTUIUPYET
HEJIOCTATOUHYI0 YOeIUTENbHOCTh apryMEHTOB, T. €.
HEYBEPEHHOCTh MHEHHUSI OOYCIIOBJIEHA JMHUCTEMHYC-
CKOM HEZI0CTaTOYHOCTHIO. B Apyrux ciydvasx moioxKu-
TeNIbHAS HCTUHHOCTHASI OIIEHKA MapKUPYETCs IHCTe-
MUYeCKUM HapeuneM rightly (npasunvno), mocpenct-
BOM KOTOPOTO OIIEHHBAETCSI COOTBETCTBHE IMPOIMO3H-
[HOHATBHOTO COJACPIKAHUS JEUCTBUTEIBHOCTH, CP.:
I did a quick once-over of the situation and figured
that they would rightly assume that Alex had just ar-
rived since he was still wearing his shoes and was ob-
viously holding recently purchased food [15, c. 135].
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BaXHO OTMETHTB, YTO B SMHUCTEMHUYCCKOM 3HAYe-
HUM MHEHUS-TTPEAMOI0KEHHSI TJIAr0bl BOOOPaKCHHUS
BCTYIAIOT B MapaurMaTHYECKHE OTHOIICHHUS C TJIAaro-
JJAMA MCHTAJIBHOW JIESATCILHOCTH, PEaTH3YOIIUMU
3HAUCHHE AMHUCTEMUIECCKON MOIAIBHOCTH 10 OTHOIIIE-
HUIO K JICHOTATMBHOHN cuTyanuu, cp.. Everybody
knows who Bryan Murphy is. — The girl said. Do you
think he’d talk to me? — You’ll have to ask him
yourself, Miss. I m not his agent, he’s mine. —
I imagine, he will [16, c. 34]. B mpeacraBicHHBIX
BBIIIIC MPArMaTH4YeCKUX KOHTEKCTax riarossl think u
imagine cOMMKAIOTCS APYT C APYIOM B 3HAYCHUH MHE-
HUS-TIPESMONMKEHUS. DTO COMMKEHHUE 3aKPEIUICHO H
Ha ypOBHE CIIOBApHBIX ACPUHHUINN: IJIaroji imagine
nedunupyercst yepes niaroin think kak ‘to think that
something is probably true’. SI3pIKOBBIM TOITBEPIK/IE-
HUEM CEMaHTHYECKOTO CONMIKCHHUS IJIarojoB BooOpa-
JKEHUSI ¢ COOCTBCHHO AMHUCTEMUYECKUMH IMPEIHKaTa-
MU SIBJISICTCS IPOHOMUHAIU3AINS HWHTEHCHOHAIBHOTO
o0ObeKkTa aJBepOMaIbHBIM MECTOMMEHHEM SO, aKTya-
JIU3UPYIOIIMM HEIPEAMETHBIA CEMaHTHUCCKUI CTATyC
MPOMO3UIHH, cp.: Are you staying in Washington? —
No. — Are you going to Rome? — I imagine so [16,
c. 125]. Ilpu sToM cojepkaHue MHEeHUs (HamepeHue
cybvexma noexamsv ¢ Pum) MO-TIPEIKHEMY OCTACTCS B
KOMMYHHKAaTHBHOM (hOKyCeE.

B snucTeMUYecKOM 3HAUYCHHHU [JIarojibl BOOOpasKe-
HUS, KaK W JPyTUE IIarojibl MHCHHUS, MOTYT IMOMIYM-
HATh OTPHUIIAHKE B CHJIY TOTO, YTO OTPULIAHUE TIEPEHO-
CHTCS OT TMOTYMHSIOIIETO MPEAUKATa K MOAYUHEHHON
[IPOTIO3UIIMH, KOTOPas M OKA3bIBACTCS B KOMMYHHKA-
TUBHOM (okyce, cp.: | don't imagine I’'m the only
grown man who is a Jewish kid aspiring to be an All-
American kid during the patriotic war years [10,
c. 21]. B cdepe mericTBUS OTPHUIIAHUS OKA3bIBACTCS HE
[peArKaT imagine, a Colep:KaHUe MHCHUS, BEpOasIH-
30BaHHOE Tmpono3unueil. Tak, MpeaoKeHue BbIIIE
MOYKHO TIPOMHTEPIpETUpoBarh Kak I imagine I am not
the only grown man who is a Jewish kid aspiring to be
an All-American kid during he patriotic war years
(51 monararo, 4To 5 HEe SIBISIOCH €OUHCMBEHHbIM 63POC-
JIbLM, B KOTOPOM COXPaHHJIOCh CTPEMIICHHE EBPEHCKO-
ro MajbuuKa OBITh HACTOSIIHM aMCPHUKAHCKAM MaJjlb-
YUKOM).

M. A. JIMUTPOBCKasl, aHAIU3UPYS [IaroJibl, HUMEHO-
€ BAJCHTHOCTh HA MPOIMO3MIINIO, BBIICIACT JIBA
THIA OLCHOYHBIX CYXKICHHUH: OLCHKU-ITPEIOIOKEHHS
(MHECHUSI-TIPEIIONIOKEHHUS, BEPUDHUIIUPYEMbIC MHECHUS)
U COOCTBEHHO OIICHOYHBIC CYXKICHHUS (OILIEHKH-MHE-
HUSI, HEBEPU(DUIIUPYEMbIE MHEHUS), B KOTOPBIX CYOb-
CKT OLICHUBACT MPEIMET WK CUTyanuio. Bepubumupy-
€MbIE TIPOTO3UIMH SIBJSIFOTCS OTPAXKEHHEM KaKOIr'0-TO
(parMeHTa JACHCTBUTEIBHOCTH, T. €. CyOBEKT MHCHUS
COOTHOCHUT COJICPYKAHHE MPOTMO3UIIUK C ICUCTBUTEIb-
HOCTBIO (C HACTOSIIUM, MPOILIBIM, OYIYIIHM MOJI0KE-
HHUEM JIeJI B MUPE), M 3TO OTPAKEHUE MOXKET OBITh BEP-

HbIM WK HeBepHBIM [17]. Bepudunupyemoe MueHwme,
KaTeropu3yeMoe KOHCTPYKITUSIMH C IJIarojaMu BooOpa-
JKEHUsI, MOYKET OBITh MCTUHHBIM HJIH JIOKHBIM. MHE-
HUE, COICPKAHUEM KOTOPOTO SIBJISIETCS] OTPUIIATEIIbHAS
WCTHHHOCTHASI OIICHKA, TPAKTYETCs KaK ONMIMO0YHOE
[18, 19]. OmIMOOYHOCTh CYXKICHHUS, BBOIUMOTO MOJY-
COM BOOOpaXCHHS, MOXKET OBITH BepU(HUIMPOBAHA
B KOHTEKCTe. Tak, B CUTYyaIlMH HUXXE MPEITIOIOKCHHE
TOBOPSIIIIETO O TOM, YTO JICTH CIISAT, BBOAUMOE TJIar0JIoM
imagine, orpoBepraeTcs ONMUCaHHEM PEaTbHOTO TOJIO-
JKeHus1 aen, cp.. A moment later a small figure in
pajamas came onto the terrace. — I imagined you were
sleeping. — Denise said [20, ¢. 267]. OtpunarensHas
HUCTHHHOCTHASI OICHKA MHEHHUS MapKHPYETCs MPOTH-
BHUTEJIBHBIM KOHTCKCTOM, SKCIUTHIIUPYIOIIMM PacX0K-
JICHHE MEXIy MBICIICHHBIM IPOTIO3HIINOHAIBLHBIM
00BEKTOM W €ro KOPPEJsITOM B peajbHOM MHUpE, Cp.:
He fancied himself in love with me, the silly boy, but
that was absurd [21]; | am not at all sensitive sort of
person he imagines I am [14, c. 132].

Kak Obut0 OTMEUCHO BHIIIE, B chepe AeHCTBHS MO-
Jyca BOOOPaKEHHS OKa3bIBAIOTCS HEBEpUDUITUPYEMbIC
MIPOTIO3UIINY, BBIPAKAIONINEC CYOBEKTUBHYIO OIICHKY
nojokeHust neit. HeBepuduiupyembie TpOMIO3UIIHH,
kak ormewaer M. b. IlaTyHOBCKHH, «CO31arOTCS
YMOM», OHH HE SIBIISTIOTCSI OTPa)KEHHUEM KaKOTO-JINOO
00BEKTUBHOIO, BHEIITHETO MO0 OTHOIICHHIO K CYOBEKTY
MosiokeHus Jien [9], u, KaKk clencTBue, MOHsITHE BEPO-
SATHOCTH HE BXOIUT B OllCHOUHOE cyxaeHue. [Ipearka-
TBI imagine, fancy BBOIST B BBICKa3bIBAHWUE JKCILUIH-
LIUTHYIO CyObEKTUBHOCTD, YKa3bIBas Ha MPHCYTCTBHE
OIICHOYHOTO CyObeKTa M TPEACTABIISIs OIIEHKY KaK OT-
HOCSIIIYIOCS K €r0 KOHIICTITYyaIbHOMY MHUPY, 8 HE K T0-
JOKeHHIo Bemieil B Mupe. Crenyromiee OIIEHOYHOE
CYXJICHHEC BepOaM3yeT B3IV HAa MEKIUIHOCTHBIC
OTHOIIICHUSI, TAKOTO POJa CYXJICHUS HUMCIOT CTaTycC
CyOBbEKTUBHON UCTHHBI, OHU HE MOTYT OBITH OITPOBEPT-
HyTHI, cp.: She had trusted blindly to his love to spare
her. She had imagined herself to be so dear to him that
she must be exempt [22, ¢. 47]. B dyHkuu akcuoso-
THYECKHX TPEIUKATOB IIArojsl fancy, imagine BBOIAT
[IPOTIO3UIIMK C OLICHOYHBIMU IPEIUKATUBHBIME OIIPE-
nenenusimu (horrible, dear, distinguished), cp: But
who could have imagined that his life would come
apart in this horrible way? [10, c. 83]; 1 imagine him
as a distinguished old gentleman [23].

OmmboYHOEe MHEHHWE TPEACTABISCT MHTEPEC U B
MParMaTU4ecKoM acIieKTe B CBSI3U C SIBJICHUEM TIOJIH-
(hOoHHMU KaK OJHOBPEMEHHOM 3BYYaHHH TOJIOCOB TOBO-
psAIIero u cyObeKTa MHEHHS B BbICKa3bIBaHUU. 1o OT-
HOIICHUIO K IPOMO3UIIMOHAIBEHBIM  YCTaHOBKaM
E. B. Ilagy4yeBa BBOAUT MOHSTHE «HECOUYBCTBEHHAS
HHTEPIpPETAls MOMYMHUTEIBHOW  KOHCTPYKIIHNY,
CYTh KOTOPOTO 3aKJIIOYacTCsl B HEIIPHCOCIUHEHUH TO-
BOpSIIIEr0o K MHEHHIO WJIM YCTaHOBKE cyObekra [24,
c. 326]. A. A. 3anu3HSAK aHAJIOTUYHOE SIBICHUE
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Ha3bIBACT «HHTEPIPETAIMCH MOMYMHUTEILHON KOH-
cTpykuum» [25, ¢. 110]. B pycckoM si3bike HECOOTBET-
CTBHE «HMMEEMOIl B yMe» MPOMO3HUIINH JCHCTBUTEIb-
HOCTH SIBJISIETCS TIPE3yMIIIMEH TIaroia 8006pasicams,
9TO 3HAYHUT, YTO CEMAHTHKAa JIEKCEMBI 8000Opajicaem
BKJIFOYAET HECOIVIACHE TOBOPSAMICTO C MepeaBacMbIM
MHCHHEM, T. €. B CEMAHTHUKY BBICKA3bIBAHHS BXOIUT
KOMIIOHEHT ‘a Ha caMOM JeJie 3To He Tak’. Mccieno-
BaTed OTMEYAIOT, YTO 3Ta MPE3yMITIHs MPHHAJIC-
JKHT TOBOPAIIEMY, UTO JK€ KacaeTcsi CyObeKTa MoI4u-
HEHHOU TMPOMO3UIMU, TO OH CYUTAET, YTO COMACpPIKa-
HUE TMOTYMHEHHON MPOMO3UIUK COOTBETCTBYET JCH-
cTBUTENBHOCTU [9, 24, 26]. B aHMMHCKOM s3bIKE
CMBICTIOBOH KOMIIOHEHT MOTCHIMATbHONW JOXKHOCTH
YTBEPKIAEMOM MPOTIO3UIINK BepOaIH3yeTcs riarojia-
MU C CEMaHTHKOH BooOpaxenws, cp.. The bellboy
showed his teeth in what ke imagined was an accom-
modating smile [16, c. 56]; “Good-morning!” cried
Percy, raising his cap with what he imagined was a
decidedly graceful flourish [27]. B curyanusx Beiimie
pedb UIET O TOM, YTO MPEACTABICHUE O JIIOOE3HOCTH
yIBIOKK ¥ TOPIKECTBEHHOCTH TIPUBETCTBUS OTpaHUYe-
HO JIMIIb KOHIENTYalbHBIMH MHPOM CyOhEKTa MHe-
HUSI, B TO BpEMsI KaKk TOBOPSIIUIT HE pa3essieT HCTHH-
HOCTHYIO  OICHKY  TOJYHHEHHOH  MPOMO3UIIHH.
VIMIMKaus COMHUTENBHOCTH WM JaXKe JIOKHOCTH
MHCHUSI SKCIUTHUIMPYETCSI B CUTYallil HUXKE, B KOTO-
po¥i My’>XK4KHa, COBEPIIUBINUI MOOET U3 MECT 3aKJIIO-
YCHUsI, CKPHIBACTCS B IOMEIICHUH, Ky/a 3aXO/IHT IIIe-
pud. BeIBIINI 3aKITIOYSHHBII HAMEPEH ITOKEPTBOBATh
co00H, 4TOOBI TOJILKO CHOBA HE OKa3aThCs B TIOPbME.
MeHTanbHOE COCTOSHIE COSKABIIETO BEpOATH30BaAHO
MPOMO3UIIMEH, BBIpaXKAKOIIeH OIMUO0YHOE MHEHHUE
niepuda, KOTOpbIH, Kak SIBCTBYeT M3 MpuUMepa, BO-
00pasui1, YT0 CMOXKET 3a/iepIKaTh OCTIIOro MPECTyMHHU-
Ka, cp: | reached out and grabbed a meat cleaver lying
on the table. I wasn’t going back to the Farnworth. If
this fat sheriff imagined he could take me, he was in
foe a surprise [28, ¢. 259]. CMBICTIOBOW KOMIIOHEHT
MOTCHIUATBHON JIOKHOCTH IMOAYHHEHHON MPOIO3H-
UM aKTyaJH3UPYeTCsl MPH BBIBEACHHU TpEIUKaTa
BOOOpaXEHHsI B KOMMYHHKATHBHBIH (OKYC, TIPH 3TOM
Mpe/IMKaT B PEMATHYCCKOW MMO3MIMH  BBIMOIHICT
(YHKIIMIO HETaTUBHOM OLEHKH MCTHHHOCTH aKTyaJlu-
30BaHHOW mpomo3unuu, cp.. Had she thought up
something and forgotten it — or had she only planned
that Ashley should say something to her? [29, c. 132].
CHIDKCHHE YPOBHSI JOCTOBEPHOCTU TMOJYHUHEHHOI
MPOMO3UIINH AKTYaTU3UpyeTcss (HOKYCHBIM Hapeunem
only [30, c. 141].

3HaYeHUE OMIMOOYHOTO MHEHHS PEATU3yeTCsl B I1O-
JIEMHUYECKOM KOHTEKCTE, KOTJIa MPAarMaTHIecku BaKHO
BBICBETHUTh HECOOTBETCTBUE MMEEMOI0 B YME» MOJIO-
KeHHs Jien JAedcTBUTenbHOCTH. CeMaHTHIeCKUil KoM-
MOHEHT ‘a Ha CaMOM JIeJIie 3TO He TakK’ SIBISETCS MM-
TUTMKAIMel HEraTUBHOTO HMIIEPATHBA, MOCPEICTBOM

KOTOPOTO BBOJAUTCS MHEHHE, C KOTOPBIM TOBODSIIHiL
HaMepeH MOoJIeMU3UpOoBaTh, cp.: She got to her feet and
flicked her cigarette away into the darkness. Dont
imagine I'm bluffing, Mr. Chet Carson. If you don’t
open the safe you are going back to Farnworth (He
sooopadicail, umo s onegyro) [28, c. 136]. Orpuma-
TEbHYI0 MCTHHHOCTHYIO OIICHKY TOBOPSIIIIMM COJIEp-
KaHHUS MHCHUSI CyOheKTa MOMYMHEHHOMN MPOMO3UIIUH
HUMILTUIAPYIOT OOIIHe BOMPOCHI C TJIarojaMu BooOpa-
JKEHHs B MOJYCHOU MPOTO3UIIMK, OHH areJUTUPYIOT K
MOJIyCcy coOeceHHKa, KakK, HarnpuMmep, K OIHOO4HO-
CTH MHEHUSI O BOBMOXKHOCTH «TIOBECUTH YOUHCTBO» Ha
cyonekra peur, cp: She sank on the bed, her clenched
fists between her knees, staring a time. Did you imag-
ine it would be an idea to pin his death on me [28,
c. 165]. Bpicka3plBaHHE MOXKHO MPOUHTEPIIPETHPO-
BaTh CJICIYIOINM 00pazoMm: Tl 6oobpasicaeuts, umo
Moodiceub nosecums Youticmeo myoswca Ha meus? Bo-
MPOC COACPIKUT UMILTUKAIUIO JIOKHOCTH MHEHHUS — ‘a
Ha CaMOM JIeJie ATO He TaK, HapacHo, 3ps Thl TaK Jy-
Maelib’. PeryiaspHOCTh BO3HUKHOBEHHUS MMILTAKATYPhI
HECOOTBETCTBHUSI UMCIOIIECHCS B CO3HAHHU IPOIMO3H-
UK JCHCTBUTEIBHOCTH MPUBOAUT K TOMY, YTO 3TOT
KOMITOHEHT KOHBeHIIMOHanu3upyercs [9, c. 268]. ITpu-
MEpPOM JHAXPOHUYECKOH CEMaHTHYCCKOH JepUBaIUH
HEWTPANTLHOTO MHEHHS B OITHOOYHOE SIBISICTCSI [T1Ar0
MHUMb, TEKCUUECKOE 3HAUYCHNE KOTOPOTO OMHCHIBACT-
csl KaKk ‘UMeTh ONMIMOOYHOE MHEHHE, OCHOBaHHOC Ha
3aBBIIICHHON CAMOOIICHKE’ MHUTH Ce0sT KeM-TO/KaKHM-
To/u3 cebs [25]. B mpumepax Hrbke KBaTHU(PHUIIMPYIO-
[IMe, OIICHOYHBIC CYXJCHHSI C IiarojlaMd imagine,
fancy cozepikar 3aBbIIIICHHYIO, HE COOTBETCTBYIOIIYIO
JICUCTBUTENBHOCTH OIEHKY COOCTBEHHBIX Ka4eCTB CO
CTOPOHBI CyOBEKTa OIIEHOYHOTO MHEHUS (8030MHUIL
cebs  HaACMOosuM MAHYopPoM, XYOOXUCHUKOM, —euye
oonoui Maoounnoi, eepoem, koponem), cp.: Sure, I like
to dance, but 1 don’t fancy myself as a real dancer by
any means [31]; He fancies himself an artist [LDCE];
She fancies herself as another Madonna [21]. Ouu-
O0YHOCTh OIIEHOYHOTO MHEHHUS SKCILTHIPYETCS JIeK-
CeMaMH C OTPHIIATENLHOI HCTHHHOCTHOM OIICHKOH /ie,
illusion, cp.: He began, perhaps, in fact, to imagine
himself really a king. If he did so, however, the illu-
sion was soon dispelled [32].

3akiaouenue

I/ITaK, B3aUMOIIPOHUKHOBCHHUE TICPUCITUBHBIX U
MCHTAJIbHBIX CMBICJIOB B CCMAHTUKE 1J1aroJIOB B006p3.-
JKCHHSI TTONTBEP)KIAeT OOIIMe 3aKOHOMEPHOCTH Opra-
HHU3alluu U (bYHKHI/IOHI/IPOBaHI/ISI KOTHUTUBHON JECA-
TEJBHOCTH 4YeJOBeKa. Pe3yasraToM MpOBEICHHOTO
aHaJii3a SBJIIETCS HOBOE 3HAHKME O MOJEIISIX CEMAHTHU-
YECKOU JICPUBAIIUU IJIaroj0B BOOOPAKEHUS U UX COIH-
JKCHUHN C SMMUCTCMHUYCCKUMU NPCAUKATAMU, O6’BeKTOM
KOTOPBIX ABJIACTCA IPOIO3ULINAA. B smucremmnueckom
3HAUYCHUU 1J1aroJibl BOO6pa)¥(eHI/I$I KaTeropusyroT CUTYy-
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Al MHEHUSI C MCTUHHOCTHOW W BEPOSITHOCTHOM HUTHUBHOM CTaTyC€ TIpPaMMaTHYE€CKUX KOHCTPYKIIH.
OIICHKOM NoA4YrHeHHOH npono3unuu. Cemantnueckuii  [IpoBeneHHOe McclenoBaHne BHOCHUT BKIIAJ B MCCIIe-
MIEPEX0]l B CTOPOHY SMHUCTEMHUCCKOTO 3HAYEHUS CO- JOBAaHUE IMPOOJIEMBI KOTHUTHBHBIX ACIIEKTOB MHOTO-
MPSDKEH ¢ U3MCHEHUEM CHHTAKCUYECKOW (DOPMBI TIOA- 3HAYHOCTH M MOJECICH CEMaHTHYCCKOH JepHBaIUU
YUHEHHOW MPOIO3UIUHU, YTO CBUJETEIBCTBYET O KOT- TPOU3BOAHBIX 3HAYCHUM.
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EPISTEMIC MEANINGS OF IMAGINE CLASS VERBS
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Introduction. The article focuses on the ways human beings conceptualize, structure and make sense of their
physical and mental experience. Mental states of perception, imagination, belief, knowledge interact tightly with one
another and this ontological nature is represented in the lexical semantics of the verbs see, imagine, believe, think,
know. Thus, the main concern of the study is to highlight cognitive-semantic grounds of the semantic shifts of the
imagine class verbs and to reveal syntactic, semantic, and pragmatic properties of the utterances arranged by these
verbs.

Material and methods. The research is based on the empirical data from available sources and corpora data. The
research is conducted within the cognitive linguistics framework where a common view is that meaning has a
cognitive nature.

Results and discussion. The paper explores how lexical meanings get extended in a particular cognitive context.
The findings of the study suggest that the verbs under consideration function as IMAGINERY VISION verbs and as
epistemic verbs in the cognitive context BELIEF. The results obtained suggest that meanings of the imagine class
verbs (supposition/evaluative judgment/wrong opinion) imply that related word “senses” may be part of a continuum
of meanings rather than discrete entity. The research highlights polyphony as an important double-voiced dimension
of the utterances with the imagine class verbs in the cognitive context BELIEF.

Conclusion. The findings of the study prove that the meanings of the imagine class verbs occupy overlapping
areas of semantic space. The results obtained may contribute to further studies of the word meaning theory.

Keywords: mental state, proposition, propositional attitude, imagination, semantic derivation, evaluative
judgment, supposition.
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MOP®ONOrMYECKUE U CTPYKTYPHbIE OCOBEHHOCTW TEPMUHOCUCTEMbI COEPbI

«MUKPOQJJEKTPOHUKA»

M. A. Cnennesa

Hayuonanvuwiti uccnedosamensvcruti ynusepcumem «Mockosckuti anepeemuyeckutl uncmumymy, Mockea

Bseoenue. TlepeBon HayIHO-TEXHUUECKOH JINTEPATyPhI BCETIA CONPSDKEH C TPYAHOCTSIMH, CBSI3aHHBIMH CO CIICIH-
(KOl TPAMMATHIECKOTO CTPOSI M TEPMUHOJIOTHUECKUME OCOOCHHOCTSIMU. TeXHUUECKHIl IepeBOl HEOOXOMUMO 0Cy-
MIECTBISITH MAKCUMAJIBHO TOYHO, CTapasich HAWITYYIINM 00pa3oM HepeaaTb CMBICIOBYIO Harpy3Ky NepBOHCTOYHUKA.

Mamepuan u memoowi. Kaxxnast 06:1acTh HayKn XapaKTepU3yeTCsl CBOeH TEPMUHOCHCTEMOM, U MHKPODIEKTPOHH-
Ka, Oyyun oHON 13 Hanboee OBICTPO Pa3BUBAIOIINXCS OTpaciIel, IIpeTepreBaeT NOCTOSTHHOE OOHOBICHHE TEPMUHO-
norud. J[nHaMHKa OOIIEMHPOBOTO PAa3BUTHS JAHHON OTPAaciIN OKa3bIBAET CYNIECTBEHHOE BIMSHHE HA 00pa3oBaHHE
TEpPMUHOB B MHKPOAJIEKTPOHHKE, KOTOPbIE XapaKTepHU3YIOTCsl CYIIECTBEHHBIM IIPOIIEHTHBIM COJEPKaHUEM MEXKTyHa-
POZHBIX CIIOB. 3apOXKICHNE U YTBEPIK/ICHNE HOBBIX TEPMUHOB ITPOUCXOJHUT OUYSHb JUHAMHIHO IO CPABHEHHUIO CO CIIO-
BooOpa3oBaHueM B oOmeil gekcuke. CyTh TEpPMUHA, BXOASIIETO B CIIEIUAIBHYIO JIEKCHKY, ONPEAENSeTCS] HCKITIOUH-
TEIBHO €T0 COAEPIKAHMEM U MOHITHA Y3KOMY KPYTy CrielHaiucToB. OOIIETIPHHSTO TOApa3essITh TSPMUHBI Ha TEXHH-
4yeckne U OOIeHayYHbIe. B HeKOTOPBIX HCTOYHUKAX N3 OONIEHAYYHBIX CJIOB JJOIOJIHHUTEIBHO OTACISIOT O0LIeyoTpe-
OuTenbHBIE CI0BA. Byaydn MCHoNb3yeMBIMH B KOHKPETHON 007acTH, OOIIeHaydHbIe TEPMHHBI 9acTO MPHOOpETaroT
crieru(pUIHOE UIMEHHO JUTS 3TOTO paszielia HayKy 3HAYCHHeE.

Pesynomamur uccredosanus. PaccMoTpeHne HEKOTOPBIX IIMPOKO PACHPOCTPAHEHHBIX IPUMEPOB TEPMHHOB B 00-
JIACTH MHUKPOIJIEKTPOHHKH ITO3BOJISIET C/IETATh BBIBOJ 00 MX PA3IMYHBIX 3HAUYCHUSIX B 3aBUCUMOCTH OT KOHTEKCTa, KO-
TOPBIN HY)XKHO YIHUTBIBATh, TAaK KAK MHOTO3HAUHOCTh TEPMHHA MOJKET CTaTh MIPEISTCTBUEM K BepHOMY HepeBomy. Kpo-
M€ TOT0, KOHTEKCT IIOMOXET MOHSTH, OBIIO JIM CJIOBO MCIIONB30BAHO B OOBIYHOM IJIH CIICIIHAIBHOM TEXHHYECKOM 3Ha-
YEeHHH, KAKOBO KOHKPETHOE 3HAUCHNE MHOTO3HAYHOTO TEPMHHA, a B CIIy9ae MHOTOKOMIIOHEHTHOCTH KOHTEKCT MU Te-
peBojie MOMOTaeT OIyCTUTh HeMH(OpPMaTHBHBIE cocTapisomue. OTMedaeTcst siBIeHHe HHTep(epeHINH TEPMUHOB U3
CMEXXHBIX 00J1acTell B MEKPOAIEKTPOHUKY, YTO CBSI3aHO C TEMITAaMU Pa3BUTHS OTPACIIH, 38 KOTOPBIMHU 9acTO HE yCIeBa-
IOT SI3BIKOBBIE cpeficTBa. OTIeIbHOE BHUIMAHKE YACISSTCs HCIIOIb30BaHHIO MeTa(op B KaueCTBE TEPMUHOB, M OTMEUa-
eTcst 00pa3HOCTh aHIIMHCKUX TEPMHHOB B IIEJIOM ITO CPAaBHEHUIO C PYCCKHMH, XapaKTePH3YIOMINMHUCS TOYHOCTBIO U
JTakoHM3MOM. KOppeKTHBIN mepeBoa TepMHHA ONpPEReNsIeTcss ero Mop(OoIOrHIecKHM CTPOCHHEM, CEMaHTHIECKUMHU
0COOCHHOCTSIMH, THIIAMH TEPMHUHOB-CIIOBOCOYETAHUH, HX CTPYKTYPHOH OCOOCHHOCTBIO M CIIEIM(HUKON HCIIOIb30Ba-
Hust. C MOPQOJIOTHIECKOH TOUKM 3peHus] Hanboiee pacpoCTpaHEHHBIMI Ha JAHHBIH MOMEHT SIBISIOTCS MHOTOKOM-
TIOHEHTHBIE TEPMUHBI-CJIOBOCOUETAHHSI. B 3aBHCHMOCTH OT COCTaBa TEPMHHOB-CIOBOCOUCTAHHN OHH MOAPA3AEIIOT-
sl Ha TpH THIA. J{JIs Ka)J0T0 U3 THIIOB CIOBOCOYETAHHUHN TPUBOMSATCS KOHKPETHBIE TPUMEPEL.

3axniouenue. PaccMOTpeHHE OCHOBHBIX BOIIPOCOB TEPMHHOOOPa30BaHMs 00JIACTH MUKPOIIEKTPOHUKH TT0KA3allo,
YTO COCTaB TEPMHHOJIOTHH HAyYHOTO TEKCTA XapaKTepU3yeTcsl MpeodiIaaHieM o0meynoTpeOnTenbHBIX CI0B. M3Ha-
YaJbHO MIMesI HECKOJIBKO 3HAUSHUH, NTPH HCIOIb30BAHIH B KOHTEKCTE OHU NMPHOOPETAIOT Crienu(HUIecKoe 3HaYeHHe
JUISL KOHKpeTHOH obnacth. [Ipu paccMoTpeHrr MOp(OIOrHIecKIX 0COOCHHOCTEH 0TMETaeTCs TPEBOCXO/ICTBO TEPMH-
HOB-CJIOBOCOUCTAHHH, B KOTOPBIX, CO CTPYKTYPHOH TOUKH 3pEHNS, B KadeCTBE aTpHOYTHBHBIX IEMEHTOB Ipeobiiaga-
10T CYIIECTBUTENBHBIE U IpHIIaraTeIbHbIe.

KuroueBble cjioBa: HayltHo-mexHultec;cuﬁ CMujle, mepmunocucmema, mepmuH, ci1080CO4emaHusl, Moquozzoeuqe-
CcKUe 0cobeHHoCmu.

BBenenue

Pa3BuTHE COBpEMEHHBIX HH(POPMAITHOHHBIX TEXHO-
JIOTHH COMPOBOXIACTCS OypHBIMH MOTOKaM# HHPOP-
MallMU O Pe3yJibTaTax Hay4IHO-HCCIICI0BATEIbCKON JIe-
ATENLHOCTH. T10SBISIOTCS HOBBIE 0OTACTH U OOBEKTEI
W3yYCHUS, YTO BJICUET 32 COOOH MOPOXKICHIE OOJIBIIO-
r0 KOJMYECTBA CIIENMAILHELIX CJIOB, CIOBOCOYETAHUN
U (QOPMYIUPOBOK, B JAOUPUHTAX KOTOPBIX MOXKHO
3a0yIUThCs. MUKPORJICKTPOHUKA — HAaHOO0JIee APKUil
pUMeEp, TaK KaK OHa — OJ[Ha M3 CaMbIX JMHAMHYHBIX
oTpaciieil, B KOTOPOi HaydHO-TEXHUYECKAash M MaTCHT-
Hast HH(OpMAIUs, N300MITyIomas HabopoM mpodeccH-
OHAJIBHBIX CJIOB, 110 CBOEH COBOKYITHOCTH IEPEKPHIBA-

eT MH(pOpPMaMOHHBIE TTIOTOKH JAPYTHX OTpacieil B He-
CKOJIBKO pa3. B Takwx yCIOBHSX B CBSI3HM C OONBIINM
KOJIMYE€CTBOM HOBBIX CJIOB U CIIOBOCOYETAHUH EPEBOJ
HAyYHO-TEXHWYECKOH W TaTeHTHOH MH(OpManuu, mo
CYTH, OYEHb CIOKEH U3-3a OTKPBITUSI HOBBIX MaTepua-
JIOB M CO3/IaHMSI HA UX OCHOBE pa3pabOTOK COBpPEMEH-
HBIX M3AEIUH MUKPONIEKTPOHUKU C HCHOIb30BAHUEM
IPOPBIBHBIX TEXHOJIOTUH.

MarepuaJj u MeTOAbI
HayuyHo-TexHUueCcKuil CTUIIb SIBIISIETCS] HEOThEMIIE-
MOM COCTaBIJISIFOIIEH JIFOOOTO SI3BIKA, MMOJYUHSIETCS €r0
JIEKCUYECKOMY M IPaMMaTUYECKOMY MPUHLMIIAM, Of-
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Hako 00JajaeT HEKOTOPHIMH OCOOCHHOCTSAMHU Kak B
00JIaCTH TpaMMaTHKH, TaK U B OOJACTH TEPMHUHOJIO-
rur. OH XapakTepHu3yeTcs JIAKOHUYHBIM U YCTKHM,
XOTS M JOKA3aTeJIbHBIM H3JIOKCHHEM. MHOTOYHCIICH-
HbIC TEPMHUHBI, A00PEBUATYPHI, HAYYHBIA CIICHT — BCE
COCTAaBJISICT OCHOBY JICKCHUECKOTO CTHJIS TEXHUYECKO-
rO TeKcTa. BBICTPHIN TEXHUYECKUH Mporpecc Crocoo-
CTBYCT aKTHBHOMY ITOSIBJICHHIO HOBBIX TEPMHUHOB B
CICIMATBLHBIX O0JIACTSIX 3HAHHM, YTO HE CBOHCTBCHHO
o0IIIel JICKCHKE, HE TPETepIIeBarONIeld TAKOTO MHTCH-
CHUBHOTO Pa3BUTHS CJIOBApPHOTO 3amaca M, COOTBETCT-
BEHHO, OTCTAIOIIEH MO YHUCICHHOCTH HOBBIX CJIOB OT
crenuagbHON JIeKCUKU. Eciii B 00111eH JIEKCUKE HOBOE
CJIOBO TOSIBJIIETCSI U3 PEUEBOM CHTyallld, TO TEPMHUH
MOJKET OBITH BHEJJPEH BCETO JIUIIH OJHUM YUICHBIM WIIN
n3o0peTareneM. Y Takoro CrenuaabHOTO CIIOBA, KOTO-
poe 3a4acTyr0 Ha3bIBACTCS TEPMUHOM-OPUTHHAJIOM,
€CTh BCE IIAHCHI YTBEPIUTHCS Cpa3y JKe M HaBCErna B
OTIPENIEIICHHOM Cpefie, B TO BpeMsl Kak B OOIIel JIeKCH-
KE& HOBOC CJIOBO MOXKET WCUE3HYTh, €/[BA YCIICB IOS-
BUTKCS. B TO Bpemsi kKak OOBIYHOE CJIOBO BOCIIPHHHUMA-
eTCSl UCKJTFOYUTEIIHPHO Yepe3 CBOIO BHEIIHIOK (hOpMY,
TO CYTh TEPMHHA, KOTOpPasl 3aKIIOYACTCS B €r0 CONEp-
JKaHWH, TTIOPOH HE UMEET YCTOSBIICHCS (HOPMBI M3HA-
JaJIbHO. JlaHHBIC TEPMHUHBI, COCTABJISIONIUC CIICIIH-
AIBHYIO JIGKCUKY, HE HCIIOJIb3yeMbIe B 0OHMXOJe, IO-
HSATHBI U BOCTPEOOBAHBI JIUIIIH TPO(HECCHOHATIAMH.

TepMUHBI TOPA3ICIIOTCS HA TEXHUYECKHE U Ha-
yUHBIC. SIBNISACH OOJiee KOHKPETHBIM, TEXHUYECKHUN
TEPMHUH YCTAHABJIUBACT CBS3b C OKPYKAIOIIMM MHPOM
MTOCPE/ICTBOM MOHSITUH U CTPEMHTCS K OITHO3HAYHOCTH.
TepMuHOIOrHYECKasl JICKCUKA 3aHUMAET 0COOYIO HUIITY
B sI3BIKE JTFOO0H TEXHUYECKU pa3BUTON Hanuu [1].

OpHako He KaXJ10€ CJI0BO, BO3HUKIIIEE B Pe3yiibTa-
T€ TEXHUYECKHUX MPOPHIBOB, MOXKHO OTHECTH K TEPMH-
HaM. TepMUHONIOTHS MPEICTABIIIET COOON YacTh CIie-
[UATBHOM JIEKCUKH, HAIICJICHHON Ha OTPaKCHUE U BBI-
pakeHue neicTBUTENBHOCTH. OHA SABJISICTCS 3aMKHY-
TBIM CJIOBAPHBIM KOHTEKCTOM W HMEET COIHaJIbHO-
00s13aTeNTBbHBIN XapakTep. TepMUHBI JeNIATCS Ha 001Ie-
HAayYHBIC, U3BECTHBIC ITUPOKOMY KPYTY CIICITHATUCTOB
W3 pasHBIX OOJIACTCH, W Y3KOCIEIUAIN3HPOBAHHBIC.
XoTs1, OyIy4d HCIIOIB3yeMbIMH B KOHKPETHOW 001a-
CTH, OOIICHAYYHBIC TEPMHUHBI TAKXKE MPUOOPETAIOT
cnenuGUIHOe UIMEHHO JUTS 3TOTO pasfelia HayKH 3Ha-
yenue [1]. J{nst koppekTHON MHTEpNpeTaluu TepMUHa
HEOOXOAMMBI 3HAHHS O0JACTH €ro HCIOJIh30BAHUS.
Tepmun He sBusiercs 000COOJIEHHON JIEKCHYECKOH
€JMHMIICH, 32 STUM CJIIOBOM 3aKPEIUIEHO OIpeielieH-
HOC TEXHHYECKOE 3HAYCHHE, 3aBHUCSIIEE OT 00JacTh
€ro ynorpeoieHusl.

Pesyabrarsl n 00cyx1eHust
AHanu3upys JIEKCHYECKUH COCTaB Hay4HO-TEXHU-
YECKUX TEKCTOB, MOXKHO BBIIEIUTH JBa OCHOBHBIX
[O/IX0/1a, 3aKJIOUAIOLIUXCS B KIacCU(UKALMN UX JIEK-

CHKH Ha TPH TPYIIIB — TEPMUHBI, OOIIEHAYYHBIC CIIO-
Ba U O0IIEYOTPEOUTEIbHBIC ClI0Ba [2].

Ecnu MBI cpaBHUM clIOBaph OOIIETO s3bIKa U Tep-
MUHOJIOTHIO, TO YBUIHMM, YTO JIBE CHCTEMbI 3HAYH-
TEJBHO OTIMYAIOTCS APYr OT Jpyra. BoJbIIMHCTBO
CIIOB B JIEKCHKE OOIIEro s3bIKa HMMEIOT HECKOJIBKO
3HaueHUH. TEOpPEeTHYECKH TEPMHHBI JOIDKHBI OBITH
OJTHO3HAYHBIMH W HMMETh OJIHO 3HAUCHUEC U TOJIBKO
ofIHO 0003HaYEHHEe, COOTBETCTBYIOIEE OJJHOM (hopme.
MHOT03HaYHOCTh TPAKTYETCSI KAaK OMOHUMUS. TepMuH
B CHCTeME CyObCeKTa JOJDKCH WACHTU(HUIIUPOBATH
TOJIBKO OJHO MOHATHE. Ha mpakTuke, oqHaKo, Maxke B
pamMKax CIWHOW O0JaCTH MBI OTMEYaeM, YTO OJHA
(hopma MoxeT OBITH CBsI3aHa C OOJiee YeM OIHUM 3Ha-
yeHueM [3].

[IpuBenemM npuMepsI ¢ MIUPOKO PACTIPOCTPAHCHHBI-
MU B MHKpPOJJICKTPOHUKE TepMUHaMH well U gate,
AMECIONIMMHU Pa3IMYHbIC 3HAYCHUS B 3aBUCHMOCTH OT
KOHTEKCTA.

charge storage well — nomenyuanvuas sima 015 Ha-
ronnenus 3apsoos;, CMOS well — kapman onst popmu-
posanusi KMOII-cmpyxmypbi,

floating-gate MOS transistor — MOII mpanzucmop
¢ nunasarowum sameopom, AND gate — noeuueckuil
anemenm H.

MHOTr03Ha9HOCTh TEPMUHA MOXKET CTATh MPEIISTCT-
BHEM K BEPHOMY IEPEBOMY, MMOITOMY IIpU IEPEBOIC
HY>XHO YYHMTBHIBATh KOHTEKCT. XOTS TaKHE XapakTep-
HBIC YePTHI, KAK TOYHOCTh U OJHO3HAYHOCTH, OTpPEIe-
JITIOT TEPMHUH, HO B Cllydae OOIICYyINOTPEONMMOTro Tep-
MHHA KOHTEKCT NPHU TIEPEBOJC CHITPACT OIMPEICIISIO-
myro poib. KOHTEKCT MOMOXKET IMOHATh, OBUIO JIK
CJIOBO HCITIOJIb30BAaHO B OOBIYHOM HIIM CIICIIHATIHLHOM
TEXHUYCCKOM 3HAYCHUU, KaKOBO KOHKPETHOC 3HAYe-
HUE MHOTO3HAYHOTO TEPMHUHA U B CIIy4ae MHOTOKOM-
MMOHEHTHOCTH TIOMOKET OMYCTUTh HEHH()OPMATHBHBIC
cocrasistonue [4, 5].

A multichip housing has a lead frame to which plu-
ral die are solded [6]. — Kopnyc mnozoxpucmanvhoi
MUKpOCXeMbl UMeen BblGOOHYI0 DAMKY, K KOMOPOU
NPUNAUBAIOMCs.  MHO20HUCTEHHblEe NOTYNPOBOOHUKO-
8ble NIACHUHDL.

Kak BumHO W3 mpumepa, Takol TEpMHUH, Kak die,
KOTOPBIF MOKHO BCTPETHThH B ABTOMOOMIIbHOMU, HEDTSI-
HOU, XMMHYECKOH W APYrHX 00JacTsAX B 3HAYCHHUSX
wmamn, npecc-gpopma, 20106ka U Op., B MHKPO-
AJIEKTPOHUKE HAJCIACTCS] HHIUBUIYAILHBIM COICPIKA-
HHUEM.

modern interconnected dielectric applications —
COBPEMEHHAs. MHOZOKOMNOHEHMHAS annapamypa ¢ ou-
NEeKMPUYECKOU USOTAYUEI.

B nocnenneM npumepe 6e3 3HaHWST KOHTEKCTA TIPEI-
CTaBJISICTCS 3aTPYIHUTEIBHBIM TTepeBol (hpasbl modern
interconnected dielectric applications, Tak Kak He ove-
BUJIeH TOT (aKT, 4TO TepMHUH dielectric He sBIAeTCA
HEIOCPEICTBEHHON KauyeCTBEHHON XapaKTEPUCTUKON
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OTIPENEISIEMOTO CYIIECTBUTEIIBHOTO, a MOPa3yMeBacT
€r0 KOHCTPYKTUBHYIO 0COOCHHOCTB.

A cnenyromui mpuMep COACPKHUT B ceOe TPAKTOB-
Ky BHOBb BBEJICHHOT'O aBTOPOM W300peTeHHsI B 000pOT
TEpPMHUHA:

The term «flat no-leads» is used to describe
surface-mount technology allowing an IC to be con-
nected to the surface of a Printed Circuit Board (PCB)
without through-holes and so on [7]. — Tepmun «nio-
CcKoe 0e368bl1800HOe  KpenjieHue» UCHONb3Yemcs 0N
ONUCAHUSL TEXHONO2UU KpPenaeHUsi Ha NOBEPXHOCHIU,
nozeonsioweti UC nodcoedunsms K noGepxXHOCmu ne-
uamuou naamol 63 CK8O3HbIX OMEEPCMULL U M. n.

OTIUYHATENBHOM YepTOl TePMHHA SIBJISIETCS €T0 He-
M30JINPOBAHHOCTh, OH BCETMa SIBISCTCS YacThIO Ce-
MaHTHYECKOTO IIeJI0T0 (B HAIIIEM CIIy4ae — HayKH WA
TEXHUKH), ¥ €r0 O3HaYaeMOo¢ IMOJIy4aeT JCHUHUIIUIO
TOJIBKO HAPSY C TPOYUM, OTHOCSIIIMMCS K TOU e 00-
nacru [8, c. 15].

chip — unmeepanvnas cxema, chip assembly — mu-
Kpocbopxa, chip edge — kpaii kpucmanna, charge-car-
rier flow — nomok nocumenetl 3aps008; flow-chart —
O10K-cxema.

HeynuBuTenbHO, 9TO B TAKOW JUHAMUYHO Pa3BUBa-
IOIIEHCST HayKe, KaK MHKPODJICKTPOHUKA, S3BIKOBBIC
CPEICTBa HE YCIIEBAIOT 33 TEMIIAMHU Pa3BUTHS, BCIICII-
CTBHEC UET0 B PSAJIC CIyYacB MOXHO HAOIIOIATh HHTEP-
(hepeHIINIO0 TEPMUHOB U3 CMEKHBIX 00JIACTEH.

deposit — ocadicoennwili ciol, gate — 3ameop;
glass — amopgpnas gopma ouoxcuoa kpemnus, kerf —
JUHUSL CKpAOUpPOBAHUS.

PaccmarpuBasi caMo MOHSITHE «TEPMHUHY, CICAYET
OTMETHTb TO, YTO CPEIU JTUHTBUCTOB HE HAOIIONACTCS
€IMHOTO MHEHUS OTHOCHTEIILHO OIPEICIICHUS] TePMU-
Ha. CortacHO COBPEMEHHOMY CJIOBAPIO PYCCKOTO SI3bI-
Ka [9], «TepMuUH» — 3TO CJIOBO WUJIU CJIOBOCOYETaHUE,
0003HaYaroIIee CTPOro OIMPENEICHHOE IOHATHE Ka-
KOM-1TM00 00J1acTy 3HAaHWS WK JesTeabHocTh. OnHa-
ko T. JI. Kanpmenaku [10, c. 7] yTBepkmaer, d4To
«TEPMHH — 3TO CJIOBO MJIH JICKCHKAJIN30BAHHOE CJIOBO-
codeTaHue, TpeOyrolee I YCTAHOBICHHS CBOETO
3HAYCHUS B COOTBETCTBYIONICH CHCTEME MOHITHU TO-
CTpOCHUS NeUHUIIUN». ECTh onpeeneHue, 94ro «Tep-
MUH SIBJSICTCSI IMHTBUCTHYCCKUM CUMBOJIOM, KOTOPBIN
MIPUCBAUBACTCS OMHOMY WJIM HECKOJBKUM TOHSITHSIM,
KOTOPBIC OINPENENIAIOTCS U3 CMEXHBIX MOHITHH. DTO
MOXKET OBITh CIIOBO WM Tpymma cioB» [11, c. 168].
«TepMuH TIpencTaBiIseT coO0H JEKCHYCCKYIO CIMHU-
Iy, COCTOSIIYIO M3 OJHOTO M HECKOJIBKUX CJIOB, KO-
TOpBIC NPEACTABIIAIOT MOHATHE BHYTPHU OINPEICIICHHON
cthepsr 3HaHmi» [12, ¢. 152]. «IIpenmeTsl, KOTOpBIE
XapaKTEPU3YIOTCSI 0COOOH CBS3BIO C JIUCIUTUINHOM,
SABIIAIOTCS ,,TEPMUHAMM DTOW JIUCHUIUIMHBDY [13,
c. 19]. A B. M. Jleifuuk yTBep>KIaeT, UTO KTEPMUH MO-
JKET UMETh PsIJ] BAPUAHTOB, 3aBUCSINNX OT BHIOpAHHOU
TEOPUH U CTCIICHU NTyOUHBI 3HAHU [ 14, ¢. 22].

MHOrue JIMHIBHCTBI TPHICPKUBAIOTCSA MHEHHS,
YTO B Ka9eCTBE TCPMHHA MOYKET BBICTYIIATh JIUIIb CY-
IIECTBUTEIHFHOE WM JK€ CIIOBOCOYETAHUE C HUM, JIPY-
THe JKe M0JIaratoT, YTO U IJIarolibl, U HApEe4Hs, U IpHia-
rareJbHbIe BO3MOXKHO OTHECTH K TepMUHaM. UTto kaca-
eTcsl IIarosios, To, Hanpumep, C. B. I'punes-1 punesny
JyMaeT, 4TO BCJIEACTBHE TOTO, YTO IVIarojl BKIOYAeT B
ce0s JeiicTBHe, ONpe/eNsieMOoe TePMUHOM-CYIIECTBH-
TEJIbHBIM, TO OTHOCHUTD €r0 K TepMUHAM He cTouT [15].

[IpuBeneM HECKOJIBKO MPUMEPOB MpUiIarareIbHbIX
Y TJIaroJIOB M3 00JIaCTH MUKPOAJIEKTPOHHUKH, BBICTYIIA-
IOIIHMX B KaUeCTBE TEPMHUHOB JAHHOW 00JIaCTH.

crucibleless — 6ecmucenvuwiii (npun.); double-dif-
fused — 0syxoughghysuonnvuii (npun.); to drive-in — pas-
2OHAMb NPUMECH (211.); t0 precoat — HAHOCUMb NPed8a-
pumenvHoe nokpvimue; lightly-doped — cnabo necupo-
BaHHbIL (MPUIL.).

OCo0eHHOCTBIO TEPMHUHOJIOTUH TEXHHYECKOTO aH-
IJIMHACKOTO S3bIKa, OOBSICHAEMOH ero crenuuKoii, sB-
nsieTcst OoltbIee KOIM4ecTBO MeTadop 1Mo CpaBHEHHIO
C pyccKHM si3bIKoM. MeTtadopa He repesaeT 0CHOBHOM
CYTH TEPMHUHA, a CIY)XUT ISl €ro MCTOJKOBAaHUS He-
MOCBSIIIEHHBIMU [ 1].

bird’s beak — depexm muna «nmuuuii Koe» (Oe-
hexm, 6o3HUKAIOWUTI NPU POPMUPOBAHUU U3ONAYUOH-
HOU 0b1acmu 8bICOKOMEMNEPAMYPHbIM OKUCTEHUEM 8
MOIl-mpansucmopax),; desk size — manoeabapum-
nottt,; gull-wing Small Outline (SO) package — manoza-
oapummnuiii kopnyc muna SO 6 sude KpolLia 4auku, pig
tail — 6v1600.

AHIIIMICKHE TEPMHUHBI B IeJIoM Oosiee 00pasHBbI,
YeM PyCCKHe, XapaKTepHU3YIOIIHecs TOYHOCTBIO H Jia-
KOHU3MOM.

bare die — 6ecxkopnycuviti kpucmann; bubble —
VCMPOUCMBO HA YUTUHOPUYECKOM MASHUMHOM OoMe-
ne, buried flip-flop — enympucxemnulii mpueeep.

Kpome o0s13aTesbHBIX CBOHCTB y TEPMHHA €CTh Pl
XapaKTEPUCTHK, B 3aBUCUMOCTHU OT TIPOSIBIICHHUS KOTO-
PBIX Pa3JIMYaAOTCS OCHOBHBIC THITBI TEPMHUHOB. TepMu-
Hbl MOTYT pAcCMaTPHBAaThCS B YETBIPEX AaCIEKTax:
C TOUKH 3pEHHSI UX (POPMBI M CTPYKTYPHBIX 0COOCHHO-
CTel; WX 3HAYCHWUS; HCTOPHYECKUX OCOOECHHOCTEH;
ocobeHHOCTel ux ynorpeOienus [15]. KoppekTHbrit
MepeBol TepMHHA OIpeAessieTcss ero Mopdomoru-
YECKHM CTPOEHHEM, CEMaHTUYECKUMH OCOOEHHOCTS-
MU, THIIAMH TEPMHUHOB-CIIOBOCOUCTAHHM, UX CTPYK-
TYPHOH OCOOCHHOCTBIO M CIEHH(PHKON HCIONIb30Ba-
Hus [5, 16].

C Touku 3peHus MOP(HOJIOTUU TEPMHHBI MTOJIpasJie-
JISIIOTCS Ha TPOCTHIE (HEIPOW3BOIHbIE, TIPOU3BO/HBIE,
ab0peBUaTypbl), CIOXKHBIE M TEPMUHBI-CIOBOCOYETA-
Hus [3]. TIpocThie M CIIOXKHBIC TEPMUHBI 00Pa3yIOTCs
npeduKkcanbHbIM, CyQQPUKCATBHBIM U TPEPHUKCATBHO-
cypdurcanpHbIM criocobom. U ecnm npedukcsl OyayT
M3MEHATh CEMaHTHKy HOBOTO CIJIOBa, TO CY(QHKCHI
OTIPEICINIAIOT YacTh peun [17].
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detrapping — eemepayus uz n108ywiku, encapsula-
ting — eepmemusupyouuil.

BaxHoii THHIBUCTHYECKOI OCOOEHHOCTBIO TEPMU-
HOB B TEXHHYECKOM M HAyYHOM SI3bIKAX SIBISICTCS Mpe-
o0najiaHue CIIOKHBIX TEPMHHOB. BO MHOTHX s3bIKax
Ha JIOJIO CIIOXHBIX TEPMUHOB MPHUXOTUTCS OKOJo 70—
80 % tepmunonoruu [18]. B HayuyHO-TeXHUYECKOH -
Teparype HauOoJiee 4acTo MCIOIb3YeMbIMHU SIBIISIOTCS
HMMEHHO CJIOBOCOYETaHUsI. MHOTOKOMIIOHEHTHOCTh 0Y-
JIeT SBIATHCS OOINEei YepToil IpU CpaBHEHHH COYeTa-
HUH B aHIIMHACKOM M PYCCKOM SI3bIKaX, KOTJa TePMUH
CTPOWTCS W3 ONpEIeIIeMOl COCTABIISIONIEH, CyIIECT-
BUTEJILHOTO, W ONPEENSIONIel — 4acTo MpHUilaraTeib-
HOTO JHMOO CYyIIECTBUTENHHOIO, MPHYAacTUS U T. TI.
OCHOBHYIO HHIIY 37I€Ch 3aHUMAIOT JIByXKOMITOHEHT-
HBIE CJIOBOCOYETAHMsI, COCTABIISIONIME mopsiaka 65 %
OT OOIIero yucia TEPMHUHOB-CIOBOCOYETAHUI Kak B
PYCCKOM sI3bIKE, TaK U B aHTJIMHCKOM M COCTOSIIHE M3
OCHOBHOTO KOMITIOHEHTa M OIPEACISIONIEero, aTpuoy-
THUBHOTO K Hemy [15].

[Tpn nmepeBose Ha PyCcCKU 361K MHOTOKOMITOHEHT-
HBIX TEPMHHOB CJIEAYET YUYHMTBHIBATh TOT ()akT, YTO B
KauecTBE OIPEACIISIONIeH COCTaBISIONICH TOMUMO He
3aBUCSINIUX JPYr OT Jpyra CIOB MOTYT BBHICTYIIaTh
CIIOBOCOYETAHHS, B CBOIO ouepenb 00pasyrolrue OT-
JeITbHYI0 TEPMUHOJIIOTHYECKYIO TPYIIITY.

parallel-plate capacitively coupled plasma en-
hanced chemical vapor deposition — xumuueckoe na-
POoBOe ocadxicoeHue, YCULeHHoe NIA3Moll ¢ NI0CKO-Na-
PANIENbHOU eMKOCMHOU CBA3bIO.

B npuBenenHom npumepe BeIpaxkeHue parallel-
plate capacitively coupled plasma enhanced sBnsercs
CaMOCTOSITEIbHBIM TEPMHHOM, BHICTYIIAIOIIUM B POJIH
OTIpEJIeTICHUs K CYIIECTBUTEIILHOMY deposition.

YacTo BcTpeyaroTcst Tpex- U 0ojiee KOMITOHEHTHBIE
codetanus. CBs3b MEXIY COCTABISFOIMMH TePMUHA-
CIIOBOCOYETAHHS OCYIIECTBIAETCS CHHTAKCHYECKH-
MH CPEICTBAMH $3bIKA: MyTeM MNPUMBIKAHHS JHOO
rpaMMaTHYECKHM CIIOCO0OM (NPEAIOKHBIM HIIH 32
CUET M3MEHEHHUS OKOHYAHHS B PYCCKOM S3bIKe). Xa-
PaKTepPHBIMU SIBIISIOTCSI MPSIMOW TOPSIIOK CJIOB JUIS
AHIJIMICKOTO SI3bIKa W TIPSMOM WIJIM OOpaTHBIA ISt
pycckoro [1, 5].

line-by-line scan — nocnoiinoe ckanuposanue, pro-
file of etch feature — npogpuns mpaenenus snemenma.

CornacHO TPOBEIECHHBIM HCCIIENOBAHUSIM TEPMH-
HOJIOTHH eBpOIEHCKHX SA3BIKOB, Oonee 60 % TepMHHO-
JIOTHYECKHUX CIIOBOCOYETAHHH 00pa3yroTCs TOCPEICT-
BOM CHHTaKCHYECKOTO cIiocoba o0pa3oBaHHs, KOTO-
pBIi cunTaercs HauboJee MPOAYKTHBHBIM B Cllydae
00pa30BaHuUs HOBBIX TEPMHHOB [15].

B 3aBucuMoOCTH OT cocTaBa TEPMHHOB-CIIOBOCOYE-
TaHUW WX MOXKHO Pa3ienuTh Ha Tpu THna [5]. B cio-
BOCOYETAHUAX TEPBOTO TUMA OYIyT HCIIOIB30BaThCS
TOJNBKO «YHCTHIE» TEPMHUHBI, HE TEPSIOIIHe CBOEro
YHUKAIBHOTO 3HAYCHUSI IPU OJMHOYHOM TIPHMEHEHHH,

a MPH UX COK03€ IMOSBIISIETCS HOBOE YHUKAILHOE 3Ha-
YEHHE.

diode sputter — 08yxanekmpoouas 6aKyyMHAs.
YCMAaHo8Kka uoHHo20 pacnviienus; hole conduction —
NMEKMPONPOBOOHOCHIL P-MUNA.

Bropoii THIT XapaKTepu3yeTcsi HATUYUEM B CBOEM
cocTaBe W TEPMHHOB, M OONIEYNOTPEOHUTENbHBIX
HAy4YHBIX CJIOB. B TakOM CJIOBOCOYETAHHHU CYIICCTBH-
TEJIILHOE SIBJISICTCS OCHOBOIIOJIATAIONIMM M MOYKET
BBICTYIaTh KAaK CaMOCTOSTEIbHBIH TEpMHUH. B Takoi
e (QYHKIUH B pAAE CIydacB MOXET BBICTYIATh U
[pujarareabHoOE.

dot lithography — moueunas numoepadghus; plasma
Stripping — naasmenHoe yoanenue ghomopesucma.

B TpeTheM THIIE CJIOBOCOYETAHUS BCE KOMITOHEHTHI
MpUHAUIeKAT K OOIIeyNoTpeOUMON JIEKCUKE, HO TIPH
OObEIMHCHUU CTAHOBATCA TepMUHOM. Crieruduye-
CKHM CBOMCTBOM TEPMHHA-CJIOBOCOUCTAHHUSI TPETHETO
THIIA SBJISCTCS UIANOMATHYHOCTb.

back gate — nusicnuii 3ameop, bar heat sink — nao-
ckutl menioomeoo, daughter board — newamnas nia-
ma nepeozo ypoeHs; device area — nocadouHoe me-
cmo, dust hood — nvlnenenponuyaemviii OOKC.

Jlasiee pacCMOTPHUM CTPYKTYPHBIE OCOOCHHOCTH
TEPMHHOB-CJIOBOCOYETAHMM. VX CBSI3b SIBISICTCS aTpH-
OyTHBHON M OCYIIECTBIIACTCS MPEIIOKHBIMU COUECTA-
HUSIMH, KOHCTPYKIUSAMHE CYII. + CyIl. U Hauboee 4a-
CTO WCIOJBb3YEMbIMU B HAyYHO-TEXHHUYECKOH JIUTEpa-
TYpe KOHCTPYKIMSIMHU Ipuil. + cyil. Takke BCTpeya-
FOTCSI CIIOBOCOYETaHMsI — puyacTue [ + ¢yl u npuya-
crue II + cym.

ejected electron — uHdICEKMUPOBAHHBIIL INEKMPOH
(npuuacmue Il + cyw.); electrical junction — snexmpu-
yeckoe coedunenue (npui. + cywy.); package design —
KOHCMpYKyus Kopnyca (cyw. + cyu.).

OnpezaensieMblii KOMIIOHEHT (CYIIECTBUTENIBHOE)
pacrojiaracTcsi B KOHIIE, & ONPEACIISIONIMNA KOMITOHEHT
BBIPAKACT TOHSTHS, MUCIOIb3YEMbIC B KAaueCTBE MPH-
3HAKOB. ONpenesFomui KOMIOHEHT MOKET OBITh BBI-
PakeH TIPYIION CIIOB, KOTOpas BBICTYHAET KakK CIu-
HbI CceMaHTHYeCKHi KoMmIuiekc. Ornpenenstomui
KOMIIOHCHT ~CJIOKHOTO TEPMHUHA MOKET COCTOSTh
W3 NpUJI. + OpUil., IPUI. + CyIl., CyIl. + IpUYacTHe,
Cyll. + CyII., TPYNIBl CJIOB, OJHOIO W3 3JCMEHTOB
OITPEICIISIFOIIECTO KOMIIOHEHTA, KOTOPBI MOXKET UMETh
COKpAIICHHYIO (hOPMY, HJIH IEJIOr0 HAMOMATHIECKOTO
CIOBOCOUYETAHUS. TpPEXKOMIIOHEHTHbIE AHIJIMHACKHUE
TEPMHHBI COCTaBJISIIOT MPUMEPHO TPETh OT OOMLIETO
YHUCJIa TEPMUHOB-CIIOBOCOYETaHu [5, 15].

dielectric-semiconductor interface — epanuya pas-
oena medcdy OUIIeKMPUKOM U  NOTYNPOBOOHUKOM
(cyw. + cywy. + cyw.),; operational-amplifier compa-
rator — KoMnapamop Ha ONepayuoOHHOM YCUiumene
(mpun. + cyw. + cyw.); self aligned gate structure —
CMPYKMYpa ¢ CamoCOBMeUeHHbIM 3ameopom (npuia-
cmue Il + cywy. + cyw.).
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MHOroKOMIIOHEHTHbIE TepMUHBI (6—8 cocTaB-
JISTFOIIMX ) 3aHUMAIOT HAMMEHBIIIYIO HHIIY B TEPMHHO-
JIOTHM B IICJIOM W MHKPODJIECKTPOHHKE B YACTHO-
CTH, OJHAKO TCHICHIMS K POCTY MPOLEHTHON J0JIH
M3-332 YCJIOKHEHHMSI TEXHHYECKOW MBICIH OYEBUIIHA,
XOTsSl Takas KOHCTPYKIMsi Oojee CKIOHHA K OIMHca-
HUIO MOHATHS, TaK KAK HE COOTBETCTBYET MPEAbSBIISI-
EMBIM K TEpMHHAaM TPeOOBaHUSIM O KParkoCTH U
€MKOCTH.

low-dielectric-constant amorphous hydrogenated
boron carbide film — amopguas eudpozenusuposan-
Has nieHKa kapouoa 6opa ¢ HUZKOU OUILEKMPUYECKOU
NOCMOAHHOU.

B 3akitouenne, 6e3yciioBHO, HEOOXOAMMO OTAEIb-
HO BBIJICIUTH OIPOMHBI CErMEHT TEPMUHOB MHKPO-
SIIEKTPOHUKH, K KOTOPBIM OTHOCSITCSI Pa3InNYHOTO poja
ab0peBuatypbl. Cpen HUX €CTh KaK yCTOSIBIIHUECS,
XOPOIIIO M3BECTHBIC IUPOKOMY KPYT'Y CIICI[HAIHCTOB,
Haripumep, MOS — MOII-cmpyxkmypa, TFT — mowuko-
niaenounsili mpauzucmop, HEMT-mpanzucmop (mpau-
3UCMOP C BbICOKOU NOOGUICHOCMbBIO INLEKMPOHO8, high
electron mobility transistor), LED — céemoouo0 u T. 1I.,
Tak U BHOBH nosiBisitouuecs: LDMOSFET — ycmpou-

cmeo Ha nonesvix MOII-mpauzucmopax, 6vinOIHeH-
Hoe memooom bokosoeo nanvirenus, GNTs (graphene
nanotubes) — epaghenosvie nanompyoxu.

3akJoueHue

B 1enom, paccMoTpeB OCHOBHBIE BOIPOCHI TEPMH-
HOJIOTMU O0JIACTH MHUKPO3JIEKTPOHUKH, MOYXXHO OTME-
TUTh, YTO COCTaB TEPMUHOJIOTHH HAYYHOTO TEKCTa B
MHUKPODJIEKTPOHUKE XapaKTeprU3yeTcsi OOIBIITUM KOJIH-
YEeCTBOM OOIIEYOTPEONUTENHHBIX CIIOB ITPH HUCTIONB30-
BaHWH B KOHTEKCTE MPUOOpETAONINX clrierndruieckoe
3HaueHHe JIJIsl KOHKpEeTHOW obnacTu. Takke MpucyTcT-
BYIOT TEPMHHBI, KOTOPbIE MPUMEHSIOTCS HE TOJIBKO B
00JIaCTH MHKPOJIEKTPOHHUKH, HO M B WHBIX cepax.
OmnpeneneHHy0 J0JII0 3aHUMAIOT TEPMHHBI, CBOWCT-
BEHHBIE TOJBKO MHUKPOIJIEKTPOHHKE, U T€, YTO B JIaH-
HOU 00JIaCTH UMEIOT HECKOJIBKO 3HAUYEHHI.

[Tpn paccmoTpeHrr MOPHOITOTHIECKUX 0COOEHHO-
CTell 0TMEeYaeTcsl MPEBOCXOACTBO TEPMUHOB-CIIOBOCO-
YeTaHW, B KOTOPBIX, CO CTPYKTYPHOU TOYKH 3PEHHS,
B KauecTBe aTpUOYTHBHBIX DJIEMEHTOB Ipe00iagaroT
CYIIECTBUTENIbHBIC U NPHUJIarareibHble, YKa3bIBaIOIINe
Ha CBOMCTBO, PyHKIIHIO, MaTepHaj 00beKTa.
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1.

Introduction. Translation of scientific and technical literature is always connected with some difficulties associated
with the grammar structure and terminological features. Technical translation must be carried out as accurately as
possible, trying to convey the semantic meaning of the source in the best way. Stylistically this kind of translations
should be logical and clearly stated.

Material and methods. Each area of science is characterized by its own term system and microelectronics, being
one of the fastest growing industries, in turn, undergoes constant updating of terminology. The dynamics of this
industry global development has a significant impact on the formation of terms in microelectronics, which are
characterized by a significant percentage of international words. The origin and approval of new terms is very dynamic
compared to word formation in general vocabulary. The essence of the term included in special vocabulary is
determined only by its content and is understandable to a narrow circle of specialists. It is generally accepted to
subdivide terms into technical and general scientific ones. In some sources, common words are additionally separated
from general scientific words. Being used in a specific field, general scientific terms often acquire a specific value
specifically for this branch of science.

Results and discussion. Consideration of some widespread examples of terms in the field of microelectronics
allows us to conclude about their various meanings depending on the context, which must be taken into account,
because the polysemy of the term can become an obstacle to the correct translation. In addition, the context will help
to understand whether the word is used in a usual or special technical meaning, what is the specific meaning of a
multi-valued term, and in the case of multicomponent context, it helps to omit uninformative components. The
phenomenon of interference of terms from related fields to microelectronics is noted, which is associated with the rate
of development of the industry, for which language tools often do not keep it. Special attention is paid to the use of
metaphors as terms and the figurativeness of English terms in general is noted, in comparison with Russian ones,
characterized by accuracy and laconism. A correct translation of a term is determined by its morphological structure,
semantic features, types of terms, phrases, their structural features and specifics of use. From the morphological point
of view, the most common at the moment are multicomponent phrases. Depending on the composition of the terms,
phrases, they are divided into three types. For each type of phrase, specific examples are given.

Conclusion. Consideration of the main issues of terminology in the field of microelectronics indicates that the
composition of the terminology of a scientific text is characterized by the prevalence of commonly used words.
Initially having several meanings, when used in a context, they acquire a specific meaning for a specific area. When
considering morphological features, the superiority of terms-phrases is noted, in which, from a structural point of
view, nouns and adjectives prevail as attribute elements.

Keywords: scientific and technical texts style, term system, term, phrases, morphological features.
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CNOBOOBPA3OBATEJIbHbIN AHANU3 NEKCUKN FA3ETHO-NYBNULMUCTUYECKOrO CTUNA

B COBPEMEHHOM HEMELIKOM A3bIKE

P. X. Kapumoea, E. B. bonomosa

Cmepnumamarckui punuan bawxupckoeo eocydapcmeennozo ynusepcumema, 2. Cmepiumamax

Besedenue. PaccmarpuBaeTcsl JIEKCHKa COBPEMEHHOTO IyOIUIMCTUYECKOro TekcTa. baszol Ui mccienoBaHus mo-
CITY’KIJIM HEMEIIKOSI3bIYHBIC Ta3eTHbIe CTAaThH, OTHOCSIINECS K TEMAaTHIeCKOH PyOpHKe «IIOIUTHKA». AKTyalbHOCTh
HCCIIEIOBAHHS OIIPENIEIISIETCS] HEOOXOMUMOCTBIO H3yUESHUSI M ONTMCAHMSI JIGKCHIECKUX €IHUI] JIEKCHKO-TeMaTHIeCKON
TPYIITBI KIOJUTHKAY», B COAEPIKAHIN KOTOPOH OTpa)kaloTCsl M3MEHEHHMS B OJIMTUYECKON JKU3HU cTpaHbl. Hayunas Ho-
BH3HA HCCIIE[OBAHMSI COCTOUT B OCMBICICHUH MPOIECCOB, MPOMCXOISIINX B CIIOBOOOPA30BAHHU COBPEMEHHOTO He-
METIKOTO SI3BIKA.

Mamepuan u memoowi. MatepuanaoM JUIsi NCCIIEIOBAHUS OCITY KN JIEKCHIECKHE €INHUIIBI, OTOOpaHHBIE METO-
JIOM CILIOIITHOM BBIOOPKY N3 TEKCTOB HEMEUKOSI3BIUHEIX ra3erT. L{enenonaratomyM B paboTe sBIsIeTCs CI0BOOOpa3oBa-
TENBHBIN aHAJIN3 S3BIKOBOTO MaTepHana. B cBs3u ¢ 5THM aKIEHTHPOBAHEI HaHOOJIee MIPOAYKTUBHEIE CIIOCOOBI CIIOBO-
00pa30BaHUs B COBPEMEHHOM HEMEIIKOM SI3BIKE: CIIOBOCIIOXKEHNE U CIIOBOIMPON3BOACTBO. [IpoaHatn3npoBaHbl CTPYK-
TYpHBIE ¥ CEMaHTHYECKHE OCOOCHHOCTH HEMENKOS3BIYHBIX CJIOKHBIX CIIOB. BBISBICHBI CTPYKTYpHBIE THIIBI KOMITO3H-
TOB, MOPOOHO ONMHUCAH UX COCTaB. YaCTOTHBIMH KOMIIOHEHTAMH TAKOH JTEKCHKU B COBPEMEHHBIX T'a3€THBIX ITOJIHTHYE-
CKHX TEKCTaxX BBICTYINAIOT aHININ3MEL V3ydeHbl BHYTPEHHHE CBSI3YIONIHE MEXaHU3MEL, 3a CUeT KOTOPHIX 00pa3yercst
CIIOXKHAsI CTPYKTypa KOMIO3UTHBIX enHMI. Kpome Toro, cieraHa MombITKa B TOM MJIM WHOH cTereHr 0000IIHTh ce-
MaHTHKY CJIOB, 00pa3yIoIIX KOMITO3UTHI. CII0BOOOpa3oBaTesibHasl XapaKTePUCTHKA MOJIUTHIECKOTO ra3eTHOTO JIEKCH-
KOHa TMPEJICTaBJIeHAa C YIETOM YacTepPEedHOl MPUHAIICKHOCTH JIGKCHISCKHX €IUHUI], CBOMCTBEHHBIX UM HEKOTOPBIX
rpaMMaTHYeCKUX IIPU3HAKOB. Hapsiay co CIOXXHBIMU | CIIOKHOIIPOU3BOJHBIMH CIIOBAMH IIPOBE/ICH aHAIN3 TPOU3BOI-
HBIX JIekceM. VccemenoBaHbl B mpeobiiajaronieM KOJINYECTBE JICPHUBATUBHEIE CYIIECTBUTEIbHBIC, 4 TAKXKe IVIarojibl 1
OIIpe/IeNIeHbI YaCTOTHBIE a)UKCHI, OOTBIINHCTBO U3 KOTOPEIX — cy(duKcel. TeopeTndeckast HalPaBISHHOCTH pabOTHI
00ycIIOBIIeHa JIMHIBUCTHYECKIMH MPEITOCHUTKAMH, CIOKHUBIINMHUCS B COBPEMEHHOM repMaHuCTHKE. VICIIOIb30BaHb
aKTyaJbHBIE B 00JIACTH CIIOBOOOPA30BAHUSI HEMEIIKOTO SI3bIKa HCTOUYHHUKHU. TakiKe U3JI0KeHa MO3UINS aBTOPOB CTAaThH
K IOHUMAHHIO ¥ ONPE/IeTICHUIO TEPMIHA «KOH(PHKC», XapaKTEPHOTO JUIS CIIOBOOOPA30BaTEIBHBIX MIPOLECCOB B HEMEII-
KOM sI3bIKe. METOMOI0TNUeCKast COCTABIISIONIAs HCCISIOBAHMS BKIIIOYAET B KAUECTBE OCHOBHBIX METOJ] KOMIIOHEHTHO-
TO aHAJIN3a, METOJ CIIOBOOOPA30BaTENBHBIX MOJeNel, onrcanus. [Ipy MmojBeIeHUH HTOTOB NCCIIETO0BAHMS UCIIONB30-
BAJICS] KOJIMUECTBEHHBIIT METO/I.

Peszynemamot u 06cysicoenue. Pe3yapTaTsl HCCIEIOBAHHS MOKA3bIBAIOT JOMUHHPYIOIIEE ITOJI0KEHHE CIIOBOCIIONKE-
HUSI, BBISIBISIEMOTO B HEMEIKOS3BITHON ITOJHTHYECKOI ra3eTHON JIeKchKe. [IpOMyKTHBHBIMHU SBIISIOTCS. 3aHMCTBOBA-
HUSI U3 aHIIMICKOTO s3bIKa. [IpecTaBIeHHbIe B IIeIOM Hay4HbIe 000CHOBAHUSI MOTYT OBITH HCIIOIB30BaHBI B paMKax
Kypca JISKCUKOJIOT UM HEMETIKOTO SI3BIKa.

3axniouenue. IlomydeHHbIE B pe3yIbTaTe NCCIEA0BAHHS JaHHBIE MOTYT HATH IIPUMEHEHUE ITPU TIOTOTOBKE aHa-
JH30B U 0030pOB TEHACHINH Pa3BUTHS COBPEMEHHOTO HEMEIIKOTO CII0BO0Opa3oBaHusl. B 3akiroueHre HaMeueHbI ep-
CIIEKTHBBI JaNbHeHIed pa3paboTKH BOIIPOCOB, KaCAIOIINXCS CII0BOOOPA30BATENbHOM CHEM(DUKH HEMEIIKOS3BITHOM
Pa3HOXKAHPOBOHU ITyOIHITHCTHIECKOH JTEKCHKH.

KuiroueBble cnoBa: nemeykossviunas 2azemuasn jeKCUKd, ClOBOCLOJCEHUE, AHTUYUIMbL, NPOU3BOOHbIE CIl06d,
cmpyKmypa, cemManmuxa.

BBenenune K U3YyYCHUIO CIIOBOOOPA30BATEIbHBIX SBICHUN

CoBpeMEHHOE COCTOSIHUE SI3bIKa, B YACTHOCTU HE-
MELIKOTO, MOJATBEPKIAaeT CTaBLIME JIMHIBUCTUUYECKUM
MTOCTYJIATOM B3TJISIIBI OCHOBOIIOJIOKHUKA OOIIETO SI3BI-
ko3HaHus B. ['ymGonbaTa, Bematomerocs ¢unocoda n
s3pIKOBeAa Hadaja XIX B., 0 TOM, YTO S3BIK KaK BEUYHO
JBIKYIIAACS DSHEPrusi IOCTOSHHO pa3BUBAeTCs U
MIPECTABIISET COOOH MUATEKTHIECKYIO CYyITHOCTE [1].

CrnoBooOpa3oBaHue Kak OFHA M3 SI3BIKOBBIX CH-
CTEM, JKMBO pearupyrouas Ha MpoLecchl, IPOUCXOs-
LIME B COBPEMEHHOM MHPE, OTPAXKAET pazInyHbIC U3-
MEHEHHUs B PeYd HOCHUTENIeH JaHHOTO si3blka. [Ipunu-
Masi 32 OCHOBY JIaHHBIC YTBEPKICHISI, MBI 00OpaTHIINCh

BPEMEHHOM HEMEIIKOM s13bIke. TeM caMbIM 00y CIIOBIIE-
Ha IIeJb HAIIEro MCCIENOBaHUA, 3aKII0Yaromascs B
TOM, YTOOBI ONPEACITUThL Hau0O0JIee YaCTOTHBIE CIIOCO-
OBl CJI0BOOOPA30BaHUS, BBISIBUTH CTPYKTYPHBIC THITBI
CIIOKHBIX CJIOB, THITbI CBSI3€H MEXIy KOMITIOHEHTaMHU
CJIOB, OXapaKTepPH30BaTh POJIb CIIOBOIIPOM3BOICTBA B
COBPEMEHHOM HEMEIIKOM SI3BIKE.

MaTepna.n U METOAbI
I[JIH aHaJIM3a MCIIO0JIb30BaHbl MaTC€puajibl HEMCIKO-
SA3BIYHBIX T'a3€T, IMOCKOJIbKY Hy6JII/I]_IHCTI/I"I€CKI/Ie TCK-
CTBhI B L€JIOM ITOKa3bIBAKOT TCHACHIIUMN COBPEMCHHOI'O
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CJIOBOOOPA30BaHMsl, CBHICTCILCTBYIOIIUE 00 H3Me-
HEHHSIX B CIIOBAPHOM COCTaBE si3bIKa. B cBsA3M ¢ 3a71a-
Yeil JIeTalbHO MPOaHATU3UPOBATH BOKAOY/ISp raser-
HBIX TEKCTOB Ha HEMEIKOM sI3bIKe OBLIO 0TOOpaHO
245 cnoB, nanee pacmpeelieHHbIX MO YacTsAM peyu:
181 cymecrBurensHoe, 56 miaroioB, & mpuiara-
TEJIbHBIX.

MBI ONMUPAJIKCH HA JIMHTBUCTUYECKHE PAOOTHI KOH-
na XX — xavyana XXI B. B 00J1aCTH CJIOBOTIPOU3BOICT-
Ba HEMEIKOT'O sI3bIKa, B KOTOPBIX HAMCTUIIMCH HOBBIC
SIBJICHUSI, COMPOBOXKIAOIIME POIECCH 00pa3oBaHUs
cJioB. B Xoz1e ncciietoBaHus NCTI0JIb30BAIINCH CIIETYTO-
M€ METOMBI: METOJ] KOMIIOHEHTHOTO aHAJIN3a, METOJ
CJIOBOOOPA30BATEIIBHBIX MOJICIICH, OMUCATEIbHBIN Me-
TOJI, METOJI KOJIMYECTBEHHOTO aHaJIH3a.

A. JlapreBuIl aKICHTUPYET BHHMaHHE Ha Iapaj-
JICIHOM CYIIECTBOBAHHH JIBYX CIIOBOOOPA30BATEIIb-
HBIX THIIOB: HA OCHOBE MCKOHHO HeMelkux (indigene
Wortbildung) n Ha ocHOBe 3amMcTBOBaHHBIX (fremde
Wortbildungselemente) cios [2, c. 62].

W. Bapil moguepKuBaeTt, uyto creludruka HeMEIKo-
IO sA3bIKA 3aKJII0YACTCS B MOSBICHHH HE TOJIBKO 3aUM-
CTBOBaHHBIX cydukcos (-ing: Doping, Mobing, Sho-
ping) u npedukcos (meta-, one-, single-, poly- u np.),
HO U MOP(OJIOTHYECKA HEH3MEHEHHBIX TMPOCTHIX U
CJIOYHBIX JIEKCEM, KOTOPbIE CTAHOBSTCS KOMITOHEHTA-
MH CIIO)KHBIX CJIOB, MPOM3BOIAIIAMH OCHOBAMH JUIs
nepuBatoB, cp.: die Facebook-Seite, der Follower, die
Steuer-Deals, chatten, die Online-Anzeige, der Kom-
mando-Server, das Chequers-Papier u np. Berpeuarot-
sl ¥ TIOJTHBIE Kanbku THa: Trouble Maker, Hobbyhak-
ker [3, c. 47].

B Hammem HCCIIEIOBaHUU CIOKHBIE CIIOBA C HMHO-
SI3BIYHBIMH KOMIIOHEHTAMH TPEICTaBICHBI 34 ciioBa-
MU, B 21 M3 KOTOPBIX MHOS3BIYHBIA KOMIIOHEHT 3aHH-
MaeT MPENO3UIHIo, B 13 APyrux HaXOAUTCS B MOCTIIO-
surui. Cpean HuX 20 37I€MEHTOB — aHDIUIIU3MBI,
5 3IEMEHTOB UMEIOT IpedecKoe MpUCXoXkaeHne: Asyl-,
Anti-, -dilemma, Pseudo-, Mega-, 2 snemMeHTa Tpowuc-
XOIST M3 CIaBSIHCKHX s3bIKOB: Nowischok-, Kieze-,
1 ameMeHT — W3 HHUIEpIaHACKOro: wrack B cocrase
KOMITOHEHTa Abwrack-.

Cienyer OTMETHTB, YTO HEKOTOPBIC KOMITOHEHTHI
MIPEACTABIISIOT COOOM CIIOKHBIH ITyTh 3aMMCTBOBAHHIA
13 JJATHHCKOTO BO (ppaHIly3cKuii, HapumMep: -debakel,
-regime WM M3 JIATHHCKOTO B AHIIMWCKUAN WK
uTanbsHCKUW, HarmpuMep: Kommando-, Mobs-, Ma-
ster-. Cp.: der Wahldebakel, das Schurkenregime,
der Mobstourismus, der Kommandoserver, der Ma-
sterplan u ap.

Ci0Ba ¢ aHIIMIIU3MAaMH, BOOOIIE C 3aMMCTBOBAH-
HBIMH KOMITOHEHTaMH MPECTABIISAIOT COOOM, 10 CyTH,
ruOpUHbIE JICKCHYeckne oOpazoBaHus (Tuma Bahn-
card (ynorpeOisercst Hapsay ¢ Bahnkarte)). Ilpuse-
JIeM TIPUMEPBI TAKUX CJIOB, MCIOIb30BAHHBIX B ra3eT-
HBIX CTaThsX:

Als Nuklearmacht miisste das Land weniger Geld
fiir Riistung ausgeben...

Deshalb reagierte Trump auf das Gespriachsange-
bot Nordkoreas nicht so versohnlich wie Seoul — son-
dern sprach nur von seinem Atomknopf.

Hier in Panmunjom befindet sich auch die 7elefon-
leitung, tiber die Nord und Siid sprechen [4, S. 8].

So solle eine “Grundprdsenz” sichergestellt wer-
den, hiep es.

Denn der Bundestag ist ein Arbeitsparlament, des-
sen Aktivitat...

Die Griine Fraktionsgeschdfisfiihrerin  Britta
HaBelmann erklirte, es gebe bewihrte Verfahren [5,
S. 4].

Als Athiopiens Regierungschef Abiy Ahmed am
Sonntag zu einem iiberraschenden Besuch im Nach-
barstaat Eritrea eintraf...

...weil sie der andauernden Mobilmachung in ihrer
Heimat zu entkommen suchten.

...nachdem der 41-jdhrige Abiy einen radikalen
Politikwandel des mit {iber 100 Millionen Einwohnern
...in die Wege geleitet hatte [6, S. 4].

3auMCTBOBAHHbBIC M3 AHIIMHCKOTO SI3bIKA KOMITO-
HEHTbI, BXO/ISIINE B COCTAB CIIOXKHBIX CIIOB, OTHOCSIT-
CS1 K Pa3IMYHBIM TEMATHUYECKUAM IPYIIIaM:

— conuanbsHele cetn: Facebook-Seite;

— JIIMIla, OpraHu3aiyu U naptuu: Brexit-Minister,
Labour-Oppositionsfiihrer, Vatikan-Insider;

— 3JIeKTpoHHBIe pecypchl: Online-Anzeige, E-Mail-
Verkehr;

— OOIIECTBCHHBIC TPOICCCH U siBIieHUs: Job-Di-
lemma, Atomdeal, Beschiftigungshacker;

— npubopsl U ycrpoiicTa: -server, -card: Kom-
mandoserver, Bahncard;

— TexHoyoruu B ynpasneHun: Marketingfachmann.

3aMMCTBOBAHHBIC KOMIIOHCHTBI MOTYT YTOUYHSTH
3HAYCHUE OMPEICIIAIONICro ciioBa, Hampumep: All-in-
klusive-Reisen. OTMeTHM, YTO JAHHOE CJIOBO OTHO-
curcs Kk wmoxmenu  Phrasenkomposition  (TepmuH
A. Jlapresun) [2, c. 62]. Mozenb (hpa3oBbIX CIOKHBIX
CIIOB 0COOCHHO XapakTepHa JJIsi CTaTeil Ha MOJHTH-
YeCKylo TeMaTHKy, cp.: Hau-ab!-Rufe, Vaterlandsver-
riaterin-Beschimpfungen, ,,Merkel muss weg®“-Parole.
JlaHHbIC JIEKCEMbl OBUIM BBISBICHBI B OJICKTPOH-
HOM BapuanTe xypHana Deutschland ot 16.09.2017
[7]. CnoBa WHCHONB3YIOTCA JUIsi KPUTHUKHU TIOJIH-
THKH MepKesib B IPEAIBEPUN MapIaMEHTCKUX BbI-
OOpOB.

A. JlapreBull yKa3plBacT Ha aKTUBHYIO POJIb UMEH
COOCTBEHHBIX B COCTaBe CJIOXKHBIX CIIOB [2, c. 65].
B kauecTBe HemocpenacTBeHHbIX coctapistonpx (HC)
B CIOXHBIX CJIOBaX HApsLy C JAPYTUMHU aKTHBHO HC-
MONB3yIOTCs Teorpaduueckue Ha3BaHwus, cp.: Obama-
Deal, Kremlsprecher, Vatikan-Insider. Cpemu HuX
BCTpEYaloTCs OKKa3HOHaIM3MBL, cp.: Recker-Biindnis
(Henriette Recker — Biirgermeisterin von Koln).

24
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AmnHanu3 ¥MeH COOCTBEHHBIX B KAY€CTBE KOMIIOHCH-
TOB CJOKHBIX CJIOB JIEMOHCTPHPYET HAIM4YHE CJIOB
Pa3IMYHON CEMAHTUKMU:

1) Ha3Banus opranmzanuii u mapruit: die CSU-
Doppelspitze, die SPD-Mitglieder, der FDP-Abgeord-
nete;

2) reorpaduueckue Ha3zBanus: das Schengen-Infor-
mationssystem, der Miinchen-Teil;

3) o0o3HaueHHs OOIIECTBEHHO-CONUATBHBIX SIBJIC-
Huil, coOwituit: der Behorden-Ping-Pong, der Vati-
kan-Insider;

4) nHa3BaHus xumHyeckux BemiecTB: der Nowi-
tschok-Verdacht;

5)  Ha3BaHUS ~ TOJNUTHYECKMX  IPOIECCOB,
HanpuMmep: Brexit = Britain + Exit, cp.: die Brexit-In-
sel, die Brexit-Verhandlungen u . 1.

KoMIOHEHTaM¥ CJIOKHBIX CJIOB YaCTO CTAHOBSITCS
cokpartenus, Hanpumep, Takue kak EU, US, NATO,
cp.: der NATO-Staat, der NATO-Generalsekretir; das
EU-Austrittsvotum, die EU-Kommission u np. Uc-
[10JIb30BaHKE TAKOTO POJIa COKPAIICHHIH SBIACTCS IPO-
SIBJICHHEM 3aKOHA S3bIKOBOM »KOHOMHHU. Il0o100HBIE
COKpAIIICHUS YaCTO MOKHO BCTPETUTh HE TOJILKO B I'a-
3€THBIX CTaThsIX, HO M B pekyiame. TeHICHIIUS K S3bIKO-
BOU SKOHOMHH MPOCIICKHBACTCS B MPUMEHECHHU CO-
KpalleHni K Ha3BaHUSAM MapTUi, OpraHu3aluii, oobe-
IUHEHHH, coobmiect, Hampumep: SPD, CSU, CDU,
UNO, DaF, SPD-Chef. MoXHO BCTPETUTh TaKKe CO-
KpaieHus, o0o3Hadaromue (enepaibHbie 3emin [ep-
Manuy, cp.: NRW — Nord-Rhein-Westfalen.

CokpallleHHsI B KQUeCTBE KOMIIOHEHTOB CIIOXKHBIX
CJIOB MOTYT CTOSITh B Hayalic WM B KOHIIE CJIOB, CP.:
FuBball-WM, WM-aus, EU-Mittelmeermissionen,
E-Mail-Verkehr. Takue jgekceMbl 4acTOTHBI B Ta3eT-
HBIX TEKCTaX, )KypHaJlaX, peKkjaMe, Ijie BO3HUKACT He-
00XOIUMOCTh TepeaTh HHHOPMALIUIO KPATKO, B CxKa-
TOM BH/IC.

Takum 00pa3om, KOMIIO3UTEI MOTYT OBITH 00pa3so-
BaHbl COYETAHHUEM IIOJIHBIX CJIOB W COKpPAIICHHUH, Cp.:
US-Prisident, der NATO-Russland-Rat. B nanncanuu
CIIOHBIX CJIOB MOT'YT HCIIOJB30BaThCsl KOMOWHAIIUU
OyKB, IIU(p U KOPHEBOTO ciioBa, Hampumep: der G-7,
die U8.

Crnenyer yka3aTh Ha YaCTOTHOCTH OOpa3OBaHUS
CIIOXHBIX CJIOB, BTOPOH KOMIIOHEHT KOTOPBIX HMEET
(opMy MHOXKECTBEHHOTO 4YHCJIa, Hampumep: Brexit-
Verhandlungen, Mitwirkungspflichten, Steuerseals.

B HEMEIKOM sI3bIKE BBISBISICTCS TCHICHIIUS 00pa-
30BAHUS CJIOKHBIX CJIOB M3 JIBYX HEMELKOS3bIYHBIX
OCHOB, op¢orpaduuecku 0003HaUCHHBIX Uepe3 Aeduc
(aem. Bindestrich), 4To cBOHCTBEHHO OOJIBIIE CIIOBaM
C aHIION3BIYHBIMH OCHOBaMH, Harpumep: Klausur-Ta-
gung, Fachkrifte-Notstand.

Haiu nmpuMepbl KOMITO3UTHOMN JIGKCHKH ITOKa3bIBa-
0T, YTO AHDIUIM3MBI B COCTaBE CYMICCTBUTEILHBIX
MIPUCOCAMHAIOTCS K HCKOHHO HEMEIKUM CJIOBaM B

OOMBIMHCTBE CIy4acB 03 COCANHUTEIHHOTO IEMEH-
Ta, T. €. Nuuytcs depe3 aeduc, Hanpumep: E-Mail-
Verkehr, Online-Anzeige, Anti-Doping-Agentur, US-
Préisident, NATO-Staat. JIuiup ogHO CI0BO C KOMIIO-
HeHTOM Brexit mumercs ciautHo: Brexitbrief.

B uccnenosanusax I'-M. I'pumma yka3biBaeTcs Ha
YaCTOTHOCTh HCIOJIb30BAHUSI COCTUHUTEIBHOIO dJIe-
MEHTa -S B CJIOBaX CO CleAyrommMH cypdurcamu:
-heit: Mehrheitsbeschluss, -keit: Nachhaltigkeitsen-
gagement, -ion: Revolutionswéchter, Oppositionshal-
tung, -ung: Sondierungsgespriche, Zustimmungswert,
Mitwirkungspflichten, Regierungshandwerk. [8] Kpo-
Me Toro, I1. AiizeHOepr oTMeUYaeT TeH/ICHIIHIO TTOsIBIIC-
HHUSI COCTMHUTENHHOTO JJIEMEHTa -S, €CIIH MEePBBIM
KOMITOHEHTOM SIBJISIETCS CJIOXKHOE CJIOBO, HANpUMEp:
das Asylbewerberleistungsgesetz, das Netzwerkdurch-
setzungsgesetz, das Dreikonigstreffen. ABrop Tarxke
yKa3bIBaeT Ha JPYTYI0 OCOOCHHOCTH CIIOXKHBIX CIIOB:
€CITH TEPBbIH KOMITOHEHT SIBISIETCSI OHOCIIOXKHBIM,
SNIEMEHT -S He prcoenunsercs, cp.: der Asylstreit, die
Kochinsel, die Bauchentsheidung [9, S. 232; 10,
S. 180].

Yro KacaeTcsi COSMHUTENBHBIX DJIEMEHTOB, IO Ha-
M HaOIIOZICHHSIM, HauboJiee PacripoCTPAHCHHBIM
SBIISCTCS COCAMHHUTENbHBIA BIEMEHT -S, KOTOPbIit
BecTpeyaetes y 1/3 kommo3utoB. CoeIMHUTEIBHBIN
3NIEMEHT -en He XapaKTepeH /sl CIOKHBIX CIOB B CO-
BPEMEHHOM HEMELKOM si3bike. COOTHOIICHHE KOMITO-
3UTOB, B KOTOPBIX HCIIONB30BaH JIe(HC, COCTABIICT
taoke 1/3. TIpuBenem npumepsl Takux cioB: Marke-
tingsfachmann, Dreikonigstreffen, Volksverhetzung,
Bootsfliichtlinge, Brexit-Beflirworter, Brexit-Weil3-
buch, Schengen-Informationssystem, Sondierungsge-
spriche, Asylbewerberleistungsgesetz.

CremyeT OTMETHTh, YTO HEKOTOpHIC 3aMMCTBOBA-
HHUSI, TPECTABIIONINE CO00# pe3yabTaT KOHTaMHUHA-
mun, Kak B cioBe Brexit (Britaintexit), ctaHoBsTCs
MPOAYKTUBHBIMUA B 00pa30BaHUM KOMIIO3UTOB. B Ha-
IeM OSMIOMPUYECKOM Marepuane BcTpedaercs 12
CIIOKHBIX CJIOB C KOMIOHEHTOM Brexit, 4uto cocranisi-
et 10 % ot o0Iero ymcia UCcaeJ0BaHHbIX ¢IoB. Ta-
Kasi YaCTOTHOCTh OOBSICHSIETCSI B&YKHOCTHIO MONTUTHYC-
CKOTO TIpoIiecca, MPOUCXOAIIETo B cCOBpeMeHHO! Be-
JTMKOOpHUTAHHY.

AHMIHMACKHE 3aUMCTBOBAHHS, KaK Y€ OTMEYCHO
BBIIIIE, BCTPEYAIOTCS B COCTABE KOMITO3UTOB KaK B Ka-
4eCTBE MEPBOrO, TAK U BTOPOTO KOMIIOHEHTA CIIOXKHO-
ro cioBa, cp.: Obama-Deal, Drogendealer, Chequers-
Ergebnisse, Brexit-Hardliner, Migrantenmobs, Jamai-
ka-Gespréche.

CrnoBo Jamaika moTy4niio B HEMEITKOM SI3bIKE HOBOE
3HaueHne. OHO 0003HaYaeT HEe TOJBKO HA3BaHHE rOCy-
nmapctBa 1o 1Bety ¢uiara — schwarz-gelb-griin, HO u
CIY’KUT B COBPEMEHHOM HEMEIIKOM SI3bIKE JUIsi 0003Ha-
YEeHUs KOaJMIUI NapTUil HeMelKoro napiaamenTa. [Ipo-
M3HOIIICHHUE HA3BaHHs TOCYapCTBa aCCHMUIAPOBAIIOC,
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BMecto dsch B Hawyane cioBa mpow3HOCHUTCS 3BYK J.
CrnoBo Jamaika-Aus (B co4YeTaHWH C KOMIIOHEHTOM
Aus) ObLIO BBEIOPaHO OOIIECTBOM HEMEIIKOTO SI3bIKA B
Bucbanene cioBom roga B 2017 . [11].

Emie ofHUM HEOJOTH3MOM, aKTUBHO (DYHKI[MOHH-
PYIOILIIM B COBPEMEHHOW HEMELKOHN Ipecce, CIEqyeT
nMpu3HaTh cloBO Sondierung, HCMOIB3yeMOE KaKk CHHO-
HUM CcyOCTaHTHMBHpOBaHHOTO miarosa Sondieren, a
TakKe Kak COKpalleHue JiekceMbl Sondierungsge-
sprach. CrnoBaps JlyneHa coaep:KHUT claeayolee ompe-
JelieHne JTaHHOTO ciioBa: “Sondierungsgesprich — ein
Gespréch, bei dem die Haltung des Gesprachspartners
zu einer bestimmten Frage sondiert werden soll” (Du-
den online). ['maron sondieren 3amMcTBOBaH U3 (hpaH-
I[y3CKOTO 513bIKa 1 IMEET 3HAYUMOCTH TIPEIK/IC BCETO B
KOHTEKCTe MapTHHHBIX JUCKYCCHI: ,,etwas vorsichtig
erkunden, erforschen, um sein eigenes Verhalten, Vor-
gehen der Situation anpassen zu konnen, die Moglich-
keit zur Durchfithrung eines bestimmten Vorhabens
abschétzen zu konnen” [12].

Bopb0oii 3a YHUCTOTY sI3bIKA OOBICHSIETCS MOSIBIIC-
HHE HEMEIIKUX CJIOB B3aMEH MMEIOIINXCS 3aHMCTBOBA-
Huil. Tak, B CTaThsIX Ha MOJUTHYCCKHE TEMbI BCTpEUa-
ercst ciioBo EU-Austritt, UMeroIee 3Ha4eHUE «BBIXOI
n3 EBpocoro3a» 0e3 ykazaHus Ha cTpaHy. OTMETHM,
YTO HApsIy C yXKe 4acTOTHhIM Brexit — Bbixon Beu-
ko6putanuu u3 EC — nossumuck Grexit u Oxit, 06pa-
30BaHHBIC 110 aHAJIOTUH C TAHHBIM CIIOBOM.

B uccrienoBaHusX HEMEIKHX JTHHTBUCTOB YKa3bl-
BaeTCs, YTO OOJbIIAs YaCTh KOMIIO3UTOB OTHOCHTCS K
JIByXKOMIIOHCHTHBIM CIIOKHBIM CJIOBaM, XOTSI CTPYK-
Typa HEKOTOPBIX CJIOXKHBIX CIIOB TPEJACTaBISICTCS
criopHoit. Tak, HampuMep, TPYIHO BBIICIUTH [BE
ocHOBHI B citoBe Netzwerkdurchsetzungsgesetz.

BoJIbIIIyIO0 YacTh CIOKHBIX CIIOB B HAIIEM MaTepHa-
Jie TIPE/ICTABIISIOT CIIOXKHBIC CYIECTBUTENbHbBIC. BOJib-
HIMHCTBO M3 HUX OTHOCSITCS K IPpyIIe «iMeHa Jui. C
MOMOIIBIO TAKHUX CJIOB MepeaaeTcs COOCTBEHHOE MHe-
HHe, OIICHKA WM OTHOIICHHE K YEIOBEKY, ero Xapak-
TepucTrka. Haunbonee pacnpoCTpaHEHHBIMH CpEIH
HUX SIBJSIIOTCS 00O3HAYCHHS JAesATeNeH, B CTPYKType
KOTOPBIX PUCYTCTBYET cy(hdUKC -er B prHaIE BTOPO-
ro KOMIIOHeHTa, cp.: der Steuerbetriiger, der Pflegehel-
fer, der Revolutionswichter. 13 27 umen nuiy 16 oTHO-
ciaTed K cpameHusM (Hem. Zusammenbildung), Bro-
PbIM KOMITIOHEHTOM KOTOPBIX SIBIISIFOTCSI IVIaroOjbHbIC
ocHOBbI, Hanpumep: der Berufsgeheimnistrdger, der
Mandattriger, der Unruhestifter, der Kleinanleger. B
IpyIIe CIMKHBIX CIOB — 0003HAYCHHH JIUII BCTpeUa-
FOTCsI OKKa3uoHaau3Mbl, HaripumMep: der Dorfvorsteher,
der Strippenzieher, der SPD-Aufndher (3TuiM crioBom
0003HauaroT HakJIeHKy Ha (yTOoske ¢ abOpeBHarypoi
SPD). Cp. taxxe npumepsl apyrux cios: der Presse-
sprecher — Angestellte einer Behorde, eines Unterneh-
mens, der fiir Informationen an die Presse verantwort-
lich ist [18, S. 796]; der Vatikan-Insider (cM. Takxke

Boimie) (Insider — jemand, der einen Bereich oder be-
stimmte Verhéltnisse eigener Anschauung kennt).

B nccrienoBannsax Hemenkux asropos (H.-J. Grimm,
A. Dargewicz, E. Donalies) pazinuarorcs ciemayromnme
THITbI HOMUHATHBHBIX KOMITO3UTOB:

— Nomen + Nomen, z.B. das Schurkenregime, der
Asyltourismus, der Hobbyhacker;

— Adjektiv + Nomen; der Vordermann, die Kom-
munalwahlen;

— Verb + Nomen: der Wahldebakel, die Pflegekam-
mer, der Denkzettel,

— Konfix + Nomen: das Megathema, die Anti-Ter-
ror-Spezialisten [2, &, 13].

E. ®atep BbIIEISICT KaTeropuaibHbIC THITBI OIpe-
JICTTUTETbHBIX KOMITO3UTOB!

Nomen + Nomen: das Fliichtlingshilfswerk;

2. Adjektiv + Nomen: der Neuankdmmling;

3. Verb + Nomen: der Wahldebakel (das Berater-
gremium);

4. Praposition + Nomen:
Mitstreiter;

5. Nomen + Adjektiv: Nachtblind;

6. Adjektiv + Adjektiv: honigsii}, schwarz-gelb,
kirschenrot;

7. Praposition + Adjektiv: vorschnell;

8. Nomen + Verb: der Steuerbetriiger, der Pflege-
helfer;

9. Adjektiv + Verb: freisprechen;

10. Verb + Verb: verloren gehen;

11. Préaposition + Verb: entgegen schlagen, beiseite
rdumen, vorbei schauen [14].

Hamu Obuti OOHapy»eHBI JOMOTHUTEIBHO JIBA
npyrux tuna: Partikel + Nomen: die Nichtzulassung,
der Nichtpriester; Pronomen + Nomen: das Niemands-
land.

Hawubonee 4acTOTHBIMH OKa3alWCh TaKHE THIIHI,
kak Nomen + Nomen (Bcero 88 cioB u3 160) u No-
men + Verb (37 ciioB u3 160). D10 m03BOISIET HAM 3a-
KJTFOYUTh, YTO CYOCTAHTHBHBIC U IJIArOJbHBIC OCHOBBI
SBISIOTCS Haubosiee yMmoTpPeOUTETbHBIME B COCTaBE
CITOYKHBIX CIIOB.

OTHOCHUTENBHO CTPYKTYPHBIX THIIOB KOMIIO3WUTOB
HaM ObI XOTENOCh AKICHTHPOBATH BHUMAHHE Ha Tep-
MHHE «KOH(HUKCY», KOTOPBIH aKTUBHO 00CYKIAaeTCs HC-
CIIE/IOBATENISIMUA CIIOBOOOPA30BAHUS B HEMEIKOM SI3bI-
ke. [.-I1. Tpumm onpefiensier KOHPUKCHI KaK eHHHIIB,
3aHUMAIOIIHE MPOMEKYTOUYHOE MOJOKECHHE MEKITY
appurcoM 1 cBOOOTHONH MOpHEMOii, TPUIHCHIBAS UM
IIpH 5TOM CBOMCTBO cBsizanHocTH (Gebundenheit), mon
KOTOPOH OH MOHMMAET CMOCOOHOCTh K 00pa30BaHUIO
0 aHAJIOTHH, & TAKXKE YCTOUMBOCTh mo3uiu (Positi-
onsfestigkeit) [8].

B. ®neiimep, M. bapil BbIAEISIOT COOCTBEHHYIO
Pa3HOBUAHOCTH KOH(PHUKCOB, KOTOPbIE MOTYT (DUTYpH-
poBaTh B KQYeCTBE MEPBOTO WM BTOPOTO KOMITOHEHTA
KoMIo3uToB. [1oj] MOHsATHE KOH(UKCA MOMaJaroT, Ha-

der Mittdter, der
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npumMep, komrmoHeHTH Stief- u Schwieger- [15, S. 25].
HeonHo3HauHO TpakTyrOTCS Ha3BaHHBIMH aBTOpPaMHU
Takhe JIEKCUYECKHE DIEMEHTHI, Kak mini-, makro-,
mikro-.

Paccyxnas o craryce IaHHBIX JIEMEHTOB — OTHO-
CHUTb UX K JISKCHUECKUM DJIEMEHTaM HJIH, OITUPAsiCh Ha
CJIOBOOOPA30BaTEIbHYI0 TEOPHIO POCCHHCKUX TepMa-
nuctoB M. JI. CrenanoBoii, A. H. 3yesa, U. JI. Mou-
yaHoBa, P. 3. MypsicoBa u ap. [16], cuutarh ux mnpe-
(uKcaMu, MOXKHO OECCIIOPHO yTBEPKAATh TO, YTO OHU
UMEIOT 3HAYUTEIbHBIH CII0BOOOPA30BaTEIbHBIN I10-
TEHIIMAJI, TIOCKOJIBKY Y HUX MHOTO BO3MOXKHOCTEH ISt
B3aMMOJICHCTBHS C JPYTHMMHU CJIOBaMH. B 3ToM OTHO-
IICHUH TePMUH «KOH(UKC», Ha HAll B3IV, SBISETCS
yAaqHBIM: B UMEHOBAHWH JIaT. CONfiXum yxKe 3aJI0)KEeHO
CBOWCTBO BaJIGHTHOCTH, T. €. CIIOCOOHOCTH TPUTATH-
BaTh K cele ciioBa, JeKcudeckrne MopdemMsl. B Hamem
WCCIIeIOBaHNH K KOH(HUKCAaM, TAaKUM 00pa3oM, MOKHO
OTHECTH KOMMOHeHTHl Anti-, Mega-. Cp. npuBeeH-
HBIE BBINIE B KayecTBEe MPUMEPOB cioBa Anti-Terror-
Spezialisten, Megathema.

Ha nexcuko-rpaMMaTnyeckoM ypOBHE paccMarpH-
BaeMble KOMIIOHEHTHI CJIOB, 00Jajas JEeKCHYeCKHM
3HaueHHEM, COOOIAIOT TAK)KEe O IPaMMaTHKO-KaTero-
PHAIbHOM MPUHAIUIEKHOCTH M (PAKTHYECKH 3aMella-
10T, HallpuMep, UMl TIpuiiararenpHoe (mini-, makro-,
mikro-, Mega-) 5m6o npemsor (Anti-). [Ipu 3TOM BBI-
SIBJISIFOTCS] TPAaMMaTH4eCKre PU3HAKH — TaK Ha3bIBae-
Masi KBa3WKaTEropus CTEIEHH CPaBHEHWs, MPUCYIIas
MprjIaraTesibHBIM KaK 4YacTH pedud, Cp. 3HAYCHUs Tepe-
YHCJICHHBIX BBIIIE KOH(YUKCOB, a TakXke To, 4To Anti-,
«rperKC 3aMMCTBOBAHHBIX MpHIIAraTebHBIX» [15,
c. 58], Kak ¥ MPeIIOTH, MOKET COYETaThCs C CYIIECT-
BUTEITbHBIM.

PaccmoTpenHBIe 0COOEHHOCTH KOH(HKCOB YKa3bl-
BalOT Ha UX HEOIHO3HAYHOE TIOJIOKEHUE B CJIOBOOOpa-
30BaTeNIbHON CHCTEME SI3BIKA.

B3mspl HemMelkux uccienoBareneil Ha TPUPOAY
00pa3oBaHUs CIIOKHOIIPOU3BOJHBIX CIIOB (HeM. Zu-
sammenbildung) Takxe XapaKkTepuU3yIOTCs pa3HOIIIA-
cueM. B xauectBe npumepos E. Durens, [1. Diizendepr
MIPUBOJIAT TaKWe KOMITO3HTHI, Kak Appetithemmer n
viertlirig, B KOTOPBIX BTOPOH KOMIIOHEHT HE MOXKET
OBITH OTHECEH K CaMOCTOSTCIBHBIM JiekcemaMm [17].

B. @neiimep, Y. bapu npemnararoT oTkazarbesi OT
JNaHHOTO TepMuHa Zusammenbildung u paccmarpu-
BaTh BBIIICHA3BaHHBIE CJIOBAa KaK SKCIUTUIIUTHBIE Jie-
puBaThl WM CcloxkHbIe cioBa [15]. Jlezep Haxomut B
TaKUX CJIOBAaX CXOJACTBO C aHIIMHCKUMH CHHTaKCHYe-
CKHU-CIIOKHBIMU clIoBaMH THIa blue-eyed [17].

B Hamem npakTH4eckoM MaTepHaie CIOKHOIPO-
W3BOJHBIE CJIOBA TIPEJICTABICHBI B OCHOBHOM CIIOXKE-
HUEM CyOCTaHTHBHOW W TJIarojIbHOM OCHOBHI C IIPHCO-
enuHeHneM cypgukcos -ung, -er. Harpumep: Berufs-
geheimnistrager — Berufsgeheimnis + tragen + er,
Mandattrager — Mandat + tragen + er, Fachkréftean-

werbung — Fachkréfte + anwerben + ung, Rechtspre-
chung — recht + sprechen + ung u T. 1.

Jpyrasi 0COOCHHOCTh CIIOBOOOPA30BaHMs B COBpE-
MEHHOM HEMEIIKOM $I3bIKE, KOTOPYIO TPH3HAIOT MHO-
rHe TepMaHHCTHI, — sBIeHHe Movierung. B cioBape
JyneHa naetcs cienyroniee TOJIKOBaHHE TaHHOTO Tep-
MuHa: Movierung — 3. a) Bildung-sprachlich Bildung
einer weiblichen Person, Berufs- oder Tierbezeich-
nung mit einem Suffix von einer ménnlichen Form
[18]. HambGomee wYacTOTHBIM CY(DHHUKCOM SBISETCS
cyboukc -in. Takas TeHACHIUS OOYCIIOBIICHA AKTHB-
HBIM y4YaCTHEM >KCHIIUH BO BceX cepax OOIIeCTBEH-
HOM KU3HU: Tpodeccu, TOMUTHKE, Hayke. B Hariem
HCCIICI0OBAHNH yKa3aHHAs 0COOCHHOCTh CIIOBOOOPa30-
BaTENIbHBIX MPOIECCOB MOATBEPKIACTCS CIEAYOLIH-
mu npumepamu: US-Botschafterin, die Griinen-Che-
fin, die Regierungssprecherin, EU-Expertin, die Bun-
deskanzlerin, die Handyherstellerin; die Politikerin,
die Présidentin.

Cpenn CIOKHOMPOU3BOMHBIX CJIOB BCTPEUAIOTCS
HEOJIOTU3MBI M OKKa3uoHaIM3MBI, cp.: Wolkenhiipfer —
eine Angriffsmethode, bei der Firmendaten gestohlen
werden, die sich in sogenannten Clouds, also dezentra-
len Speicherpldtzen im Internet befinden; Mogelpak-
kung — Wirtschaftsjargon-Packung, die durch einen
groferen oder anderen Inhalt vortduscht, als tatséch-
lich darin enthalten ist [19].

CeMaHTHKA CIOKHOMPOM3BOIHBIX CIOB MPEICTAB-
neHa 00O3HAYCHUEM TIPOIECCOB, SIBICHUM, MPOHCXO-
JSIIUX B 9KOHOMHUKE, COIMATIbHON KU3HH OOIIECTBA,
0003Ha4YCHHEM TEXHHYECKHUX U OBITOBBIX MPHOOPOB, a
TaKKe UMeH Jesrenel, Harpumep: die Steuerhinterzie-
hung — Steuern hinterziechen, unterschlagen, nicht an-
geben, nicht melden; Kreditgeber — eine finanzielle
Organisation, die Kredite ausgibt; Rauchmelder — Ge-
rit, das bei Rauchbildung Alarm auslost; Kleinanleger
— jemand, der kleine Summen in die Bank anlegt [19];
Steuerbetriiger — steuer-betriigen-er, o003HayaeT Mo-
[ICHHUKA, He BhITIaunBaromniero namoru; die Fachkraf-
teanwerbung — mpoiiecc HaiiMa CIICIHATUCTOB B yUpe-
xpaenue/oduc; die Aufwandsentschidigung — npornecc
BO3MeIlleHus yiep6a. Pa3BuTue Typu3Ma crnoco0cT-
BOBAJIO MOSIBJIICHUIO TAKOTO CJIOBa, Kak Reiseveranstal-
ter, 0003HAYAIOIIETO CIMEIMANNCTA, 3aHHMAIOIIETOCS
OopraHu3alyel IyTeleCTBUN.

K  CIOXHOMPOM3BOMHBIM ~ CIIOBAM  OTHOCSTCS
B HAIllEeM MaTepualie Hapsity ¢ APYTHMH UMEHA MOJH-
THKOB, YHHOBHHKOB Poccuu, Hampumep: der Kreml-
sprecher (o mpesumente B. B. Ilytune), der Pra-
sidentensprecher (0 MOMOITHUKE M MPECC-CEKPeTape
B. B. Ilytuna /J[. C. IleckoBe). JlaHHbIE JE€KCEMBbI
00pa3oBaHbl MO aHAJIOTHU CO CIIOBOM Pressesprecher
(cMm. BbIIIIE).

31ech HaM Obl XOTENOCH TPUBECTH IMTATY M3 MO-
Horpaduu P. I. ['arayrumHa, XapakTepu3yomyIo B 1ie-
JIOM CJIOBOOOpa30BaHHE HA COBPEMEHHOM 3Tare ero
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pasButusi: «IlomocaMi COBPEMEHHOTO CI0BOOOpPa30-
BaHUs SIBISIOTCS, C OHOI CTOPOHBI, HCIONB30BAHUE
HETPOJYKTUBHBIX MOJeNIel OKKa3HOHAJIBHOIO Xapak-
Tepa, HCMOJIb30BaHUE OJJHOPA30BBIX BO3MOXKHOCTEH
CIIOBOOOPA30BATENbHBIX MOJENCH W HCIONB30BAHUE
AKTUBHBIX U TPOLYKTHBHBIX MOJICIICH, MPHOIIKEHHBIX
K CHHTAKCHYECKHMM MpPaBHIaM CO3/IaHHUS CIIOBOCOYECTA-
Hull — ¢ apyroiy [20, c. 12]. B nepBoM ciaydae umeer-
sl B BUJLy MHINBH/IYaJbHO-aBTOPCKOE CIIOBOTBOPUECT-
BO M 00pasylolinecss B pe3yJbTaTe dTOro OKKa3HOHa-
JIM3MBI, BO BTOPOM — CIIOBOOOPA30BAHHUE 110 aHAJIOTHH.

B rasetHbIX CTaThsiX KPOME CIOKHBIX U CIIOXKHO-
MPOU3BOJHBIX CJIOB YaCTO HCIOJIB3YIOTCS MPOU3BOJI-
Hble cnoBa. Jlanmee B cTarhe Mbl PACCMOTPHM MPOU3-
BOJIHYIO JIGKCHKY, CBOMCTBEHHYIO HEMEUKOSI3bIYHBIM
ra3eTHBIM TEKCTaM.

Tax, cypdukcanms npeacTaBieHa cyOCTAaHTHBAMH
co crenyromumu cypdurcamu: -heit, -er/-ler, -ist, -ung,
-schaft. HanGosnee yactoTHBIM cy(hhurcoM, Mpucymmm
iaroyiaM, okazancsi cyhQukc -ieren, Ha MPOIYKTHB-
HOCTh KOTOPOTO YKa3bIBAalOT MHOTHE HCCIIEI0BATEIH
(H. Elsen [21], H.-J. Grimm [8], A. Dargewitz [2],
E. Donalies [13]), 3arem citenyroT npeuKCh vor-, ver-.

CyOcTantuBbl ¢ cyddurcom -ung oOpa3oBaHBI B
OCHOBHOM OT TJIaroJIbHBIX OCHOB, Hanpumep: die Mut-
mafung — mutmalen, die Reservierung — reservieren,
die Abschiebung — abschieben, die Mobilmachung —
mobilmachen, die Digitalisierung — digitalisieren.

CymecTBUTENbHBIC ¢ CYGQPUKCOM -iSt IpeCcTaBie-
HBI B HAIlleM Marepuaie OJHHM MPHUMEPOM — CIOBOM
Lobbyist — ot cybcrantuBHOH ocHOBHI Lobbyco,
oOJajaroIero cieayromuM 3Hadenuem: Lobby — Ge-
samtheit der Angehorigen von Interessenverbinden,
die Versuchen, die Entscheidungen von Parlamentmit-
gliedern in ihrem Sinne zu beeinflussen [19, S. 661].
JlaHHOE CYIIECTBUTEILHOC 00PAa30BaHO MO aHAIOTHH
¢ Aktivist. CyocrantuB Analyst, BeposITHO, SBISI€TCS
AHIINACKUM 3aMMCTBOBAHHEM, HAMHMCAHHUE KOTOPOTO
MIPUCIIOCOOMIOCH K TIpaBmiaM opdorpaduu HEMEIKo-
IO S3bIKA U THIIETCS C MPOIMTUCHON OYKBBI.

JpyruM npoayKTUBHBIM cy(h(UKCOM B cII0BOOOpa-
30BaHMU COBPEMEHHOTO HEMEIKOTO SI3bIKa SIBISICTCSI
cydduke -er. B Hamiem Marepuane 3Ta MOACb Npel-
craryieHa 22 cioBamu. CiieyeT OTMETHTbh, YTO Han0o-
Jiee YaCTOTHOMW SIBISIETCSI MOJIENTb 00pa30BaHMs CyIe-
CTBUTEJIBHBIX OT TNIATOJBHBIX OCHOB, TAK HAa3bIBACMBIX
JIepUBaToB, cp.: Aussteiger oT aussteigen B 3HAUCHUH
“sich aus dem Beruf und anderen Verpflichtungen zu-
rlickziehen ein neues Leben ohne gesellschaftliche
Zwénge zu beginnen [19, S. 141], der Sondierer, der
Einbrecher, der Sparer, der Herausforderer,
Uberflieger, der Anbieter, der Anleger. OnHako B psijie
clly4aeB HaOIOmaeTcsi 00pa3oBaHUE MPOU3BOIHBIX
CIIOB TIO 3TOi MOJIeNU OT CYOCTaHTHBHBIX OCHOB, Ha-
npumep: FuBlballer, Netzwerker, Banker, Wettbewer-
ber, Kontakter. HeoObruHO# mpeacTaBisieTcss BO3MOXK-

HOCTh 00pa3oBaHMs CyOCTaHTHMBOB C cy(dukcom -er
OT 3aMMCTBOBAHHBIX AHIIHHUCKHX TATOIBHBIX OCHOB,
cp.: Follower, Kicker, Flyer, Manager. CymecTBu-
tenpHOe Quizzer 00pa3oBaHO OT CyOCTaHTHBHOW
OCHOBBI QUuizz, UMeeT IBOWHOH MyTh 3aMMCTBOBAHHUS:
W3 JATHHCKOTO B aHMIMHCKHNA. DTHM CJIOBOM Ha3bIBa-
FOT MOJIOJIBIX JIFO/ICH, OTBEYAIOIINX Ha BOIPOCHI BHK-
TOPHHBI, TpoBoANMON B made (Quizz — unterhalsames
Frage- u. Antwort-Spiel).

CymecTtBuTenbHbe ¢ cyhdukcoMm -schaft, -keit He
CTOJIb MHOTOUYHCJICHHBI B HAIlIEM HCCIIEIOBAHNH, BCETO
BoceMb cioB: Bundesanwaltschaft, AfD-Anhinger-
schaft, Wihlerschaft, Ratprisidentenschaft, Konzept-
losigkeit, Schwatzhaftigkeit, Kantigkeit, Arbeitslosig-
keit. B cymectBuTenbHbIX ¢ cypdurcom -schaft spko
BBIPAXEH MPU3HAK COOMPATENILHOCTH, CYOCTAHTHBBI C
cybdukcoM -keit 00pa3oBaHbI OT OCHOB IPHJIATaTEIb-
HBIX ¢ cy(h(PUKCOM -ig 1 0003HAYAIOT YEPTHI XapaKTepa
WIK CIIOCOOHOCTH 4esoBeka, Hampumep Schwatzhaf-
tigkeit — OONTIIMBOCTB.

Yro KacaeTcsl TIaroyioB, Hauboee MPOITYKTHBHBIM
MPOJIOIDKACT 0CTaBaThesl cyduke ppaHiry3ckoro mpo-
UCXOKAeHUs -ieren (Bcero 40 1i1arojoB), IPOU3BOIS-
[IMMH OCHOBaMH SIBJISIOTCS CYOCTAHTHBHBIC OCHOBBI,
WHOTJIa 3aMMCTBOBaHHBIC, Hampumep: modulieren,
blockieren, bombardieren, massieren, professionalisie-
ren, investieren, provozieren, digitalisieren, terminie-
ren, minieren u Jp.

CTpyKTypa JNaHHBIX IJIarojoB MpE/CTaBlIeHA CXe-
Mmoii: Nomen + ieren, XOTsl OHH MOTYT UMETh B CBOEM
cocraBe mpedukc, cp.: deplatzieren, inhaftieren. He-
OOBIYHO SBIISICTCSI TEHCHIINS 00OPa30BbIBATh [J1ArOJIbI
C yKazaHHbIM Cy(h(HHUKCOM OT UMEH COOCTBEHHBIX, CP.:
trumpirisieren ot Trump. Cdepa ucronp30BaHMS TaAKUX
CIIOB — 0030PbI U CTAaThU HA MOJIUTHYECKHE TEMBI.

HeTpa uIHOHHBIM MOXKHO CYHTaTh 0Opa3oBaHHE
[JIaroJioB ¢ Mpe(UKCOM ver- OT OCHOB YHCIUTEIbHBIX
u cyOCTaHTHBOB, HarpuMmep verzetteln — zu vieles be-
ginnen, ohne sich einer Sache zu konzentrieren [19,
S. 1103], verdreifachen, verzehnfachen.

Pe3yabTarsl nccsienopanus
Pe3ynbraTel MccieqOBaHUS  NPENCTABIECHBI  Ha
puc. 1 u 2.

ITponseommele
coea, 85\ 48
\s

L CaoxHEIR
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Bcero 245 caoe

Puc. 1. CnoBooGpasoBaTenbHble MOZENM JIEKCEM ra3eTHbIX TEKCTOB
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Puc. 2. AHanua npofyKTMBHOCTI MPON3BOAHbIX CIOB

3akiaouenue

Bce BrImen3noxxeHHoe MO3BOISIET HaM 3aKJIIFOUYNUTh
CIIeyIoIIee:

1. Hawmbornee NpOAyKTUBHBIM CIIOCOOOM CJIOBO-
00pa3oBaHUsl B SI3bIKC HEMEIKOM Tra3eThl OKa3aJloCh
CJIOBOCJIOKEHHE.

2. Haubonee pacnpocTpaHCHHBIMH CPEIU aHAIH-
SUPYCMbBIX CJIOB OKa3aJIMChb CYHICCTBUTCIIbHBIC, YTO
00BSICHAETCS, HA HAIll B3NS, IpeoOiagaHieM B He-
MCUKOM A3BIKC CYIIECTBUTCIILHBIX B CPABHCHUHU C ITPH-
JlaraTC€JIbHbIMU.

3. IIpoayKTUBHBIMU SIBIISIIOTCS AHIJIMICKUE 3aUM-
CTBOBaHMS, KOTOpbIE MPEJCTABICHbl KaK B BUJE TOJI-
HBIX 3aMMCTBOBaHUM, TaKk M B Ka4yeCTBE MPOMU3BOJIS-
IUX OCHOB M KOMIIOHEHTOB B CJIOKHBIX U CJIIOXKHOIIPO-
HM3BOJHBIX CJIOBAX.

4. OcoOEHHOCTBIO CIIOBOCIIOKCHHS B aHAIH3HPYe-
MBIX JIGKCEMaX, OTOOPaHHBIX M3 Ta3eTHBIX TEKCTOB,
SIBJISIETCS MCIIOJIBb30BaHIE UMEH COOCTBEHHBIX.

5. B cioBax ¢ aHDIOS3BIYHBIMH OCHOBAMHU OTMEUa-
eTCs TCHACHIIUS HAIMCaHUs uepe3 neduc, a TakKe uc-
ITOJIE30BAHUE COCIUHUTCIBHBIX SJICMEHTOB.

6. B myOMUITMCTUYISCKUX TEKCTaX YACTOTHBIM Clie-
JyeT TpU3HATh MCIIOJIb30BaHUE COKpAIEHUH B cocTa-
BE€ CJIIOKHBIX CJIOB, YTO SIBJISIETCS MIPOSIBIICHUEM TPUH-
IUIIA SI3LIKOBOI SKOHOMUH.

7. I3MeHeHusT B OOIECTBEHHOM JKM3HU, aKTHBHOE
yYacTHe JKCHIIMH B KM3HH COBPEMEHHOTO O0INECTBa
CITOCOOCTBOBAJIM BO3HUKHOBEHUIO HOBOI'O SIBJIEHHS
Movierung.

Takum 00pa3oM, JIGKCUYECKUH COCTaB HEMEIIKO-
SI3BIYHOM Ta3eThl SABISAETCA SPKUM JI0Ka3aTeIbCTBOM
pa3BUTHUSI COBPEMEHHOTO clioBooOpa3oBanus. Mccie-
JIOBaHWE HE SIBISIETCS KOHEYHBIM, TEHJICHIIUU Pa3BU-
THS CJIOBOOOPA30BaTEIBHBIX IMPOIECCOB OymIyT W3-
y4aThCsl Ha MaTepuale pas3HyHBIX PyOPHK Ta3eTHBIX
TEKCTOB: KYJIBTYPBI, CIIOPTa, B HOBOCTHOM JUCKYpCE U
JIPYTUX KaHpaxX MyOIUITUCTHYECKOTO CTHJIS.
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DERIVATIONAL ANALYSIS OF THE NEWSPAPERS VOCABULARY IN PUBLICISTIC STYLE IN MODERN GERMAN

R. Kh. Karimova, E. V. Bolotova
Sterlitamak branch of Bashkir State University, Sterlitamak, Russian Federation

Introduction. The article deals with the vocabulary of the modern journalistic text. The basis for the study are the
German-language newspaper articles, which relate to the thematic category “politics”, the content of which reflects
the changes in the political life of the country. The method of continuous sampling was the selection of appropriate
lexical units from the data sources. The scientific novelty of the research consists in understanding the processes
occurring in the word formation of the modern German language.

Material and methods. Newspaper lexemes are the object of study. The goal-setting criterion in the work is the
word-formation analysis of language material. In this regard, the most productive in modern German language turned
out to be such methods of word-formation as word composition and word production. The revealed structural types of
composites, a detailed description of their composition occupy a significant place in the work. The frequency
components of such vocabulary in modern newspaper political texts are anglicisms. Internal bonding mechanisms
influence the formation of the complex structure of composite units. In addition, the authors made an attempt to more
or less generalize the semantics of the words that form the composites. The word-formation characteristic of the
political newspaper lexicon takes into account the part of speech of the lexical units inherent in some grammatical
features. The subject of research in the work, along with complex words, are also derived lexemes. Among them,
derivative nouns as well as verbs predominate. Affixes, most of which are suffixes, are frequency ones. The
methodological component of this study includes as the main method of component analysis, the method of word-
formation models, descriptions. In summing up the results of the study, a quantitative method was used.

Conclusion. The results of the study show the dominant position of the compound words revealed in the German-
language political newspaper vocabulary. Borrowings from English are productive. Presented in General, the scientific
justification can be used in the course of lexicology of the German language. The data obtained as a result of the study
can be used in the preparation of analyses and reviews of trends in the development of modern German word
formation. In conclusion, the prospects for further development of issues related to the word-formation specifics of the
German-language journalistic vocabulary are outlined.

Keywords: German-language newspaper lexemes, compounding, Englishisms, derivative words, structure,
semantics.
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3TAMNbI OCBOEHUA KUTAUCKUX 3AMMCTBOBAHUA CUCTEMOM AHITUACKOIO
NUTEPATYPHOIO S13bIKA

K. E. Koxonosa

Hayuonanvuwiii ucciedosamenvcekuii Tomckuil norumexuuyeckuil yrugepcumem, Tomck

Bsedenue. AHTIHNCKAN THTEPaTypHBIH S3BIK SBISIETCS HCTOPHUECKH HEOIXHOPOIHBIM 00pa3oBaHUEM, B COCTaBE
KOTOPOTO IPHCYTCTBYIOT pa3/IMYHbIE 3aMMCTBOBAHHBIEC aJICTPAThl, B OOJbBIIEH MM MEHBIICH CTETIEHH aJanTHPOBAH-
HBIE €0 CUCTEMOU. 3aMMCTBOBaHUS KUTAWCKOIO IPOUCXOXKCHUS B COCTAaBE JAaHHOTO SI3bIKA-PELIUIIEHTa UMEIOT CBOU
TyOOKHE HCTOPUYECKUE TPAJUINH M BBICTYNAIOT 00BEKTOM HACTOSIIEro ncciaenoBaHuss. CHHXPOHHO (DYHKIHOHHPY-
IOMUIT TIACT 3aMMCTBOBAHHBIX KHTAaU3MOB IIPE/ICTaBIISIETCS BECbMa HEOXHOPOIHBIM C TOUKHU 3PSHUSI aCCHMUIISIINY, €€
YpPOBHEH U 3TanoB. B cHily TOro 94TO KOHTAKTHPYIONIHE SI3BIKM — AHIIMHCKUN M KUTAHCKUH — HE SIBIISTIOTCS] POJICTBEH-
HBIMU U J1aK€ TOMOJIOTHYECKUMH, IIPOLECC YCBOCHUS CUCTEMOM 2IEMEHTOB KUTANCKOIO a/ICTpaTa MPOXOAUT HeJIUHEH-
HO U UMEET PsIJ] XapaKTepHBIX 0coOeHHOCTel. JlaHHas cTaThs npeacTaBisieT co00i MOMBITKY (pparMeHTalny Mporec-
ca acCHMIIIIIUN/AIANTalli KUTAlCKUX 3aMMCTBOBAaHUH B CHCTEME aHIVIMICKOTO JIMTEPaTyPHOTO SI3bIKA TI0 YPOBHSIM
ACCUMMWIISIIIAY 1 €€ dTalaM.

Lenv cmambu — BBIAGIUTH YPOBHU M ATAITBI QIalITAlNH 3aUMCTBOBAHHBIX JTEKCHYECKUX €HHHI] KUTAICKOTO Mpo-
HCXOXJICHUSI CHCTEMO aHIIMHCKOTO JINTEPATypPHOTO SI3bIKA.

Memooonozusi u memooul. B kadecTBe 00LIEr0 METOAOIOIMYECKOr0 OCHOBAHUS MCIIOIb30BAJICA CUCTEMHO-(yH-
KIMOHAJBHBII TTOJX0]], TO3BOJIIONINI OnHcaTh ()yHKIMOHHPOBAHKE CHCTEMBI MIIN OTJEILHON ee 4acTH B AWHAMUKE
SI3EIKOBON HBOJIIOIINH, HEOTHEMIIEMOI 9acThI0 KOTOPOI BEICTyNaeT (heHOMEH 3aMMCTBOBaHUS. B xozme ncciemoBanus
HCTIONB30BaH KOPITyC 00IIe- 1 YaCTHOHAYYHBIX (SI3BIKOBETYECKHIX) METO/IOB, BKIIFOYAIOIINI: METO/IBI JIOTHKH (aHATIH3,
CHHTE3, IeAyKIHUs, CpaBHEeHHE, 0000IIeHne, MOISTHPOBAHNE), CTATUCTHKN (METO TPYNIIMPOBKH, ANAICKTHUECKAI
METOJ), CPABHUTEIILHO-UCTOPUIECKHH METO C IPHEMOM BHYTPEHHEH PEKOHCTPYKIHH, METO/l KOMIIOHEHTHOTO aHaJIH-
3a ¥ OIIIO3UTUBHBIN METOJ.

Peszynemamot u o6cysncoenue. B 13bIK03HAHUH TPAJAUIIMOHHO ITPOTUBOIIOCTABIISIOTCS] TEPMHUHBI «aCCUMIIISIINS) U
«aJanTanys»: 3aMMCTBOBAHUS «aCCUMUIIIUPYIOT» B CHCTEME SI3bIKa-PEIMIIIEHTA, a CaMa CUCTEMa aJalTUPYeT 3aHMCT-
BOBaHHBIE eMHUIBI. CyIIecTBYIOT /iBa MOAXOAA K OMHICAHMIO IIPOIecca aCCUMIIIAIMN/aaTallii YKa3aHHBIX eJIH-
HUII: TIEPBBIH NIPU3HAET 3aMMCTBOBAHNE YCBOCHHOM, KOTIa OHO COOTBETCTBYET (JOHETHIECKOMY M TpaMMaTHYECKOMY
00JIMKY MICKOHHBIX CJIOB CHCTEMBI SI3bIKa-peUITeHTa. BTOPOit OIX0] yUUTHIBAET BINSHUE JIEKCHIECKOTO OKPYKEHUS
HOBOU MHOSI3BIYHOM eUHUNEL. TakuM 00pa3oM, MOAXOAEI IMILTHIIUTHO ITOBTOPSIIOT YKa3aHHOE BBIIIE IPOTHBOIIOCTAB-
JICHHE ¥ Pa3INIaloTcsi 00bEeKTHO-CyOBEKTHOM MO3UIUEH 110 OTHOIICHHUIO K 3aMCTBOBAHHOHN €INHHIIE U CHCTEME S3bI-
Ka-pelynuenTa. Beineneno Tpy ypoBHS acCHMIISIINE KUTAHCKUX 3aMMCTBOBAHMII B CHCTEME aHIIIMICKOTO JINTepa-
TYPHOTO sI3bIKa: (OHETHIECKHUH, MOpoIorHIecKuii (TpaMmaridecknii) u opporpaduueckuii. [Tociennuii npencras-
JsieTcst Hanbosee 3HAYMMBIM IS IPOLIECCOB OCBOCHUSI KUTAN3MOB B CHITY MX B BBICIIEH CTEIICHN TeTepOreHHOTO Ipa-
¢mueckoro odnmka. CyImecTByeT ISTh ITAllOB OCBOSHHS YKAa3aHHBIX €IWHHMI] CHCTEMOH aHTIIHHCKOTO JINTEPATypHOTO
s36IKa: 1) yrmorpeOiieHne enHAIB B TOI (hopMe, KOTOpOil OHa 00IaiaeT B CBOEM SI3BIKe-IOHOpE; 2) MpHCHOoco0IeHe
3aUMCTBOBAHHS K 3aKOHAM, KOTOPHIM ITOIYHHSIOTCS JIEKCHIECKHE CPEICTBA SI3bIKA-PEIUIACHTA Ha BBIIICHA3BAHHBIX
YPOBHSIX; 3) yTpaTa eANHHIEH CONTPOBOAUTEILHBIX KOMMEHTAPHEB IPHIMEHUTEIEHO K JISMMAaTHYECKAM KOPITyCaM CIIo-
Bapel M CIIPaBOYHBIX M3JAaHUN S3bIKA-PEIMIHEHTa; 4) yTpaTa 3aMMCTBOBAHHMEM IIPEKHEH CTHIHCTHYEeCKOH mudde-
peHImanyeif; 5) 3akperieHne 3aMMCTBOBAaHHOH JIEKCHUIECKOI €IMHUIIBI B TOJIKOBOM CIIOBape.

3axniouenue. IIpennokeHHbIE STAIBl H SKCTPANIOINPOBAHHBIE MOIXO/BI MOTYT HAWTH IPHMEHEHHE B TIPAKTHKE HC-
CJICTOBaHUS KHTAlCKOTO aJcTpara B psijie IPYTHX HANOMOB, HCTOPUIECKH KOHTAKTHPYIOMINX C KUTAHCKUM S3BIKOM, a
TaKOKe aCTPaTOB JPYTOT0 MPOMCXOKACHHS B CHCTEMaX HEPOJCTBEHHBIX SI3BIKOB. DMITMPHUECKUI MaTepHa NCCIeN0-
BaHMS IMEET BBICOKYIO TEOPETHUECKYIO M MPAKTUUECKYIO IIEHHOCTh M MOXKET OBITH MCIIONB30BAH ITPH YTCHUH BY30B-
CKMX KypCOB M TPENOAaBaHWUH TaKWX JHUCIHIUINH, KaK MEXKYJIBTypHAsh KOMMYHHKAIUs, UCTOPUS, JEKCHKOJIOTHS,
rpaMMarHKa 1 GpyHKIIMOHAIBHAS CTHIMCTHKA AaHIVIMIICKOTO SI3bIKA, KOHTAKTHAsI M CONMAJIbHAS JIMHTBICTHKA, a TAKXKe B
00y4YeHUH TEOPHH U NPAKTHKE MEepPeBOAaA.

KuroueBble ciioBa: 3aumcmeosanue, ACCUMUIAYUAL, adanmauuﬂ, A3bIK-peyunueHn, }13blK-00HOp, AHNUUCKULL JIU-
mepamyprnZ A3bIK, KUMAicKue 3aumcmeosanuisl.

BBenenue Ka-JIoHOpa  (poHeTHYecKoMy,  MOP(OIOTHIECKOMY

LlenTpanpHOE MECTO B BONPOCAX 3aMMCTBOBaHMSA (TpaMmaruueckomMy) W opdorpadudeckoMy CTpOIO
TPAJULNOHHO 3aHMUMAET MPOLECC ACCUMWIISILINYU, pe- MPUHHMAIOIIErO S3bIKa. YIOMoOIeHHe, TakKhuM o0Opa-
3yJ6TaTOM KOTOPOTO MOXXHO CUMTATh IOJIHOE MM Ya- 30M, CBOJHUTCS K YCBOCHHIO WHOSI3BIYHBIX €IWHUIL CH-
CTUYHOE YIOA0OIeHNe ISKCHIECKOTO MaTepuala 3bl-  CTEMOM SI3bIKa-PEIUITUECHTA, JJIsl KOTOPOTO B KOHTAKT-
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HOW JIMHTBHCTHKE IPEIYyCMOTPEH TEePMHUH «ajamTa-
mus». 10. B. Kobenko u T. M. MepemkyioBa yka3bIBa-
0T, YTO TIOHSTHUS «ACCUMUIISIIAS» U «aJarTarus», Kak
MIPaBUIIO, UCTIONB3YIOTCS B COBPEMEHHBIX JIMHTBHCTH-
YECKHMX HCCIIEIOBAaHUSIX B MPOTHUBOIOJIOKHBIX 3HAYe-
HUSX: 3aMMCTBOBaHHME «aCCHMWIIMPYET» B CHCTEMeE
S3bIKA-PELUIEHTa, a caMa CHCTeMa «aJlalTUpyeT»
3aMMCTBOBaHHYO enuHuUIy [1, c. 59]. Y A. A. Pedop-
MaTCKOT0 AJIEMEHTHI IaHHOH aHTHHOMHUH 0003HAYaI0T-
Csl KaK «yCBOGHHUE» M «OCBOCHHUE» COOTBETCTBEHHO [2,
c. 140] 3auMcTBOBaHUA C TPAKTUIECKUM UICHTHYHBIM
iaHoM coaepkanus. CremoBaresibHO, COOOpa3HO ¢
XapaKTepoM MPHUCIOCOOIEHHS JIEKCUIECKUX STUHHUI] B
CHCTEME $S3bIKa-pElUINeHTa ¥ BEKTOPOM JaHHOTO
nporiecca (J110o enHKIA TOACTPAUBACTCS TTOJ] CHCTE-
My, 100 crcTeMa BO3IEHCTBYET Ha €IWHHILY) MOKHO
pa3nn4aTh MPUHIMITMAIBGHO JIBa MHOXKECTBA 3aMMCT-
BOBAaHHBIX EJIMHMII. YCBOCHHbIE M OCBOCHHBIC. DJe-
MEHTBHI [IEPBOTO MHOYKECTBA MOTYT OBITh ACCHMUIIUPY-
IOUIMMH W aCCUMMJIMPOBAHHBIMU (B 3aBUCHMOCTH OT
JNaBHOCTH Ipollecca 3aiMCTBOBAHHS), a DIJIEMEHTHI
BTOPOTO MHOXKECTBAa — aJalTHPYEMBIMH H aJIallTUPO-
BaHHBIMH. Kak MO’KHO BHJETh, pa3HUIA MEXKTY HUMHU
HOCHT IPEUMYIIECTBEHHO TEMITOPAIbHBIN XapakTep U
MTOHUMAETCS TOJIBKO MPU aHAJU3€E JIeTAIBHONH CHHXPO-
HuH (5 J1eT), B KOTOPOH TPaJAUIIUOHHO M3Yy4alOTCs TeH-
JEHIIUM MUKPOYPOBHSI, HAXOASIIHE JINIIb cllaboe BbI-
paXeHHe B CHCTEME HCCieAyeMoro si3bika. OnHaxo,
€CIIM TePMHUHOJIOTHYECKast pa3HUIIA Mpe/IioaraeT Ha-
nmuue 0oJiee WM MeHee SIBCTBEHHOH TPaHUIIbl MEXTy
paszenseMbIMU MOHATHSIMH, TO Ha TIPAKTHKE HE BCeTrIa
yAaeTcsi IOCTOBEPHO YCTAHOBHUTH CTENIEHb OCBOCHHS
WIA OCBOCHHOCTH 3aWMCTBOBAHHOW €IMHUIIBI. JTO
CBSI3aHO TJIaBHBIM 00Pa30OM C OCBOSHHOCTHIO €0 TEMHU
MapIUaIbHBIMK IUTACTAMH — YPOBHSIMHU CUCTEMBI SI3bI-
Ka-pelMITMeHTa, KOTOpble YKa3aHbl BhIIIE: (POHETHYE-
CKUM, MOP(]OJIOTHUECKUM (TpaMMaTH4ecKuM) U Op-
¢dorpapuueckum. Cremyer MOTYEPKHYThb, YTO TIEpe-
YHCJICHHBIE S3BIKOBBIE YPOBHM W aBTOMAaTH4eCKH
YPOBHHU acCCUMMJISIIIMU 00pa3yroT ee (hOKyC MpUMEeHH-
TEJIFHO K JIFOOBIM M3BECTHBIM SI3bIKAM, CIIOCOOHBIM 3a-
MMCTBOBAaTh WHOS3BIYHBIA Marepuan. TeM He MeHee
CYIIECTBYIOT TaK)Ke NMPAKTUKW BBIJCICHUS CEMaHTH-
YecKol M (DYHKIIMOHAJIBHO-CTHUIJIEBOW aCCHMMWIISINH,
MIPEACTABIISIONICH, CKOpee, YacTHBIE acHeKThl HCCie-
JOBAaHUW ¥ TOAYMHEHHBIE KOHKPETHBIM S3BIKOBEIYE-
ckuM 3aja4am [1, c. 64].

[IpucnocoOnenne 3aMMCTBOBAaHUN K CHCTEME 5I3bI-
Ka-pelMIIMeHTa TPEJICTaBIseT CO0OH JIOCTaTOuHO
CJIOXHBIH ¥ MHOTO(aKTOPHBIN Tporecc, TpeOyomunit
CaMoro IMPHCTAIBHOTO BHUMAaHUS HE TOJBKO CIIeIra-
JIUCTOB B OOJACTH CHHXPOHHOH JIMHTBUCTUKH, HO H
COIIMOJIMHTBUCTOB, JIMHTBOIIPAarMaTHKOB, ITHMOJIOTOB,
JIEKCUKOJIOTOB U Jp., TaK KaK M3MEHEHHE HCXOIHBIX
eIMHHMII, Ha KOTOPOE M HaIlpaBJeH caM IPOIecC acCH-
MUWJISIUH, TIPOUCXOIUT B COOTBETCTBHU C YIIOMSIHYThI-

MU YPOBHSIMU CUCTEMBI si3bIka. Hackollbko ycrenHon
Y TIOJHOHM OyJeT acCUMMJISIMS HOBBIX 3aMMCTBOBAH-
HBIX €IMHUII, 3a4acTyH0 3aBUCHUT TaKXe OT CTENeHHU
THUIIOJIOTUYECKOTO POJACTBA MEXKAY KOHTAKTUPYIOIIU-
MU sI3bIKaMH. UeM OOJIbIlIe THITOJIOTUYECKOE HITH TeHE-
AJIOTMYECKOE CXOJICTBO MKy HUMH, TEM JIeT4e U 0e3-
0OJIe3HCHHEE MPOXOIUT TPOIECC MPUPANICHUS 3auM-
CTBOBaHHOTO MaTrepuasa, BeJb IMPU YCIOBHUH TOMOJIO-
TUYHOCTH B3aUMOJICHCTBYIOIIUX SI3BIKOBBIX HIMOMOB
3aMMCTBOBAHHBIM CIUHUIIAM HE TpeOyeTcs Kapau-
HaJBbHBIM 00pa30M MEHSATH CBOIO opdorpaduveckyro,
Mopdosornieckyto Wik (HOHETUYCCKYIO OpraHH3a-
muio [3, c. 25-27]. Hu3kas e CTelneHb THIOJIOTHYe-
CKOTO POJICTBA WJIM €r0 TMOJHOE OTCYTCTBHE MOXKET
BBICTYIIaTh, TaKUM O0pa3oM, CEpbE3HOM mperpanon
JUTSl aCCUMWISILIMKM M B TO K€ BpeMs 3aJI0TOM HHU3KOH
CTENEHU ACCUMMJISIIIMY WJIM BOBCE HEACCUMUIIMPOBAH-
HOCTH 3aMMCTBOBaHHBIX €JIMHHII.

B pamkax naHHOM cTaThu MpEeANpPUHUMAETCS TO-
MBITKa PACCMOTPETh ACCUMUIISIIIMIO KUTANUCKUX 3aUM-
CTBOBaHMI B CHUCTEME AHIIMHCKOrO JIUTEpPaTypHOTO
A3bIKa C TOYKH 3PEHUS CYIIECTBYIOLIUX Ha CETOHSIII-
HUU JIeHb MOIXO0B U 3TAlOB 3aUMCTBOBaHUs. B naH-
HOM KOHTEKCTE aCCUMWJISIIIMS MOXKET IMOHUMAThCs He
TOJILKO KaK CMHOHUM TIpollecca 3aMMCTBOBaHUSA, HO U
KaK ero HEeNoCpeJCTBEHHBIH pe3ynbrar. BBumy Toro
YTO KUTAWCKUN M AHDIMMCKUM SI3BIKH CYIIECTBEHHO
pa3uyaroTCsl TUIOJIOTMYECKH B CHILY MPUHAIJICKHO-
CTH K Pa3HBIM SI3bIKOBBIM CEMbSIM (KUTAHCKOTO — K CH-
HO-THOETCKOW, aHIIIUHCKOTO — K WHIOEBPOICHCKOI),
MPOIECC, O0pa3yromuil MpeaMeT H3Y4YCeHHUs, BeCchMa
HEOJIHOPOJICH U HeyCTOWYMB. Kak sIBCTBYeT W3 Npejibi-
JYIIUX PacCyXJeHUHN, aCCUMHIIALIMIO CIEAyeT TOHHU-
MaTh KakK TpaayalbHBIA IMPOIECC, MMEIOMUN (Ppak-
TaJbHYIO MPHPOJY, OCOOCHHO B YCIOBHSAX HETOMOJIO-
TUYHOCTH KOHTAKTUPYIOIINX UIUOMOB.

Marepuas 1 MeTOAbI

OMnupuyuecKoil 0a30if HCCIIeOBaHUS BBICTYIIHII
KOPITYC 3aMMCTBOBAaHHBIX JIEKCEM KUTAHCKOTO MpOUcC-
XOXKIEHUS OOLIMM KOJIMYECTBOM 55 €IUHUII, COCTaB-
JIGHHBI M3 TMEPBUYHBIX W BTOPUYHBIX HCTOYHUKOB.
[TepBHUYHBIM HUCTOYHUKOM SIBJISIETCS TTOJI00PKA TEKCTOB
JINTEPATYPHOTO aHIIIUKACKOTO SI3bIKA HIMPOKOW TeMaTH-
KM C MpUMepamMH MCTOJIb30BaHUS KUTAWCKUX JIEKCEM.
BTopuuHbIlE HMCTOYHHMKHM MPEACTABICHBI CIUIONIHON
BBIOOPKOH M3 JIEMMAaTHYEeCKHUX PETHUCTPOB OJHO- U
JIBYS3BIYHBIX CJIOBApEe aHIIMHCKOTO JIMTEPATypHOIrO
A3bIKA CEMACHOJIOTHYECKOTO TUIA: TOJIKOBBIX M IEpe-
BOIIHBIX clioBapeil oOmmM uucioMm 30, W3 KOTOPBIX
20 cnoBapei ABISAIOTCA MEYATHBIMHU M3AaHUsIMH, 10 —
SJIIEKTPOHHBIMH U OHJIAH-CJIOBAPSMHU.

B xonme ananm3a mpuBieKaics KOpmHyc oOie- u
YaCTHOHAYYHBIX (JIMTHIBUCTUYECKUX) METOJIOB.

K oOuieHay4HbIM MeTOIAM HCCICIOBAHHS OTHO-
cATCS:
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— METO/Ibl JIOTHKU: aHalM3 (BBIJCICHUE ATAINOB ac-
CUMWISILIUM 3aMMCTBOBaHMM KHUTaHCKOIO MPOMCXOXK-
JeHus1); cuHTe3 (0ObeANHEHNE OCBOCHHBIX JIEKCHYE-
CKUX EIMHUI] [0 YPOBHSM aCCUMWISILMK); OETyKIUS
(BBIICNICHUE TIOJIXOJI0B K OMHMCAHMIO IpOLEcca acCu-
MWIIIMA B CHUHXPOHHOM JIMHTBUCTHKE); CpaBHEHHE
(HaxoX1eHHe OOIIMX YepT aCCHMUIIMPOBAHHBIX 3aUM-
CTBOBaHHWH); 0000IIeHHe (YCTaHOBJICHHUE 3aKOHOMEp-
HOCTEH acCCUMMJISILIMM aJCTpaTa KUTAWCKOIO IPOMC-
XOXKJEHUS B CHUCTEME AHIIMMCKOro JHUTEpaTypHOro
SI3bIKa); MOJICIIMPOBaHKE (ITOCTPOSHHE DTAIHOW MOJIe-
JIM ACCUMMWJISLIMY aHIJIU3UPOBAHHBIX KUTAU3MOB);

— METO/Ibl CTAaTUCTUKU: METOJ TPYIIUPOBKH (COOT-
HECEHHUE CTPYKTYPHBIX €IMHUI] KUTAHCKOro ajacrpara
B CHCTEME aHIIMHCKOTO JIUTEPaTypHOIO sI3bIKa IO TH-
MIOJIOTUYECKUM U F€HETUYECKUM MPU3HAKaM); TUAJICK-
TUYECKUH MeToJ (paccMOTpPEHHE 3aMMCTBOBAHMS JICK-
CHUYECKMX E€IMHUI] KUTAWCKOTO IMPOUCXOKICHUS B €ro
HCTOPUUYECKHUX U CUCTEMHBIX B3aUMOCBSI3SX).

YacTHOHAYyYHBIMH (JIMHTBUCTHUYECKMMHU) METOJA-
MU UCCJIEIOBaHMSI BBICTYTIAIOT:

— CPaBHUTEJIBHO-UCTOPUUECKUI METOA € MPUEMOM
BHYTPEHHEH PEKOHCTPYKIMH (OIpeieJIeHne TeHeTHYe-
CKU HEOJHOPOJAHBIX €AUHHUIL U SIBICHUH B JIEKCHKO-Ce-
MaHTHUYECKOW CHUCTEME AaHIVIMMCKOro JUTEpaTypHOTro
A3BIKA);

— METOJ/l KOMIIOHEHTHOT'O aHaju3a B pa3psjie MeTo-
JIOB CTPYKTYPHOM JIMHIBUCTUKH (M3y4E€HUE CEMaHTH-
YECKOIo Co/lepKaHus KUTAHCKUX 3aMMCTBOBaHMMN);

— ONMO3UTUBHBIA MeTof (MPOTUBONOCTABICHUE
STanoOB AaCCUMWJISILIMM 3aUMCTBOBAHUI KHUTalCKOTO
MIPOUCXOXKJICHUSI B CUCTEME AHIVIMICKOrO JINTEpaTyp-
HOTO SI3bIKa).

Teopetuko-mMeTononoruyeckyo 0asy HccienoBa-
HUS 00pa3yloT TPYAbl OTBETCTBEHHBIX U 3apyOeiHBIX
HCCIeZIoBaTeNe B CIeIyromuX OONacTsIX s3BIKO3HA-
HUS: UCTOPUSI U JIGKCUKOJIOTUS aHIIUICKOTO JHUTEpa-
TYpPHOI'O $I3bIKa, KOHTAKTHasl JIMHTBUCTHKA, CEMaHTH-
Ka, pyHKIMOHAIbHAS CTHIIMCTHKA.

Pe3yabrartsl u 00cyxneHne

B coBpeMEHHOM $SI3BIKO3HAHWU CYIIECTBYIOT JBa
OCHOBHBIX MOJIXOZa K OMMCAHUIO MPOIECCA ACCUMUIISI-
MM 3aMMCTBOBAaHHOM JIEKCUKU. [[epBBIil U3 HUX 3aHU-
MaeT JOMHHUPYIOIIYIO MO3UIINIO B CPEAE YUEHOTO CO-
00I1IECTBA M 3aKJIFOYAETCS B TOM, YTO 3aMMCTBOBaHHAs
€IMHNIIAa TPU3HAETCS] YCBOCHHOW, KOT/1a HAUMHAET CO-
OTBETCTBOBATh (POHETHUYCCKOMY U TPaMMaTHUYCCKOMY
00JINKY UCKOHHBIX CJIOB CUCTEMBI SI3bIKA-PEITUITHCHTA.
Henocrarok jgaHHOro IOAX0Ja BUAUTCS B TOM, YTO
sTany rpaduIecKoil aCCUMUISAINH, Ha KOTOPOM IIPO-
WCXOJHUT ananTaius K 3HAKOBOU (rpaduveckoil) cH-
CTEME MPUHUMAIONIETO SI3bIKA, HE YENSAETCS JTOJKHO-
0 BHUMaHUs. MeXy TeM JINTepaTypHbIE HOPMBI SI3bI-
Ka-pelUIUCHTa TPEOYIOT, YTOOBI WHOS3BIYHBIC CIIOBA
OBUTH BBIPaXKCHBI HAa MMUCHME CTPOTO B COOTBETCTBUU C

TEKYIIUMHU IIpaBriIaMu opdorpaduu, U 3a49acTyr0 KaM-
HEM NPETKHOBEHHUS 37IECh BBICTYMAET M3BECTHBIN Iie-
pexox OT (POHEMBI K Tpademe, KOTOPBI HEOIMHAKOB Y
BCEX SI3bIKOB M BIIMAET Ha MPOJOHKUTEILHOCTh CaMO-
ro npormecca accuMmwisanui. OT 0coOeHHOCTEH MUchMa
BO MHOTOM 3aBHCHT Ka4eCTBEHHasi CTOPOHA JIaHHOIO
nporecca: GyHKIIMOHUPOBAHUE KUTAWCKUX 3aUMCTBO-
BAHUU B JINTEPATyPHON AHIVIMICKOM peYd TECHO CBS-
3aHO TIPEXKIE BCETo ¢ QYHIAMEHTAIBHBIME Pa3TAIHSI-
MU CUCTEM MHCbMEHHOCTU. AHIIIMMCKUHN SI3bIK, BBI-
CTyIAIOIIMK B Ka4eCTBE SI3bIKA-PELUIUCHTA, 0a3Hupy-
eTCs Ha cucTeMe andaBuTa, B OCHOBE KOTOPOTO JISKAT
3HaKM JaTUHULBL. [Ipr 3TOM KHUTaWCKUI SI3BIK Kak
SI3BIK-JIOHOP XapaKTePU3yeTCsl UACOrpadUIeCKHUM TH-
IIOM MTUCBMEHHOCTH, @ COBpEMEHHasi KUTaicKasi uepo-
miuduueckas MUCBMEHHOCTh Oa3HpyeTcss Ha HIIEO-
rpaMmax, IMO3TOMYy Trpaduyeckas aACCUMIUIAIUS KH-
TaMCKUX 3aMMCTBOBAaHHUM MPEJCTABISAET OIPEICIICH-
HBIC TPYIHOCTH. /I amanTanuu MUCbMEHHOH (HOpPMBI
KUTaWCKUX 3aMMCTBOBAaHUN K CHCTEME AHIJIMHCKOTO
SI3bIKA OBLTH Pa3pabOTaHbl PA3INIHBIC CHCTEMBI POMa-
HU3alMK (CUCTeMa MUHBUHB, HebCKUE CUCTEMBI PO-
MaHW3aluY, TPAaHCKPUIILMOHHAS CUCTeMa Ya3ina —
Jlxaiin3a, rOHKOHTCKasl TPaJUIIMOHHAS] CUCTEMa poMa-
HU3auu u 1p.) [4, c. 412; 7], ucnonb3yroiue riaB-
HBIM 00pa3oM MOP(OJOTHUSCKHIH TPUHITAT (PUKCAITHN
CJIOB.

Kak u3BecTHO, B KUTAHCKOM SI3bIKE OTCYTCTBYIOT
(tekcuu (OKOHUAHUS) U BCIIOMOTATEIIbHBIE MOP(EMBI
(cydukes! 1 mpeuKCh), ITOATOMY ITPH TPOHUKHOBE-
HUHU B CHCTEMY aHIJIMICKOTO SI3bIKa Ha CMEHY JIF000TO
poja rpaMMaTHYECKUM (OPMAHTAM TIPUXOIAT OTICIb-
HbIE CJIOBA, KOTOPBIE XOTS W MOTYT CKJIaJbIBAaThCs B
0oyiee CIOXKHBIC CIUHUIIBI, OJHAKO HE SIBISIOTCS B
MOJUTMHHOW Mepe (PJICKTUBHBIMHU dJIEMEHTaMH. B 11e-
JIOM CJIOBOOOpa3zoBaHUe (B YaCTHOCTH — TpaHC(opMa-
Mg TPAaMMaTHYECKOTO 3HAYEHUS! €UHUIIBI C 1EbI0
AHAJIMTHYECKOTO BBIPAXKEHUS KaTerOpUU BpEMEHH, JIO-
TUYECKHUX CBsI3€H C OCTabHBIMU €IUHUIIAMU B paMKax
(b pa3wl/TIpeUIOKEHIS U JIp.) ONPENeIsieTCsS He MyTeM
npubasienus cydpdukcoB u npepurcon (appurcaib-
HBIX MOpdeM), a TakkKe OTACIBHBIX CJIOrOB, KaK 3TO
MPOUCXONUT B CUCTEME aHTIIMIMCKOTO SI3bIKa (ArTiItOTH-
HallKA), a TOCPEJICTBOM MPUCOETUHEHUS JIEKCUYECKHUX
€IMHMUII, XapaKTePU3YIOIIMXCS €IMHCTBOM 3HaYEHUSs, B
(dopme cioB. Mcxoas U3 3TOTO, NpPE/ICTABISETCS O4e-
BHUJIHBIM, YTO JUIsl KUTAMCKOTO s3bIKa MPOAYKTHBHBIM
CIoco0OM CIIOBOOOPa30BaHMUS BBICTYIIAET CIIOBOCIIO-
JKEHUE, B OTIINYUE OT aHIJIMMCKOTO A3bIKa, B KOTOPOM,
MTOMHUMO 3TOT0, UMEIOT MECTO Takxke ad(hUKCATBHBIHN U
0e3apPUKCHBIN CIOCOOBI  CIIOBOOOPA30BaHUs, YTO
00yCJIOBJIMBACT, HAa B3IJISA]] aBTOPA, 3HAYUTEIIBHEIC pa3-
JINYUST MKy CUCTEMaMU S3bIKa-UCTOUYHUKA U A3bIKa-
PEIUITHEHTa, MOYCPKUBAIOIINE 3HAYUMOCTh Tpadu-
YECKOM cocTaBisitoel accummisiiuu. Takum oOpa-
30M, TIEPBBIA MOIXOJ OOHAPYKUBACT CEPhE3HBIC
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ANIUTIKATHBHBIC OTPAHWYCHUS B OTHOIICHUH Pa3HO-
CTPYKTYPHBIX U HETOMOJIOTHUECKUX SI3BIKOB.

BTropoii noaxoa kK NOHUMAaHUIO ACCUMUIISILIUM UHO-
SI3BIYHBIX CIMHUIl B CHUCTEME S3bIKA-pPEIHMIMEHTa Xa-
paKTepU3yeTCsl TEM, YTO KPOME BBITICTICPEUHCICHHBIX
ACTICKTOB YYHTHIBACTCS TAKXKE BIHSHUE CIOBAPHOTO
COCTaBa SI3BIKA-PEIUIICHTA. 3aUMCTBOBAHHOE CIIOBO
MIOTIAIaeT B CPEIy, IMEIONIYI0 COOCTBEHHEIEC JIEKCUKO-
CEMaHTHYECKHE 3aKOHbI, @ COOTBETCTBEHHO, U3MEHE-
HUS, KacalolINecs ero CTPYKTYpPhI, OyayT 3aTparuBarh
Y CEMaHTUKY WHOS3BIYHON equHUIBI. OTpeaeIcHHyI0
JIOJTIO CTIOKHOCTEH, C KOTOPBIMU TPUXOIUTCS CTAIIKH-
BaThCSI IMHTBUCTAM, IPEACTABIISICT OMPEICIICHHUE SI3bI-
Ka-UCTOUYHUKA HWHTEPHALMOHATIBHBIX CIOB (MHTEpHA-
nunonanu3MmoB). [lon wMHTEpHANIMOHATU3MAMH B IaH-
HOU paboTe MOHUMAIOTCS TE CJI0BA, KOTOPHIE OTHAKIBI
BO3ZHUKJIIM B OIHOM SI3BIKE, HO BIIOCIICICTBUHU CTAIIA
IOIMPOKO PACHPOCTPAHEHBI B psiie APYTHX S3BIKOB.
[MaBHBIM TIPU3HAKOM HHTEPHAIIMOHATIH3MOB CICIYET
CUUTATh WX TPEKO-JATHHCKOE IPOUCXOKIECHUE, He-
pPEeNKO OIpeneNsieMoe M0 WHTePHAIIMOHAIBHEIM CY(]-
¢ukcanbHBIM MopdemaM-GUHATSAM -ist, -ant, -ment
u np. [1, c. 71]. Ha B3msn aBropa, HHTEpHAL[MOHAb-
HYIO JIGKCHKY JIUIIb C OTOBOPKAMH MO)KHO IPUYH-
CIIUTH K 3aMMCTBOBAHUSM IO TOW MPHYUHE, YTO Tep-
Basl PacTIPOCTPAHSIECTCS MMPEUMYIIECTBEHHO HA MEXKTY-
HapOJHOW OCHOBE 3a CYET PaCUIMPEHHUs TEPMHUHOJIO-
rud (MOHSITUHHOW COCTABIISIONICH TEPMIUHOCUCTEM), B
TO BpeMsI KaK 3alMCTBOBAaHHE — PE3YIBTAT YaCTHOTO
SI3bIKOBOTO KOHTAaKTa, B OCHOBE KOTOPOTO JIEKUT HE
CTOJTBKO 11€JIeCO00Pa3HOCTh, CKOJIBKO HEM30€KHOCTh
LUTHUPOBAHUS UHOKYIBTYPHOU peanbHOCTH. MHTEpHa-
[MOHATIN3MBI, B CBOIO OYepPElb, MOKA3BIBAIOT CTEIICHB
MIOMYISIPHOCTH JICKCHYECKON €IUHUIIBI B APYTHX SI3BI-
Kax. JIUIb HEKOTOPbIE 3aMMCTBOBAHMS U3 KUTAHCKOTO
SI3BIKA, KaK TPEICTABISACTCS, ONM3KH MO CTETIEHU pac-
MIPOCTPAHEHUsI K WHTCPHAIIMOHAIM3MAM: CIIOBa kung
fu, bonsai, feng shui pUCYTCTBYIOT B psijie S3BIKOB
HHJoeBponencko cembu. OCHOBHAS )K€ YacTh KUTaM-
CKUX 3aFMCTBOBAHHH CJIEyeT OTHOCUTH UMEHHO K 3a-
MMCTBOBaHUSIM, TaK KaK OHH, KaK OBUIO YIOMSHYTO
paHee, He CTONb IIMPOKO PACIIPOCTPAHEHEI, B TOM YH-
cie B cepe yCTHOTO OOIICHUSI.

CrnopHbIM B HacTosilIee BPEMsI OCTAETCsl U BOIPOC
0 cTaTyce 3aWMCTBOBAaHHUH, 4TO, O€3yCIOBHO, 3aTPyI-
HSIET W OTpENeNeHNne acCUMIIINUU. Tak, Hampumep,
1O. C. CopokuH nosaraer, 4To CIEAyeT pa3rpaHUudH-
BaTh MOHATHUS «3aMMCTBOBAHHE» U «HHOSI3BIYHOE CIIO-
BOY, Pa3IMYAIONINECS IMEHHO TI0 CTETICHH aCCUMUIIS-
LUK T€ JEKCUYECKUE €IUHULIbI, KOTOpPbIE B JOCTATOU-
HOU Mepe 0CBOCHBI SI3BIKOM-PEIUITIEHTOM, IPHUHAIIE-
JKaT K KaTeTOPHH 3aWMCTBOBAHHBIX, B TO BPEMS Kak
HEOCBOEHHBIE JIEKCUUECKUE €IUHUIbI MpPe1araeTcs
CUUTATh «WHOS3BIYHBIMU clioBamu» [5, c¢. 1965]. Co-
[JJaCHO JaHHOW TOYKE 3pEHHUs, KUTaWCKUE 3alMMCTBO-
BaHUSI B OCHOBHOM OTHOCSITCSI K HHOSI3BIYHBIM CIIOBAM,

MOCKOJIBKY B CHITy THIIOJIOTHYECKOTO POJCTBA C aH-
IIMHCKUM SI3IKOM OHM XapaKTEPU3YHOTCSI HU3KOH CTe-
MeHbI0 acCUMMIIISIINU. OJJHAKO 3TO COBCEM HE O3Ha4a-
€T, YTO T€ WHOS3BIYHbIE eTUHMIIBI, KOTOPbIE HE TPOIII-
JI¥ TIOJTHYIO aCCUMIISIINIO, @ OTPAHUYMIIACH JINIIB Ka-
KHM-TTHOO ONpEeAETeHHBIM YPOBHEM WIIH YPOBHIMHU
CHCTEMBI S3bIKa-PEIUITNEeHTA, HE ABJISIOTCS 3aUMCTBO-
BaHMAMH, a JIUIIb HHOSA3BIYHBIME cloBaMu. HarpoTus,
TaKue eIUHHIBI UMEIOT BCE NMPHU3HAKH 3aMMCTBOBAH-
HBIX, T. €., 10 KpaliHeil Mepe, YCBOEHHBIX CIIOB, KOTO-
pBI€ BIOCIEACTBUH MOTYT CTaTh «IKCIIOPTHBIM Mare-
pHaNoM» MPUHSBLIETO UX s3bIKa. Takod Moaxon mpo-
THBOPEYHT MEPBOMY, B pPaMKax KOTOPOTO IMpe/JIaraeT-
Csl pa3/ieNATh 3aMMCTBOBAHHS IO CTETIEHH ACCHUMMIIS-
UM 1 TPU3HABATh WX ACCHMMJIMPOBAHHBIMHU IIO0 JI0-
CTHXXEHUHM MMM NPHU3HAKOB ABTOXTOHHBIX CJIOB OIIpe-
JIETICHHOTO YPOBHSL.

Xom  mporecca  AaCCUMWIISIIMK  OTHCHIBAeTCS
JI. T1. KpbICHHBIM KaK MATh YPOBHEH (TAroB) aganTa-
uuu [6]. Takum 00pa3oM, 3aMMCTBOBAHHUE CTABUTCS
YYEHBIM B ITO3HMIHNIO 00BEKTa MO OTHOLICHHUIO K Jies-
TEJIBHOCTH CaMON CHCTEMBI S3bIKa KaK CyObeKTa 3auM-
cTBoBaHuA. Ha mepBoM 3Tare JeKcH4ecKyro eauHHUILY
yMeCTHee Ha3blBaThb MMEHHO WHOS3BIYHBIM CIIOBOM, a
He 3auMcTBOBaHHEeM. OHO ynoTpebisieTcst B Toi op-
Me, KOTOpO# 00/1a/laeT B CBOEM MCKOHHOM s3bIke. Ciie-
IDYIOIUM IIaroM K YIOAOONEHHIO CIOBaM, (YHKIIHNO-
HUPYIOIIMM B CHCTEME S3bIKa-pElUNUeHTa (BTOPOH
9Tar), SABIAETCS NMPHUCIOCOOIEeHHe K 3aKOHAM, KOTO-
PBIM TIOJUUHSIIOTCS JIEKCHYECKHE CPEICTBA JaHHOTO
s3bIKa HAa HECKOJNBKHX YPOBHIX — (DOHETHUECKOM,
MopdororndeckoM (rpaMMaTndeckoMm), opdorpadu-
geckoM. CTeneHb THIOJIOTHYECKOTO M TeHETHYECKOTO
POZACTBA MOXET B 3HAUNTEIHHOM Mepe 00JIerdnTh Mpo-
[[ECC aJanTali 3aWMCTBOBAHHOTO CJIOBA K HOBOMY
OKPY’KEHHIO, OJTHAKO BBy CYIIECTBEHHBIX Pa3INnunil
AHIVIMICKOTO M KUTAMCKOTO S3bIKOB M, COOTBETCTBEH-
HO, HaJW4Ms W3PAJHOTO KOJIMYECTBA HECOBMAJCHHUH
9THX JIBYX CHCTEM MpPOXOXKJAEHHE MaHHBIX YPOBHEH
TpeOyeT JUINTETbHOTO BPEMEHN U CEPhe3HBIX M3MEHe-
Huil. TpeTuil 3Tanm XapakTepusyeTcsl yTpaTroil compo-
BOJUTENBHBIX KOMMEHTapUEB MTPUMEHHUTENBFHO K JIEM-
MaTH4eCKUM KOpITycaM CIIOBaped M CIIPaBOYHBIX H3-
JaHUH pa3InyHOro poaa. B naHHOM s3BIKOBOM cCUTya-
UM HOCHUTEINH SI3BIKA-PEINITEHTa YK€ He 3aMeqaroT,
YTO €AMHHIA SBISETCA 3aMMCTBOBAHHOIN M3 APYroro
s3b1ka. CIOBapM NPEHCHIBAIOT CBOOOAHOE €€ yIIo-
TpebiIeHne HapsAIy ¢ HICKOHHBIMH CJIOBaMU 0e3 KaKHX-
00 OTIONHUTENBHBIX TIOMET WIIH 3JIEMEHTOB PEKO-
MeHIanuu/HepekoMeHaannu. Heo6XxonuMo OTMETHTB,
YTO MHOTHE KUTACKHE 3aMMCTBOBAHUS HMEIOT JOCTa-
TOYHO y3KYIO c(pepy HCIOJIB30BAHUS, T. €. SBISIOTCS
9HJIEMUYECKIMH JJIeMEHTaMH. B OCHOBHOM 3TO
OTHOCHTCS K HAa3BaHUSAM PA3IUYHBIX COPTOB Has
(lucha, molihuacha n np.), puToHMMaM, 0603HaYAIO-
UM pAcTEeHUs, Ha3BaHUSA KOTOPBIX OTCYTCTBYIOT
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B aHIJIMHCKOM sI3bIKe (ginseng, kai-lan u T. 1.). JlanHoe
KauecTBO 3aMMCTBOBaHHbBIE KUTaW3MBl B CHCTEME aH-
[JIMHACKOTO JIUTEPaTypHOTO $3bIKa NPUOOpENn HEeH3-
MEHHO 0J1arojiaps CTaTyCcy KHTaHCKOTO SI3bIKa KaK S3bI-
Ka 330TePHYECKON HUIIH, HAIIEJIEHHOTO Ha obecreye-
HUE KOMMYHHUKAIIMH CTPOTO B TIpejesiaX KOMMYHHKa-
TUBHOHW cpeJbl dTHOCa-Hocutens [7, c. 549]. B anr-
JIMCKOM JKe sSI3bIKe KMTalCKHe DHIEeMH3MBI IPHOOpe-
TAIOT CTAaTyC 3K30TH3MOB, YTO HE 0053aTeIbHO 3aTPya-
HSET acCCUMHJISIMIO, HO MOXKET BBICTYNaTh JJIs Hee
3HAYUTEITBHBIM MPETSITCTBUEM.

UYeTBepThlii 3TaIl COMPOBOXKIACTCS yTPATOH 3aUMCT-
BOBaHHEM COOTBETCTBYIOIEH CTHIMCTHUECKOH JTU(]-
¢epennmanmu. [locie 3akperuieHust B cucteMe MpruHH-
MAroIero s3bIKa 3aWMCTBOBAaHHE CTaHOBHTCS Oolee
CEeMaHTUYECKH CaMOCTOSTENbHBIM U YK€ MOXKET BCTY-
ath B CBS3U C TIPOYMMH CJIOBaMH SI3bIKa-PEIMITHECHTA.
B uvactHoctn, b. H. 3a0aBHUKOB OTMEYAET, YTO 3aMM-
CTBOBaHUS XapaKTepH3YIOTCsS OTKIOHEHHEM B CEMaH-
TUYECKOM Pa3BUTUHU Ha HOBOM mouse [§, c. 71-79]. Ha
B3IVISAJ] aBTOpA CTaThH, TAHHYIO 0COOCHHOCTh MHOS3BIY-
HBIX €MHUII MOYKHO OXapaKTepH30BaTh KaK CTPYKTYp-
HYIO CIEHHAJIM3UIHNI0, T. €. WX «BCTPOSHHOCTH» B
THIIO-, THIICPOHUMHUYECCKYIO CTPYKTYPY CHUCTEMBI SI3bI-
Ka-penunueHTa. JlocTatouHoe KOJIMYeCTBO 3aMMCTBO-
BaHMH-KHTAaM3MOB HMeEET HETaTUBHYIO OKpacKy H
YIOTPEOIISAETCS ¢ YHUYHKUTEITbHBIM/OCKOPONTEIHHBIM
OTTEHKOM — chinaman, chop-chop, coolie, gung-ho,
gweilo, junkie v 1p., B TO BpeMs Kak W3HAYaJIbHO JaH-
HBIE JIEKCHYECKHE eTUHHIIBI OBUTH HEHTPaIbHBIMH.

[TsaTBIit 3TN — 3aKperyieHne 3aMMCTBOBaHHOM JIeK-
CHUYECKO} eJMHUIIBI B TOJIKOBOM ciioBape. [lomHocThIO
ACCHMHWITUPOBaHHOE 3aMMCTBOBAHHE aJallTHPOBAHO K
¢donernyeckum, Mopdosorndeckum, opdorpaduye-
CKUM 3aKOHaM HOBOTO SI3BIKOBOTO OKpYXeHHus [9,
c. 29—-65]. CtaTtyc HEKOTOPBIX KUTAHCKUX 3aUMCTBOBA-
HUH JI0 CHUX TOp OCTaeTcs CHOPHBIM, TaK Kak He Bce
ABTOPUTETHBIE N3IAHUS CIIOBapeil ceMacnoI0ornYecKo-
ro tuna, rakue kak Oxford English Dictionary, Collins
English Dictionary, npu3HaroT TpHUHaJIEKHOCTh JIaH-
HBIX 3aMMCTBOBAHUM, 3aKPCIUBIIUXCS B aHTITHHCKOM
S3bIKe, K JIUTEPaTypHOU Tpamuiuu. B cBs3u ¢ 3TUM B
HACTOsIIee BpeMsl MPAKTHKH OIpEIeNIeHns] craryca
KHTACKUX 3aMMCTBOBaHHH, HE BKIFOYEHHBIX B CIIOBa-
PY aHIIMHCKOTO JIMTEPAaTYPHOTO S3bIKa, U UX KOAU(H-
Kalisi TPeJICTaBISIOTCS aKTyaJlbHOW M CBOEBPEMEH-
HOM 3ajavei.

Heo0xoquMo oTMETHTB, YTO, XOTS B TIpoOllecce 3a-
MMCTBOBAHUS SI3BIK-PEIUITUEHT, KaK TPaBUIIO, OKa3bl-

BaeT HEMOCPEACTBEHHOE (CyOBEKTHBHOE) BIMSIHUE Ha
3aMMCTBOBAaHHbBIE €IMHUIIBI, B XOJIe YEro IMOCIETHHE
MpeTepreBalOT N3MEHEHHs Ha TPaMMaTH4eCcKoM, MOp-
¢domorndeckoM,  (POHETHYECKOM, CEMAHTHYCCKOM
YPOBHSIX, HEKOTOpPbIE 3aMMCTBOBaHHBIC JIEKCHYECKHE
€/IMHUIIBI BCE K€ COXPAHSIIOT KaK CBOE MCXOIHOE 3Ha-
YeHHue, TaKk U u3HadanbHyo Gopmy. Takum oOpazom, B
mpoliecce 3auMCTBOBaHUS HEKOTOPBIE HWHOS3BIYHBIC
SIIMHHIIBI OKA3bIBAIOTCS TTOJIBEPIKEHBI BIUSHHIO SI3bI-
Ka-pelMITueHTa B OOJIbIIEH CTENeHN, HEXENN IPyTHe,
YTO CBUJIETENILCTBYET HE TOJIBKO O Pa3IMUUsIX B CTEIe-
HU UX aCCUMHJISIIIUU B CUCTEME MTPUHUMAIOIIETO S3bI-
Ka, HO ¥ HEOJTHOPOJHOCTH MPOLECCYyaTbHONU CTOPOHBI
JTAHHOT'O UHTEPECHOTO SIBJICHUS.

3akjoueHne

Kak cnemyet u3 paccyxJeHui, aCCUMIWIALINIO CIie-
JIyeT TIOHUMATh KaK CJIIOKHBIN, HEOTHOPOHBINA U HEJIU-
HEWHBIN Mpoliecc MPUpaIIeHUs] HHOS3BIYHOTO CIIOBa K
CUCTEME sI3bIKa-pelUNUeHTa. TpajuliMOHHOE MPOXOXK-
JICHHE TPEX YPOBHEW acCUMWISALINM, HAauOoJIee 3HAYH-
MBIX JJI1 OTHOCHTEIBHO CaMOCTOSTEIBHOTO (PYHKITHO-
HUPOBAaHMs 3aMMCTBOBAaHUS B PEUH €r0 HOCHUTEICH,
XOTSl W TO3BOJISIET MPHU3HATh HOBOE CIIOBO «OCBOCH-
HBIM», OJHAKO HE SBIISIETCS OKOHYATeIbHBIM. JIroOas
CTeIeHb O(OPMIICHHOCTH, IMO-BHIAUMOMY, JOITYCKaeT
ACCUMMJISIIIMIO HOBOTO YPOBHSI, IPUTOM YTO JIMHT'BUCT
0e3 Tpyla ONpeaeITuT S3bIK-I0HOP [0 STUMOHY 3aUM-
cTtBOoBaHUs. [l4Th HTamoB acCUMWIISIMH, COTIIACYIO-
LUXCSA C YPOBHEBBIM IPHUpAIEHUEM 3aUMCTBOBAHUH,
BBIJICJICHBI TIPU M3YUYEHUHU aJICTpaTa KUTANCKOTrO Mpo-
HCXOXKJIEHUSI B CHUCTEME aHIIIMHCKOTO JIMTEPATypPHOIrO
SI3bIKA U, BHE BCSIKOTO COMHEHUSI, MOTYT OBITh PEJISITH-
BHPOBaHBI B OTHOIICHUHU JIFOOOTO JIPYTOro sI3bIKA-pe-
IIUITMEHTA.

HeonHoponHOCTh Maphl KOHTAaKTHBIX HJIMOMOB,
B3aMMOJICHCTBYIOIIHX yKe Oosee yeTbipex BekoB [10,
c. 96], nemaer MoAXOMbl K ONMHCAHWIO ACCUMUIISITUU,
CYIIIECTBYIOIME B CUHXPOHHOW JIMHTBUCTHUKE, JUIIH
YAaCTUYHO aIllIMKATUBHBIMH. VX MMILIEMEHTAIHS 3a-
BUCHT BO MHOTOM OT I'€HETHKH 3aMMCTBOBAHHOTO SI3bI-
KOBOTO MaTepuaa u TpeOOBaHUIM K €r0 OCBOCHHIO.

I'eHe3 kMTaliCKMX 3aMMCTBOBAaHMM B CHUCTEME aH-
DJIMICKOTO JINTEPATyPHOTO sI3bIKa HUKOUM 00pa3oM He
OTpaHUYMBAETCS] PACCMOTPEHHBIMHU aCTeKTaMHU aCCH-
MUWBSIIHY. JlabHEHIIe U3BICKAHUSI MOTYT OBITh BBI-
CTPOCHBI B TIEPCIIEKTHBE OMHCAHUS CEMaHTHYECKUX,
(YHKIIMOHATEHO-CTHIIMCTHYECKHUX U TParMaTHUeCKUX
0COOCHHOCTEH eJIMHUI] TAHHOTO aJICTpaTa.
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ADAPTATION STAGES OF CHINESE BORROWINGS BY THE ENGLISH LITERARY LANGUAGE SYSTEM

K. Ye. Kokhonova

National Research Tomsk Polytechnic University, Tomsk, Russian Federation

Introduction. English literary language is a historically heterogeneous structure, which includes various borrowed
adstrata, more or less adapted by its system. Borrowings of Chinese origin as part of this recipient language have their
own deep historical traditions and are the subject of this study. The synchronously functioning layer of borrowed
Sinisms seems to be very heterogeneous in terms of assimilation, its levels and stages. Because the contacting
languages — English and Chinese — are not related or even homologous, the process of assimilation by the system of
elements of the Chinese adstratum is non-linear and has a number of characteristic features. This article is an attempt
to fragment the process of assimilation/adaptation of Chinese borrowings in the system of English literary language by
levels of assimilation and its stages.

The aim of the paper is to distinguish the levels and stages of adaptation of borrowed lexical units of Chinese
origin by the English literary system.

Material and methods. As a general methodological foundation, a system-functional approach was used, which
allows us to describe the functioning of a system or its individual part in the dynamics of linguistic evolution, an
integral part of which is the phenomenon of borrowing. In the course of the study, a corpus of general and particular
scientific (linguistic) methods was used, including: methods of logic (analysis, synthesis, deduction, comparison,
generalization and modeling), statistics (grouping method, dialectic method), a comparative historical method with the
step of internal reconstruction, component analysis method and the opposition method.

Results and discussion. In linguistics, the terms “assimilation” and “adaptation” are traditionally contrasted:
borrowings “assimilate” in the system of the recipient language, and the system itself adopts borrowed units. There are
two approaches to the description of the process of assimilation/adaptation of these units: the first recognizes a
borrowing adapted when it corresponds to the phonetic and grammatical appearance of the original words of the
recipient language system. The second approach takes into account the influence of the lexical environment of the new
foreign language unit. Thus, the approaches implicitly repeat the above opposition and differ in object-subjective
position in relation to the borrowed unit and the system of the recipient language. Five three levels of assimilation of
Chinese borrowings in the system of English literary language are distinguished: phonetic, morphological
(grammatical) and spelling. The latter seems to be the most significant for the adapting Sinisms due to their highly
heterogeneous graphic appearance. There are five stages in the adaptation of these units by the English literary
language system: 1) the use of the unit in the form that it possesses in its donor language; 2) adaptation of borrowing
to the laws to which the lexical means of the recipient language obey at the above levels; 3) loss by a unit of
accompanying comments as applied to lemmatical corpuses of dictionaries and reference publications of the recipient
language; 4) loss by borrowing of the previous stylistic differentiation; 5) consolidation of the borrowed lexical unit in
the explanatory dictionary.

Conclusion. The proposed stages and extrapolated approaches can find application in the practice of studying the
Chinese adstratum in a number of other idioms that have historically been in contact with the Chinese language, as
well as adstrata of a different origin in systems of unrelated languages. The empirical material of the study has high
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theoretical and practical value and can be used in reading university courses and teaching such disciplines as
intercultural communication, history, lexicology, grammar and functional stylistics of the English language, contact
and social linguistics, as well as in teaching the theory and practice of translation.

Keywords: borrowing, assimilation, adaptation, recipient language, donor language, English literary language,
Chinese borrowing.
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KOPPENALMA OHTONOrMYECKUX U MOAYCHbIX KATEFTOPUW - OTCYTCTBUE U OTPULIAHUE
T. JI. Bepxomyposa
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Beeoenue. TpaguiinoHHO U3y4aeMbie B PHIOCO(PHUN KATErOPHH MOMAIN B Cepy HHTEPECOB JIMHTBUCTOB C Pa3BH-
THEM KOTHUTHBHBIX HCCIICIOBAHUI B OONACTH SI3bIKA, MOTHBHPOBAHHBIX TEM OOCTOSITECIBCTBOM, YTO KOTHHTHUBHBII
mporecc GOPMHUPOBAHKS KaTErOPHU 3aBepIIacTCsi MPHOOpeTeHUEM e nMeHU. Cpel pa3iIMYHbIX TUIIOB KaTerOpui,
PEIICBAHTHBIX JJIsl KOTHUTUBHBIX HITYIUI, 00HAPY)KUBAKOTCS OHTOJIOTHYCCKUE M MOIYCHBIC KaTETOPUH, HEKOTOPbhIC H3
KOTOPBIX (POPMHUPYIOTCS U PYHKIIMOHUPYEOT BO B3AUMHOU KOPPEIISIIUH.

L]env cmamwu — cTaThsl MOCBAIICHA AHAIN3Y XapaKTEPUCTHKH OHTOJIOTHYSCKOU KaTETOPUU OTCYTCTBUS (C COIMyT-
CTBYOIIIM KOHIICTITOM) U BBISCHCHUIO (DYHKIIHOHATBHOW B3aMMO3aBUCHMOCTH OTCYTCTBHSI U MOJYCHOU KaTEropHH
OTPHIIAHHS Ha MaTepHalic PYCCKOTO M aHITIMHACKOTO SI3bIKOB.

Pesynomamul u obcyscoenue. KoHIENTyaIbHO-CEMAaHTUYECKAsT ICPUBAIIUS B OONACTH HAYYHOH TEPMHHOJIOTHU
MpHBEJIa K MOSBICHHUIO Yy GHMIIOCOMCKOTO MOHSATHS «OHTOJIOTMYCCKHID 3HAUYCHHUS, KOTOPOE BO3HUKACT B KOHTEKCTE T10-
HATHS «KaTeropusi». HaydHoe TEepMUHOIOTHYECKOE CIIOBOCOYCTAHHE «OHTOJIOTHYECKAs KaTErOpHsD) 3aHsUIO0 BechbMa
MPOYHbIC TMO3UIIMK B METOJOJIOTHH JTMHIBUCTHUCCKUX HccaenoBaHuid. OnpeecHue «OHTOJIOTHYCCKUIDY B JIMHTBU-
CTHKE XapaKTEePHU3yeT TAKOW THIl KATErOPHUii, KOTOPbIC BBIWICHSIOTCS M3 OOIIEr0 KOHTHHYYMa YEJIOBEYCCKOTO OBITHS
(s13pIKOBOM KapTHHBI MUPa). OTCYTCTBHE OTHOCHUTCS K c(hepe OHTOIOIHMUYESCKIX KaTeropuii 6osee o01iero, abCTpakTHO-
ro Kiacca (IpOIEeCcChl, COCTOSIHUS, KauecTBa, OOBEKTHI U T. 11.). COOTBETCTBYIOIINI KOHIICNT «OTCYyTCTBHE/absence»
SIBJSICTCS] YHUBEPCAIBHOM 1 aOCTPaKTHOW CTPYKTYPOU 3HAHUsSI 0a30BOTO YEIOBEYCCKOTO OIbITa. XOTS CJIOBapHbIC Jie-
(bUHHUIIUY UMEH KOHIICTITa omcymcmeue 1 absence OTIMYAOTCS YPE3BbIUAHON 0000IIEHHOCTBIO, KOHTEKCT yIOTpeO-
JICHUS] 9THX MMEH TMO3BOJISICT BBIICIUThH JOMUHAHTHBIC PU3HAKH KOHIICITA, YKAa3bIBAKOIIIE HA POICTBCHHBIC (yH/Ia-
MEHTAJIbHBIC KOHIICTITHI, CPEII KOTOPBIX 00HAPYKUBACTCS U OTPUIIAHUE, MIPEACTABISIONIEE COO0M MOIYCHYHO KaTero-
puro (MOIYCHBIN KOHIENT). MOIYCHBIC KOHICNITHI CYIIECTBYFOT COBMECTHO C KOHIICTITYaJIbHBIMH OOJIACTSMH CBOCTO
OIPEICICHUS, T. €. SBJISIOTCS BTOPUYHBIMU KoHIenTaMu. «[1ycToTa KOHIleNnTa OTpHUIIaHUsT OOBSICHICT €ro BCTPOCH-
HOCTB B KOHIIENT OTCYTCTBHSI, COBMECTHO C KOTOPBIM OH IMPEJCTABISICT CIUHOE 3HAHKE.

3aknrouenue. TIpoBeeHHOE UCCIEIOBAHHUE MTO3BOJISET MPOJIUTH CBET HA CHEHU(PHUKY B3aUMOJCUCTBUI OHTOJIOTHU-
YECKHX M MOIYCHBIX KaTeropuii. OHO MOXKET OBITh MCIIOIB30BAHO JIJIsl pa3paOdOTKH TEOPETHUCCKUX KypPCOB MO KOTHHU-
TUBHBIM HCCIICIOBAHUSIM SI3bIKA, ICKCUKOJIOTHH, CIICIIKYPCOB IO JIMHTBUCTHYCCKON KOHIICHITOJIOTHH.

KuroueBble ciioBa: onmonozuueckas xameeopus, MOOYCHASL Kame20pus, OmMcymcmeue, ompuyanue, KoHyennm,
DYHKYUS U cmpyKmypa KoHyenma.

BBenenune

Hccnenys B s3bIke MOIYCHYIO KaTErOPUIO OTPHULIA-
HUSI U CONMYTCTBYIOIIUN €l KOHLENT «OTPHUILIAHHUEY,
H. H. BonasipeB BBISBISIET B €0 CTPYKTYypE PsiJi OC-
HOBHBIX CMBICIIOBBIX XapaKTEPUCTHK, U CPEeOH HUX —
omcymemsue [1, c. 14]. lymaercs, 4To 3Ty CMBICIIO-
BYIO XapaKTEPUCTUKY CTOUT PACCMOTPETh B KaueCTBE
CaMOCTOSITENIbHOW KaTeTOPUH.

Kareropun — Hambonee obmme dunocodcekue mo-
HATHS — TPAAULUOHHO UCTIOIB30BANUCH AT (POPMYIIH-
poBaHMs M pa3BUTHs GUIOCOPCKUX TEOPHIA, HO B CO-
BPEMEHHOM SI3BIKO3HAHUM OHM BCE Yallle MOMaJaloT B
(hoxyc nHTEepeca TMHrBUCTOB. dHriIocOo(CcKre TPAKTOB-
KM KaTeTOPHH CBOMISATCS B OCHOBHOM K TOMY, YTO 3TO B
BBICIICH CTETIEHU OTBICUCHHBIC MOHATHUS IO3HAHUS Y-

JIOBEYECKOM PealbHOCTH U CaMOT0 CIIoco0a TO3HAHMS.
PacnipocTpaHeHo Takke ONpeneieHue KaTeropuid Kak
OOIIMX MTOHATHH, 00pa3yIOIIUXCS B pe3y/asrare adcTpa-
THPOBAHUS OT MPEAMETOB (BBIWICHIEMBIX CYIIHOCTEH
JII000H MPHUPOABI) U UX OCOOCHHBIX IMPHU3HAKOB. Bcs-
Kui paszaen Gpuocodun u3yvai CBOM COOCTBEHHBIE Ka-
TErOpuH, HaNpHMep: KpacoTa (ICTETHKA), T0OPO, MO-
paib (3THKA), OBITHE, NCHCTBUTEIHLHOCTD, TyX, CO3HA-
Hue (oHTONOTHs/MeTadu3nka). BipoueM, yxe TaBHO U
OTYETIIMBO 0003HAYHMIIACH MBICITB, UTO «BCE KATETOPHUH,
JaKe Te, KOTOPBIC MO0 TPATUIIMUA OTHOCATCS K YHUBEP-
CaJIbHBIM, (PHIIOCO(MCKUM, JIOTUICCKHIM, TOJKHBI MOy~
YUTh SI3IKOBOE BBIpaXKeHHe» [2, c. 71].

Bcemu mpu3HaHO, YTO APHCTOTENb OBLI TEPBHIM
¢uocodom, KOTOPHI B CBOMX COYMHEHHSIX BIIEPBBIC
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pa3paboTai MOHSATHE MBICIUTEIFHBIX KaTeropui, pac-
cMaTpHuBas UX B paMKax CyXACHUH (B MperuKaTHON
Wi npenMeTHor ¢yHkiwu). [ 3Tol 1enu oH 101-
JKEeH OBLI COMOCTABIIAThH COJIEPKaHUE BBICKAa3bIBAHUS O
KOHKPETHOM CYILIEM C CaMUM CyluM. Takoe COOTHe-
CEHHE, C TOYKU 3PCHHUS JIMHIBUCTA, JOJKHO O3HAYATh
cleNlytoliee: MbICIUTENbHbIE (MM MBICIMMBIE) KaTe-
TOpUH, HE3aBUCHMO OT OOBIJEHHOTO WM HayYHOTO
KOHTEKCTa MX YNOTPEOJICHNS, B IPHHITUITE BHIIEIISIOT-
CSl U ONPEICISIOTCS B si3blIke. . BeHBEHUCT NPUBOAUT
yOequTeNbHbIe J0Ka3aTeNbcTBa TOr0, YTO KaTeropHu
ApucToTens o Ipupojie CBOel apriori SIBISIOTCS S13bI-
KOBBIMU: «B TOH cTeneHu, B KOTOPOIl KaTreropuu, Bbl-
JICNICHHbIE ApHUCTOTENEM, MOXKHO TNPHU3HATH JACHCTBU-
TEJIHBIMU JJIS1 MBILUICHHS, OHU OKAa3bIBAIOTCSI TPaHC-
MO3ULMEN KaTeropuil s3bika. To, 4TO MOXHO CKa3arb,
OTPaHUYMBAET U OPraHU3YET TO, YUTO MOXKHO MBICIIUTbY
[3, c. 111]. ITosToMy KaTeropuu (HapaBHE C KOHIIETITa-
MH) €CTECTBEHHBIM 00pa3oM BOLUIM B 0OOJIACTh TIPH-
CTAJIbHBIX HMHTEPECOB (KOTHUTHBHOW) JIMHIBUCTHUKU:
JUIS SI3BIKOBEJIA KaTErOpUHM — 3TO «PE3YJbTaT B3aUMO-
JICHCTBUSA... OCHOBHBIX MO3HABATEIbHBIX IPOLIECCOB)
[4, c. 5], opopmiteHHBIE B SA3bIKE (PEHOMEHBI M CYIIHO-
ctu [5], T. e. mpuoOpeTiIe UM (BBIJICICHO B OPHUTH-
Hane. — 1’ B.), 1 BHE CIIOBECHOT'O 03HAYECHHUSI KaTeropun
KaK TakoBOM He cymiecTByer [6, c. 307].

PacnpocTpaHeHue NOHATUS KaTErOpUM B S3BIKO-
BETYECKHX HCCIIEI0OBAHUAX, 0COOCHHO B KOTHUTUBHOMN
JIMHIBUCTUKE, MOTHBHPOBAIO HEOOXOIUMOCTh pellle-
HUS psijia poOJieM: Kak 00pa3yroTCsl U 3BOJIFOIMOHH-
PYIOT KaT€rOpHUH, KAaKOBbI CTPYKTypa M OpTraHU3aLus
Pa3IMYHBIX KaTeropuii M, HAaKOHeIl, TOTPEOHOCTh B UX
THUITOJIOTHYECKOM  (KJTacCH(PUKAIIMIOHHOM) H3yYeHHH
(cm. moapoOHo B [7, 8]).

Crnenyer OTMETUTh, OHAKO, YTO JIMHTBUCTHUECKOE
METAMOHATHE «KATErOpHs» YCIEUIHO 3aKpernumioch B
KOHTEKCTE SI3bIKO3HAHUS C JaBHUX Iop. Takue mera-
MOHSTHSA OXBAaThIBAIOT KAaT€rOpUM JIEKCMUECKHE U
rpaMMaTH4yecKue, TeKCTOBbIE KATErOpUH, CEMAHTHYE-
CKHE KaTeropuu M T. 1. MIX MOXHO HMEHOBaTh KaTero-
PUSIMU JINHTBUCTUYECKUMH, OHU TIPEICTABIISIFOT COO0H
AQHAJIUTUYECKHE HHCTPYMEHTBI, HCIOJIb3yeMblC IpHU
W3y4YeHNHU s3bIKa Kak OOBEKTa, T. €. €CTeCTBEHHOIO
A3bIKa. B €CTeCTBEHHOM SI3bIKE — SI3BIKE NEPBOIO IMO-
psiika — BBIPAXAIOTCS, 0ObEKTHBHPYIOTCS €CTECTBEH-
HO-SI3BIKOBBIC KAaTE€rOpUH, SIBISIONIMECS AIEMEHTaMU
OOBIZICHHON KapTHHBI Mupa. B cdepy Hammx nHTEpe-
COB BXOJUT KaTeropusi «OTCYTCTBHE» W3 00JacTH
€CTECTBEHHOTO, OOBIJIEHHOTO $3bIKa, TIE OHa MpPea-
CTaBJICHA CPEAM JIPYTUX OHTOJIOIMUYECKUX KaTeropui,
XOTS 9TO HE MCKIIoYaeT ee (DYyHKIMOHHPOBAHHS B Ka-
YECTBE METANOHATHUS MPU aHAJIM3€ M MHTEPIpETalun
JIEKCUYECKOM M IpaMmarhyeckod cemaHTuku. [Ipen-
CTaBJIIECTCS, YTO ATy KATErOPHUIO €/1Ba JIM MOXHO pac-
CMaTpHUBaTh B PSAY MOIYCHBIX, OCYLIECCTBISIONIMX B
s3bIKe (DYHKIIUIO WHTEPIPETAluH, TaKhX, HaIpHMep,

KaK OTpHIIAHWE W KaxumocTh [1, 4, 9]. Hmwke Gonee
JETAILHO OYIET ONMPENeNAThCs 000CHOBAHHOCTD M-
ArHOCTHPOBAHUS» OTCYTCTBUS B KaueCTBE OHTOJIOTH-
YECKON KaTeropuu.

MetonoJi0rusi H3y4eHHsl KATErOpU pa3au4aHOM
NMPUPOABI

1. Onmonocuueckue xamezopuu. IloHaTHE «OHTO-
JIOTUS» U MIPOU3BOAHOE «OHTOJIOTHUECKUI» 3aMMCTBO-
BaHbl JIMHTBUCTHKOW, KaK 3TO HM3BECTHO, y (HIIOCO-
¢un. Taroke 0OIIEN3BECTHO, YTO Ha COBPEMEHHOM
JTare pa3BUTUS (HUIIOCOPCKON MBICIIM OHTOJIOTHUS I10-
BCEMECTHO OIpeJieNsieTcs Kak yueHue o Obitun. B ca-
MOM 0OIIeM W OTBJIEYEHHOM CMBICIIE JIMHTBUCTHYE-
CKasl OHTOJIOTHS ITOHUMAEeTCs KaK y4eHUe O OBITHU U
CYIIHOCTH si3bIKa (cM. TogpoOHee B [10]).

[Ipuns B sA36IKOBEYECKHIE TEKCTHI, 3HAUSHHE ATOTO
MOHATHS TIOJTYYHIIO OOJIBIIYIO CMBICIIOBYIO KOHKPETH-
Ky M METOHUMHYECKoe cMeleHne. «[pammarnyeckas
KaTeropu3alus OTPakaeT OHTOJIOTHI0 CaMOI0 SI3bIKA
(BBIICNIEHO MHOMO. — 17 B.), iefieHNE Ha €CTECTBEHHbBIE
JUIS SI3bIKa KaTerOpHUH, 00ECIIeUHBAIOIIHIE €r0 CYIECT-
BOBaHME KaK OIPEJCICHHONH CEMUOJIOIMUECKON CUCTE-
MBI U BBINOJIHEHNE BO3JIOKEHHBIX Ha HEro (pyHKIUI»
[11, c. 56]. B xoHTeKcTe BBIICTIPUBEICHHON 1IUTATHI
TIOHSATHE «OHTOJIOTHS» HE O3HadaeT HayYHOW TEOpHH
WIM JUCUUIUIMHBI, 3HAYEHUE HTOTO CJIOBA 37ECh yKa-
3bIBAa€T Ha TO, YTO XapaKTEPHU3YET CaM SI3bIK B €ro Obl-
THH U CO BCEMH €r0 (pyHJaMEHTAIbHBIMH CBOHCTBAMH.
O4eBHUHO, UTO B JJAHHOM CIIyyae peaju3yeTcsl 4acTo
HaOro1aeMoe SIBIICHHE CEMaHTHUYECKOH JIepuBalii B
cdepe HayYHO-TEPMUHOJIOTHUECKOH JIEKCHKH. B kade-
CTBE HAIISIHOTO TPHUMEpa MOXHO CPaBHUTH TaKue
napbl 3HAYEHUH Yy TEPMUHOB (DOHEemuUKd, epammanmii-
Ka, cemanmuka: GoHeTHKa: 1) pasmen s3BIKO3HAHUSA,
M3yYaroUIUi 3BYKH sI3bIKa U 2) 3BYKOBOM CTPOH sI3bIKa,
n3ydaeMblii (DOHETHUKOW, BXOIAIICH B HOMCHKJIATYPY
JIMHIBUCTUYECKUX TUCHUIUINH, rpamMMmarika: 1) pas-
JIeTT SI3BIKO3HAHUS, YYeHNE O CTPOCHUH SI3bIKa U T. T. U
2) ONHWCHIBAGMBI COBOKYITHOCTBHIO I'PaMMaTHUECKUX
npaBuI (POPMaJIbHBIN CTPOM S3bIKA; CEMaHTHKa: 1) Te-
OpHsI 3HAUEHHS S3BIKOBBIX 3HAKOB PAa3IMYHON MPHUPO-
IIb1 ¥ 2) yPOBEHb CMBICIIOB M 3HAUYEHHS €IMHMUII S3bIKa,
M3y4aeMblil B paMKaX CEMaHTHKH KaK TEOPHUU 3Haye-
HUSL.

Jlexamast B OCHOBE IOJJOOHOM CEeMaHTUYeCKOM Jie-
pUBallMM METOHUMHS SBJSIETCS BEChbMa pacIpocTpa-
HEHHBIM (DEHOMEHOM, OO0YCJIOBIMBAIOIIUM XapaKTep-
HYIO JIISl TEPMHHOJIOTMYECKHUX allapaToB KOHIENTY-
aIbHO-CEMAaHTHUECKYI0 «IIOJIBUKHOCTBY, IBOJIOLHIO.
DBOJIIOIIMOHHAS CMBICIIOBasi TMHAMHUKA KOCHYJIACh U
TepMuHa onmonoeus. Cp. TakKe: Ha3BaHHUE IVIaBbI
Language and Ontology (on construing a universe) B
pabote [12, c. 311], B kotopoii T. ['muBoH (kak 310 cie-
IyeT He TOJNBKO M3 Ha3BaHUsS, HO W U3 COJEPKaHUS
[JIaBbI) MPENPUHAMAET TOIBITKY M3Yy4aTh SI3BIKOBBIC
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(hakThl O TOM, KaK OPTaHU3M YeJIOBEKa MCTOJKOBBIBA-
ST/MHTEpIpETHPYeT (construes) CBOW yHHBEPCYM
(cBOe MHpO37aHWE), OHTOJIOTHIO KaK JIeWCTBUTEIb-
HOCTbh, OBITHE, PEAIbHOCTh, BO3HHUKAIOIIYIO B OITBITE
(An Ontology of Experience in a Universe of Time
[c. 320], The Ontology of Experience in a Spatiotem-
poral Universe [c. 329]; The Ontology of Causation
and Agency [c. 338]). MHoroe B s3bIke 0OBSICHIETCS
KapTHHOM MHpa, KOTOpasl ONMUPAETCs Ha OHTOJIOTHIO
[12, c. 4]. OHTONOTUYECKUMH HA3bIBACT aBTOP TAKXKE
cBou 3akiroueHus (ontological conclusions), Tak Kak
OHHM XapaKkTepU3yIT CTPYKTypy yHHUBepcyMa (the
structure of the universe), KOTOpBIii B CBOIO O4Yepelb
n3ydaercsi coBpeMeHHOW ¢usukor [12, c. 352]. U3
ATOTO MOXKHO 3aKIIIOYUTh, YTO TOHSITHE «OHTOJOTHSD
B KOTHHTHBHBIX HCCJICOBAHUAX S3bIKA CTAHOBUTCS
OJMM3KUM TI0 CMBICITY K TIOHATHSM «JICHCTBUTEIIb-
HOCTBY», «PEallbHOCTBY», «BCeJCeHHas». OHTOJNIOTHS B
TaKOM CJIy4ae BO3HHMKACT KaK Pe3yJIbTaT KOTHUTHBHOU
HMHTEPIPETAINH «IPYroroy» yYHHBEpCyMa. DTOT APyron
YHHBEPCYM TIPEAIONIOKUTEIFHO HAXOAUTCS 3a TIpeie-
JIaMH WIHA IO BOCIPUATHS, JO KOTHUTHBHOH Iepepa-
OOTKH, JT0 MCTOJKOBaHUs (construing), HHa4Ye TOBOPS,
B XaOTHYHOM M MPOU3BOJILHOM BceseHHou [12, ¢. 318].
Takoro poja «0O0BEKTHBHASI PEaTbHOCTBY, B KOTOPOH
YEIIOBCUSCKUHN OIBIT HE MPOU3BET KOTHUTUBHOW OIIe-
panyy pa3iMyCHHs, pPacwWICHCHUs (KaTeropu3aiun),
HasbpIBaeTcs B paborax Y. MarypaHsl (CM., HapuMep:
[13]) cyOcTpaTom (substratum), THIIOTETUYECKUM KOH-
CTPYKTOM, KOTOPBI OH IMPOTHBOIIOJAracT YeIoBeYe-
CKOW peajbHOCTH, T. €. TOH OHTOJIOTHH, KOTOpas
0 OpPMIISIETCSI B SI3BIKE.

B Teopusix poccuiickoil HaAyKu O SI3bIKE 3TO IMOHS-
THE COIPHUKACAETCS B CMBICIIOBOM OTHOIICHHUH W JTAKE
MPUPABHUBACTCS K TMOHATHIO <«SI3BIKOBAas KapTHUHA
mupay: «[IpUMEHUTETFHO K CEMAaHTUKE U CTPYKType
€CTCCTBCHHOTO SI3bIKa OHTOJIOTHEH MBI Ha3bIBacM HE
TO, UTO OOpeTaeTcs ,,3a OKHOM ™. Efo [utst Hac siBiseTcs
TO, YTO KOHCTPYHPYeTcs (BBIICICHO B OpUTHHAJIEC. —
T. B.) A3bIKOM (@ TaKKe MPHU YIACTUH SI3bIKA, €T0 HOCH-
TEJSIMU U HAMH, JIMHTBUCTAMHU) B 3TOM ,,340KOHHOM
npoctpaHcTBey [14, c. 255]. D10 03Hauaet, 4To omnpe-
JieieHne ormonozuyeckuil (IPOU3BOJHOE OT TEPMHUHA
OHmMONO2Us) B SI3BIKOBETYCCKOM KOHTEKCTE JIOJKHO
03HAYaTh. KOTHOCAIIMICS K OHTOJIOTHH, T. €. JCHCTBU-
TEJBHOCTH, PEaJbHOCTH, B TOW (opMme, B KOTOPOU
e¢ KOHCTPYHUpYyeT» SI3bIK dejoBeka. CM., Hampumep
«...OHTOJIOTUYCCKUI CTaTyC HAONIIomaTeNs Kak CyOb-
€KTa alpPUOPHOTO, «IOS3BIKOBOTO» BOCIPHSITHS IPO-
SIBJISICTCSI KaK CONEp)KaHUE OOBIJICHHOTO CO3HAHUS
SI3BIKOBOH JIMYHOCTH, T. €. B BUJIe O0bEKTUBUPOBAHHON
B SI3BIKE — B OKCIUTUIIUTHOMN JICKCHYECKON CEMaHTHKE —
COBOKYITHOCTH 3HAHWH/BEPOBaHUIA/TIPEICTABICHUN O
Habmomarene» [15, c. 12]. OHTONOTMUYECKHE KaTero-
puu Oosee 001Iero Kiracca (poIecchl, COCTOSIHUS, Ka-
4eCcTBa, OOBEKTHI M T. J.) WIN 00JIAJar0IIue KOHKPET-

HBIMH XapaKTEPUCTUKAMH (T€4b, JI€KATh, KPACHBIMH,
JIEPEBO U T. [I.), B OTJMYUE OT MOJYCHBIX KaTCTOPHIA,
BBIWICHSIOTCS W3 OOLIEro OBITHHHOIO KOHTHHYyMa
KakK (parMeHThI (IPUPOIHBIE 0OBEKTHI) KAPTUHBI MUPA
€CTECTBCHHOTO SI3bIKA MOCPEICTBOM JICKCHUECKON Ka-
TErOpHU3aINH.

«OTCYyTCTBHE» HE SBJISIETCS KYJIBTYPHO 3HAYUMBIM
KOHIICTITOM [OJ00HO 3amafHbIM OOMICKYIBTYPHBIM,
MHUPOBO33PCHYCCKUM, 3CTCTUYCCKUM WM ATUYECKUM
KOHIICTITAM, HampuUMep: MpeKpacHoe, Oe3o00pasHoe,
KpacoTa, COBECTb, 3710, 10Opo u T. 1. Takue KOHIICIITHI
XapaKTEPU3YIOTCS SIPKO  BBIPAKECHHON IIEHHOCTHOU
cocrapisitonieir. OnHAKO HE BCE KOHICNTHI HUMEIOT
SIPKO BBIPAKCHHYIO KYJIBTYPHO-IIEHHOCTHYIO COCTaB-
nsrontyto. Kak pa3 kK TakuM KOHIIENITaM OTHOCHTCS
KOHIICTIT «OTCyTCTBHE/absence». OH MpencTaBIsIeT
CO0OH JIEKCHUECKUI OHTOJIOTHYECKUH, YHHBEPCab-
HBIH, TOBOJIBHO a0CTPAKTHBIH KOHIEHT. YHHBEPCAb-
Hble (aOCTPAaKTHBIC) OHTOJOIMYCCKHE KOHIICIITBI, Ta-
KHE KaK «CYIICCTBOBAHUE», KOTCYTCTBUEY, KIIPHCYT-
CTBHEY», «PACCTOSTHUEY, «OOJaAaHNue» U T. II., HAXOIAT
BBIP@XXCHHUE BO BCEX KYJIBTypax, MPHHAICKAIIUX 3a-
najHoN nuBMIM3anuu. JIs HUX HE XapaktepHa (Imo-
YTH HE XapaKTEepPHA) acCOIMAaTUBHO-00pa3Has aKCHO-
JIOTHSI, 3aBUCSIIIAS OT KYJIBTYPbI; OHHU BCIICICTBUE 3TO-
ro, CKOpee, MPENCTABISIOT COOOM MOHSTHS WIH BECh-
Ma OJNM3KH K HUM. YHUBEPCAJIbHbBIC KOHIICITHI (DyHK-
[UOHUPYIOT KaK CTPYKTYPbI 3HAHUS, MPEICTABIISIO-
e (QyHIaMCHTAIbHBIC KaTeropuu OOIIeveIoBede-
CKOTO OITbITa, HE MojJBepraromuecs (ciado moxsepra-
FOIIUECS]) ATHOKYJIBTYPHOH aBTOPH3AIMH, BO3ICHCT-
BHIO, 00paboTrke. OHM OOHApPYKUBAIOTCS B JIIOOOU
KYyJIBTYPE, XOTSI U Y TAKUX KOHIIENITOB (C TOUYKH 3PCHHUS
3. J1. [lorooii u U. A. CrepHiHa) MOXKET OBITh HE3HA-
YUTeIbHAs HAlMOHAIbHAS crieruduka [16].

Kak u Besikast KaTeropusi, «OTCYTCTBHE» IPEAIIOJIa-
raeT HAJIMYME CBOCTO KOHIICNTA, KOTOPhIH MaHU(ECTH-
pyeTCs B KapTHHAX MHpPA PYCCKOIO M aHIIMHUCKOIO
SI3BIKOB, B IIEPBYIO O4Yepelb MMEHEM KoHienrta. s
BBISIBJICHUSI CEMAHTUYCCKOTO COMCPIKAHUS JIEKCHUYe-
CKO# eMHMIIBI, PYHKIIMOHUPYIOIICH B KAY€CTBE HME-
HU KOHIIENTa, OOpaImaroTcs K JICKCHKOrpadmyecKkon
nHGOpMAIIMH, UCCIIEIYS CTPYKTYPY €€ IeHUHHUIIHNA.

BbutH TIOJTyYeHBI eIy roIIne NaHHbIC B pe3yiIbTa-
TC aHajM3a CJIOBapHBIX TOJKOBAHUI' JIEKCHUCCKUX
enuHuIl omcymcemeue u absence. Tak Kak «OTCYTCT-
BHe/absence» TpeACTaBIseT COOOW OHTOJIOTHYECKHUN
JOCTaTOYHO aOCTPAKTHBIN U YHUBEPCAIBHBIN KOHIICIIT,
BeChbMa TPYAHO HACHTH(GUIMPOBATH B JCHUHHIIUSIX
MMEH KOHIICIITOB POIOBOC IMOHITHE (TaKCOH, IICH-
TpaJIbHOE, KIIFOYEBOE CJIIOBO TOJIKOBAHUS). Y KOHIICII-
TOB YyBCTB MJIM SMOLMHU, HAIPUMEP, STO BCET/Ia IMOHSI-
THE «OMOLUSD) WU «IYBCTBO»: HEHABUCHbL — YYBCTBO

! BbnM paccMOTpeHbl NATb TOMNKOBLIX CHOBApel Pycckoro v NsiTb
TOMKOBIX CTIOBAPEN aHrmMicKoro sabika. CNMCoK NpunaraeTcst B KOHLE
cTaTby.
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CUJIBHEWIIIEW BPaXK/bl, HEMPUSA3HU, CP. B aHIIIMICKOM:
hatred — a very strong feeling of dislike for sb/sth.
XOTsl KOHIIETITHI 3MOLUI TaKKe PacCMaTpUBAIOTCS B
chepe abCTPaKTHBIX KOHIICNITOB, OJHAKO CTCIICHb U
cBoeoOpaszne aOCTPaKTHOCTH y «OTCYTCTBHUS» (Yero-
00, KOTO-JTH00) M «3MOIMI» SIBHO PA3IHYHBL; CIIHIII-
KOM Pa3/IiYHbIC CUTYalldd U THITBI OTHOIIECHHH MOTYT
BXOJUTb B KATCTOPHUIO OTCYTCTBHSI.

B pyccKosI3BIUHBIX CIIOBApsIX CIIOBO OMCYMCMeue
Yaimie BCEro TOJKYeTCs IOCPEACTBOM H3PSIHO pac-
IUTBIBYATBIX BBIPAKCHUN W (WIIM) CHHOHUMHYCCKHX
MOJICTAHOBOK: 1) TIOJIOXKEHHE JIeNl, KOTJla HEeT B HaJlu-
YUK KOTO-JIN00, 4ero-1ubo; 2) MONOKEHHUE Jel, KOoTIa
KTO-1100, 4TO-JIN0O0 OTCYTCTBYET; 3) HesIBKa; 4) HCHA-
XOJXK/IEHHE KOTO-TH00 B JaHHOM MECTe WJIHM B JaHHOE
BpeMsl; 5) HeCyllecTBOBaHHE, HEObITHE, HEOBITHOCTD;,
6) He UMEThCS B HAJIMYUK; 7) HE ObITH B JAHHOM Me-
cre. B memnoMm OOBIYHO BBIJENSIOTCS JBa 3HAYCHUS:
«TIOJIOKEHHE JIeJl, KOT/a HEeT B HAJIWYHU KOTO-JHOO,
4ero-1m0o» U «IOJOKEeHHE e, Korjaa KTo-I100, 9To-
m00 OTCyTCTBYeT». BTOpoe 3HaueHue SBHO mpen-
CTaBisieT co0O0W CII0OBOOOpa3oBaTeIbHOE OIpeese-
HHUE, TIONPOCTYy OTHOCAIIEEe K TIIATOIY OMCYMCHEO-
sams. Pycckue nekcukorpadbl CKIIOHHBI OTIPEACTISATh B
caMOM OOIIeM CMBICIE «OTCYTCTBHE» KaK «IIOJIOXKE-
HUE JIeT.

AHTIHICKas JIeKCUKOTpadus XapakTepu3yeTcs He-
CKOJIBKO OOJIBIINM pa3HOOOpa3reM B TPAKTOBKE CIIOBA
absence: 1) the state of being away; 2) an occasion or
period of being away; 3) the fact of not existing, lack;
4) a time when sb is away; 5) the fact that sb is not in
the place where people expect them to be; 6) the fact
that it doesn’t exist; 7) the state of being without sth,
8) non-existence, lack. Ho u B aHmmiickoM s3bIke Me-
Tas3bIK CJIOBAPHBIX OMNPEICIICHUH MOKHO CYMMHPO-
BaTh KaK Ha0Op OTBJICYECHHBIX METAITOHATHI — the state
of, the fact of, an occasion of, mepemexaeMbIX TEMIIO-
paneHBIME time/period. HampamBaercst ectecTBeH-
HO€ OOBSICHEHHE OTBJICYCHHOCTH, HEJOCTaTOYHOCTH
OIIPEICIISIONICH KOHKPETHKH Y TIIABHBIX TOJKYOLIHX
CJIOB: QaHAJTU3UPYEMBIH KOHIICTIT €CTh HE YTO HHOE, KaK
OXBaTHIBAHUE MHOXECTBA BECbMa Pa3JIMYHBIX CHUTya-
Ui (TpakTyeMbIX Kak «(akT», «ciaydad, KOTAa...»,
«TIOJIOKEHHeE Ae» U T. 11.). [lapagokcanbHo, HO B 9THX
CUTyalusiX B ()OKyCe BHUMAHHUS OKa3bIBACTCSI TO, YETO
HET WM He XBaTaeT, HeJ0CTaeT. TeM He MeHee, HeCMO-
Tpsl Ha BCIO CBOIO aOCTPaKTHOCTb, HCCIIEAyEMbIe KOH-
LICITHI B 000UX S3bIKAX PACIOararoTCs B OKPaAHMHHbBIX,
nepuepUHbIX paMKaX KOHKPETHOCTH: OTCYTCTBHE
BCE-TaKU BXOAUT B MTPEAECIIbI BOCIPHUSITHS, CP.:

(1) ‘It wasn’t until we noticed the absence of
female customers, the dim red lights, and the photos of
naked women on the walls that we realised why the
‘barmaids’ were laughing at us’ [17].

(2) BuHT emie He OKOHYMWICS, HO HX OTCYTCTBHE
O0bL10 3aMedeHo [18].

OTa CIOCOOHOCTh «OTCYTCTBHS» XapaKTePHU30BATh
YeJoBedeckoe ObITHE B (PM3MYECKOH PeabHOCTH IOA-
TBEPIKIACT €T0 MPUHAICKHOCTD K 00JIACTH OHTOJIOTH-
YECKUX KaTCTOPHI.

Bompekn cmibHOM 00OOMICHHOCTH W CKYIOCTH
CJIOBapHBIX JCOUHHUINN aHAIU3 TOJKOBAHUN HMEH
omcymcemesue M absence U MX KOHTEKCTHBIX YIIOTPEO-
JICHUH TIO3BOJIHII BBIICIUTE Psfl CYNICCTBCHHBIX, JIO-
MUHAHTHBIX TPU3HAKOB KOHIICTITOB «OTCYTCTBHE/ab-
sence», KOTOPbIC OUEPUMBAIOT KPYT POICTBCHHBIX JIJIS
OTCYTCTBUS KOHIIENTOB (cM. moapoOHo B [19]).
W 31ech yMECTHO OTMETHTBH, YTO 3TH POACTBEHHBIC
KOHIICTITBI TAK)KE TIPEICTABIISIFOT CO00M He MeHee (DyH-
JAMCHTAJIbHBIC KOHIICNITHI YEJIOBEUYECKOTO YHHUBEP-
CaJIBHOTO OTBITA: HAJIMYKE, IPOCTPAHCTBO, CYIIECTBO-
BaHUE/HECYIIECTBOBAHKUE, BpeMs, ObITHE/HEOBITHE,
oOananne/Heo0IaaHke U, HAKOHEI, OTPUIIAHHE.

2. Ponv ompuyanus 6 gopmuposanuu Kamezopuu
omcymcemeusi. Kareropusi OTCyTCTBHS CAMBIM TECHBIM
00pa3oM CBsi3aHA C KAaTETOpPHEW OTPHUIIAHHMS, [TOITOMY
OJlHAa W3 33734 CTaThbH — PAaCCMOTPETh Ty POJIb, KOTO-
PYIO OTpHIIaHUE HrpaeT B GOPMHUPOBAHUHM KAaTCTOPHUU
OTCYTCTBUSL.

Kareropust oTpuiianusi nmpencrapiser cooor yHHU-
BEPCAIBHYIO S3BIKOBYIO KAaTETOPHUIO, CBOWCTBCHHYIO
KXXIOMY S3bIKy. B KOHKPETHOM SI3bIKE Yy KaTeropuu
OTPHIIAHUS OOHAPYKUBAIOTCS CIEIUPUUSCKHE OCO-
OCHHOCTH KaK B OTHOIIICGHUU CHUCTEMBI UCIIOIh3YEMBIX
SI3BIKOBBIX (DOPM, TaK U B OTHOIICHUU HX PEabHOTO
(YHKIIMOHMPOBaHUA. B wHcciIenoBaHUAX IO JTMHTBU-
CTHKE MOYKHO OOHApPY>KUTh MHOXECTBO padOT, IMOCBSI-
IICHHBIX XapPaKTEPUCTHKE M (YHKIHOHUPOBAHUIO
9TOM (hyHIaMEeHTaIbHOW KaTeropuu. Ee uccienoBanm-
€M 3aHUMAJIUCh MHOTHE POCCHUUCKHE U 3apyOeiKHBIC
yuensle (B. I Anmonu, L. bammu, A. U. baxapes,
H. H. boaasipes, B. H. bonaapenko, B. B. Bunorpa-
noB, B. B. Bumnenkosa, A. I1. Bonogun, O. Ecnep-
ceH, E. B. IlagyueBa, A. M. I[lemkosckuii, B. H. ITu-
natoBa, M. A. TapusepaueBa, B. C. XpaxoBckuii,
E. U. lllennensc u np.).

Bormpocel, koTopble paccMaTpUBAIUCh B paMKax
HCCIICZIOBAHUST OTPHUIIAHUS, Pa3HOOOPa3HBI: JCIAINCH
MOTIBITKH  OTNPEICIIUTh B TIOHATHHHOM OTHOIICHHUU
SI3BIKOBOC U JIOTUYECKOE OTPHIIAHUS, MX COOTHOIIIE-
HUE, CIIOCOOBI ¥ (DOPMBI BBIPAYKEHUS ITOM KAaTCTOPHH B
SI3bIKAX, B3AUMOTHOIICHHE KaTerOpUii MOIAIbHOCTH U
OTPHIIAHUsA, (PYHKIUIO OTPUIAHHS B CTPYKTYpHUPOBa-
HUU BBICKA3bIBAHUI.

[IpuHATO CUMTATh, YTO JIOTUYECKAs] OMEparys OT-
punianus 1 GUIocoCKasi KaTeropus OTPUIIAHUS SBIIS-
FOTCsT 0A3MCOM JIMHTBUCTHYCCKOW WHTEPIPETAIUH OT-
punaaus. CONMKACT JOTHUSCKYIO U SI3BIKOBYIO HHTEP-
MPETALNI0 OTPUIIAHKSI TOT OYEBHIHBIA (DAKT, YTO OT-
pUIIAHHE TIPEACTABISIET COOON BAKHEHIIYIO MBICITH-
TEJbHYI0, KOTHUTUBHYIO orepanuto. [loatomy soru-
YECKOE OTPHUIIAHME HE MOXKET HE BBIPAKATHCS U B
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€CTECTBEHHOM $I3bIKE, HO SI3bIKOBOE BBIPA)KEHUE HE SIB-
JISIeTCSl TOXKJECTBEHHBIM JIOTHYECKOMY OTPHUIAHMIO,
MOCKOJIbKY B (hopMasibHOM JIOTHKE Omeparnus OTpulia-
HUS U3Y4aeTcsi He3aBUCUMO OT CIIOCO0O0B M (OPM BBI-
pakeHusl.

B Hamm JHM KOTHUTHBHAS JIMHTBUCTHKA SBIISACTCA
OJTHUM M3 OCHOBHBIX HAampaBlieHUH B S3BIKO3HAHWHU.
B npobieMHyto 001acTh JIMHTBUCTUYECKONH KOTHUTH-
BHCTHKH BXOJSIT BOIIPOCHI O IPUOOPETEHUH, COXpaHe-
HUU, aHAJIN3€, UHTEPIPETAllMd U YCBOCHUH YEJIOBEYE-
CKUM CYIIECTBOM HH(OpMAalMUd O MHpPE M O CaMOM
ceOe TOCPEICTBOM sI3bIKa. B KOTHUTHBHOW JTMHIBUCTH-
Ke mpobieMamy oTpuiiaHus 3aHumainch H. H. boi-
neipeB (cMm., Hampumep: [1, 4, 7]), U. A. NnroxuHa
[20], B. H. IMunarosa [21]. Tak, npu nzy4eHuu Qpa-
3€0JIOTHYECKOM CEMaHTHKH OOHApy»XHMBaeTCs, YTO B
rpaMMaTHyeckoe W KOTHUTHBHOE OTPHUIAHHUE JeNaeT
BKJIaJ ¥ KyJIbTypHBbIH koMIioHeHT [20]. B. H. ITunato-
Ba [21] oTMe4aer, 4TO HA COBOKYMHOCTb CEMaHTH4e-
CKH OTPHIATENIBHBIX ()OPM ITPABOMEPHO CMOTPETH KaK
Ha KOHLENTYyaJbHYI0 YHUBEPCAJIUI0, KOHTHHYaJIbHO-
JUCKPETHOE SIBJICHUE: CEMAHTHUKA SI3bIKa KOHTHUHYaJb-
Ha, a S3BIKOBBIC (POPMBI (KOHICNTYaJIbHBIH HHBCH-
Tapp) ee MaHU(ecTalK AUCKpeTHb. BapraTuBHOCTH
MpU Tiepeiaye 3HAYCHUs OTPUIAHUS HOCUT KOHTHHY-
anbHbIM xapakTep. OJHAKO KaXKAbII BapHaHT OTpULA-
HUS JTUCKPETEH MO TOW MPUYMUHE, YTO BapUATUBHOCTH
o0ycIioBIeHa (YHKIIMOHAIBHO.

B KOrHUTHUBHBIX MCCIIEIOBAHUAX B IIEJIOM KOHIIETI-
TyaJau3alusi U KaTeropu3alusl paccCMaTpUBaIOTCs Cpe-
I OCHOBHBIX KOTHUTHBHBIX MTPOIIECCOB, 00JIa[ar0IINX
CBOHCTBOM €IMHOOOpAa3usi W BOCXOASAIIMX K €JAWHBIM
3aKOHAM, KOTOpBIE MO3BOJISIIOT YTBEPKIaTh, 4TO SI3bI-
KOBasl KaTeropu3alus OMHUPACTCsl Ha TPU CUCTEMBI:
JIEKCUUECKYI0, TPAMMAaTHYECKYI0 U MOAYCHYIO (MHTEp-
npeTupyouyro). MoaycHasi KaTeropusalus CUuTaeT-
Csl HE CTOJIb JACTAJIbHO U3YYEHHOH B KOTHUTUBHOI Hay-
K€ O SI3bIKE [10 CPABHEHMIO C JIPYT'MMHU THUIAMH KaTEero-
puzanuu. [TyOOKMI aHajIM3 MOJIYCHBIX KaTeropHii
npemiaraercs B paborax H. H. Bonneipera [1, 4, 7, §].
VIMeHHO K MOJYCHBIM KaTEropHsM CJeIyeT OTHOCHUTh
OTpHIIAHUE.

B cTpykType KoHIenTa «OTpULIaHUE» OOHApYKuU-
BAETCS PsAJl OCHOBHBIX XapaKTEPUCTUK: omcymcmeaue,
Hecoomeemcmeue, OMpuyamenbHas OYeHka U Ompu-
yamenvbHas KoMmMyHuKamueras peaxyus. Takum odpa-
30M, JIeJIaeTcsl BBIBOJ O TOM, YTO Onarojapsi 0COOeH-
HOCTH COACPIKAHUS U CTPYKTYPbI «OTPHULIAHUE» MPE-
CTaBJIIET COOOW OUCHB CJIOKHBIN KOHIICTIT, UTPAFOIIIUI
0C00yI0 pOJIb KaK MEXaHHU3M SI3bIKOBOW KOHIIETITYaJIH-
3allMY 3HAHUW U TIyTEeH MpeICTaBICHUS 3HAHUN B KOM-
MYHHMKaTUBHOW (peueBoil) nestenbHocTH [1]. OnHako
C TOYKH 3pEHHUsS] BBIPAKEHHs COOCTBEHHO 3HaHHH O
mupe H. H. BonablpeB Ha3bIBaeT JAaHHBIA KOHLIEINT
«ITyCTBIM», TaK Kak OH He 00JagaeT COOCTBEHHOH MH-
(opmaryeli o peaJbHOM MUpE, HO ITPHOOpETaeT orpe-

JICJICHHOE COJIEP)KAHUE TPH COOTHECCHUHU C APYTHM
KOHIICTITOM MJIM KOHIIENTYaJbHOM CTPYKTYPOH; U3 ca-
MOTO €r0 Ha3BaHUSI CJIEAYET, YTO OH SBJIIETCS MTPOLYK-
TOM CO3HaHHsI YEIOBEKA, PE3YJbTaTOM KOHIICITYaJIH-
3allU  OIPEAETICHHOW KOMMYHHUKATUBHON (YHKIHH,
TaK KaK B PEaJbHOM MHPE «OTCYTCTBHUS CYIICCTBOBA-
HUS WA HAJTMYHUS» HET, U TOJIBKO YEIOBEK MOCTYIIUPY-
€T €ro, BhIpakasi CBO€ BOCIIPHSITHE ONPEACICHHON CH-
Tyanuu B rpouecce oomenus. H. H. Bonasipes pa3Bu-
BACT TAKyK MBICIIb, KOTOpast MPEICTABIISIETCS 0COOCH-
HO 3HAYUMOM MpH 0OCYXKICHUU KOPPEJSIIMHA OHTOJIO-
TMYECKOM KaTeropuy OTCYTCTBUSI U KaTETOPUU OTPH-
HaHus. Byayds MOJAYCHBIM KOHIICTITOM, «OTPUI[AHUEH
HE CYIIECTBYET OTIEIBHO OT KOHICNTYAJbHBIX 00Ja-
cTeil ero ompeseseHHs, a MPEACTaBIsIeT BMECTE C
HUMH €IMHOE 3HAHUE, T. €. MPEACTABIIET COOOH BTO-
puuHbIN KoHIenT [1].

VIMEHHO «ITyCTOTa» CaMOro KOHIIENTa OTPHIIAHMS,
€ro BTOPHUYHOCTH, €r0 «HEOTAEIBHOCTH» OT IOJIHO-
[ICHHBIX OHTOJIOTHYECKUX KOHIIENTOB OOBSACHSIET, KaK
HaM MPEACTABIIACTCS, €0 OUCBHIHYIO BCTPOCHHOCTD B
KOHIIENT «oTcyTcTBHEe/absense». Kak ormedanoch
BBIIIIC, PH BCEM UYPE3BBIUAHOM pa3HOOOpPA3UU CHUTY-
alMid OTCYTCTBHUSL OOBEAMHACT UX B EIAMHYIO KaTero-
PHIO HMMEHHO OTPHIIAHHE HAJIWYHS/CYIIECTBOBAHUS
HAXOJSIIETOCs B KOMMYHHUKAaTHBHOM (hoKyce 0ObeKTa
J1000# puposl: ee omcymcemsue (her absence'), om-
cymemeue cobaxu (the absence of a dog), omcymcm-
sue niodeu (the absence of love), omcymcmesue pe-
¢opm (the absence of reforms), omcymcemeue 0oxkasa-
menvcmesa (the absence of proof), omcymcmeue ceema
(the absence of light), omcymcmeue Oenee (the absence
of money), omcymcmesue kpvuuu (the absence of the
roof), omcymcemaue 6otinul (the absence of war) v T. 1.
DTOT CHHUCOK MOKHO MPOJOJDKATH MPAKTUYECKH 10
0CCKOHCYHOCTH, TaK KaK OTCYTCTBYIOIIUMH Pa3HO-
MIPUPOIHBIME 00BEKTaMH (TOTO, Yero (KOro) HET B 00-
CY’)KIAaeMOW CHTYaIlMHi) MOTYT OBITh OIYIIECBICHHBIC
WJIA HEOMYIIEBIICHHBIE CYIIECTBA, YyBCTBa, Mpeodpa-
30BAHUS B Pa3IMUHbIX cdepax COUUATBHON KHU3HH,
MpUPOIHbIE (DEHOMEHBI, MaT€pPHajbHBIC IPEIMETHI,
YaCTH MaTe€pPHajbHBIX KOHCTPYKIMU/CTPOEHHUH, (BOO-
PY’KEHHBIC) JCHCTBUSA, KOMMYHHUKATUBHBIC (DEHOMEHBI
B BUJIE JIOBOJIOB U (haKTOB U T. 1.

ITpu oOpalleH!H K CIIOBAPHBIM TOJIKOBAHHUSM HMEH
KaTeropuu OTCYTCTBHUSL B OOBIJICHHON KapTUHE MHpa
PYCCKOTO U aHIIMHCKOTO S3bIKOB OOHAPYKMUBACTCSI TH-
MMUYHOCTh «arno(aTHYeCKux» TOJIKOBAHUH, TOJIKOBA-
HUI Yyepe3 oTpUllaHue. AKTUBHO HCIIOIB3YIOTCS OTPH-
LaHMS OO MOCPEACTBOM JICKCUKU ¢ OTPHUIIATEIbHOU
[IPUCTABKOM He- (HEHAXOKICHHE, HEABKA, HECYIECT-
BOBaHHE), JTIHOO MMOCPEICTBOM MPEAUKATHOTO OTPHUIIA-
HUSL C YacTUIEH «HE» (HC HMEThCS B HAJIHUYHUH)

' MpuMepbl Ha aHIMUACKOM A3bIKe B3ATbI U3 UNMKOCTPATUBHOTO Ma-
Tepuana ykasaHHbIX TONKOBbIX CTIOBaper aHrMIACKOro A3blka unm sens-
10TCA (hparmeHTamm npeanoxeHnit n3 kopnyca BNC.
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U MIPEIMKATHBHOTO CJI0Ba «HET» (HET B HAJHYHUH); CP.
B aHIIMHCKOM: non-existence, the fact that it doesn’t
exist, the fact of sb (sth) not being there u T. 1.

OO0parraet Ha ceOs BHUMaHUE TOT (akT, UYTO B aH-
[JTMHACKOM JIEKCHMKOTpaUUECKON TPaKTHKE MIPU TOJIKO-
BaHWM CJIOBAa absence MOTyT OBITh HMCIOJIB30BAHBI U
YTBEPIUTEIbHBIE KOMMCHTAPHUH, KOTOPBIE, COAEPKaT
JIBa KITIOUEBBIX MpU3HaKa — away u lack; cp., Hampu-
Mmep: the state or a period of being away; (of) non-exis-
tence; lack. OngHako camu o cebe cioBa away u lack
9acTO TOJKYIOTCS Yepe3 oTpHianue. [10100HO ToNKye-
MOMY C €ro MOMOIILIO CIIOBY absence Hapedyue away
OOBSCHSIETCS MTOCPEICTBOM MTPEAUKATHOTO OTPHUIAHHS:
not to be here, akieHTUPYs TPOCTPAHCTBEHHBIN JIEHK-
cuc B ceMaHThke orcyTcTBus. CitoBo lack Taxke sBiIst-
€TCS OJHUM M3 IIEHTPAJIbHBIX KOMIIOHEHTOB TOJIKOBA-
HUSI OTCYTCTBHSI, OHO BKJIIOYACT J(BA CMBIC/IA — HEJIO0-
CTAaTOYHOE KOJIMIECTBO YEro-au00 U (MIJIK) €ro MOJHOE
OTCYTCTBHE, KOTOPbIE MOIYT OBITb NPEACTABICHBI B
HepacwicHeHHOM Bue: the state of not having sth or
not having enough of it. CioBo /ack BeIpakaet uuero
HEOCTaTOYHOCTH, BEAYIIEH K HAPYHICHUIO HOPMBI
WM TIOJIOKEHHSI BEIICH, T. €. (DYHKIIMOHAILHON HEI0-
CTATOYHOCTH; UIMEHHO 3Ta UES COXPAHSETCS B CMBbI-
CJIOBOM OTHOIIIEHUH B KOHIICTITE OTCYTCTBHSI.

3akuoueHue

B pesynbrare s3bIKOBOM KaTeropusaluv BO3HUKA-
IOT KAaTeropuu pasiNyHOrO THUIIA, OMPEACISIIOIINE
OCHOBY IMO3HABATEJIBHBIX TMPOIECCOB. Bxoxmenue
CCTECTBCHHO-SI3BIKOBBIX KATErOpUil B COLMAIBHO U
KYJIBTYpHO TPUHATYIO CUCTEMY MPEAINOaracT ux B3a-
MMOCBSI3b, HECMOTPSI Ha TOCTATOYHO PA3IUUYHYIO MIPH-
pony. Tak, oHTONOrMYecKasi KaTreropus OTCYTCTBHUS
npu GOPMUPOBAHUU KOHIIETITA «OTCYTCTBHUE/absencey
OTHpaeTCs Ha MOAYC OTPHUIIAHUS, KOTOPBINA MO3BOJISET
MHTEPIPETUPOBATh OTCYTCTBHE BO BCEX €r0O pPa3iuy-
HBIX TpU3HaKaxX (CM. MOAPOOHOE TMepednucieHue |
ONKCaHWe TPU3HAKOB KOHIENTa «OTCyTCTBUE/ab-
sence» B [19]), cp., Hanpumep: a complete absence of
any emotions (MPU3HAK SK3UCTEHIIMOHAIBHOTO OTCYT-
CTBHUS, T. €. HECYIIICCTBOBAHUS IMOIHH); 8 eco omcym-
cmeue (IPU3HAK BPEMEHHOTO OTCYTCTBHS, T. €. BO Bpe-
Ms, KOTJIa 4eloBeKa Her); the absence of the little
name-plate outside the door (MpuU3HAK MPOCTPAHCT-
BEHHOTO OTCYTCTBHS, T. €. HEHAXOKICHHUS 00BEKTa B
MIPOCTPAHCTBE HA OMPEACICHHOM MECTE); owyuidn ee
omcymcmaue (MPU3HAK HEIOCTYMHOCTH, HEAOCATae-
MOCTH, MMCIOUINH HEMOCPEICTBCHHOE BBIPAXKCHUE B
SMOLIMOHATIFHON cepe B BUAC MEPEKUBAHUS, UyBCT-
BOBaHHUA) U T. [I.
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ONTOLOGICAL AND MODUS CATEGORIES CORRELATION: ABSENCE AND NEGATION
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Irkutsk State University, Irkutsk, Russian Federation

1.

Introduction. Categories, traditionally studied in philosophy, got into the sphere of linguistic interests with the
development of cognitive investigations in linguistics, motivated by the fact that cognitive process of category
formation is completed with the acquisition by the category of its name. Among various types of categories relevant
for cognitive studies ontological and modus categories are found, some of them are formed and function due to cross-
correlation.

Aim. The article is devoted to the analysis of the ontological category of absence (and its concept) and to the
inquiry into functional interdependence of absence and the modus category of negation on the material of the Russian
and English languages.

Material and methods. Conceptual and semantic derivation in the field of scientific terminology caused the
philosophical notion “ontological” to develop a new meaning in the context of the notion “category”. The scientific
terminological word combination “ontological category” has rather a strong position in the linguistic methodology.
The attribute “ontological” specifies the type of categories that are singled out from the universal continuum of human
being (language world view). Absence refers to the sphere of ontological categories of a more general, abstract group
(process, state, quality, object, etc.). The corresponding concept “otsutstviye/absence” is a universal and abstract
knowledge structure of basic human experience. Although the vocabulary definitions of the concept names otsutstviye
and absence are extremely generalized, the contexts in which the words can be used, highlight the dominant features
of the concept, pointing to the related fundamental concepts, negation as a modus category being among them. Modus
concepts exist jointly with their attributive conceptual fields. “Emptiness” of the concept of negation accounts for its
being built in the concept of absence, their joint representation of unified, integrated knowledge.

Conclusion. The investigation helps to clarify the specificity of ontological and modus categories interaction. It
can be used to develop theoretical courses on cognitive studies in linguistics, lexicology, conceptology.

Keywords: ontological category, modus category, absence, negation, concept, function and structure of concept.
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FACTPOHOMUYECKOIO AUCKYPCA

Bseoenue. 1lenbro cTaThy SBISIETCS UCCIENOBAHNE MIPArMAaTHIECKUX (YHKIMH TaKMX 2JIEMEHTOB IHCKypca, Kak
[IparMaTU4ecKue MapKepsl, UCIOIb3YEMbIE B OJHOM U3 JKaHPOB aHIIOA3BIYHOIO TaCTPOHOMHUUYECKOTO JUCKypca — Ky-
JMHAPHOTO LI0Y, TPAHCIUPYEMOTro 110 TeJIeBUICHUIO U B IHTepHeTE.

Mamepuan u memoowl. MarepranoM IJisl JaHHOTO MCCJICIOBAHUS TOCITY KT BUICOITH30/(bI KyITHHAPHOTO IIOY
nomyIsipHOTo OpuTaHckoro med-nosapa Jxeitmu OnuBepa, olryOIMKOBaHHEBIE HA ero oduiransHoM kKaHaie YouTube
B 2018-2019 rr. OcHOBY METOIOJOIUU CTAaTbU COCTAaBIIIOT JUCKYpC-aHAIN3, aHAJIU3 [IPArMaTHYeCKUX MapKepoB U
METOJl JINHTBUCTUYECKOTO ONUCAHHUS.

Peszynemamer u o6cyscoenue. Bo BBEIEHHN COOTHOCSTCS TOHSATHS «IUCKYPC» M «TaCTPOHOMHUYECKHI TUCKYPC».
OmmchIBatoTest 0COOEHHOCTH TaCTPOHOMUYECKOTO JANUCKYpCa, €ro XKaHpoBoe pa3HooOpasue, QyHKIUH U IIparMaTHde-
CKUE YCTaHOBKU JKaHpa KyJMHAPHOIO TEJIEBU3MOHHOIO U MHTEPHET-IIOY. BBISABIAIOTCS pa3jiuuHble B3IVIAbI IMHIBU-
CTOB Ha COOTHECEHUE TEPMHHOB «IIparMaTHYECKH MapKep» U «IUCKYPCUBHBIN Mapkep». B kauecTBe MeTomonoruye-
CKOM OCHOBBI HICCIIC/IOBaHUS BEIOpaHa KilaccH(UKanus mparMaTHieckux mapkepoB b. @peiizepa. Vcenenyercs mH-
BEHTaph MParMaTHIecKUX MapKepoB, UCIIONB30BAaHHBIX B BUICOANTN30/1aX OPUTAHCKOTO KyJIHHAPHOTO 1I0y. [1st 5TOT0
BCE MparMaTH4ecKue MapKepsl CTPYKTYPHPYIOTCS CONNIACHO TUIIAM U MOATHIIAM Kiaccudukanuu b. Opeiizepa, mpous-
BOJMTCS KOJIMYECTBEHHBIH M Ka4eCTBEHHBIN aHAJIHM3 MOMYYeHHON KiacCHU(UKauy, B Pe3ylbTaTe 4ero yCTaHaBJINBa-
I0TCS TIparMaTHdeckue (yHKIMH, KOTOPbIE BBIMOJHSIOT NPAarMaTHYeCKHe MapKephbl Pa3HBIX THIIOB B HCCIICIYyeMOM
JUCKypCce KyIHMHApHOTO LIOY.

Bw1600bi. CrienaHbl BEIBOABI O TOM, 4TO: 1) ’kKaHp KyJMHApPHOTO IOy TaCTPOHOMHYECKOTO IHCKypca OKa3bIBaeT
BJIMSTHHE HA ()OPMHPOBAHKE TaCTPOHOMHUECKHX MPEANOYTEHHH ayTUTOPHH; 2) IparMaTHIecKie MapKephl He0OX0 H-
MBI JIsl 0003HAUCHUsI OTHOIICHHS] TOBOPSIIETO K BEICKA3bIBAHHIO, a TAKXKE ISl OOJIErdeH s ITPOLECCOB IparMaride-
CKHX BBIBOJIOB; 3) 3a CUET IIParMaTHYeCKUX MapKepOB yBEINUUBACTCSI apPCEHAI S3BIKOBBIX CPEACTB, YUACTBYIONIHX B
co3aHMH TpeGyeMoro nparmMarHdeckoro 3G Qekra KyIHHapHOTO IMIoy; 4) mparMaTiiyecKie MapKephsl AUCKypca KyiIH-
HapHoro moy Jlxefimn OnvBepa BBHIIOIHSIOT BaXKHBIE ITparMaTHdeckue (pyHKIMN: TIOMOTAI0T yAEepKUBATh BHUMaHHE
3pHUTENS U CO3AI0T MILTIO3UIO NPSIMOT0 OONIEHUS MIed-1oBapa Co 3pUTEeNIeM, YCHINBast IPUBIEKaTeIbHOCTh KyIIHHAp-

HOTro mIoy aJjist TEJICBU3UOHHOU 1 HUHTEPHET-ayJUTOPUH.

KuroueBnle ciioBa: npaemamuueckue mapkepel, OUCKYPCUGHbIE MAPKEPbL, 2ACMPOHOMUYECKUL OUCKYPC, KYIUHAD-

Hoe uoy.

BBenenune

B Hacrositiiee BpeMsi KOHIIEIIIMH 310pOBOT0 00pasa
JKU3HU HaxOIsAT CBOMX IOCHEAOBaresei y Bce OONb-
IIEr0 KOJINYECTBA JIIOJIeH B pa3HbIX cTpaHax. B cBs3u ¢
STHUM MEHSETCSl OTHOIICHUE K KYJIBTYpe MUTaHUs, KO-
TOopasi Bce 0ojiee CTPEeMUTCS COOTBETCTBOBATH MPHUH-
LIUITaM 37I0POBOTO 00pa3a KU3HH U SIBJISICTCS aKTyajlb-
HOMW TeMOU coluaibHOM KoMMyHUKaluu. Kynunapueie
KHUTY U3BECTHBIX BCEMY MHUPY Ie(-10BAPOB, OOHIIHE
PELEeNTOB NMPUTOTOBICHUS OJION Pa3TUYHBIX HAlHO-
HaJbHBIX KyXOHb B VIHTEpHETE, pECTOpPaHHBIC PEIICH-
3UM, KyJIWHApHBIE OJIOTH, TEIEBU3UOHHBIC U KYJIHUHAP-
HbIC UHTEPHET-II0Y — BCE ITH KAHPBI TACTPOHOMHUYE-
CKOTO JTUCKypCa CTajld B HACTOSIIEE BPEMs UPE3BHI-
YalHO MOMYJISIPHBIMHU.

T'acTpoHOMUYECKUN TUCKYPC, KaK €ro ONpe/esieT
A. B. OnstHnd, «0Cc0oO0BIN BUI KOMMYHHKAITUH, CBSI3aH-
HBIH C COCTOSTHIEM MUIIEBBIX PECYpCOB U MPOIIECCaMU
ux 00paboTku u notpebierus» [1, c. 168].

ITo cnpaBennmuBomy 3ameuanuio M. B. Yumpuiio-
BOM, «raCTPOHOMHUUYECKUN TUCKYPC MOXKHO PEIIUTEIb-

HO MOCTaBUTh B MEPBBIM Psii ¢ APYTUMU ILIHUPOKO U3-
BECTHBIMU JHUCKYpCaMH, MOCKOJIbKY IHMTAHUE HMEET
MIEPBOCTEIICHHOE 3HAUEHHUE B )KM3HU uesoBeka. Ha ce-
TOHSIIHUN A€Hb OJHO U3 BAKHEHIINX MECT 3aHUMAET
KOMMYHHKAIUsi, TEM WIH HHBIM 00pa3oM HMMeromias
OTHOILIEHHUE K IMHMIIE, €€ CBOMCTBaM, MPOLECCY MUTa-
HUS, crioco0aM MPHUTOTOBICHUS M MOTPEONeHUsD [2,
c. 41].

T. Ban [Ielfik TpakTyeT IUCKYypPC B LIUPOKOM CMBICIIE
U CYMUTAET, YTO JUCKYPC «SBISIETCS CJIOKHBIM €IUHCT-
BOM SI3BIKOBOW (DOPMBI, 3HAYEHHS U JIEHCTBUSI, KOTOPOE
MOIIO ObI OBITh HAWIYYIIMM OOpa3oM OXapaKTepU30-
BaHO C ITOMOIIBIO TOHITHS KOMMYHHKAaTHBHOTO COOBI-
THUSI UJIM KOMMYHUKaTUBHOTO akTay» [3, c. 121-122].

B. U. Kapacuk BbLiensieT Ba TUIa JUCKypca: mep-
COHAJIbHBIN (JIMYHOCTHO OPUEHTUPOBAHHBIN) U MHCTU-
TYLMOHAJbHBIN (CTaTyCHO OpUEeHTUpPOBaHHBI). [1o ero
OTIPEJICTICHUIO, CTaTyCHO OPUEHTUPOBAHHBIN TUCKYPC —
«3TO pEYeBOE B3aUMOJCHCTBUE MPEACTABUTENEH CO-
LUaNbHBIX TPYNI WIX UHCTUTYTOB JIPYT C JPYroM, C
JIIOIBMH, PEAJU3YIOLUMH CBOM CTaTyCHO-pPOJIEBBIC
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BO3MOXKHOCTH B paMKaX CJIOKUBIIHXCS OOIICCTBECH-
HBIX UHCTUTYTOB» [4, ¢. 193].

®. JI. Kocunkas u W. E. 3aiirieBa cuMTaroT, 94TO ra-
CTPOHOMHUYECKHUHN JTUCKYPC SIBIAECTCS OAHUM U3 JIPEB-
HEHIINX W BaXKHEWITUX THIIOB WHCTHTYIIMOHAJIBLHOTO
OOIIICHHUS, ITO TUI CMEIIAaHHOH KOMMYHHKAIIUHU, KOTO-
PBII MOKET COBEpIIATHCS B MPOIECCE MPUOOPETEHIS,
MIPUTOTOBJICHUS U MTOTPEOICHUS MTUIIEBBIX MTPOIAYKTOB,
a ITaBHOE, B OIIEHKE KayecTBa OJ0]I, NCKYCCTBE MX I10-
Jaamy» [5, c. 26].

BHyTpHu racTpoHOMHUYECKOTO JUCKYpCa CYIIECTBY-
FOT Pa3JINYHBIC )KAHPBI, OTIMYAIOIIHECS] CBOUMHU (QYHK-
LUAMH U MPArMaTuyeckoi HampaBlIEeHHOCTHIO: pelier-
ThI, HHCTPYKIIUU TIO TPUTOTOBICHUIO OJION, peKiiaMa
MIPOAYKTOB, (PParMeHTHl XYIOKECTBEHHBIX TEKCTOB,
KyJIMHapHbIE TIepe/ladd u T. II.

M. B. VHmpunosa cpeau >kaHpOB racTPOHOMHYE-
CKOTO JINCKYpCa 0CO00 BBIICISIET TEJIEBU3UOHHBIE KY-
JIMHApHbBIE TIEpe/lauu, «IJIe UCTIOIb3YIOTCS KyJIuHapHas
JIEKCUKa M CTUJIMCTHUKA MEHIO, SKCKYPC B HCTOPHIO
OJrofa, OmMMCaHWE TIOJIOKHUTENBHBIX CBOWCTB OJFOZA,
KOTOpbIE MEPEMENKAIOTCS JUAIOTaMU, KaCAIOUUMUCS
JKU3HM TPUTTIAIICHHBIX TocTel» [2, ¢. 52]. OyHKIun
JAHHOTO JKaHpa TIacCTPOHOMUYECKOTO TUCKypca He
TOJIBKO pa3BlieKaTesibHasl, HO U 00pa3oBaTesbHast, KOr-
Jla BEAYIIUNA U YYaCTHUKU MPOTPaAMMbI B HETIPHHYK-
JNCHHOHM, IOCTYIMHOH MaHepe OO0ydYaloT ayauTOPHUIO
MPUTOTOBJICHUIO Oton. Bo BpeMsi KyJIMHApHOTO IOy
BEAYIIMIA TaKKe BBIPAKAET CBOE CYyOBEKTHBHO-OIIC-
HOYHOE€ MHEHHE O BBIOOpE IMPOAYKTOB M CIIOCOOax
MIPUTOTOBJICHHUS. M TEM CaMbIM CTPEMHUTCS MOMYJISPH-
30BaTh CBOM B3MISAJIBI O KYJIBTYype MMUTAHUS U OKa3bIBa-
€T BIUSHHE Ha (POPMHPOBAHUE TaCTPOHOMHUCCKHX
MIPEIOYTCHUH ayTUTOPHH.

B nuHrBUCTHYECKON TUTEpAType TEPMUH «IIparmMa-
TUYECKUIM MapKep» MCIOJIb3yeTCs Hapsily ¢ TEpMUHA-
MU «JIUCKYPCUBHBIA MapKepy», «IUCKYPCHBY», 0003HA-
yasi A3bIKOBBIC €IMHUIIbI, KOTOPbIE MPECTABISIIOT CO-
0O0H «I3BIKOBOW MHCTPYMEHT CTPYKTYPHPOBAHUS JIUC-
Kypca — OT (OHETHYECKUX ¥ MHTOHAITMOHHBIX TIOKa3a-
TeJIeH JIO JICKCEM U CIEeU(PUICCKIX CHHTAKCUYEeCKUX
KOHCTPYKIHUH. ITO cj10Ba, (pa3bl WIH 3BYKH, KOTOPBIC
HE HMEIOT pPeajbHOro JIEKCHYECKOrO 3HAYCHHS, HO
BMECTO 3TOTO O0JIaal0T BaKHOW (yHKIMEH (opmu-
pPOBAaTh Pa3rOBOPHYIO CTPYKTYpY, IlepeaaBas Hamepe-
HUS TOBOPSIILIUX IIPU pasroBope» [6].

[To muenuto E. FO. Bukroposoii, «Tepmunosnoru-
YecKuid pa3HoO0Od B ITOH 00NACTH JIMHTBUCTUKU
OTIpEJIEIISIETCS MPEXKIe BCEro BapUATUBHOCTHIO TOJ-
XOJIOB K M3YUYEHHUIO IMCKYPCUBHBIX CJIOB, a TAKXKE pa3-
JINYHON MHTEPIPETAIUeH MX MHOTOUNCIICHHBIX (DYHK-
LU, KOTOPBIE B CBOIO OuY€pe/ib BBITEKAIOT U3 OTPOM-
HOTO Pa3HOO00pa3usi cocTaBa JUCKYPCHBOB KaK OCO-
OOW TPYMIBI SIUHUII, UX MONTU(DYHKIIUMOHATLHOCTH, a
TaKKe CHHKpeTn3Ma U nuddy3HOCTH WX 3HAYCHHUI
[7,c. 3].

TepMHUH «mparMaTHYecKuil Mapkep» it 0003Ha-
YCHHSI TUCKYPCHBOB UCHONB3yeT K. DHmKkMep u cum-
TaeT, YTO OHU OTPAKAIOT MEHTAJIBHBIC MPOILECCHI TO-
BOPSIIET0, KKOMMEHTUPYSI TO, YTO MIPOUCXOIUT y HETO
B royioBe» [8, c. 4].

b. @peiizep paccmarpuBaeT NparMaTuyeckue Map-
Kephl KaK MIUPOKUH Kiacc MOMOOHBIX CIUHUII, BBIIC-
JIsisl TUCKYPCUBHBIC MapKePhI TOJIBKO KaK OJTUH U3 MO~
KJIACCOB, YTBEPIKIasl, YTO «IIPArMaTHICCKHE MaPKEPBI,
B3SITHIC OTIEIIBHO OT MPOIMO3UIIMOHAIBHOTO COIepIKa-
HUS TIPEIUIOKEHUS, SIBIITIOTCS JTMHTBUCTHYCCKU 3aKO-
JTUPOBAHHBIMU TOJCKa3KaMH, KOTOPHIC CUTHAIN3HPY-
FOT O MOTCHIIUAIBHBIX KOMMYHHKATUBHBIX HAMEPCHH-
ax roBopsiero» [9, c. 168].

[Ipu Bcem pa3HOOOpa3uM KyJIWHAPHBIX TEJICBU3U-
OHHBIX M WHTEPHET-IIIOYy MX OCHOBHAs COACPIKATEIIb-
Has YacTh MPEICTABJISICT COOOW ONMMCaHHUE IMpolecca
MIPUTOTOBJICHUS TOTO MJIM MHOTO OJFoIa, 4TO 00yCII0B-
JIUBACT WCIIOJNBL30BAHKUE OOJIBIIIOTO KOJIMYECTBA JI0-
BOJILHO OJIHOTHITHBIX SI3BIKOBBIX CPEICTB (HAa3BaHUU
MIPOIYKTOB, KyXOHHOW YTBapH, IJIarojOB MPUTOTOBJIE-
HUS TUINA U T. 1.). OIHAKO IparMaruyeckasl yCTaHOB-
Ka 3TOrO TOMYJISIPHOTO Pa3BJICKATEIBHOTO JKaHpa CO-
CTOUT B TPUBJICYCHHH MAKCHMAaJIbHOH ayIUTOPHH U
yIACpKAHUN €€ JOCTATOYHO JJIUTEILHOE BPEMs, TaK
KaK OT 3TOTO 3aBHUCST TEJICBH3UOHHBIC PEUTHUHTH, KO-
JIMYECTBO TIOANMCYMKOB B IHTepHETE U, CliemoBa-
TEJIBHO, JIOXOA OT pekiamonarencii. Takum oOpasom,
BBITIOJTHEHUE ATOM MparMaTHYeCKOd yCTAHOBKU 3aBH-
CHUT, B YaCTHOCTH, U OT YMEHHUS BEAYIIErO HCIIOJIb30-
BaTh YMECTHBIE W J(PQPEKTHBHBIC IparMaTHICCKUC
MapKephbI.

B cBs13u ¢ 3TUM TIpeACTABISACTCS 1IeJIeCO00Pa3HBIM
HCCIICZIOBATh MParMaTHYSCKUN MOTSHITHAN KaHpa Ky-
JIMHAPHOTO IOy FaCTPOHOMHYECKOTO JHMCKypca ¢ Io-
MOIIBI0 ONMHCAHUS W aHAJIHW3a €ro MParMaTu4ecKux
MapKepoB.

Marepuas 1 MeTOAbI

MarepuanioMm Ui JaHHOTO HCCIICAOBAHUS MOCITY-
YKUJTA BUZCOSTH30bI KYJIHHAPHOTO 110y TOMYJISIPHOTO
Oputanckoro 1med-nosapa Jxeiimu OmnuBepa, omy-
OMKOBaHHBIE HAa ero opunHaibHOM KaHaite YouTube
B 2018-2019 rr.

«JIxetimu Onusep (James Trevor “Jamie” Oliver)
SBISICTCSl (DEHOMEHOM B MHUPE HHIYCTPHH ITHTAHUS.
OH cTaJ OHUM U3 CaMBIX JIFOOUMBIX TEICBEIYIINX HE
TOJIbKO B BenmukoOpuTaHuu, Tae OH POIMIICS U JKUBET
10 Ccell IeHb, HO M JAJIEKO 3a ee mpeaenamu. Jxeiimu
OnuBep He mpocTo moBap. OH BBITAIOMIASCS, SpKas
JINYHOCTb, CIIOCOOHAS] HAYYUTh MPUTOTOBIICHUIO BKYC-
HOW €IIbI W MPHUBJICYh BHUMAHUEC HE TOJILKO pEIeTTa-
MU, HO U CBOEH Xapu3Moil u octpoymuem» [10].

OCHOBHBIMH METOJIAMH B pabOTe SIBJISFOTCS JTUC-
Kypc-aHaJlu3, aHaju3 IMparMaTu4ecKuX MapKepoB U
METOJI JTMHTBUCTHYCCKOTO OITUCAHUSL.
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b. ®peiizep xmaccudumpoBanr mparmarudeckue
MapKepbl, OCHOBBIBASICh Ha WX (YHKIHOHAJIBHBIX H
MparMaTHYecKuX XapakTePUCTHKAX, B PE3yJIbTaTe Yero
OHHM OBLIM pa3/esieHbl Ha 4eThlpe Tuma: 1) 06a3oBble
(Basic Pragmatic Markers), npencrasinstor nagopma-
LU0, KOTOpasi 0oJiee MM MeHee KOHKPETHO YKa3blBaeT
Ha TpSIMOE OCHOBHOE COOOIIEHHE TNPEIUIOKECHUS M
CUTHAM3UPYIOT O KOMMYHHKATHBHBIX HAMEPEHHSX
ropopsiero; 2) xomMmeHTtupytomue (Commentary
Pragmatic Markers), nekcu4eckue BbIPaXKEHHs, KOTO-
pBle UMEIOT KaK Perpe3eHTaTHBHOE 3Ha4eHHe, Olpe-
JeTIsitolee COOOIeHNe B [IEJIOM, TaK W MPOIEIypHOe
3HaYeHHe, KOTOPOE YKa3blBaeT Ha TO, YTO ATO COOOIIe-
HHE JIOJDKHO (YHKIIMOHHPOBATh KaK KOMMEHTapHil K
HEKOTOPOMY acCIeKTy OCHOBHOTO cooOuieHus (frankly,
really, etc.); 3) mapamenshbie (Parallel Pragmatic
Markers), JOMOJHAIOT OCHOBHYIO II€Jb COOOIIEHHS
(damn well, for the love of God/Mike, for the last time,
etc); 4) muckypcuHsble (Discourse Pragmatic Markers),
BBIPAKEHUSI, KOTOPBIE CUTHAITM3UPYIOT O CBSI3H OCHOB-
HOTO COOOIIEHUs C TpeNbIayuM. B ommane ot apy-
IUX [ParMaTiyeckuX MapKepoB [HCKYpPCHUBHBIC HE
BHOCAT BKIAJ B 3HAUCHHE MpPEAJIOKCHUsI. BHYTpH
Ka)XJI0OTO THUIMa MparMaTtuyeckux MapkepoB Ppeiizep
BBIJICJIMJI HECKOJIBKO TIOITHIIOB, YTO ITO3BOJISIET WC-
MOJTF30BAaTh TAHHYIO KIIACCU(DUKAIIMIO JITS BBISBICHHS,
WHBEHTAPU3AIMU U JICTATLHOTO aHaIn3a MparMarude-
CKHX MapKepoB TeKcTa JIF000ro THma Juckypea [9].

BeisiBlieHHE MparMaTiyeckuX MapKepoB aHTIIO-
S3BIYHOTO TaCTPOHOMHYECKOTO JAMCKYpCa IPOMCXOIH-
JIO METOJIOM CIUIOINHOW BBIOOPKH M3 TEKCTOB CyOTH-
TPOB K CJICOYIOUIMM O3IH30/aM KYJIMHAPHOTO IOy
k. Omusepa: 1) JAMIE’S SPECIALS | Chicken Un-
der a Brick | Jamie’s Italian [11], rme med-mosap
MIPEACTABIISICT 3PUTEINSIM MPOIECC TPUTOTOBICHUS Ky-
puisl o npeccoM. OTIUYUTEIBHON YepTol 3Tl ce-
pHH DIU30/I0B IIOY SBISETCS TO, YTO CHEMKH MPOXO-
ISIT B OJIHOM W3 €ro COOCTBEHHBIX PECTOPaHOB;
2) Jamie’s Top 7 Curry Paste Tips & Hacks | AD [12],
rae /x. OnmuBep mpencTaBisieT 3pUTEISIM IPOIECC
MIPUTOTOBJICHUSI CEMHU OITIOJI C MCIIOJIh30BAaHHEM IIpe-
JOCTABJICHHBIX ISl PEKJIAaMbl MPOJYKTOB KOMITAHUH
Patak’s; 3) Veggie Bhaji Burger | Jamie Oliver &
Range Rover Evoque | AD [13], B koTopom mied-11o-
Bap JIEMOHCTPHPYET 3PUTEIISIM MPOIECC MPUTOTOBIIE-
HUS OBOIIHOTO Oyprepa. JIaHHBIN 31301 CHAT TPH
yuactiu komnanun Land Rover um siBisiercst mpume-
POM PEKIIAMHOTO COTPYJHHYECTBA C BBIIICYIOMSHY-
Toi komnanueit; 4) How to Make Fruit Crumble |
Three Ways | Jamie Oliver [14], B kotropom J[x. Onu-
BEp TOTOBHUT Ha CBOCH COOCTBEHHOW KyxHE (PYKTO-
BBII MMUPOT TPEMsI Pa3HBIMH CIIOCOOAMH.

Pesyabrartsl u o0cyxneHne
b. ®peizep omnpeznenser NnparMaTuky Kak «IIpo-
ece, OCPEICTBOM KOTOPOTO M0JIb30BaTElNb sI3bIKa Oe-

peT MpeioKeHne, PECTaBICHHOE TPAaMMAaTHKOMH, H,
YUHUTBIBAsI KOHTEKCT, B KOTOPOM MPOM3HOCHUTCS MPE/i-
JIOXKEHHUE, OTIPENICIISCT, KaKhe COOOIICHUS U Kakon (-
(ext nmepenain ropopsmminy [9, c. 167].

IMparmMatiyeckue MapKepbl COCTABISIOT (YHKIIHO-
HAJbHBIM KJACC JMHTBHCTHYECKHX DJIEMEHTOB, KOTO-
pble OOBIYHO HE U3MEHSIOT MTPOIMO3UIIMOHATBLHOE 3HAYC-
HHE BBICKA3bIBAHMS, HO HEOOXOMUMBI /ISl OpraHU3alnH
U CTPYKTYPHPOBAHHUS THCKypca, Ui 0003HAYCHUS OT-
HOIIICHUSI TOBOPSIIIETO K BBICKA3BIBAHHIO, & TAKKE IS
o0JeryeHus mpoIeccoB MParMaTiIeCcKHX BBIBOIOB.

Kpome Toro, mparmMaTu4eckue MapKepbl «HECYT B
ceOe TOBBIINICHHBI MAHUIYISTHBHBINA MOTCHIHAT U3-
3a TOro (¢akra, 4YT0 B OTIHYHE OT KOHIEMTYaTbHBIX
JIMHTBUCTHYECKHUX DJIEMEHTOB OHU HE MHTEPIPETUPY-
10TCS, a ,,CIIOHTAHHO PACIIO3HAKTCS U UHCTPYKTHPY-
IOT IENCBYI0 ayTUTOPHIO COCPEIOTOYMTHCS HA TOM,
Kak 3T0 OBbUIO CKa3aHO, & HE TO, 4TO OBLIO CKAa3aHO»
[15,c.2].

JlaHHOE CBOWCTBO MPAarMaTHYeCKUX MapKepOB sB-
JSIETCSl OCOOCHHO BXKHBIM JUIS JKaHpa KyJTHHAPHOTO
IOy, TaK KaK JaeT BOBMOXKHOCTb 3a CUET MparMarude-
CKHX MapKepOB 3HAYUTEIBHO PACIHIUPUTH apCeHa
S3BIKOBBIX ~ CPEJICTB, YYACTBYIOIIMX B CO3JAHUH
TpeOyeMoro mparmMaTiueckoro 3pQexra oy — IMpH-
BJICUCHUS M yICPXKAHHS BHUMAHUS TEICBU3MOHHON M
HHTEPHET-ayJJUTOPUU TPH MPOCMOTPE BHICOMU30-
JIOB, CO3[JAHUH MO3UTHBHOTO MMHJKA CAMOCTOSTEb-
HOTO MPUTOTOBJICHHUS OITONIA, CIIETysl NPUHITUIAM 3]10-
POBOTO MHUTAHUSI.

AHaJIM3 JUCKypca BHUJICOIMU300B KyTHHAPHOTO
moy JDkeiimu OnuBepa BBISBUJ CIEMYIONINE THIIBI
nparmarudyeckux mapkepon (IIM).

1. Ba3oBble mparMaTH4ecKue MapKephbl.

A. CTpyKTypHBbIE IparMaTHYEeCKUE MapKepsl (Tpe-
CTaBIICHbI TPAMMATHUYECKON KaTeropuell HaKJIOHCHHUS).

B wuccrnenoBaHHOM JIMCKYpCe KYyJIHHAPHOTO IOy
npeo0IaaaoT MOBECTBOBATENbHbBIC CTPYKTYphL: [ like
to put the pesto on the base [11]. These are new pota-
toes, boiled and then squashed [12]. And then I want
some more crunch [13]. The smell is something else
and [ love it when the ice cream starts to melt [14].
DTOT pe3yabrar JOTHYHO BBITEKaeT M3 TOro (akra,
4TO CoJlepIKareNibHas YacTh KYJHHAPHOTO IOy — 3TO
JIeTANbHOE OMUCAHUE MPOoIlecca MPUTOTOBICHHUS OIO-
na. TToBeNUTEeNbHBIX CTPYKTYP HEMHOTO MEHBIIIE, OJl-
HAKO OHM BBIMONHSIOT BAXKHYI MParMaTHYecKyro
OGyHKIMI0O — COMIKAIOT BEAYIIEro C ayJuTopHeit
(Come in and see us at Jamie's Italian [11]), BoBIeKka-
0T 3pHTeNieii B mporiecc npurotosieHus omona (Try it
with a little tiny, tiny bit of the paste [12]), npu3bIBAIOT
OIICHUTH MOJIYYCHHBIA pe3ynbrat (Look out for it, it’s
fantastic! [13]). BompocurenbHble CTPYKTYpbI HC-
MONB3YIOTCS JIOBOJBHO PEIKO, YTO MOXKHO CUHTATh
0COOCHHOCTBIO TUCKYpCa TAHHOTO KOHKPETHOTO KYJIH-
HApHOTO 10y, A€ BEAyIIHH Imed-noBap paboTaeT
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oIMH, 0e3 TPUIIANICHHBIX TOCTei. B aToM dopmare
BEAYIIHMA O0pamiaercs ¢ BOIPOCOM K caMoMy cele,
Kak OvI ot yuna 3puteneit (Why am [ making so much?
[14] Could we do anything to it to sort of inflict even
more deliciousness? [14]), TakuM 00pa3oM, UCIIOIb3Y-
€MbIC BOIPOCHTEIILHBIC CTPYKTYPhI MPEBPAIIAIOT MO-
HOJIOT BEJyIEro B BOOOpa)kaeMbId >KUBOW JHAJIOT C
ayIuTOpUEN.

b. Jlekcuueckue mparMaTuveckue MapKephl.

Hannbiii Tun [IM B nccneqoBaHHBIX 3MUA301aX Ky-
JIMHAPHOTO IOy TPEACTABJICH TIABHBIM 00pa30M TOJI-
THIIOM [PAarMaTHYeCKUX HIHOM — «BBIPAKCHUSIMH,
JUTSL KOTOPBIX HE CYMIECTBYET YOSIUTEILHOTO JIOTHYEC-
CKOTO ITyTH, BEIYIIEr0 OT OYKBAJIBHOTO MPSIMOTO 3Ha-
YEHUS K MPUHATOMY 0a30BOMY IParMaTHueCKOMY CHT-
Hany» [9, c. 174]. CymiecTByIOT Kak IparMaTH4ecKue
HIUOMBI, CHTHAIM3HUPYIONIUE O MPEANojaracMoM
OCHOBHOM CMBICJIC COOOIICHHUS, TaK U HIIUOMBI, KOTO-
pbIC CUTHAITU3UPYIOT O COOOIIECHUH B IEJIOM (ITOCIIO-
BHUI[BI, PHTOPHUUCCKUE BOTIPOCHI, MEKIOMETHS).

B paccMOTpeHHBIX 3MHU30/1aX BeAYIIHii 1ied-mosap
xerimu OnuBep 4acToO HMCIOIB3YeT MparMaTHIeCKUe
MapKephl TAHHOTO MOATHIIA [et’s, BRIPAXKAIONIUE APY-
JKECKOe MOOYKICHUE K JIEHCTBHIO, COMMKAIONINE €T0
CO 3pHUTEJIeM, IPEJIararonue Moy4acTBOBaTh B IMPO-
necce rotoBku u aerycranuu (let’s take one of my pat-
ties; let’s cook some more [13]). Kpome Toro, nmeercs
OOJIBIIIOE KOJIMYECTBO MParMaTHYECKUX HIAUOM, BbIpa-
JKCHHBIX pa3UYHbIMH MexaoMetusmu  (Yeah! Oh,
wow! Mmm, Oh, my Lord!), KoTOpble TOYHO, EMKO U
JOXOYKMBO TEPENAIOT TO3UTHBHBIC SMOIMH IIe(-110-
Bapa HaNpsSMYI0 ayJIUTOPUH €ro KYJIMHAPHOTO IIOY.

2. KOMMEHTHpPYIOIINE MParMaTAYeCKue MapKePHl.

Kommentupyromue ITM — JIeKCHYECKHE BBIpaske-
HUSI, KOTOPbIE UMEIOT KaK PENPEe3CHTATUBHOE 3HAYe-
HUE, ONPEICIIIONIee COOOMICHHE B IICJIOM, TaK H IPO-
LeAypHOE 3HAYCHHE, KOTOPOE yKa3bIBaeT Ha TO, YTO
9TO COOOIICHHUE NOHKHO (PYHKIIMOHUPOBATH KaK KOM-
MEHTapUil K HEKOTOPOMY aCIEKTy OCHOBHOTO COOOIIIe-
Hus [9, c. 179].

B wuccrnenoBaHHOM IHCKypce KYJTHHAPHOTO IIIOY,
Cpelii KOMMEHTHUPYOIIUX MParMaTHYeCKUX MapKepOB
npeo6nananu [IM creayronux moATHIIOB.

A. TIM maneps! roBopenust (Manner-of-speaking
Markers).

DTO MapKepsl, C MOMOIIBI0 KOTOPHIX TOBOPSIINI
MOJKET CeJaTh MOSCHEHHE O MaHepe Mepeadl OCHOB-
Horo coobmienusi. Hanpumep, Honestly it’s amazing
[12], tme [IM honestly no6aBIseT INIHOCTHYIO HOTKY
K sHTY3ua3My [[xeiimu OnvBepa 1o MoBOAY MOJTy4YEH-
HOTO BKyca OJIF0/1a, YTO 3aCTaBJSICT 3PUTEIIS KYJIMHAP-
HOTO IOy BepHUTh Ined-moBapy. B apyrom mpumepe,
Hopefully, I've got your tastebuds ready for some fla-
vours! [13] IIM Manepbl roBopeHus hopefully noguep-
KHMBACT HCKPEHHOCTh BEIYIIEr0, YTO TEM CaMbIM
COIKAET €ro CO 3PUTEIICM.

b. Axuentupytomme [IM (Emphasis Markers).

AKIICHTUPYIOIIUE MTParMaTHYecKue MapKephl MO~
YEPKHUBAIOT (AKIIEHTUPYIOT) CHIIy OCHOBHOTO COOOIIIC-
HUSI U SIBJISIIOTCS HanOOjIee 4YacTo BCTPEYAROLIMMHCS
[pAarMaTHYeCKUMH  MapKepaMy  KyJIMHAPHOTO  IIIOY,
(YHKIIHS KOTOPBIX — 3aMHTEPECOBATh 3PUTEIIs, IPUBJIC-
Kasi €r0 BHUMaHHE K BaKHBIM JICTASIM MpoIiecca MpH-
roToBiieHus omona. Hanpumep, Now, it'’s not the same
pesto that you might think [11], tne Hapeune now ho-
KyCHPYET 3pUTENIST Ha OCOOCHHOCTSIX MPHUIOTOBJICHHUS
coyca mecto. B apyrom npumepe it does cut the herbs
[11], tme does BBITIONHSIECT (PYHKITHIO YCUICHHS 3HAYC-
HUSI CMBICJIOBOTO IJIaroja Juiss TOro, 4TOObI CIeiarh
AKICHT Ha KOHKPETHOM JICHCTBHH — HAPE3KE 3CIICHH.

3. TTapastenbHble ParMaTHueCKUe MapKephl.

Tperuii THII parMaTH4eCKUX MapKepOB — 3TO IMa-
pajiesbHbIe MapKephl, (PYHKIHS KOTOPBIX COCTOWT B
TOM, 4TOOBI CHTHAJIM3UPOBATH BCE COOOIICHUE B JI0-
MOJIHEHHE K OCHOBHOMY COOOIIICHHUIO.

B wucciie1oBaHHOM JHCKYpCE KYJIMHAPHOIO IIOY,
Cpeiu MapajuiC/bHBIX MParMaTHYeCKUX MapKepOB
npeobnanany [IM creayronmx moATHIIOB.

A. Bokarusnslie [IM (Vocative Markers).

Ipeacrapisor co0OM OOpaIleHHsT — JIMIO HIIH
MPeAMET, K KOTOpoMy oOpaliieHa peub. B Buae03mn30-
nax KyJauHapHoro 1oy JIxeiimu OJiMBepa BOKaTHBHBIC
MparMaTi4ecKue MapKepbl HCIONB3YOTCSA JIOBOJILHO
aKTUBHO. Bemymuii B mporiecce MPUTOTOBICHUS OJTIO-
na oOparmaeTcsl K MOMOIIHUKY Ha KyxHe: chef (How
are we doing with that chicken, chef [11]); oOpamaet-
sl K ayIuTOpuu guys u my friends (Guys, have a little
look [12]; And that, my friends, is one hell of a mouth-
Sul! T13]).

BokarvBHbBIC MPArMaTHYCCKHE MAapKephl, IKCILIH-
IUTHO 00O03HAYas MOJIyJaTelisi COOOIICHNUs, 0e3yCIIOB-
HO, BBINOJHSAIOT BAXHYIO MPArMaTHYeCKyr (YHK-
U0 — CO3/IAI0T MJUTIO3UIO MPSIMOTO B3aUMOJICHCTBHS ¢
ayuTOpHel 100 OOIIEHHS C KOJIJIETOH U TakuM o0pa-
30M YCHIIMBAIOT 3QPEKT MPUCYTCTBHSI 3PUTEIIS Ha Ky-
JIMHAPHOM 1III0Yy: KaK OyaTO 3HaAMEHHTBIN mIed-11oBap
MIPUTITACHIT €T0 K ce0e Ha KyXHIO M IMO-APYKECKH 00-
I[AETCS C HHM.

ITockonbky Jlxeiimu OnuBep B OTHOM M3 SIU30/I0B
paboTaeT Ha KyXHE CBOETO PECTOPaHa, Ijie MPHUCYTCTRY-
0T JPYTHE MMOBapa, ¢ KOTOPHIMH OH B3aUMOJICHCTBYET,
TO WCIOJIb30BaHUE OOpaIleHUsT chef SBISCTCS CBOETO
poza MparMaTHyeCKUM PEKIaMHBIM XOJIOM, Y4TOOBI TI0-
Ka3aTh XOpOIIyI0 paboTy CBOEro pecTopaHa, CIUIOYCH-
HOCTh KOMaHJIbI, YaCThIO KOTOPOM SIBJISIETCSI OH CaM.

b. I[IM comunapuoctu (Solidarity Markers).

C MOMOIIBIO 3THX MParMaTHYeCKUX MapKepOB ro-
BOPSIIUN BbIpaKaeT COMMIAPHOCTH C MOJydaTeaeM
WH(POPMAIMY, CUTHAJIM3UPYET 00 OOIIHOCTH UX MHTE-
PECOB, €AMHOAYIINH.

B auckypce MTaHHOTO KyJHHApPHOTO IOy oOparie-
HUs my friend u my friends SBISIOTCS 0Opa3aMu
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MparMaTHYeckuX MapKepoB COJHIAPHOCTH, KOTOPBIC,
0e3 COMHEHHS, CO3/Ial0T HEOOXOMUMBIN TparMaruye-
CKUI 3(PEKT — TEMOHCTPUPYIOT CONMKEHUE ayJUTO-
pHUH KYJTHHAPHOTO IOy U €€ BEeAYIIEro, 3HAMCHUTOTO
me(-noBapa. B KOHEUHOM HUTOTE C TO3HIUH «IPYTray
3 QeKTHBHEE JETUTHCS CO 3PUTEIIEM CBOMMH pPelel-
TaMH TIPUTOTOBJICHHS OJII01, BHIOOPOM MOJIE3HBIX MPO-
JYKTOB, B3[JISIIAMU Ha KYJIbTYypYy MHUTAHUS U KOHIICTI-
IUSIMU 37I0POBOTO 00pa3a KU3HU.

B. ®oxycupytromme [IM (Focusing Markers).

DoKyCHPYOIIHE MapKepbl CITyXaT [Uis TpPHUBJICYC-
HUS BHHMaHUS K Teme cooOmenus. Hampumep, So,
here goes potatoes [12]; So, it’s that time where the
three crumbles are ready [14], Tae yacTuIa so CUTHa-
JI3UPYET 3PUTEITIO, UTO HAYMHACTCS CIICIYFOIMI Tam
MPUTOTOBNCHUST Omoa. B paccMOTPEHHBIX BHJICO-
SMH30/1aX KyJIHHAPHOTO M0y Gokycupyromue [IM uc-
MOJB3YIOTCS 0COOCHHO aKTHBHO, TaK KaK BBITOIHSIOT
BOXHYIO MPAarMaTiyeckyo (QYHKIUIO — YIepKHBAThH
BHUMAHHUE 3PUTENS B TEUCHHE JOBOJIBHO JUTUTEIBHOTO
¥ OTHOOOpPA3HOTO Mpollecca MPUTOTOBJICHUS OItoa.
Hampumep, oTMedast mepexoji OT OIHOTO JTana K apy-
romy (Okay, let’s have a little check of the fritters
[13]) unu akueHTUpys BHUMaHUE 3pUTENIS HA MIpoOMe-
KYTOUHBIX pesynbrarax (Right, it’s so easy, it so de-
licious [12]. So look at that colour [13]. Yes! Right so
[14]).

4. JIucKypCcHUBHbBIC IPArMaTH4IeCKUe MapKephl.

[MparmaTudeckne MapKepbl YeTBEpTOro THMA —
JIMCKYPCUBHBIC MapKepbl, KOTOPBIE «HE BHOCAT BKJIA]
B PEIPE3CHTATUBHOE 3HAUYCHUE TIPENIOKEHHUS, & TOJb-
KO B TIPOLECJYPHBII CMBICI: OHH JAIOT ajpecary HH-
CTPYKIIMH O TOM, KaK CJIEIyeT HHTePIPETHPOBAThH BbI-
CKa3bIBaHHE, K KOTOPOMY MPUKPEIUICH MapKep JHC-
Kypca» [9, c. 186].

B wuccrienoBaHHOM JIMCKYpCe KYJIHHAPHOTO IOy
Cpely TUCKYPCHBHBIX MPArMaTHYECKUX MapKEpOB HC-
nonb30BaUCh [IM crenyromux moaTHIoB.

A. IIM n3menenus temsl (Topic Change Markers).

CUrHanM3upyIOT O TOM, YTO TOCIIEIYIOIIEe BhICKa-
3bIBaHKE, TI0 MHEHHUIO TOBOPSIIIETO, SIBISIETCS OTKIIO-
HEHHEM OT TeKYyIIeH TeMBbI.

Hanpumep, And by the way, its’ a little bit like the
old days in the «Naked Chef» [13], rne mparmarude-
CKUi1 Mapkep by the way Cnonb3yeTcsl BEAyIINM B Ha-
Yajie BBICKA3bIBAHMUS, B KOTOPOM OH BCIIOMHHAET CBOEC
pannee kyauHapHoe 1oy «the Naked Chefy, orcrymas
OT OCHOBHOM TEMbI — MPOIIECCa MPUTOTOBICHHS OITIO-
112, OXKHBJISISE TEM CaMbIM OCHOBHYIO TEMY FOTOBKH.

b. Konrpacrususie [IM (Contrastive Markers).

CUrHanM3MUpyoT, YTO MOCIEAYIOIIee BbICKA3bIBa-
HHE SIBISETCS JIMOO OTPHIAHHEM, JIMOO KOHTPACTOM
HEKOTOPOTO CYX/CHUSI, CBA3aHHOTO C MPEAbIIYIIAM
JICKYPCOM.

KourpactuBubsie IIM mpencTaBieHbl B JIAHHOM
JTUCKYpCe B OCHOBHOM MapkepoMm but (You can bruise

the flavour out, but actually I quite like making it in a
food processor [11]. I'll cook two, but you can do them
in batches [13]).

B. IMosicusironue [IM (Elaborative Markers).

CUrHaIM3UPYIOT O TOM, YTO TIOCIIEIYIOIIEe BhICKa-
3BIBAHUE SIBJIAETCSI CBOETO POJa YTOUYHCHHUEM MPEJIbI-
nymiero nuckypca. Hanpumep, 1 've also got my hands
quite messy [13], rme mparMaTHuecKuii Mapkep also
YKa3bIBA€T HA MOSCHEHUE, YTO B MPOIECCE BBIMOIHE-
HUS IPEIBIAYINEH onlepanuu pykHu 1ied-mosapa MOTYT
ucrnadkarbes. B npyrom npumepe (...400 to 500 grams
of sugar; that is golden caster sugar [14]) [IM that is
BBOJHUT YTOYHEHHE BHJA caxapa, KOTOPbIA HCIONIb3Y-
eTcs B perenTe.

I'. JlJornueckue IIM (Inferential Markers).

CUTHANMM3UPYIOT O TOM, YTO BBICKAa3bIBAHUE SIBIISI-
€TCS BBIBOJIOM, BBITCKAIOIIMM M3 MPEAIIECTBYIONIETO
JIMCKypca.

B auckypce KyIMHApHOTO II0Y 3TOT THIT IParMaTH-
YECKMX MapKEPOB HCIIOJIB3YETCsl AOBOJBHO YacTO U
MIPEICTaBlICH B OCHOBHOM MapkepoM then (...half an
hour again until golden and crisp and then [ can show
you potentially my favourite crumble [14]. ...some
parmesan, a little bit of garlic, olive oil... then just
whiz it up [11]). Jlormueckue Mapkepsl 37eCh epena-
[OT TOCIJIEI0BATENbHOCTh JEHCTBUM, BBIMOIHIEMBIX
IIPY TIPUTOTOBJICHUH OJFOMIA.

JluckypcuBHBIE MapKepbl (MapKepbl YETBEPTOrO
THUIA) B OOJBIIEH CTENEHN BBITOIHIIOT (QYHKIHIO Op-
raHU3aIMK JUCKypca KYITHHAPHOTO IOy U B MEHBIIEH
COOOIIAIOT JOMOJHUTEIBHYIO MParMaTHYECKyI0 HWH-
(dopmarmro.

3aku0ueHue

Ha ocHoBaHuM npoBeEHHOr0 UCCIIEA0BaHUs Clie-
JIaHBI CJICAYIOLINE BBIBOIBI.

1. XKanp KyauHapHOTroO IOy TacTPOHOMHYECKOTO
JMCKypca OKa3blBaeT BIMSHME Ha (popMHpOBaHHE ra-
CTPOHOMHUYECKUX MPENOYTEeHUH ayAuTOpUH, KOrzaa
BEIyLINH, IOMYJIAPHBII 1Ied-10Bap, B HEIPHHYXICH-
HOM, JOCTYITHOM MaHepe 00yJaeT 3pUTesei MPUTrOTOB-
JICHUIO OO/, BBIP@XKaeT CBOE CyOBEKTMBHO-OIEHOY-
HO€ MHEHHE O BBIOOpE MPOJYKTOB U CIOCO0aX MPUTO-
TOBJICHUSI U CTPEMUTCS MOMYJISIPU30BaTh CBOU B3IVIs-
JIbl O KyJBType MUTAHUSL.

2. Ilparmarnyeckue MapKepbl COCTaBISIOT (DYyHK-
LHUOHAJIBHBIN KJIAaCC JIMHTBUCTUYECKHUX 3JIEMEHTOB, KO-
TOpBIE OOBIYHO HE U3MEHSIOT IPONO3UIIMOHATIBHOE 3Ha-
YEHUE BBICKA3bIBAHUS, HO HEOOXOAUMBI [l OpraHu3a-
LUK ¥ CTPYKTYPUPOBAHUS ANUCKypCa, Uil 0003HAYCHHS
OTHOIIECHUS] TOBOPSILIETO K BBICKA3bIBAHUIO, A TAKKE
JUTst O0JIeTYeHHs! TTPOIIECCOB MPAarMaTHYeCKUX BHIBOJIOB.

3. 3a cyer nmparMaTHYECKUX MapKepoB YBEIMUYUBA-
€TCsI apCEHA SI3BIKOBBIX CPE/ICTB, YUACTBYIOIUX B CO3-
JaHUU TpeOyeMOoro mparMaTHdeckoro d(pQexra Kysu-
HapHOTO LI0Y — NPUBIEUYECHUS U yIEp>KaHUSI BHUMAHUS
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TENEBU3MOHHOW M MHTEPHET-ayAUTOPHH, CO3IaHUU
MO3UTHUBHOTO HMMMJKA YMEHMS CaMOCTOSITEIbHOTO
MIPUTOTOBJICHUS OJIFONIA, CIIEOBAHUS TIPHHITUIIAM 3]10-
POBOTO MUTAHUSL.

4. AHasu3 TUMOB NMparMaTHYeCKUX MapKepoB JAuC-
Kypca KyauHapHoro moy Jxelimu OnuBepa mokasai,
YTO BCE OHHU BBINOJHSIOT Ba)KHbIE MparMaTHYECKUe
¢yHkK: doxycupyromue U akueHtupyromue 1M

TIOMOTAIOT Y/AEPKUBATh BHUMAHUE 3PUTEIISI B TEUCHUE
JIOBOJILHO JJIUTEIBHOTO M OJHOOOpPa3HOro mpolecca
MIPUTOTOBJICHUS OJTIONA, TPArMaTuICCKUE UIUOMBI, BO-
karuBHble [IM, IIM conumapHOCTH BHOCST BKJIaa B
CO3lIaHUE WLTIO3UU TMPSIMOTO OOMIIeHHs Tied-moBapa
CO 3pUTEJIEM U TaKUM 00pa30oM yCHIIMBAIOT MPHUBIICKA-
TEIIHOCTh KYJIWHAPHOTO WIOY NJisi TEJIEBU3WOHHOW W
WHTEPHET-ayAUTOPHH.
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PRAGMATIC MARKERS OF ENGLISH GASTRONOMIC DISCOURSE (IN THE CONTEXT OF COOKING SHOW)

0. V. Obvintseva, D. A. Pereskokova

Ural Federal University, Yekaterinburg, Russian Federation

Introduction. The object of this research is the pragmatic functions of such discourse elements as pragmatic
markers that are used in English gastronomic discourse, namely, in a TV and Internet cooking show.

Material and methods. The material for this research is the cooking show videos of popular British chef Jamie
Oliver, published on his official YouTube channel in 2018-2019. The methods of the research are discourse analysis,
analysis of pragmatic markers and the method of linguistic description.

Results and discussion. The introduction observes the concepts of “discourse” and “gastronomic discourse”, the
features of the gastronomic discourse, its genre diversity, pragmatic potential of the TV and Internet cooking show.
Various studies of linguists on the correlation of the terms “pragmatic marker” and “discourse marker” are reviewed.
As the methodological basis of the research we chose Fraser’s classification of pragmatic markers. The classification
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of pragmatic markers revealed from the videos, its quantitative and qualitative analysis resulted in the establishment of
pragmatic functions that different types of pragmatic markers perform in the discourse of the cooking show.

Conclusion. It was concluded that: 1) the gastronomic discourse cooking show genre influences the formation of
the gastronomic preferences of the audience; 2) pragmatic markers are necessary to indicate the speaker’s attitude to
the utterance, as well as to facilitate the process of pragmatic conclusions; 3) due to pragmatic markers, the arsenal of
language means involved in creating the required pragmatic effect of the cooking show is increased; 4) pragmatic
markers of the discourse of the cooking show help keep the viewer’s attention and create the illusion of direct
communication with the audience.

Keywords: pragmatic markers, discourse markers, gastronomic discourse, cooking show.
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KOHLIENTbI «ETHICS», «<MEMORY», «<POWER» B KPOCC-XAHPOBOM CPABHWUTEJIbHOM AHAJIU3E
(HA MATEPHWANE NPOU3BEOQEHWUU BLET TAH HF'YEHA «NOTHING EVER DIES»

U «THE SYMPATHIZER»)
K. A. Mauun

Omcxuti 2ocyoapcemeennviil ynusepcumem umenu @. M. /Jocmoesckoeo, Omck

Bseoenue. TIpennpuHsaTa NONBITKA aHAIM3a TEKCTOBOIO MaTepHaa JABYX Pa3HOKaHPOBBIX MPOM3BEICHHI OJHOTO
aBropa. BHMMaHue aBTOPOB NPUBICKIN MEXaHU3Mbl aKTyaJHM3allMM CMBIC/IA HA YPOBHE CJIOBA, CIOBOCOYETAHUS M
npenioxeHust. B xone ananmza Obln TakKe BBISBICHBI 3HAYMMBIC JUIS aBTOPA KOHLETITHI M OIIMCAHA POJIb KOHIENTOB-
peryisiTHBOB B ()OPMUPOBAHUU CMBICIIA, PEIPE3CHTHPOBAHHOIO B TEKCTAX XyJOKECTBEHHOTO M MyOIHMIIMCTHYECKOTO
MIPOU3BEACHUH.

Lenv uccnedosanus COCTOMT B aHAIIM3€ TEKCTOBOIO MaTepHala JIByX Pa3HOXKAHPOBBIX MPOM3BEICHUI U B JI0Ka3a-
TEIBCTBE TOTO, YTO ONPE/ICICHHBII HA0OP aKTyalbHBIX CMBICIIOB, IIPECTABICHHbINH KOHLIENTaMu «ethics», «memory»,
«power», MPOSBIISIOINXCS B PAMKAX TEKCTa IyOIMIUCTHYECKOTO IPOU3BeaeHNs, OyleT TaKKe NPUCYTCTBOBATh U B
KOHIIENTYaJIbHO-CMBICJIOBOM COZICPIKaHHUHU XyJIOKECTBEHHOTO MPOU3BE/ICHHS 3TOTO K€ aBTOPA.

Mamepuan u memoosi, KOTOpbIE OBLIN UCHOIB30BAHbI B JIMHIBUCTHYECKOM aHAJIM3E, IIPEJICTaBIICHbI KOHIIETITYalb-
HBIM, CTPYKTYPHBIM U CTHJIMCTHUECKUM aHAJIN30M TEKCTa, aCCOLMaTHBHO-CMBICIOBOH MHTEPIIPETAInell TeKCTa B KOH-
TEKCTe KOMMYHHKATHBHOM M aHTPONOLICHTPHYECKOW Mapaaurm; MoOpQoraoru4eckuM, JEKCHYECKUM U CHHTaKCcHYe-
CKHMM aHAJIM30M TEKCTa C BBIJICICHUEM OT/IeIIbHBIX €r0 yPOBHEH, PECTABICHHBIX CIIOBOM M BhICKa3bIBaHHEM. Mate-
puaoM ucciejoBaHus BbicTynaroT npousseaenns Boer Tan Hryena «The Sympathizer» u «Nothing ever dies» 00-
UM 00beMoM 727 CTpaHHII.

Pesynomamul u o6cyscoenue. I1omydeHHbIE pe3yIbTaThl HOATBEPAMIN pabodyto runoresy. CMbICIOBask JOMHHAH-
Ta «memory» BHYTpU cMbiciioBoro mois «love — life — war — memory — sensation», oOHapyxenHas panee B «The
Sympathizer», ocraercst TakoBo# 1 B myOnunuctuueckom npoussenenun «Nothing ever dies». AHanu3 npou3BeaeHHs
«Nothing ever dies» moaATBepAMI COXPAHAIOLIYIOCS aKTYaJlbHOCTh JOMHHAHTHOTO KOHLIENTA «MEMOry», 3Ha4YUMOro
KOHIIENTa «POWEr», a TAK)Ke MO3BOJIMII BBIICIUTH M OMHCATh CBOMCTBA KOHLIETITOB-PEry/IaTHBOB «ethicsy u «dualy.

3axniouenue. CTUTUCTHYECKUH, CHHTaKCHUECKHH, KOHIIENTYallbHbIH M CTPYKTYPHBIH aHaIN3 ABYX TEKCTOB T103BO-
JIWJT BBIIGNTUTH paHee He OTMEUSHHbIe HaMH (yHKI[MOHAIbHBIE KOHIENThI-perysiTuBbl «ethics» u «dualy, peanun3sye-
MbI€ B PEYH B CBS3KAX C JPYTMMH KOHIIENTaMH, AEMOHCTPUPYIOIIMMH OOJbIIYI0 CyOCTAaHIMOHAIBHOCTD, HO MEHb-
IyI0 (QYHKIMOHAIBHOCTB, — MEMOry» 1 «power». JIBOICTBEHHOCTh KOHIIENITa «MEMOry» He ABIISETCS BHYTPEHHUM
arpu0yTOM 3TOTO KOHIIENTA, 3 BOSHUKAET O]l BIMSHUEM KOHIeNTa-peryisatusa «dualy. DTo xe CrpaBeaanBo s Ipy-

T'HX CyOCTaHIIMOHAIBHBIX KOHIIETITOB, TAKUX KaK, HAIIPUMEP, KPOWED.

KiioueBrble cjioBa: KOHYenn, KORYyenm-pecyisimue, pasHoditcanpoessle npou36e()eHuﬂ, nydmuucmuuecxoe npous-

8edeHue, OUCKYPC, nepedayd cmulcd.

BBenenue

XymOKECTBEHHBIH W ITyONUIIMCTHYECKUH TEKCTHI
OTHOCSTCSI K Pa3HBIM JIUTEPATypHBIM kKaHpaMm. BeiOu-
past TOT WM MHOW CTWIJIb JINTEPATypPHO-XYI0KECTBEH-
HOTO TBOPYECTBA, aBTOpP BBIOWPACT OIPEACIICHHBIC
MpaBWJia WTPHI, KOTOPHIM OH MIOJDKEH OYIeT IMOm9H-
HATbCS. CTUIIMCTUYECKU U BHYTPEHHE-CTPYKTYPHO OT-
JIUYHEIE, PA3HOKAHPOBBIE TEKCTHI, OTHAKO, CIIOCOOHBI
OJIMHAKOBO YCIEIIHO JOHOCUTh aBTOPCKHUE CMBICIIBI J10
yuTaresns. B gaHHON cTaThe Mbl OCYILIECTBUIIM aHAIU3
TEKCTOBOIO Marepuayia JIByX pa3HOXKaHPOBBIX MPOU3-
BeJIeHUH onHOro aBropa. Haie BHMMaHMe PUBIIEKIN
MEXaHU3MBbl aKTyaJIl3allii CMbICJIa Ha YPOBHE CJIOBA,
CJIOBOCOUETAHUs U TMpeasiokeHus. B xoxme Hamero
aHajM3a Mbl TAK)K€ BBIIBUJIM 3HAYMMBIE ISl aBTOpa
KOHIENTHI U OMUCAJIHN POJIb KOHLIETITOB-PETYISITUBOB B
(hOpMUpPOBAaHUH CMEICTIA, PEMPE3CHTHPOBAHHOTO B
TEKCTaX XYIOKECTBEHHOTO U ITyOIHIIUCTHIECKOTO
MIPOU3BECHHH.

MarepuaJj u MeTOIbI

B xozne ananm3a TEKCTOB IMyOMUIIMCTHYECKOTO U Xy-
JO)KECTBEHHOTO ITPOM3BEICHUI OTHOTO aBTOpa OBLIH
WCTIOJIB30BAHBI CIIETYIONINE OOIICHAYYHBIE METOJIBI:
aHaIIN3, CUHTE3, MHAYKINA, TeAYKINI U KiIaccupuka-
U TIONYYCHHBIX TAHHBIX; & TaKKe COOCTBEHHO JIMH-
FBUCTUYECKHUE METObl, TaKWE KaK: KOHIENTyalbHbIN
U CTPYKTYPHBINA aHAIIU3 TEKCTa, CTUJIMCTUUECKUN aHa-
JIN3 TEKCTa, ACCOLMATHBHO-CMBICIOBAas MHTEPIpETa-
LM TEKCTa B KOHTEKCTE KOMMYHHUKAaTUBHOW U aHTPO-
MOLIEHTPHUYECKOI mapaanr™M; MOp(OIOTHIECKHH, JTeK-
CHYECKUN U CHMHTAKCUYECKHUM aHallu3 TEeKCTa C BblJe-
JICHUEM OTIEJbHBIX €ro YPOBHEW, MpeAcTaBIECHHbIX
CJIOBOM U BBICKAa3bIBAHHEM.

JUis cpaBHEHHs pPa3HOXKAHPOBBIX IPOU3BEICHUIM
MBI UCHOJIb30BaJIM CPABHUTEIbHO-CONOCTABUTENbHBIN
METO]l aHaJIN3a, BKIIIOUasi KaK CPaBHEHUE U COIMOCTaB-
JICHVEC BHOBH TIOYYCHHBIX JTHHTBUCTHUCCKHUX (HAaKTOB,
TaKk W CPaBHEHHE C OMyOIMKOBAaHHBIMA HaMHU paHee

54—
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JaHHbIMH. ['MnoTe3o0il Hallero ucciaenoBaHus sBISET-
Csl CleAyIollee MPeaoaoKeHNe: ONpe/leNeHHbIH Ha-
00p aKTyaJbHBIX CMBICIIOB, TPEICTABISIONINIA KOH-
HenThl «ethics», «memory» U «power», HpOSBISIO-
IIMXCS B paMKax TEeKCTa MyOJIMIUCTUYECKOTO MPOU3-
Be/ICHUsI, Oy/IeT TaKk)Ke MPUCYTCTBOBATh M B KOHLIENTY-
aJIbHO-CMBICJIOBOM ~ COJICP’KaHUM  XYJ0’KECTBEHHOT'O
MIPOU3BEICHUS ITOTO K€ aBTOpa.

MBI Takke npenrnoaraeM, 4ro BIMSIHUE HOPM Bbl-
OpaHHOTO aBTOPOM CTHUISL NPOU3BEIEHHS, ITyOINIH-
CTHYECKOTO MJIM XYJ0)KECTBEHHOTO, He Oy/leT OrpaHH-
YMBaTh CaMOTO aBTOpa B BBIOOpE TOTO IOHATHIHO-
KOHIICTITYalbHOTO COJIEP’KaHUsI KOHTEKCTa, KOTOpOe
HEOOXOMMO €My JUIS peasi3allii CBOETO XyIOKEeCT-
BEHHOI'0, TYMAHUTAapPHOTO M JIMYHOCTHO-TBOPYECKOTIO
3aMbIciia. MexXJy TeM OXUIAeMbl U OIpEJesICHHbIC
pa3iauuus B CMBICJIOBOM HArpy3ke JBYX Pas3HBIX IO
CTUJIIO TIPOU3BEICHUM.

Hccnenosanue, onucaHHOE B paMKax JaHHOH cra-
ThU, COJICPXKUT IEMEHTHl CPAaBHUTEJIBHOIO AaHAIU3a
JIBYX Pa3sHOKaHPOBBIX MPOM3BEICHUI OTHOTO aBTopa
(c omopoi#i Ha paHee NONyYeHHbIE JTaHHbIE) U TIPUEMBI,
BBISIBIISIFOIINE CXOJIHBIE U PA3IUYHbIE TTOHSITHIHO-KOH-
LeNnTyalbHbIe 0COOEHHOCTH, (POPMHUPYIOIIHE CMBICIIO-
BOE I10JI€ COO0IIaeMOro aBTOPOM.

Pesyabrarsl u 00cyxneHne

AHanmu3 ompezeNieHnsl CTHUJIeH, KOTOpbIe JaHbl B
«bonpmom nuHrBuctuueckoM ciosape» (bJIC), noka-
3bIBA€T, 4YTO XYIOKECTBEHHOEe Impom3BeneHne «The
Sympathizer» [1] siBiisieTcst B GOJbIIIeH CTEIICHN CTaH-
JapTHBIM C TOYKH 3pEeHUs ero (PyHKIMOHAILHON THIIH-
3allUy TI0 ONpeNeNIeHH0, JTaHHOMY B cioBape. OHO
«XapaKTepHu3yeTcsl NIMPOKUM HCIIOJIb30BAHUEM CHHO-
HUMOB, MHOTO3HAYHBIX CJIOB, Pa3JIMYHBIX TPOIOB
(smutetoB, mMetadop, CpaBHEHWi), a TaKkKe JHAIeK-
THU3MOB, JKaproHH3MOB, Npodeccrnonain3MoB. CTHIb
XyJIO’)KECTBEHHOH JIMTEpaTyphl pean3yercs B paccKa-
3aX, MOBECTSX, poMaHax...» [2, c. 691].

[My6munmctryeckoe npoussenenrne Brer Tan Hry-
ena «Nothing ever dies» [3] craHmapTH3MpOBaTh 110
onucanuto, fauHomy B BJIC, HeckosbKo cliokHee, Mo-
CKOIIbKY C TOYKHM 3pEHHUs ero (QYHKIMH U CONEPKAHUS
MIPOM3BE/ICHNE TIOJTHOCTHIO BIMCHIBACTCS B TIPEIICTAB-
JICHWsT 0 HOpME ITyOIUICTUYECKOTO IPOU3BE/ICHHUS:
«OCHOBHBIE (YHKIUH ITyOJUIICTHYECKOTO CTHIS —
MH(pOpMAIMOHHAS U Bo3JeHcTByomas. .. Ctporas Jio-
THYHOCTh M3JIOKEHUSI MaTepualioB, X (aKTOJIOTHYe-
CKasl TOYHOCTh, YHOTpeOIeHUE TEePMHUHOIOTHIECKON
JIEKCUKN OOBEAMHSET ITyOIUIIMCTHYSCKUI CTHIIb C Ha-
YUYHBIM, @ SMOIIMOHAJIBHOCTh, MCIOIb30BaHNE 00pa3-
HO-BBIPa3UTEIBHBIX CPEIICTB — CO CTHJIEM XYHIOXKECT-
BEHHOM auTeparyps» [2, ¢. 506-507].

WzyunB dopmar peanmsamun «Nothing ever dies»
[3], MOXXKHO TIpHHTH K BBIBOAY, YTO 3Ta pabora He-
CKOJIBKO BBIXOJIUT 332 PAMKH CJIOBAPHOTO OTPEJIeNICHNUS:

«Peamusyercss TyONUITUCTUYCCKUN CTHIIbL B TaKHUX
JKaHpax, KaK CTaThs, O4YepK, (PernbeToH, 3apHCOBKa,
namIetT, OTKpBITOE THCHMO, 3aMETKa, PEropTax M
ap.» [2, c. 506-507]. Ipyrumu crnoBamu, TEKCTOBBIN
o0beM npomsBezicHus B 304 cTpaHuibl (0e3 yKa3aHus
CCBUIOK U IIP.) HE BXOJUT B IPUBLIYHBIC PAMKH CTaThH,
o4epka, (eslbeTOHa, 3apUCOBKH, MamMQIera, OTKPhITO-
ro MUChMa, 3aMETKH WIN peropTaxa. B3sB Bo BHHUMa-
HUE COJIepIKaTEeIHbHO-KOHIENITYaIbHYI0 OCHOBY TIPOH3-
BEJICHUS U TO, KaK OHA peali30BaHa ¢ MO3HUIUH (QyHK-
[IUOHAJIHOTO CTHJISl, MOKHO OBIIO OBI TPE/UIOKHUTH
TaKoe )KaHPOBOE HAMMEHOBAHHUE 3TOTO IMPOU3BEICHHS,
Kak, Hanpumep, QUI0CoPCKO-ITyOTHUIMCTHIECKHNA PO-
MaH. /s TOoro 4toObl M30€XaTh MHOTOCIOBHOCTH,
OCTaBJIsIeM 3a COOOH MPaBO MCIIOIH30BaTh HANMEHOBA-
HUE «IIYOJIHIIUCTUYECKOE IPOM3BEICHNE» U IpYyrHe
MIPOU3BONIHBIC (DOPMBL.

[lepBas TmaBa (UIOCOPCKO-ITyOIUIINCTHYECKOTO
npousBenenus BeeT Tan Hryena «Nothing ever dies»
[3] HaszbiBaeTcst «Ethicsy — aTHKa, onpezaensemMast Clio-
BapeM (HIOCOPCKHX TEPMHUHOB CIIEAYIOIIUM 00pa-
30M: «paszen Gpunocodru, U3yyaroIuil 4eoBeYecKoe
MOBEICHUE U COBMECTHYIO JKU3Hb JIIOJIEH B acIieKTe UX
00YCIIOBJIEHHOCTH 3aKOHaMH CBOOOJIBI; HAyKa O MOpa-
mm» [4, c. 708].

OTHYECKOe MHPOBO33PEHUE OCO3HAETCS W WHTEp-
MIPETUPYETCSI aBTOPOM KakK >KU3HEHHAasi HEOOXOIUMOCTh
n (QyHIaMeHTalbHas [EHHOCTh, YTO JIENaeT BO3MOXK-
HBIM OIMCAaHUEC HAMHU 3TOTO TMOHATHS C MPHUMEHCHHEM
JIMHTBHCTHYECKOTO TEPMUHA «KOHIIETT)» KaK BXOJISIIe-
ro B KOHIICNITyaJbHYIO KapTHHY MHpa, a CJeIoBa-
TEJIbHO, U B sI13bIKOBOE co3HaHue Bretr Tan Hryena.

MsI npunep:KuBacMcsl OOIIEIIPU3HAHHOTO B JIMHT -
BHCTUKE MOHUMAHUS TOHATHUS «KOHIIETT», KOTOPOMY,
Harpumep, B. . Kapacuk naet cienyroniee ornpene-
JICHWEe: «MHOTOMEpPHOE MEHTallbHOe 00pa3oBaHHE, B
cocTaBe KOTOPOTO BBIJCISIOTCS OOpa3HO-TIePIENTHB-
Has, TOHITHIHASL U [IEHHOCTHAs CTOPOHBD [5, c. 29].
3. 1. AcparsiH B cBoel cTaThe «IcTeTHdecKast HHPOp-
MalHs XyJI0’)KECTBEHHOTO TEKCTa U €€ KOHIIENTYaJIH3H-
pyromiast posb» oTMedaeT, uto «KoHuent B XymoxecT-
BEHHOI JHTEeparype MMeeT JyaJHCTHYECKYI0 TPHUPO-
Iy, BKITIOUAIOIIYI0 KaK CMBICJIOBOM, TaK M ICTETHYE-
CKUH KOMITOHCHTBI. ABTOpCKasi KapTHHA MUPA OTpaska-
€T He TOJIBKO €ro, aBTopa, B3IV Ha MUP, HO U €T0 CH-
CTEMY ACTETHUECKUX MPUOPUTETOB...» [6, ¢. 10]. 1n-
TepeceH B3MIA[ 3apyOekHOro ydeHoro J)knmMmu BaH
Puiita, KOTOpBIM JaeT KpaTkoe, HO COLEPIKATEILHOE
OIIpe/IeJICHNE TTOHATHUS KOHIIETIT» KaK «abCTpaKkTHON
peanbHOCTH co3HaHus»: «Following Kimball (2007),
concepts can be defined as “abstract realities of the
mind» [7, c. 78].

MBsI npefmonaraem, 4To KOHIENT «ethics» He mac-
CHBEH B S3bIKOBOM CO3HAHUM aBTOpa, a SBISIETCS
AKTUBHO  JICUCTBYIONIMM  KOHIIEITOM-PETYISITHBOM
(mo B. U. Kapacuky) [5], cIOCOOHBIM CBSI3BIBATHCS
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C MHOXECTBOM JIPYyTHX KOHIICIITOB, TAKUMH, HAIPH-
Mep, KaK JOMHHAHTHBIA aBTOPCKHH KOHIIENT «MEmo-
ry» WIM 3HaYUMBIH KOHIIENT «power». JloKa3arebeT-
Ba CIPaBEJIMBOCTH HAICTO MPEANOIMKEHHS OymyT
MPEACTABIICHBI JIAJIEE 110 TEKCTY.

KonmenT «ethicsy, 1eMOHCTPUPYS IPKO BBIpaKEH-
HBIII OIIEHOYHBIN MPU3HAK B CBOEM COCTAaBE, JIEMOH-
CTPUPYET CIOCOOHOCTh COCHUHSTHCS C (YyHIaMCH-
TAJIbHO 3HAYMMBIMHU JIJISI SI3BIKOBOTO CO3HAHHUS aBTOPa
KOHIIENITAMH «memory» u «powery. CrocoOHOCTb
KOHIIEeTITa «ethicsy CBSI3BIBATHCS ¢ KOHIIETITOM «MEmOo-
ry» HanDIAHO IIpEACTaBIcHa yke B 0(opMIICHHH
CTPYKTYPBI COJCPIKAaHUS IJIaBbl, KOTOPAsi COCTOMT M3
TPEX 4YacTel, PENpe3CHTHPYIOUIMX €€ COCPIKaHHeE:
«On remembering one’s own», «On remembering
others», «On the inhumanities» («ethics» — «me-
mory»; «ethics» — «inhumanity») [3].

«These dead victors inhabited every neighborhood,
their resting places constituting the most visible and
brooding reminders in this country of the ethics of re-
membering one’s owny [3, c. 23-24]. Coxepxanue
3TOr0 MPEMJIOKEHHS JIEMOHCTPUPYET CMBICIOBYIO
CBSI3b MOHATHH «ethics» — «memory», BBIPaXKCHHYIO
cimoBocoueranueMm «ethics of remembering one’s
OWN», B JIOCIIOBHOM TI€PEBOJIC: «ITHKA MAMSITH CBOUX»
(mepeBoj 311ech U Janee o Tekcry Hail. — K. M.).

3ax0pOHEHHsI MOrMOIINX BRETHAMCKHMX COJIIAT Ha-
XOISTCS B KaKJOM pailOHE ropoja WU JACPEBHU CO-
BPEMEHHOI0 BbeTHaAMa; OHH BBI3BIBAIOT TATOCTHBIC
YyBCTBA y TIOCETHTENICH M CIIYXKAT KYJIBTYPHBIM aKTOM
peanusaiyy dTUKA namsaTd cBoux. KonmenT «ethicsy
BBICTYIIAET B POJIM MHCTPYMEHTA MO3HAHMS M aHAJIN3a
OKpYXKAaIoIlled  JCHCTBUTEIBHOCTH, HCTOPHYCCKHX
(aKTOB ¥ BO3MOKHOTO OY/IYIIIEr0, KOTOPBIH HCIIONIB3Y-
et aBTop. ClloBa M BBICKA3bIBAHUS, PCIPE3CHTUPYIO-
[[M€ TOT KOHIIENT U ATUM IPEACTABIIAIONINE dTHYEC-
CKO€ MHUPOBO33pEHHE aBTOPa, MOTYT OBITH OOHApYIKe-
HBI BO BceM Kopmyce Tekcta «Nothing ever dies» [3]
U HE OTPaHUYUBAIOTCS JIMIIb CIIEIUAIBLHO OTBEICHHOM
JUISL TOTO TJIABOW KHUTH.

«Ethics is optics, Levinas says, but war is optics,
too, as Virilio arguedy [3, c. 227].

B coaepikaHMM 3TOrO TPEIIOKCHUS BHIHO, YTO
STHKAa CPaBHUBAETCSA C ONTHYECKAM HPUOOPOM
(ethics — optics), KOTOPBIi, KaK HU3BECTHO, OYCHbB I~
POKO HCIIONIB3YETCSI B HAyYHBIX HCCICIOBAHHIX €CTe-
CTBEHHO-HAYYHOTO HAIpABICHHUS ISl TIIATEIBHOIO
M3YUYCHHUS PA3IMYHBIX CYOCTaHIIUA.

«...ethical memory calls for remembering one’s
own and remembering others, we also need to recog-
nize that industries of memory constrain ethical vi-
siony [3, ¢. 121] — «... 9TUKa BOCTIOMMHAHUN TTPU3bI-
BACT HAC TIOMHUTH O CBOUX M ITOMHHTB O YYXHX (Ipy-
I'MX), MBI TaKKe€ JOJUKHBI MPHU3HATH, YTO ,,AHILYCTPUS
mamMsATH  CIACpKUBaeT 3THYeckoe BuiaeHue (ethics —
optics; ethics — vision)».

Kak 0bu10 mOKa3aHO B Haieil pabore « CHHTAKCH-
YeCKHe 0COOCHHOCTH PUTMUYECKON OPraHU3aIud MH-
KPOTEKCTa U MOJAILHOCTL €r0 BOCIPHATHS (Ha MaTe-
puane npoussenenus Beer Tan Hryena “The Sympa-
thizer”» [8, ¢. 44-51], KOHIIENT «MemMoOry» IpPEACTaB-
JISICT OJIMH W3 IJIABHBIX CMBICIIOB, Pa3lciisieMbIX BbeT
Tan Hryenowm kak nucarenem. Cpean IpodYrx KOHIIETI-
TOB, MIMEIOIIUX BECOMYIO CMBICIO-CTPYKTYPUPYIOLIYIO
POJIb, MBI YK€ PaHee BBIACIHIN T€, KOTOPBIC pacIoia-
rafoTcsl B MOHATHHHO-KOHIIENTYyaIbHOM Tone: «love —
life — war — memory — sensation» [8].

Crnenyroniee TpeJIOKCHHE, Ha HAIl B3IVISA, Ha-
[JISITHO IEMOHCTPHPYET CYyTh MHPOBO33PCHHUS aBTOPA:
«Why is it possible to murder millions and yet impos-
sible to imagine pure forgiveness or just forgetting?
Shouldn 't mass murder be impossible? The fault is our
own. There is no one else to blame for the limits of our
spirit and our imaginationy [3, c. 290].

AHanMHM3 TEKCTOBOTO COJACPIKAHUS ITyOIHIIUCTHYC-
ckoro mpousBencuus «Nothing ever dies» [3] Beer
Tan HryeHa moka3bpIBaeT, 4YTO B TEKCTE MPEICTABICHO
MHOKECTBO BBIPAXKECHHIA, MTPEACTABICHHBIX HOMUHATH-
BOM C OIPEICITUTENEM, aKTyaTn3UPYIOIIMX CMBICI Ia-
MmatH: «industry of memory» [3, c. 110], «Vietnamese
memories» [3, c¢. 113], «their own memories» [3,
c. 114], «the rememories of others» [3, c. 114],
«industrial memory» [3, c. 115], «worldly memory»
[3, c. 115], «works of memory» [3, c. 120], «ethical
memory» [3, ¢. 121], «the Forgotten War» [3, c. 130],
«memorial power» [3, ¢. 136], «commemorated» [3,
c. 136], «dominant memory» [3, c. 138], «bunker of
state memory» [3, c. 139], «Korean memories» [3,
c. 144], «fragmentary memories» [3, ¢. 151] u npyrue.

OnuHapHBIE JIEKCEMBI U CIIOBOCOYCTAHUS, JOTIOJI-
HEHHBIC CJIOBAMH-OMPEACIUTEIIIMHU, KOHKPETHIUPYIO-
[IMMHU 3HAYCHHE, TAKKME, HAIPUMEP, KAK «Screen me-
mories» [3, c. 104], «weaponized memory» [3,
c. 109], penpe3eHTUPYIOT uepe3 KOPHEBYI) OCHO-
BY «Memy MOHATHE C AKTHBHBIM IOTCHIIHAIOM IIE€pe-
X0/la B KOHIIENT, YCJIOBHO HAa3BaHHBIA HAMH «Mme-
mory.

EIUHCTBEHHOE CIIOBOCOYCTAHUE M3 CIIMCKA BBIIIIE,
HE conepikariee Moppemy «memy, 310: «the Forgotten
War» — «3a0bITasg BOiiHa», HO BeIb Ha IMOHATHIHO-
CMBICJIOBOM YPOBHE HEBO3MOKHO 3a0BITh TO, YEro
HE 3HaJ, a 3HAHWE B CBOIO OYEPEIh HE MOIVIO HE OT-
JIOKUTHCSE B MAMATH. BOT Tak 00 3TOM MHUIIET cam
aBTOp: «Yes, remembering and forgetting entwine
together, a double helix making us who we are, one
never without the othery [3, c. 303].

CeMaHTHKa CJIOBOCOYETaHHUs «one never without
the other» — «0IHO HEBO3MOXHO 0€3 IPYToro» perpe-
3EHTHPYET MPOYHYIO CBSI3b JIBYX MPOTHBOIOIOKHBIX
MOHATHM, MaMSITH U 3a0BCHUS, B S3bIKOBOM CO3HAHHHU
aBTopa. CiioBocoueranue «entwine together — «mepe-
IUIETAIOTCS» JEMOHCTPUPYET IMOHUMAHUE aBTOPOM
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MPOYHOM CBsA3M JABYX MOHATHHA, a «a double helix
making us who we are» — «IBOHHas CIIUPaJb, KOTOPast
Jie7IaeT HAC TAKUMH, KAKHAE MBI €CTh», CBUJICTEILCTRY-
€T O IIEHHOCTHOM OTHOIICHHHU aBTOpa K MaMsTH U 3a0-
BEHHIO KaK K KOHCTPYKTAM MEHTAJIbHOM CYIIHOCTH
YeJioBeKa.

Heo0XomuMo OTMETHTh, YTO B CIIOBOCOYCTAHHH
«a double helix» — «aBOWHAs CIIMPab» BHICBEUHBACT-
Csl aJUTIO3US aBTOpa K CTpykType Moiekynsl JJHK ue-
JIOBEKa, KOTOpasi Takxke uMeeT (GopMy JBOHHOHM CKpy-
YEHHOH CIUpali, CKPEIUICHHOW MHOKECTBOM TIOTIe-
peUHBIX cBsizeil. Takoe ompeesieHne CBI3aHHOTO CIIO-
BocoueTanusi «double helix» MOXXHO HaWTH B TOITy-
JsipHOM UHTepHeT-cepBuce «Google TlepeBoqumky:
«a pair of parallel helices intertwined about a com-
mon axis, especially that in the structure of the DNA
molecule; The DNA structure is a double helix looking
something like a twisted laddery [9].

VuuThIBas CKa3aHHOE BBINIE, MOXKHO TMPE/IIONO-
JKHTb, YTO B SI3bIKOBOM CO3HAHHH aBTOPA COACPKHUTCS
MPOYHOE MPECTABICHUE O MAMSTH M €ro MPOTHBOIIO-
JIOKHOCTH, 3a0BCHUH MM AHTHIAMSITH KaK O CBSI3aH-
HOW CYIIHOCTH, MpeACTaBIstomel (yHIaMeHTab-
HYIO [[EHHOCTH JUIsS YeJoBeKa (CpaBHEHHE C MOJICKY-
nort JIHK He sBisiercs cirydaitHbIM). DTHM OOBSCHS-
eTCs TBOPYECKOE M JIMYHOCTHOE CTpeMiieHHe Bber
Tan Hryena coxpanuth apreakThl MamsTH, TAKHUE
KaK: MaMsITHUKH, CTENbI, MOHYMEHTBI, MECTa 3aX0pO-
HEHHsT BOWHOB, (oTorpaduu ¢ IMHUH (QpPOHTA H
npoyee.

CrieioBaTebHO, MOXKHO MPEAIONOKHTh, YTO KOH-
[ENT «Memory» B S3bIKOBOM CO3HAHUH aBTOPa UMEET
JIBOMCTBEHHYIO MTPUPOY U CTPYKTYPY U MOAPa3yMeBa-
eT Takke KoHuenT «forgety Kak HEOTHEMIIEMYIO €ro
4acTh. JIBOWCTBEHHOCTh, KaK OTMEUAIOCh HAMHU pa-
Hee, B [IEJIOM XapaKTepHa IS XyI0XKECTBEHHOTO CTH-
sl aBTOpa W MPOSIBISAETCS, HAIPUMED, B MOBECTBOBA-
Huu «The Sympathizer» [1] B clienyrommx mpeaioxe-
vusx: «l am a spy, a sleeper, a spook, a man of two
faces. Perhaps not surprisingly, I am also a man of
two mindsy [1, c. 1]; «lt was, instead, the best kind of

truth, the one that meant at least two things» [1,
c. 116]; «To them he's one of us, and to us he's one of
them. Neither one thing nor anothery [1, c. 207]; «The
double meaning was also present in how cleavage
separated a woman from a man and yet drew him to
her with the irresistible force of sliding down a slip-
pery slopey [1, c. 232].

TToCKOBKY BOMCTBEHHOCTD AKTHBHO PEATH3YETCS
B Xy/JIOKECTBEHHOM TBOPUYECTBE aBTOpa M (HOPMHUPYET
YaCTOTHO MPEACTABICHHBIC OIIMO3UIMHA KOHIICTITOB:
«memory» — «forgety; «power» — «weakness»;
«ethics» — «unethical», MOXXHO TIPEIIIONIOKUTE CYIIle-
CTBOBAaHHE OTJEIHHOTO KOHIleNTa-perynaTuBa «dualy,
PETpe3eHTUPYIOIETr0 CMBICI JIBOWCTBEHHOCTH B S3bI-
KOBOM CO3HaHMHU aBTopa. Ha Hamr B3misa, ¢yHKInO-
HaJIbHBbIE CBOMCTBA KOHIICTITOB-PETYJIATHBOB IMPEBOC-
XOJAT UX CYyOCTaHIIMOHAIBHOCTh. DTO CBOWMCTBO MPO-
SIBJISIETCSL B TOM, YTO KOHIIEITHI-PETYJISTHBbI PEAU3y-
FOTCSL B PEYU B CBSI3KAX C JPYTMMH KOHICTITAMH, JIC-
MOHCTPHUPYIOIIUMHU OOJIBINYIO CyOCTaHIIMOHAIBLHOCTD,
HO MEHBIIYIO (DYHKIIMOHAIBHOCTh, TAKUMH Kak
«MEMmory» U «power.

Mgl cunTaeM, 4TO MEXaHU3M MEpPeladl CMbICIa OT
aBTOpa MPOU3BEACHUS K YUTATEIIO MOXKET OBITh MPE-
CTaBJICH B BHJE LICMH, COCTOSIIEH M3 TPEX OCHOBHBIX
3BeHbeB (Tabi. 1). [TepBoe 3BeHO BBITIONHSIET CUTHAb-
HO-3HAKOBYIO POJIb U MOXET OBITh ONpPEICICHO Kak
YPOBEHb COOOIIEHHUS 3HAUCHUS («YPOBCHD 3HAYCHUS
B Tabn. 1). CnoBocoyeranue «industry of memory»
SIBJISIETCSL YCJIOBHO CBSI3aHHBIM Ha YPOBHE 3HAYCHMS,
MOCKOJBbKY (DYHKIIMOHAIBHO-TIOMYMHUTEIbHAS CBA3b
MEKIY CIIOBAMHU SIBJISIETCSI B HEKOTOPOM POJIE BTOPO-
CTENEHHOW M OTOABUHYTON Ha 3agHuil 1uiaH. CioBo
SIBJISIETCS. OCHOBHBIM JICHCTBYIOIIMM 3JIEMEHTOM B
CIIOBOCOYETAHHH, a 3HAYEHUE 3TOTO CJIOBA BBIMTOIHSET
CHTHAJIbHO-3HAKOBYIO POJIb.

BeipaxkeHust B cTonbIe «YpOBEHb 3HAYCHUS,
paccMaTpuBaeMble W30JHUPOBAHHO, BBIPAKAIOT yepes
3HAaUEHHsI CJIOB B MX COCTaBe aOCTPaKTHBIC IMOHS-
THSA, CMBICI KOTODPBIX, OJHAKO, MOKET OKa3aThCsl
BeCbMa MPHOIU3UTENbHBIM BBHUIY HEIOCTATOYHOCTH

Tabnuna 1

Yposnu ocmvicaenus mekemosoeo cooepoicanus Ha npumepe ompuleKoe u3 npoussedenus Boem Tan Heyena
«Nothing ever dies» [3]

ypOBeHB 3HAUYCHUA ypOBeHI) TTOHATHUSA-KOHIICIITA

YpoBeHb cMbICIa

/industry / of / memory/ industry of memory

This is how the industry of memory trains people to be part of a
war machine, turning war into a game and a game into war
through the narration of a first person shooter [3, c. 110]

/Vietnam / memory/ Vietnamese memories

In these and other postwar American encounters with Vietnam-
ese memories in Vietnam, Americans find themselves shown in
ways that bruise them [3, c. 113]

/these / own / memories/ their own memories

Exposed only to their own memories, Americans who come
across the rememories of others often react with fury, denial, and
countercharge [3, c. 114]
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KOHTEKCTa. Tak, HalpuMep, BLICKa3bIBAHUE U3 TEKCTA:
«industry of memory» SIBISI€TCS YaCThIO 3aKOHUYEHHOTO
npemioxenus: «This is how the industry of memory
trains people to be part of a war machine, turning war
into a game and a game into war through the narration
of a first person shootery [3, c. 110]; a BbICKa3bIBaHUE
«Vietnamese memories» — YaCThIO IMPEIIONKE-
Hus «In these and other postwar American encounters
with Vietnamese memories in Vietnam, Americans find
themselves shown in ways that bruise themy [3, c¢. 113].

BrickaspiBanue «industry of memory» — «uHmy-
CTpHS IAMSTH» KaK OT/E/IbHAS €IMHHIIA TUCKypca Ha
YPOBHE «ITOHSATHSI-KOHIIENITay OyJIeT CUIHAIM3UPOBATh
0 TEeMATHYECKUX TPAHHIAX TUCKypCa M CO3/1aBaTh Clia-
OBl accoIMaTHBHBIA MMITYJIbC y penunueHta. [lpu
5TOM B TECOPHHU Y PELUIMEHTa MOTYT BO3HUKATDH CIIC-
[HaJbHBIC BOMPOCHI yTOYHSIONIEro Xapakrepa: Kak
CBSI3aHO a0CTPAKTHO MJICATBbHOE MOHITHE «IAMATH) H
BIOJIHE MAaTepPHATbHO-KOHKPETHOE «HHIyCTpusin? JIist
yero? [louemy? u apyrue (B aHIIOA3BIYHOMN TpaguLun
Wh-questions, vma What? When? Why? etc.), Ha KOTO-
pBI€ Ha MOHATHHHO-KOHICITYATbHOM YPOBHE OTBETHI
Oy/lyT HAWJICHBI C TPYIOM WM HE HaMICHBI COBCEM B
BU/Iy O'PAaHUYEHHOCTH KOHTEKCTA.

CoOCTBEHHO KOHTEKCT B (hOpME Pa3BEPHYTOrO 3a-
KOHYEHHOT'O BBICKA3bIBAHHS B BHJIC TPCIIOKCHHUS BbI-
BOIUT clioBocoueTanue «industry of memory» Ha cie-
JYIOUINN TUCKYPCUBHBIN ypOBEHb, & UIMCHHO Ha ypO-
BEHb Iepead CMbICTIA KaK B aHAIU3UPYEMOM HaMu
npemioxenun: «This is how the industry of memory
trains people to be part of a war machine, turning war
into a game and a game into war through the narra-
tion of a first person shooter» [3, c¢. 110] — «IIpeBpa-
Iasi BOWHY B KOMIIBIOTEPHYIO UIPY OT IEPBOTO JIKIIA
CTpEJIKa, a 3Ty UIPY B BOWHY, HHIYCTPHS MaMSITH MO~
rOTaBJIMBACT JIFOCH K TOMY, YTO OHH MOTYT CTarh 4a-
CThIO BOGHHOU MaIIIMHBD.

Anpecar, IpOYMTaB U OCMBICIHB 3TO IPEIIOKE-
HUE, yXe ObUl ObI CIIOCOOCH OTBETHTh HA MHOTHE
CICIMAIbHOE BOIPOCHI, €CJIM ObI OHU OBLIH 3aJaHBbI,
MOCKOJIbKY Pa3BEPHYTHI KOHTEKCT M 3aKOHYEHHOE
cojiepKaHHue CIOcOOCTBOBaNU ObI 3TOMY. Perumuent
CroCO0EH MPUMEPHUTH CKa3aHHOE Ha ce0sl, TOYyBCTBO-
BaTh, OLICHUTh, YTO MPUBOIUT K POPMHUPOBAHHUIO OIIPE-
JCJICHHOW WMHAMBUAYaJU3UPOBAHHON aCCOLMATUBHOU
JIMHAW Ha YPOBHE KOHIIENITYaJHM3al[Md 3HAHUS, I10-
CKOJIbKY «KOHIIENTBI HE TOJIBKO MBICISATCS, OHH TIepe-
kuBarotesi» [10, c. 41].

Tabnuma 2

Kpocc-arcanposwiii cpasnumenvhviii ananus 6bickasvieanutl uz mexcma npoussedenuii Boem Tan Heyena
«Nothing ever dies» [3] u «The Sympathizery [1]

[Tyonunuctryeckuii sxanp, «Nothing ever dies»

XynoxxectBenuslit xkaup, «The Sympathizer»

I think my concepts of what constitutes memory have
changed over the years, from thinking of memory
as something concrete to something so malleable

[3,c.233]

Lastly, I sorted through the rest of my books and my records, most
purchased in the States and all bearing the fingerprints of memory”

[1,c. 13]

We need an art that enacts powerful memory, an art
that speaks truth to power even when our side exercises
and abuses that power” [3, c. 267]

As the debacle unfolded, the calcium and lime deposits

of memory from the last days of the damned republic
encrusted themselves in the pipes of my brain
[1,c.50-51]

Any ethnically defined literature is bound up with
that ethnic group’s history in America because so-called
ethnic literatures are forms of memory saturated
by ethnic problems around the remembering of selves
and others [3, ¢. 200-201]

...I confess that I could not help but feel pity for my sorry countrymen,
their germs of loss passed back and forth until I, too, walked around

light-headed in the fog bank of memory [1, c. 66]

...how some Hmong refugees, healthy by all appear-
ances, and youthful of age, go to sleep and never wake
up, their black hair turned white overnight. What has

traumatized, blinded, or Kkilled these people?
Memories [3, c. 234]

That haze... that haze was my life flashing before my eyes,
only it unreeled so fast I could not see much of it. What I could see
was myself, but what was strange was that my life unreeled in reverse,
as in those film sequences where someone who has fallen out
of a building and gone splat on the sidewalk suddenly leaps up into
the air and flies back through the window
[1,c.176]

My memories feel as powerful to me as yours feel to
you, regardless of any differences in our places in the
world, but if you have access to the megaphones of
industrial memory, your memories are more powerful
than mine [3, c. 115]

As that last glimmer faded, it occurred to me that the light
at the end of the tunnel seen by people who have died and come back
to life was not Heaven. Wasn’t it much more plausible that what they
saw was not what lay ahead of them but what lay behind? This was
the universal memory of the first tunnel we all pass through...
[1,c. 176]
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IpeaiokeHHE BBIIOIHACT CBOIO [IABHYIO POJIb IO
«hHOPMHUPOBAHHIO, BBIPAKECHHUIO M COOOIICHHUIO OIpe-
JICJICHHOM MBICIIH, TIepeade SMOIMM U YyBCTB YEIIO-
Beka... IIpeaoKeHnI0 CBOMCTBEHHBI HH(POPMAIMOH-
Hast (CMBICIIOBAsT), FPAMMAaTHUYECKast I HHTOHAI[HOHHAS
3aBEPIUICHHOCTh, MPEAUKATUBHOCTE U MOJIALHOCTE
[2, c. 467-468]. Kak eanHuna KOHCTpyKTa AMCKypca
MPEUIOKEHNUE OCTAETCSI CUHTAKCUYECKON €IMHUIEH
COOOIIEHHSI U MEePeadn CMbICTAa OT aBTOpa K YUTaTe-
nro. [lenoe MHOXKECTBO €AMHHMI] CMBICIIA MPUHHMACT
ydactue B ()OPMUPOBAHUHU OOIIEr0 CMBICIIOBOTO TIOJIS
MEKIY aBTOPOM M €ro YHTarejieM, JJIs aJeKBaTHOU
HHTEPIPETAIMA KOTOPOro TpeOyeTcs MpOYMTaTh BCE
MyOIUIIMCTHYECKOE MMPOU3BEICHUE KAaK MAaKCUMyM, a
KaKk MHHHMYM — IJIaBy KakK YCJIIOBHYIO CTPYKTYpPHYIO
4acTh OOJNBIIOT0 HH(POPMAIIHOHHOTO IOJISl, KOHCTPYH-
PYEMOT0o aBTOPOM U Pa3/eisieMOro, pasaeiaseMoro oT-
YaCTH WM HE PA3/ICNIeMOr0 YHUTATEIICM.

Crusen Ilunkep B cBoeii kaure «The Language In-
stincty BBICKa3bIBACTCS O POJIM MPEIIOKCHUS B TIepe-
nade nHPOPMALIUK OT aBTOPa K aJIpecary ClIeIyuM
obpazom: «Journalists say that when a dog bites a
man that is not news, but when a man bites a dog that
is news. This is the essence of the language instinct:
language conveys news. The streams of words called
“sentences’’ are not just memory prods... they tell you
who in fact did what to whomy [11, c. 74]. Uadopma-
IHsI, KOTOpasi epeaeTes B paMKax OJJHOTO MPeIioKe-
HUSI, JIOKAJIM30BaHA BHYTPU CEMAaHTHUYCCKUX CIUHMIL B
€ro COCTaBe, 4TO MO3BOJSET PAacCMaTPUBATH MPEIJIO-
JKEHHE KaK H30JMPOBAHHYIO CAWHHILY JHMCKypca.
«...after all, a conversation and its effects are all local
phenomena. And it is true that participants to interac-
tivities are actually tied to local situations» [12,
c. 169].

Takoe MOHMMAaHUE POJH TPEIJIOKCHUS B MaKpoO-
KOHTEKCTE MPOMU3BEICHHS YKIAIbIBACTCS B TPAJUIIH-
OHHOE MPENICTABICHUE O €ro OTHOCUTENHHON H30JH-
poBanHoctH: «Traditional definitions of sentences
tend to describe them as grammatically complete units
capable of standing on their own and semantically in-
dependenty [13, c. 109].

CienoBareibHO,  MPEACTABIACTCS  BO3MOKHBIM
MIPOBECTU CUHTAKCHYECKUN aHAIM3 MPEIOKECHUN U3
TEKCTOB Pa3HOKAHPOBBIX MPOU3BEICHHI OHOTO aBTO-
pa ¢ LeNbI0 pacCMOTPEHUsI CIIOCOO0B aBTOPCKOM Opra-
HU3AIMMA 9THX BBICKA3BIBAHUN W JUIS YCTAHOBIICHHUS
CMBICJIOBBIX COOTBETCTBHI MPH UX Hanuuuu. [IpoaHa-
JIU3UPYEM TPEITIOKEHHE U3 XYI0KECTBCHHOTO MTPOM3-
Beaenus «The Sympathizer» [1], koTopoe MOXHO
YCJIOBHO HA3BaTh «IPEIIOKEHHE X'

«Lastly, I sorted through the rest of my books and
my records, most purchased in the States and all bear-
ing the fingerprints of memory» [1, c. 13].

CHHTaKCHYECKUI aHAJIN3 XYyI0KECTBEHHOTO TPE/I-
JIO)KeHus X:

— TIOBECTBOBATENb: aBTOpP 4Yepe3 pedb IIaBHOTO
reposi;

— JICKCHKA: HeUTpasibHasi, 34 UCKIFOYCHHEM CIIOBO-
coueranus «fingerprints of memory», KoTopoe sBiIs-
eTCs XyJI0KECTBCHHO OKPAIIICHHBIM;

— aBTOpCKOE BbICKaszbiBaHUe «fingerprints of me-
mory» BBICTYIIAET B JBYX CMbICIIAX: MPSIMOM H Tepe-
HOCHOM. TIpsIMO#t CMBICTT aKTyaIM3UPYET BEPOSITHOCTD
OCTaBHUTh OTIEYATOK MaJblla HA YHCTON MTOBEPXHOCTH
nucta OyMarn KHUTH (MIPEArojaraeMblil JesaTenb —
4eJI0BeK), a 00pa3HbIil yKa3blBaeT HA BO3MOXKHOCTD
MaMsATH OTIEYATHIBATHCS B CO3HAHUU JHOACH (Ipeno-
JaraeMblil JiedTeNlb — NaMsATh Kak HieajbHas CyIil-
HOCTb);

— CHHTAKCHYECKHIl COCTaB MPEIJIOKEHHS — HOP-
MaJbHbIH, OCIOKHEHHBIH TO3UIMOHUPOBAHUEM Hape-
yns «Lastly» kak nmepBoro cioBa, OTKPBIBAIOIIETO MPEI-
nokeHue (MPOAUKTOBAHO OOIIIEH PUTMUYECKON OpraHH-
3alyel MpeIOKeHUs U HATYHEM PacipoCTPaHEHHOTO
JIOTIOJIHEHUSI, HO, OJIHAKO, HECKOIBKO BBIXOJIUT 32 paM-
K{ y3yallbHOW TCH/CHIIMH aHIIHHUCKOTO MPEIOKCHUSI
pacrionarath Hapeuue OJIHKe K ero KOHILY);

— Hapeune «Lastly» — «HakoHell, HAKOHEII-TO» 3a-
JIaeT SMOIMOHANIBHBIA TOH MpemiokeHuto: «Hakorer
OBUIO ClIeJIaHO TO, YTO JOJDKHO OBUIO OBITH CIeNIaHO
JIABHO, YTO JABHO COOUPAJICSI KTO-TO C/ENaThy» C OT-
TEHKOM CMBbICTIa YTOBICTBOPEHHUS OT BCE-TAKH ClICIaH-
HOU paboThI;

— OOUIMH CMBICK MPEUIOKEHHS: TIIABHBIA Tepoil ¢
Y/IOBJICTBOPEHHEM 3aKOHUYMJI Pa30OHUpaTh cTapbie 3ar-
CH ¥ PacKIaJbIBaTh KHHUIH, B MPOIECCE YEro 3aMEeTHII
Ha CTPAHMUIIAX OTIEYATKU MANbIEB, KOTOPhIC HATIOM-
HIJIK eMy 00 OMpENEeNICHHBIX COOBITHUAX MIIU COCTOS-
HUSIX U3 TPOIILIOTO.

— Sentence X = «Lastly» + Actionl + Action2 +
fingerprints of memory = Memory (fingerprinting).

[MpoaHanu3upyeM MOpeUIOKEHHE U3 MYOIUIUCTH-
yeckoro nmpousBeneHus «Nothing ever dies» [3], koTo-
PO MOXHO YCIIOBHO Ha3BaTh «IPEIIOKEHUE Y »:

«I think my concepts of what constitutes memory
have changed over the years, from thinking of memo-
ry as something concrete to something so malleable»
[3, c. 233].

— IToBecTBOBATENb: CaM aBTOP, OT MEPBOTO JIHIIA;

— JICKCHKA: HEHTpanbHasi, TeCKPUTITUBHAS;

— CHHTaKCHUYCCKHH COCTaB MPEAJIOKCHUS — HOP-
MAaJlbHBIN, OCJOKHEHHBIH MPUYACTHBIM 000POTOM
«from thinking of memory as something concrete to
something so malleable», cmpicn KoToporo Gasupyer-
Csl Ha TIPSIMOM 3HAYCHUH CIIOB, BXOJSIIMX B €ro CO-
CTaB;

— 00IIMI CMBICIT BBICKA3bIBAHHS: OTHOIIICHUE aBTO-
pa K TOMY, YTO Ha3bIBACTCS CIIOBOM «IIAMSThY, C TO/a-
MU M3MEHUIOCH OT MPEICTABICHHS Yer0-TO MPOYHOTO
(kak OeToH — concrete) 10 MOHMMAHUS MAMSITH KaK de-
rO-TO TJIACTUYHOTO U MOJIATIMBOTO (KaK sKeJe30).
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— Sentence Y = «I» + Action + Concept of memory
+ Change = Memory (malleable).

ITpoaHaIM3UPOBaB TUIIMYHBIC JJIST aBTOPA MPEIO0-
JKEHUS U3 PA3HBIX 110 CTHJIFO TPOM3BEICHUMN, MBI TTOJTY-
YUJIM YCJIOBHOE PABEHCTBO CMBICIIOB, 3aKJIIOYCHHBIX
ABTOPOM B COJICPKAHUM 3THX MPEUTOKEHUI: Memory
(fingerprinting) = Memory (malleable) — Sentence X
= Sentence Y. DT0, Ha HaIll B3IVISI/, CBUJIETEIBCTBYET O
OM3KOM KOHTEKCTYaJIbHO-TEMATHUECKOM COJICPIKaHNH
M KOHIICNTYalbHO-CMBICIIOBOM HAIOJIHEHUH TPE/IIO-
JKEHUH, KOTOPOE OCTUTACTCs aBTOPOM Pa3IHYHBIMU
XyI0KECTBEHHBIMH CPEICTBAMHU.

TekcToBOE ComepiKaHuEe MPOU3BEACHHUN SIBISICTCSI
[ENOCTHBIM B KQXKJIOM OT/ICJILHOM Cilydae, HO B TO JKe
BpEMSI COJZICPIKHUT DIEMEHTBI KPOCC-)KAHPOBOCTH, pea-
JIN30BAHHBIE B HEKOTOPBIX JCCKPHIITHBHBIX OTPBHIBKAX
B TekcTe «Nothing ever dies» [3] u uctopudecku, reo-
rpaduyecKkd U UHGOPMAIIMOHHO TOYHBIMH YacTSIMH B
cogepxannn «The Sympathizer» [1]. [lomoObHOE cMme-
IIEHUE CTHJICH TakKe OBUIO OTMEUYEHO, HalpuMmep, B
cratbe «TEeKCThI O MOXKUIIOM YEIOBEKE B PErHOHAIb-
HOM MEIMHHOM IPOCTPAHCTBE», B KOTOPOM aBTOPHI
JI. O. byrakoBa u A. W. BukynoBa oTMedaroT, yToO
«...)KypHAIUCTCKUIl HHTEPHET-AUCKYPC O TOKHIOM
YeJIOBEeKE Pealu3yeT HIMPOKO PACpPOCTPAHCHHYIO Me-
TUIHYIO TCHICHIIHIO XkaHpoBoi nuddys3umy» [14, c. §].
Taxxe, E. C. CrenaHoBa B crarbe «JIMHIBOKOIHUTHB-
HbIe OCOOEHHOCTH HAYYHO-IIOMYJISIPHOTO MEIMITHH-
CKOTO JTUCKypca» coobimnaet, uto «IIpu co3naHuu Ha-
YYHO-TIOMYJISIPHOTO MEIUI[MHCKOIO TEKCTa YUHTHIBA-
€TCS KyJIBTYPOJOTHUYCCKHI OIBIT SI3IKOBOM JTMYHOCTH,
YTO BEAET K YCHICHHIO HH(POPMATHBHOIO M3JIOKCHHUS
C UCIIONB30BaHUEM XYIOKECTBEHHBIX cpeacTB. OTcro-
Jla TEKCT M300UITyeT MeTaOPUICCKUMU CPEICTBAMH,
SIHUTETAMHU, CPABHCHHUSMH, YTO IO3BOJSICT MPEACTa-
BUTHh MEIHUIIMHCKOC 3HAHKME ¢ HEOKUIAHHOMN MEPCIeK-
TUBB [15, c. 95].

Crenyromuii OTpbIBOK M3 (hHII0CO(CKO-TTyOIUITH-
cTryeckoro nponsseneHus Brer Tan Hryena «Nothing
ever dies» [3] HammcaH, O HaNIeMy MHEHHIO, B XYJO-
*ecTBeHHOM cTiiie. OH OTIMYAeTCsl OMHCAHHUEM 3MO-
[IUOHAJILHO-YYBCTBEHHOM CTOPOHBI B3aUMOJCHCTBHS
YeloBeKa C OKPYKAIoIIeH ero JeHCTBUTEIbHOCTHIO.
IMomoOHOE omMcaHie BU3UTA B MEIIEPy BIIOTHE MOIIO
MOSIBUTHCSL HA CTPAHUIIAX XYJIOKECTBCHHOIO MPOU3BE-
nenns «The Sympathizer» [1]. [IpuBeneM Bech OTpBI-
BOK M CHAO/IUM €ro MepeBOIOM ISl HATIISITHOCTH.

«I made my way to where light met its opposite and
I looked into the darkness. What had it been like with
hundreds of people, the noise and the stench, the dim-
ness and the terror? What was in the void now? I stood
on the side of presence, facing an absence where the
past lived, populated with ghosts, real or imagined,
and in that moment I was afraid.

Then I heard the laughter. The girls stood on the
cave’s mouth, profiles outlined by sunlight, making

sure the shadows did not touch even their toes.
Turning my back on all that remained unseen behind
me, 1 walked toward their silhouettes» [3, c. 188—189].

«fl omnpasunca myoa, ede ceem ecmpeuaemcs co
c680€ll NPOMUBONONIONCHOCMBIO, U 3A2TAHY 6 CAMYIO
memuomy. Ymo uyecmeosaiu comuu modei moeod,
HAX005Ch 8 IMOM WYMHOM U 31080HHOM Meche, 8 KO-
mopom yapuna memHoma u cmpax? Ymo meneps 6
omou nycmome? H cmosii 8 HenocpedCmeeHHoU Ou-
30cmu om 21yOUHbL neujepsl U NyCmomol, 8 KOMopol,
KA3a10chb, NPOOONACANAC HCUSHD NPOULTOZO, HACENEH-
Has NPUSPAKAMU, HCUBIMU UTU BbIMbIULTEHHBIMU, U 8
IMOM MOMEHM MHe CIAN0 CIPAUHO.

3amem 5 ycaviwan cmex. Jlegyuiku cmosau y ycmos
neujepsl, a KOHMypvl ux ueyp Ovliu ouepueHvl Coi-
HEUHbIM C8ENOM, OHU PACHONONCULUCL MAK, 4MO0bL
MeHb He MOo2ia OOMPOHYMbCsL 0adice 00 KOHUUKOE UX
nanvyes. QbepHyswUCy ewe pa3z Ha éce, Yumo OCma-
JI0Cb 8 mycmome nO3a0u MeHs, s Noulell 8 Hanpasie-
HUU CUTYIMOB K BbIXOOY.

MsI cuuTaeM, 4To JEKCHKA, KOTOPYIO HCITOJIb30Ba
aBTOP B MPHUBEICHHOM OTPBIBKE, OTIMYACTCS 0COOOM
JECKPUITUBHOCTBIO: aBTOP IPUMEHSCT HENPAMON Me-
TOJI XapaKTepU3alliH, aKIIEHTUPYET BHUMAHKUE YHUTaTE-
JIsl Ha JICTaJIsIX SMOIUOHALHO-IYBCTBEHHOTO BOCIIPH-
STHSI JEUCTBYIOIIETO JIMIA. B OTPBIBKE YIIOMHUHAIOTCS
TPH JAEHCTBYIOIIMX JIMIIA: CaM aBTOD, ICBYIIKH Y YCThs
MEIIEPbl ¥ NMPU3PAKK (OKUBBIE WM BBIMBIIUICHHBIEY.
BHeceHre B TOBECTBOBAaHHME TAKOTO MEPCOHAXKA, Kak
«IPU3PAK», CIIOCOOCTBYET MPHUIAHUIO TEKCTY HEKOTO-
pO¥i JTOTIOTHUTENBHON XyI0KECTBEHHON BBIPA3UTEIIh-
HOCTH OIKMCHIBAEMOT0 JCHCTBHS U CUTYaIlHH.

B TO ke BpeMsi HEOOXOIUMO OTMETHTh, YTO «IIPH-
3paKkm» 4aCTOTHO BXOZST B TUCKYPC aBTOpa B ITyOJIH-
nuctuke «Nothing ever dies» [3]. [lon «npuspakamin
Bret Tan HryeH noHumaeTt BceX MOTHOIINX BO BpeMs
BreTrHaMCKOM BOIHBI, @ B OCOOEHHOCTH MOTHOIINX B
TIOpbMAaX U JIarepsix, KOTOPBIC JIeXkKaT B MECTaX Macco-
BbIX 3axopoHeHwui. «I did not feel ghosts at Vieng Xai
but I did on my way to those caves...» [3, c. 187].

HubopMaTusM  Xym0KEeCTBEHHOTO TPOU3BEICHHUS
«The Sympathizer» [1] 3akiatouaeTcsi TIaBHBIM 00pa-
30M B TOM, YTO 3TOT BOCHHO-HCTOPHYECKHUU pPOMaH
MMEET B CBOCH OCHOBE UCTOpHUYECCKUE (DAKTHI, CBSI3aH-
Hble ¢ ucropuedl BwerHamckoll BolHBL. McTopusm
MPOSIBIISIETCS. B BBIPAXKEHUSIX, PEPE3CHTUPYIOIIHUX J10-
CTOBEpHBbIC Teorpaduyeckue, CONUATBHO-TIOIUTHYC-
CKHE M BOCHHO-MCTOPUYECKHE PEaSTUH, TAKUX, HAIPH-
Mep, Kak: «We could not believe that Da Nang and
Nha Trang had fallen...» [1, c. 3]; «For several days |
worked and reworked the list while the defenders of
Xuan Loc were annihilated and, across our border,
Phnom Penh fell to the Khmer Rouge» [1, c. 9];
«Karl Marx, V. I. Lenin and Chairman Mao» |1,
c. 2]; «Nikolay Chernyshevsky actually came up with
the question in his novel of the same title...» [1, c. 3];
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«...and this time we heard the distinct bark of the
AK-47 along with the M-16» [1, c. 47]; «...A few
nights later, our ex-president secretly fled for Taiwany
[1,c.9].

3akJoueHue
CMbICnoBasi JOMHHAHTA «MEMOry» BHYTPH CMbI-
cioporo nonsi «love — life — war — memory —

sensation», oOHapyxeHHass Hamu panee B «The
Sympathizer» octaercss TakoBOH W B MyONHIIUCTHKE
«Nothing ever dies». AHaiu3 MyOIMIUCTUYECKOTO
npousBenenus «Nothing ever dies» monTBepaus co-
XPaHSIOIIYIOCS aKTyaJlbHOCTh JJOMUHAHTHOTO KOHIIETI-
Ta «MEMmOory», 3HaUUMOTO KOHIIETITa «POWED», a TAKKE
MTO3BOJIMJI HaM BBIJEIUTH M ONHCATh CBOWMCTBA KOH-
LENTOB-PErYIIATHBOB «ethicsy 1 «dualy.

Wtak, Ha Ham B3MISA, HEOOXOMUMO BHECTH
SICHOCTh B KJIFOYEBBIC TIONIOKEHUSI WCCIICNOBAHHS Ha
JTAHHOM dTarie:

— mpousBeneHust omHoro asropa «The Sym-
pathizer» u «Nothing ever dies» cpaBHHBaeMbI U CO-
MOCTaBUMbI; OHU JIEMOHCTPUPYIOT WICHTUYHOCTH OC-
HOBHBIX KOHIICTITYaJdbHO 3HAYMMBIX CMBICIIOB, pa3/e-
JISIEMBIX aBTOPOM ITHX MPOU3BEACHHN U COOOIIAEMbIX
ajmpecary;

— SI3BIKOBOE CO3HAHKE aBTOPA BBHICTYIAET B KA4YECT-
BE€ CMBICIIOBOTO 5/Ipa, KOTOPOE MPOAYIIHPYET CMBICIIBL,
BBIP2KCHHBIC B IMOHATHHHO-KOHIICTITYAlbHO HAMOI-
HEHHOM COJICPXKAHHH, ITPEICTABICHHOM XY/I0/KECTBEH-
HBIM WK (QUIIOCOPCKO-TTyOIMIIMCTHYECKIM HappaTH-
BOM;

— Habop 3HAYMMBIX KOHIIENTOB, HAHICHHBIX B OJ-
HOM TPOU3BEICHNUH, OJHOPOJCH HAOOPY KOHIENTOB B
JPYTOM MPOM3BEACHHH, YTO TAKIKE CBUICTENBCTBYET O

HAJTMYMK ETUHOTO CMBICIOBOrO IieHTpa. KoHmenty-
anpHOE Toyie «love — life — war — memory — sensa-
tion», comepxkaimeecss B «The Sympathizery, Tarke
MIPUCYTCTBYET U B conepxannu «Nothing ever diesy;

— CTHJIMCTHYCCKUH, CHHTAKCHUCCKHH, KOHIICTY-
AIBHBIA M KOMITOHECHTHBII aHaIHu3 JIByX TEKCTOB M03-
BOJIMJI BBIICNUTH, PaHEE HE OTMECUYCHHbBIC HaMH (yH-
KIMOHAJIbHBIC ~ KOHIICTITBI-PEryIATHBBl  «ethicsy U
«dualy, peannzyemble B pedyn B CBSI3KaX C APYTHMH
KOHIIETITAMH, JIEMOHCTPHPYIOIIMMH OOJIBIIYIO CYO-
CTaHIIMOHAIBHOCTh, HO MEHBIIYI0 (DYHKIIMOHAb-
HOCTb, TAKUMH KaK «Memory» 1 «powen;

— JIBOWCTBEHHOCTH KOHIIENTA «MEMOry» He SIBIIsI-
eTCsl BHYTPEHHUM aTpHOyTOM 3TOTO KOHIICMTA, & BO3-
HHUKAeT TMOJ] BIMSHHEM KOHIenTa-peryastua «dualy.
DTO Ke CIpaBeTUBO IS JIPYTUX CYOCTaHIIMOHAJb-
HBIX KOHIIETITOB, TAKHX KaK «POWED»;

— KOHIICTIT-PETYJISTHB «ethics» sABIsIeTCS onepanu-
OHHBIM KOHIICTITOM, CBSI3BIBAIOIIUMCST Yepe3 coOCT-
BCHHBIN OILICHOYHBIH KOMIIOHEHT «moraly ¢ Ipyrumu
KOHIICTITAMH, TAKUMH KaK «wary, «peace», «justice» u
ApyTrumMu;

— TEKCTOBOE COMIEPIKAHHE MTPOU3BEICHUN SBIIACTCS
[ENOCTHBIM B KaXIOM OTACIBHOM Cilydyae, HO COJiep-
KHT JIEMEHTBI KPOCC-)KAaHPOBOCTH, TPE/ICTABICHHbIC
HEKOTOPBIMHU JIECKPUNTHUBHBIMH OTpbIBKamMu B «No-
thing ever diesy u wucTOpUYEeCKU-UHPOPMAIIMOHHO
TOYHBIMH yacTsiMH B «The Sympathizery;

— aBTOPCKOE CO3HAHHWE, BHICTYIAs B KaueCTBE I[e-
JIOCTHOTO CMBICIIOBOTO sifipa, W JOKa3aHHAs HAMHU
KPOCC-)KaHPOBOCTh JIBYX MPOU3BENICHUII HABOMAT HAC
Ha TPENOJIOKCHHE O COBMECTHMOCTH M B3aHMOJIO-
MOJNHSEMOCTH JIByX TPOW3BEJCHUI IO MPUHIUITY
Puzzle.
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CONCEPTS “ETHICS”, “MEMORY” AND “POWER” IN CROSS-GENRE COMPARATIVE ANALYSIS
(BASED ON THE WORKS OF VIET THANH NGUYEN “NOTHING EVER DIES” AND “THE SYMPATHIZER")

K. A. Myachin
Dostoyevsky Omsk State University, Omsk, Russian Federation

Introduction. In this article we attempted to analyze the textual material of two multi-genre works written by one
author. Our attention was drawn to the mechanisms of actualization of meaning at the level of words, phrases and
sentences. In the course of our analysis, we also identified concepts that are significant for the author and described
the role of concept-regulators in the formation of meaning represented in fiction and publicistic texts.

Purpose of the study. Our purpose is to analyze the textual material of two multi-genre works of literature and
prove that certain set of relevant meanings, represented by the concepts “ethics”, “memory” and “power” within the
text of a publicistic work, will also be present in the conceptual-semantic content of the work of fiction by the same
author.

Material and methods. We have used the following methods: conceptual and structural analysis of the text, stylistic
analysis of the text, associative-semantic interpretation of the text in the context of communicative and anthropocentric
paradigms; morphological, lexical and syntactic analysis of the text with allocation of its separate levels represented
by a word and an utterance. Works of Viet Thanh Nguyen “The Sympathizer” and “Nothing Ever Dies” with a total
volume of 727 pages is the material of the research.

Results and discussion. The study confirmed the suppositional hypothesis. The semantic dominant “memory”
inside the semantic field “love — life — war — memory — sensation”, which we discovered earlier in the analysis of the
“The Sympathizer”, remains analogous in the publicistic work “Nothing Ever Dies”. The analysis of the work
“Nothing Ever Dies” confirmed the remaining actuality of the dominant concept “memory”, the significant concept
“power” and also allowed us to highlight and describe the properties of the concept-regulators “ethics” and “dual”.

Conclusion. The stylistic, syntactic, conceptual and structural analysis of the two texts allowed us to single out
previously unnoticed functional concepts-regulators “ethics” and “dual” implemented in speech in conjunction with
other concepts that demonstrate greater substantiality, but less functionality, such as “memory” and “power”. The
duality of the concept “memory” is not an internal attribute of this concept, but arises under the influence of the
concept-regulatory “dual”. The same is true for other substantial concepts, such as, for example, “power”.

Keywords: concept, concept-regulator, multi-genre works, publicistic work, discourse, transmission of meaning.
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NMPEAMETHOE NMOJE OTEYECTBEHHOIO KOrHATUBHOIO NEPEBOAOBEAEHUA: KNIOYEBbLIE

TOYKM U BEKTOPbI PA3BUTUA

E. B. Yucmosa

Cubupckuii pedepanvunviil ynusepcumem, Kpacnospck

Bsedenue. OOBEKTOM HCCIIEIOBAHUS BBICTYIIAIOT TEOPETHUECKHE KOHIETIIINN U TOIXOABI K H3yUSHUIO KOTHUTHB-
HOM 1eATeIbHOCTHU IEPEBOJUUKA, XapaKTEPHbIE JJIs PYCCKOA3BIUHON HAy4YHOU JIUTEpaTypsl. [lens cmamovu 3aKI04aeT-
Csl B OINMCAHUU MPEAMETHOIO IOJIsI KOTHUTHBHOIO MEPEBOAOBEICHUS KAaK aKTUBHO PAa3BHBAIOIIEIOCS HAy4YHOTO Ha-
npasieHus. IlepBble IpeANOChUIKY CTAHOBICHUS KOTHUTUBHOM IapaJurmMbl B OTEYECTBEHHOM I1€PEBOJOBEICHUN Ha-
omonarorcst B 1970-1980-x rr., a k Havaiy 2000-x IT. opMupyeTCss KOTHUTHBHASI TEOPHS IIEPEeBOia C COOCTBEHHBIMHI
LeNsIMH, 33/1a4aMu, 00bekToM 1 TpeMeToM. B 2010 1. B Hay4HBIIT 00MX01 BXOIUT HOMHHAIINS «KOTHUTHBHOE IIEPEBO-
JIOBEJICHNE», IPU3BAHHAsT 0003HAYUTH CAaMOCTOSITENEHYIO Hay9HYIO AUCHUILIMHY, IMCIONIYI0 HHTETPaTHBHBII Xapak-
Tep M 00JIAIAIOTYI0 BEICOKOH CTEHNEHBIO MEXIUCIUIUIMHAPHOCTH B OOTaThIM OOBSICHUTEIILHBIM ITOTEHITHAIOM.

Mamepuan u memoOul. BEIIENsIOT 1Ba OCHOBHBIX BEKTOPAa KOTHUTUBHBIX HCCIIEIOBAHUN B IIEPEBOJIE: TEKCTOLCH-
TPUYECKHUH M IIPOIeCcCyalbHO OPHEHTHPOBAHHBIH. B paMKkax TpaHCIaTOIOTHH TEKCTa 0OBEKTOM BBICTYHAIOT (hOpPMaTh
3HaHUSA ((PpEHMBI, KOHIIENTEI, CIICHAPUH U T. JI.), HCIOJIb3yeMBbIe NIEPEBOUNKOM JUIsl CTPYKTYPUPOBAHUS HHPOPMAIIN
HCXOJJHOTO U NEPEBEIEHHOIO TEKCTOB, @ B KOHTEKCTE MPOILECCYaIbHOW TPAHCIATONIOTMH W3Y4aloTCsl MBICITUTEIBHEIE
TIPOLIECCHI, MPOTEKAIONIHE B «ISPHOM SIIIIUKE» MepeBOINKA. JJIsT 9TOH [N HCIOIb3yeTCsl pa3HOOOPa3HEIH MaTepH-
aJ1, OPMHPYIOMINIT ITepPeBOTIECKUH TUCKYPC. MBICIUTEIILHEIE ONepaliiy IEPEBOIINKOB aHAIM3UPYIOTCS C JIBYX Me-
TOJIOJIOTMUECKHX TTO3HIUH: KaK 00BEKT, OIAIONIHICS (hopMaTH3aInH, IN00 KaK TBOPUECKUIT CHHEPTeTHUSCKHH ITPo-
Lecc, He NOAJArOIUICs HUKAKOU cucTeMaTu3aluu.

Pesynomamui u obcyscoenue. BpIABIEHO TpU paKypca pacCMOTPEHHS CyOBEKTOB IE€PEBOIUECKON AEATEIBHOCTH.
IlepBerit chokycHpoBaH Ha METAKOTHUTHUBHOH JEATEILHOCTH TEPEBOAUMKA U HCCIIENYeTCs B paMKaxX MEepeBOJUECKOTO
JcKypea. Bropoii opueHTHpOBaH Ha U3y4EHHUE MEXaHU3Ma COOTHECECHHsI KOTHUTUBHBIX [IPOrpaMM IepPEeBOAYMKA TEKCTa
U ero aBropa. Tperuil paccMaTpuBaeT UHTEPAKTUBHBIN IEPEBOIUECKUI IPOLIECC B TPUALE «aBTOP — IEPEBOAUUK — YUTA-
TEIIbY.

3axniouenue. Pe3ynsraTsl paboTh EPEBOABEI0B-KOTHUTOIOIOB HMEIOT BHICOKYIO TEOPETHUECKYIO 3HAUNMOCTD H
AKTUBHO HCIIOJIB3YIOTCSI B Pa3pabOTKaxX MCKYCCTBEHHOTO MHTEIUICKTA, YCOBEPIICHCTBOBAHWH aBTOMATH3WPOBAHHOTO
TepeBo/ia, MMO3HAHUU (PEeHOMEHa JINHI'BOKPEATHBHOCTH ¥ BBE/ICHUH MHHOBAIIMOHHBIX IOAXOAOB B JIMHIBOJHJAKTHKY

nepeBoaa.

KnroueBble c10Ba: KoeHumueHas 1uHe8UCUKA, MeopUsl nepesood, Hayunblil OUCKYpC, NpodiemMHoe noie.

BBenenue

[IpenmeToM HaydHBIX TUCKYyCCHU B MOCJICAHEE Jie-
CSITHJIETHE BCE Yallle CTAHOBSATCSA CBOMCTBA KOIHULIUU
B IIEPEBOJUECKOM MAEATENbHOCTH. DTO CBS3aHO HE
TOJIBKO C BO3POCIIMM HMHTEPECOM K M3YUECHHUIO KOIHH-
THUBHBIX MEXaHU3MOB B SI3bIKE, HO M C IIOUCKOM HOBBIX
HCCIIEZI0BATEIBCKUX TPACKTOPUI ISl MTOSyueHUs! 60-
nee 00ObEKTHBHBIX HAyYHBIX pe3ynbraToB. Crano oue-
BHJIHO, YTO JIMHIBUCTHUYECKAs TEOPUS IEPEBOJA UMEET
OTpPaHMYCHHBIM HCCIeNoBaTeNbCKUM pecype, a HH-
CTPYMEHTAJIbHbIE METOJAUKH MHTEPIPETATUBHOU TEO-
pUH NEPEBO/IA HE MO3BOJISIIOT HAMTH OTBETHI HA BOIPO-
CBbl, CBSI3aHHBIE C MBICIIUTEIILHBIMU OTI€pallUIMU Iepe-
BOJIYMKA. BO3HUKHOBEHNE KOTHUTHBHOTO IIEPEBOJIOBE-
nenusi (KII) cramo cBoero poma peakiueld Hay4HOTO
cooOriecTBa Ha BBI30BBI BpeMeHH. OCHOBHBIMHU TIpe-
umyniectBamu KII sapnstores 1) mexaucuuriinHap-
HOCTb; 2) METO/OJIOTHYECKOE «IOHOPCTBO» 3a CUET
AKTUBHOI'O HCIIOJIb30BAaHUSI MHCTPYMEHTApHsl KOTHU-
TUBHOI HayKH; 3) BBICOKUH OOBSCHUTEIHHBIH MMOTEH-
nuan; 4) oObeKTHBHBIN, MO3UTUBUCTCKUI B3I Ha
pe3yiIbTaThl IEPEBOAUECKON ACSITEIBHOCTH.

B oreuectBeHHOM HayuHOU nuteparype 2000-x rr.
YHUCIIO MyONUKAIUi, BRIMONHEHHBIX B pycie KII, 3a-
METHO pacteT. Ero npeamerHoe mojae CTaHOBUTCS Ha-
CTOJIBKO OOIIMPHBIM, 4TO TpeOyeT CHCTeMaTH3allii U
aHamMTH4ecKol oOpaboTku. Ha manHOM sTame pa3Bu-
TSI HalpaBJeHNs Ha3pesla HEOOXOJMMOCTb B ITOJIO-
TOBKE TEOPETHYECKOTO 0030pa MMEFOIIUXCS NCCIIEeN0-
BaHWI, yCTAaHOBJICHUH JIAKYHAPHBIX 30H W BBISBICHUN
nepcnektuB pa3Butus oredectBeHHoro KII. Taxum
00pa3oM, IeNbI0 JaHHOW CTaTbU SBIIAETCS ONMCAHNE
npeamerHoro nojst KII B pycckosi3pI4HOM HaydyHOM
npocTpancTBe. B kpyr 3amad BxomuT: 1) oxapakrepu-
3oBath KII kak camocTodTenbHOE HayyHOE HalpaBlie-
HHUe, 2) ommcarh KJro4eBble BeKTOpHI pazBuTus KII,
3) 0603HaYNTH TUCKyCCHOHHBIE acTieKThl KI1.

MarepuaJj u MeTOAbI
B paboTe ucronp30BaNnCh CIEAYIOMINE METOJIBI:
1) MeTom CTPYKTypH3alliH MPOOJIEMHOTO OIS TIPU
cbope 1 cucreMarn3anuy HHOOPMAIUN O HAIMYECT-
Byromux npobnemax KII, onmrcaHHBIX B HAYYHOU JIH-
TEpaType Ha PyCCKOM SI3bIKE; 2) KOHILIENTYaabHO-COO-
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CTaBHUTENILHBIN 0030p HAayYHOW JIUTEPaTyphl TPU BbI-
SIBJICHUU KJIF0UeBBIX BekTOpoB pa3Butus KII B Poccuy;
3) omucarenbHbII METOA NpPU HU3JI0KEHUU IOJITyYEH-
HBIX PE3yJIbTaTOB.

Pesyabrarsl n 00cyxieHne
Koznumuenoe nepeeooosedenue Kax
camocmoamenbHoe HayUHoe HANPAaegieHue

KorHuTHBHAsT JMHTBUCTHKA W COBPEMCHHAS TEO-
pust IepeBOIa UMCIOT TECHBIC M MTPOTHBOPCUHBBIC OT-
HOILICHUS, IPUBEAIINE TEM HE MEHEE K Pa3BUTHIO HO-
BOT'O OTJICIBHOTO HAYYHOTO HampamiieHus. B oredecrt-
BEHHOW JIMHTBUCTHKE HA TPOTSHIKCHUN HECKOIBKHX Je-
CATHJICTHH HE OBUIO KOMIIAKTHOTO W OJIar03BYYHOTO
TEPMHUHA, HOMUHUPYIOIIECTO JTaHHOE HAYYHOC HAIpaB-
nenue. B nmreparype ObITOBAIN TaKUE ONMKCATEIILHBIC
HOMHUHAITUH, KaK KOCHUMUGHAsL MoOelb nepeoda [1],
obwasn KoeHUMuGHas meopusi nepesoda [2], xoenu-
MUBHO OpUeHMUposanuas mparciamonoaus [3], xoe-
HUMUBHBII NOOX00 8 nepesodosedenuu [4] M T. 1.

Bormpoc o Haubosee mpearnoYTUTEIHHOM U YHUDH-
IUPOBAHHOM BapuaHTe 00O3HAYCHHUSI HOBOTO Pa3BHBa-
FOIIIETOCS] HAYYHOTO HAIMPaBJICHUS TTOAPOOHO PacCMOT-
pPeH B KOJJIGKTUBHOW MoHorpadun «PuzoMopdHsbIii
KITyOOK»: KOTHHIIMS VS KOMMyHUKarws» [5]. [Tocpen-
CTBOM HCTOPHUKO-3THMOJIOTUYCCKOTO aHajn3a U Olle-
HOYHO-KPUTHYCCKOTO 0030pa MMEIONIUXCS B HAYYHOU
JUTEpaType TMPEATEPMUHOB aBTOPAMHU TIPEITIOKEH
HauOoJiee KOMIIAKTHBIA M aJIeKBAaTHBIH PYCCKOS3BIU-
HBI TEPMHUH — «KOTHUTHBHOE MEepeBOIOBeneHIE». Ha
IBPUCTUICCKYIO 3PPEKTUBHOCTH BHIOPAHHON HOMHHA-
MU YKa3bIBACT €€ aKTUBHOE YIOTPEOIICHUE B CTAThSIX
Y MOHOTpadHsIX, a TAKXKE HA3BAHUIX CEKIIUH B paMKax
MEXyHapOAHBIX KOH(pepeHwii [6, 7].

IIpenmernoe none KII HaxoauTcs B TOUKe mepece-
YCHUST MCCIICI0BATEIbCKUX (DOKYCOB JHUCITUILIUH €CTE-
CTBCHHO-HAyYHOTO IMKJA (KOTHUTHUBHAS TICHXOJIOTHS,
HEHPOPU3HOIOTHS,  HEHPOIICUXOJOTUS W 3Pro-
TICUXOMETPUS) ¥ TyMaHUTAPHOTO OJOKa (KOTHUTHBH-
CTHKa, TCOPHSI TIEPEBOIA, IICUXOIMHIBUCTHKA, JTMHTBO-
KYJIBTYPOJIOTHSI, JIMHTBOCEMHUOTHKA, JTHHTBOIMIAKTH-
ka). [maBHo# nenpro KI1 siBisieTcst «u3ydenue mpooieM
COOTHOIIICHHS MTPOTEKAIONINX B TEJIE M MO3T'e YeIOBEKa
KOTHUTHBHBIX TPOLIECCOB U MPOIYIIUPYEMbIX TIEPEBOJI-
YECKUX PEIICHHUU, POJTU A3BIKOBOW JTMYHOCTH TIEPEBOJI-
YHKa KaK CyObeKTa TIO3HAHUS B JCKOMPOBAHUH UCXOJI-
HOTO TEKCTa W BOCIIPOM3BEICHUU TEKCTa MEpPeBOna, a
TaKXKe MMEePEBOMICCKIX 3aKOHOMEPHOCTEH, YCTaHABIIH-
BacMbIX C IIOMOINBIO METOIOJIOTMYSCKOTO apceHasa
KOTHUTUBHBIX Hayk» [8, c. 412].

B npenMeTHOE 1M0JIe KOTHUTUBHOTO MTEPEBOIOBEIC-
HUS TaK WIM WHAYC OKA3bIBAIOTCS BOBJICUCHBI SI3BIKO-
BeJIbI, IEPEBOIOBE/IbI, KOTHUTOJIOTH, ITIarorH, HEHpO-
JIMHTBHUCTBI, TEPMHHOJIOTH, POTPAMMHUCTBI, COIHOJIO-
TH, TICUXOJOTH, yYeHble, paboTarmue B o00JacTu
KOMITBIOTEPHOM JTMHTBUCTHKH, KOPITYCHOM JIMHIBUCTH-

ku ¥ T. 1. [lepenava u cucremaruzanys HHGOPMAIIH,
OOMEH MHEHHWSMH M OIIBITOM, Hay4HBIC JHCKYCCHH,
OLIEHMBaHHUE U KPUTHKA OCYIIECTBIISIOTCS 110 JIBYM OC-
HOBHBIM KaHajlaM: NMHCbMEHHO (IIOCPEICTBOM Hay4-
HBIX CTaTel, MOHOTpaduii, y4eOHbIX MOCOOWH U T. 11.)
1 ycTHO (BO BpeMs KOH(epeHIHii, KOHTpeccoB, Gopy-
MOB U T. ]I.).

B cBs3u ¢ BbIIENEHHEM KOTHHUTHBHOTO TIEPEBOJIO-
BE/ICHUS B OT/AEJIbHOE HAyYHOE HallpaBIEHUE 3aKOHO-
MEpHO BCTaeT HEMpPOCTOW BONpoc 00 maeHTH(GUKAIN
ero npeaMera u3ydeHus. OueBuaHo, yto npeamer KI1
KaXIIbIid pa3 Oy/leT ONpenensiThCs B 3aBUCHMOCTH OT
BUJa TepeBosa (yCTHBIH, MUCBMEHHBIH, TOCIEI0Ba-
TENbHBIN, CHHXPOHHBIH, LIyIIyTaX, MePeBOJ] C JINCTA
U 7Ip.), CyObEKTOB IEPEBOAYECKOrO Ipouecca (aBTop,
MePEeBOAYNK, YUTATENb, OWIMHIBBI V.S. MpOQeccro-
HaJIbHBIE/HETIPO(pEeCCHOHAIBHBIE TIEPEBOIYHKH, CTY-
JICHTBI) ¥ TEMaTUYECKON HaIllPaBICHHOCTH TEKCTa (Xy-
JO)KECTBEHHBIH, HAyYHO-TEXHUYECKHH, O(QHUIIMATBHO-
JICJIOBOM U T. J1.).

Knroueswire 6exkmopul pazeumusn KIT

KoHIenTyaabHO-CONIOCTaBUTEIBHEIN 0030p Hayd-
HOU JUTepaTyphl TOKa3aj, 4YTO OTEYECTBEHHOE KOTHHU-
THBHOE TIEPEBOJIOBEJICHUE PA3BUBAETCS B JIByX IJIO-
OaJTbHBIX HAITPABJICHUSIX: TCKCTOIICHTPHYESCKOM (TpaHC-
JIATOJIOTHSI TEKCTa) M MPOLECCyaIbHO OPUEHTUPOBAH-
HOM (TIpolieccyaibHasi TpaHCIaTOIOTHS).

B pamkax TpaHCIaTONIOTHH TEKCTA MaTePUAIOM HC-
CJICZIOBAHUS BBICTYIIACT BEPOATbHBIH JIMHEHHBIN TEKCT,
a 00BEKTOM HCCIIENOBAHMS SIBISETCS MEHTAJIbHAs MO-
Jiellb TEeKCTa OpuUruHana (B TPOTHUBOBEC S3bIKOBBHIM
CpeJICTBaM CTPYKTYpPHOUH JIMHIBUCTUKU). YCUITUS yue-
HBIX B TOH 00JIACTH CKOHIICHTPUPOBAHBI HA M3BJICUEC-
HUU UEPAPXUU CMBICIIOB U KOTHUTUBHOM MOJIEITUPOBa-
HUU Tekcta opuruHaia. OCHOBHOHM HCCIenoBaTellb-
CKOM 1IEJIbIO SIBIISIETCS U3YUYECHUE CTEIIEHU JI0CTHKECHUS
SKBUBAJIEHTHOCTH M aJI€KBaTHOCTH B TEKCTaX OPUTHU-
Hajla ¥ TepeBojla Ha KOTHUTUBHOM YpOBHE. TeKkcTo-
LIEHTPU3M B JJAaHHOM Clly4ae He MOoJipa3yMeBaeT Mpu-
BEPKEHHOCTU K JIMHTBUCTHYECKON TEOpUHU MEepeBoja,
CTaBsAIIEH BO IVIaBy yIlia COOTBETCTBUE €IMHMUIIBI UC-
XOJIHOTO SI3bIKa €IMHUIIE Ha si3bIKe TiepeBoa. Hayunas
MBICJIb 37I€Ch TIPOJBUTAETCS B pyCJe T'epMEHEBTHYE-
CKOM TpaHCJIATOJIOTHH, TJIE€ MaTepuajioM HCCIel0Ba-
HUA MO-TIPEeKHEMY BBICTYIAIOT MCXOJHBIE M IEepeBe-
JICHHBIC TEKCTBHI, HO O00BEKTOM — (hopMaThl 3HAHUSA,
MPU3BaHHBIC CTPYKTYPUPOBaTh WH(POPMANHNIO (KOH-
nenThl, (GpeiiMbl, ClIEHAPUH, TeIITAIBThI, KOHIICTITO-
cbhepbl U T. 1.), OOHAPY)KEHHBIC MPH COMOCTABICHUU
STHUX MapajieJIbHbIX TEKCTOB.

B 0003HaueHHOM HAYyYHOM MEPUMETPE TPOCIICIKHU-
BaeTCsl aKTUBHOE MPUBJICYEHUE METOJOB KOTHUTHUB-
HOM JIMHTBUCTHUKY JIJIs1 OIIMCAHUS TIEPEBOTUECKOM Jiesi-
TEIBHOCTU: MOJCIUPOBAHUE CTPYKTYphl (peiima
B HCXOJTHOM M TI€PEBEJICHHOM TEKCTax; BBIABICHUE
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TEHJICHIIUH CUMMETPHUYHOW/aCHMMETPUIHON Tiepena-
Y1 HOMHUHATUBHBIX T0JE€H KOHIIETITOB, COCTABIISIOLINX
(peiimM; UX COTOCTaBIICHNE M YCTaHOBJICHUE CTETIIEHU
HCKAXEHUS KOTHUTMBHO-KOMMYHHUKaTHBHOIO  IIPO-
CTpaHCTBa TEKCTa Npu nepesoje. VHTerpuposas Kor-
HUTHUBHYIO U NEPEBOAOBEAUECKYIO METOIOJIOTHH, YUe-
HbIC 3HAYUTEIBHO MPOJBUHYINUCH B TOHUMAaHUU MEH-
TaJbHBIX MOJEJCH HCXOAHBIX TEKCTOB, BbICTpauBac-
MBIX IEPEBOTUMKAMH, & TAK)KE B BBISIBICHUU NEPEBOJI-
YEeCKHX HeyJa4 M BhIpabOTKe WHHOBAIMOHHBIX TEpe-
BOJIYECKUX CTpaTeruil.

C OMOIIBbI0O METOJI0B KOTHUTUBHOM JIMHI'BUCTUKU
KPUTHUYECKOMY MEPEOCMBICICHHUIO TOABEPIIINCH U OC-
HOBHBIE NEPEBOAOBEAUECKUE TePMUHBI. Eciu B JMH-
FBUCTMUYECKON TEOPUM 3a €IUHMILY II€PEBO/A MPHUHU-
Majach MUHUMaJbHas €IMHMULA HCXOIHOTO TEKCTa,
HMEIOIIasi 5KBUBAJICHT B TEKCTE IIEPEBO/Ia, TO B KOTHH-
THUBHOM IIEPEBOJIOBEJICHUN — 3TO €IUHUIIA OPUEHTHPO-
Bauus [9], dpeiim [10], oOpas-remranst Tekcra [11],
koHuent [12]. [Ipuuem B HEKOTOPBIX padOTax KOHLENT
MIpUHKUMAETCs 3a eAMHHUIYY nepeBona [12], a B apyrux
HMHTEPIPETUPYETCs KaK JOIMKO-TMHIBUCTHUECKAs Ka-
teropus [3].

B koHTekcTe mnporeccyaqbHOW TpaHCIATOIOTHU
MEHTaJbHbIE MOJIETI TEKCTa B KauecTBE OOBEKTa WC-
CIIEZIOBAHUSI CMEHSIOTCS MEHTAJbHBIMHU IPOLIECCAMU,
MIPOUCXOASIIIUMH B MO3T€ IEPEBOTUMKA BO BPEMSI IPO-
(eccroHaNbHON NeATeTHbHOCTH. Marepuan nccieno-
BaHMS B JaHHOM Ciy4ae BKJIFOYAaeT B ce0sl HE TOJBKO
TEKCT MEPEBOAA, HO U KPUTUYECKYIO JIUTEPaTypy O Ie-
peBojie, Xy/lI0KECTBEHHBIE MPOU3BEICHUS U (HUIBMBI,
3aTparvBaroIue MpooIeMbl AEATENFHOCTH IEPEeBOA-
YHKa, HTHTEPBBIO NEPEBOAUUKOB, UX MEMYaphl, IPEaH-
CJIOBUS U MOCJIECIOBUSI, CCBUIKM U CHOCKH K TEKCTaM,
MePEeBOAYECKIUE KOMMEHTApHH, IpOpeCCHOHATIbHbIC
0J10TH, YaThl, CTPaHUIIBI COLMANIBHBIX CeTeH, (hOpyMbI
U T. 1. PaboThl y4eHBIX TOCBSIIEHBI H3yYSHHIO TITy-
OMHHON TPHUPOIBI TIpollecca IMEepeBoja, BBIIBICHUIO
€ro MEXaHU3MOB, OIHCAHMIO 3aKOHOMEPHOCTEH, OCy-
LIECTBJICHUIO MOJAEIUPOBAHUSA. MeXaHu3M mepeBoja
HCCIEAyeTCsl Ha dTarnax BOCHPUATUS, MOHUMAHUSA,
aHaJIM3a TEKCTa OPUTHHAJA, MEPEBBIPAKEHUS U OCO-
OeHHOCTel (POPMYIHPOBAHHS TEKCTa ITEPEBO/IA.

[lepBbie MOMBITKH M3ydeHHs OCOOCHHOCTEH Tepe-
BOJYECKOTr0 IpOIEcca B OTCUECTBEHHOM MEPEBOAOBE-
neHnu HaOmromarorcst B paborax B. H. Komwuccaposa,
B. H. Kpynnoga, B. U. Xaiipynnusa, JI. A. UepHsixos-
ckoii, A. @. lllupsieBa u T. 1. B cBoux paHHuX padorax
B. H. KomuccapoB paccMarpuBaeT NmepeBoj Kak JIM-
HEeWHO pa3BuBaroIuics mnpoiecc [13], onHako B 1o3-
HUX TpyJax yKe MPOCISKUBAIOTCS UJIEH O PEKYPPEHT-
HOM U 0OoJiee CIIO)KHOM TEUEHHH MBICIHTENbHBIX TPO-
neccoB nepesonunka [14]. JI. A. UepHsixoBckas moj-
YEpKHUBAET AaHTPOMOLEHTPUYHOCTh IEPEBOAUECKON
JeSITeIIbHOCTH U 0COOBIM 00pa30M BBIJIEINISIET MTEPEBO-
YHKa KaK S3bIKOBYIO JIMYHOCTb, BJIAJICIOLIYI0 HEO0XO-

JUMBIMU 11 OCYILECTBICHUSI MEXbS3BIKOBOM U MEX-
KyJBTYpPHOW KOMMYHHUKAIIMU SI3BIKAMU U BBIMOJIHSIO-
IIyI0 OCHOBHYIO (DYHKIIMIO B IIpOIECCe Tepenadn UH-
¢opmarum [15]. B. H. KpymHoB yka3pIBaeT Ha akry-
aNbHOCTh U 3HAYMMOCTh ONMCAHHUS INEPEBOAUECKUX
JEWCTBUI C ILENBI0 BBISBICHHUS OOIMIMX MEXaHW3MOB,
XapaKTepHBIX U MOUCKOBO-MH(OPMAIIMOHHON Ccde-
phlI B 1iesiom [16].

3HaunTeNbHOE KoM4YecTBO padboT B pycie KII mo-
CBSILIEHO BHIPAaOOTKE MHHOBAIIMOHHBIX MOJIEIIEH Tepe-
BOJIa: JIMHIBOMEHTAJIbHASI MOJIEJIb IIpoLiecca MepeBojia
[17], remrtanbrT-cuHEpreTHYECKash MOJENb IepeBoia
[11], korHUTHUBHAS MOJEIb MEPEBOIUYECKOTO TpoIecca
[2], mpoToTunuueckast Moiens nepesoaa [18], korau-
THBHO-3BPUCTUYECKAs] MOZIeIb niepeBoja [12], korHu-
TUBHO-MaTpU4Hasl Mojieib iepeBoza [19].

Amnanmu3 Oubnuorpauuecknx UCTOYHUKOB IT03BO-
JSieT WICHTU(QHUIMUPOBATH JIBa KIFOYEBBIX IOJX0/a K
M3yYEHHUIO MEXaHHM3Ma IEPEeBOIYECKOro Ipolecca —
(hopMaM30BaHHBIN U MTPOM3BOJIBHBINA. B paMkax ¢op-
MaJM30BaHHOIO MMOJXOAA YYEHBIE CTPEMSTCS YNops-
JIOYUTHh MEHTaJIbHBIE OTIEpaIlH NIepeBOIYHKa, 0003Ha-
YUTH OOIIME 3aKOHOMEPHOCTH, IPUBECTH B CHUCTEMY,
BBIICTIUTh YHUBEPCAJIBHBIE CTPATETUH, U3YyUUTh INPO-
TOTUIIMYECKHE NpUeMbl. [lomydeHHbIe pe3yabTaThl ak-
THBHO MPUMEHSIOTCS B JIMHTBOJAWIAKTHKE TepeBoaal,
a TaKke B pa3padboTke GpopMasbHOTO amnmapara ornmca-
HUSl NEPEBOAUECKON AEATEIBHOCTH (CM. IBpHUCTHYE-
ckue cxembl [20], nmormueckne Qopmynsl [2], THIBI
KOTHUTHUBHBIX MOIymsauui [21]).

AJBTEepHAaTUBHBIN OXOJ] BBITEKACT U3 MEKAUCLIU-
IUIMHAPHBIX MCCIEIOBAaHUNA KOIHUTUBUCTHKH, TEOPUU
nepeBoga n cuHepretuku. [lo muenuto 1. H. Pemxe,
«4eM TiyOke Hayka MpoOupaeTcss B HeIpa MbICIH-
TENbHBIX MPOIECCOB U IO3HABATENIBHBIX CTPYKTYD,
TEM MEHbIIEe BUANUTCS BO3MOXKHOCTEH it X (opma-
muzammmy [19, ¢. 397]. Ecnu B THHTBUCTUYECKON TEO-
pUM MepeBosia MOCIEeIHUI paccMaTprUBaeTCsl Kak Io-
CTETIEHHBIH MpoIlecc Peodpa3oBaHMsI HCXOIHOTO TEK-
CTa B TEKCT II€pPeBOJla B COOTBETCTBUH C pa3HOOOpa3-
HbIMU MOJEISIMH M € TPUMEHEHHEM Ppa3JIUYHbIX
Tpancopmanmii, To B KI1 mepeBox — 3T0 MeXKbA3BIKO-
BOM M MEXKYJIbTYPHBI AVMHAMMYECKUN MHOIO3TaIl-
HBIH MpoLecc IBPUCTUUECKON peueMBbICIUTEIbHOM ae-
ATENFHOCTH HEJIMHEWHON KOH(UTYpaluy (Ha Ka)IoM
JTane TEKCTOMOPOXKJEHUSI JOMyCKaeTcs BO3BparT K
MpeabIIyLeMY ), IPOTEKAIOMUI B CO3HAHNU NEPEBOJI-
YHKa.

B nporuBoBec maliOHHOMY OIEPUPOBAHUIO Tpa-
JUIMOHHBIMU CTPaTerussMd B IEPEBOJEC MPOU3BOJIb-
HBbIM TOAXOJ OTKPBIBAET I'OPU30HTHI 3BPUCTHUHOCTHU
MEePEBOMYECKUX ACHCTBUI U TMHIBOKPEATUBHOCTH I1€-
PEBOJUECKHUX pelleHui. BapuaHTbl MHTEpnperanun

B paHHoM cTaTbe Mbl He 3atparneaem obnacTb AMAAKTUKM nepeso-
a, TaK KaK 0630p 37O TEMbI 3aCNyXWNBaET OTAENBHOTO PACCMOTPEHMS.
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CMBbICIIa OpUTMHAJIA U BEPCUHU €ro Mepeaadd Ha A3bIK
MepeBoJia UCCIIEAYIOTCS UCXO/Isl U3 TUIIOTE3bl O HaJIU-
YUU MHTYUTUBHBIX M TBOPYECKHUX HABBIKOB MEPEBOJI-
YHKa, He mojiaronuxcs popmanmsanmu [22]. Hecmot-
psA Ha CTpeMJIEeHHE YYEHBIX BCE e CKOHCTPYHMPOBATh
YHUBEPCAJIbHYIO JJOTHYECKYIO MOJIENb MpoIlecca nepe-
Boza [23—25], naHHBIN NOAXO/, JAeias CTaBKy Ha YHH-
KaJIbHbIE TI03HABATEIbHbIE CTPYKTYPhI YEIOBEYECKOTO
MBIIUIEHUS ¥ TBOPYECKYIO COCTAaBISIOIIYIO MEPEBOJI-
YECKOU JIeITEIbHOCTH, OCTaBIISET HAJICKITY Ha HEBO3-
MOYKHOCTh UMHUTAIUN Pa0OTHI YEJIOBEYCCKOTO MO3Ta,
JMIIasi peaJTucTUYHOCTH UJICH0 3aMEHBI TIEPEeBOUHUKA-
YeJIoBeKa KOMITBIOTEPOM.

Paxypcol paccmompenusa cyovekma
nepegoouecKoll 0eamenbHOCmuU ¢ nO3ULUU
KOZHUMUBHO20 NEPEEo006edeH U

KorHuTtrBHOE TEpPEBONOBENCHUE, KAK W JIMHTBU-
CTUKa B IIEJIOM, XapaKTepHU3yeTcs aHTPOIOIEHTPU3-
MOM W TIOBBIIICHHBIM HHTEPECOM K TEPEBOISIICH
JINYHOCTH. BBIgeneHne M TpaKToBKa poOJid CyObeKTa
MEPEBOMUCCKON NIEATCILHOCTH SIBJIICTCS OIHOW W3
KIItoueBbIX Touek npeamerHoro nois KII. B xone ana-
JIUTHYECKOU 00pabOTKH UMCIOIINXCS HCCIICIOBAHUHN B
pycie KII ycTtaHOBIIEHO CyIIECTBOBaHHE TPEX MPOTO-
TUITUYECKUX PAKypPCOB PACCMOTPECHUS CYOBCKTOB IIe-
PEBOIYECKON ICATETLHOCTH: 1) MEpPEeBOIUUK KaK CyOb-
eKT MO3HaHHUA, 2) MEPEBOAUMK VS aBTOp, 3) MepeBOI-
YUK VS YUTATEIb.

B nepBoMm citydae B IIeHTpe BHUMAaHUS OKa3bIBaCT-
cs1 camopediIeKcHs IepeBOIUHNKA: OH TIEPEOCMBICIINBA-
€T CBOIO pPaboTy, MBITACTCSI OOBSICHUTH MPUHSITHIC pe-
IeHHs, (PUKCUPYET PEKOMEHIAIIUH TI0 YCOBEPIICHCT-
BOBaHUIO COOCTBEHHOTO MacTepcTBa. Tak, B KOHTEKCTE
JESTCILHOCTHOW MapagurMbl OOBEKTOM HCCIICIOBA-
HUSl CTAHOBUTCSI METAKOTHUTHBHAS JCSATCIBHOCTD IIC-
peBonumnka [26-28]. B pamkax ke KOrHUTHBHO-IHC-
KYPCHUBHOTO TMEPEBOIAOBEACHUS YYCHBIC OOpAIIatoTCs
K TIOHSTHIO MEPEBOTYECKOTO JIUCKypca — «BepOaIbHO-
ro TpelcTaBleHusi <...NMEePeBOIYECKOM MBICIH...> B
pe3yibrare paboThl HaJl KOHKPETHBIMU IPOU3BEICHUS-
MU KOMMYHHKAIUu» [2, c. 6]. OcHOBHOM enuHuIEH
MEePEBOTYECKOTO JIUCKYypCca SABISAETCA «JIMHEHHOE OT-
KJIOHEHUE WJIM PACCyXKJEHUE MEePEeBOJYUKA O KOHTEK-
CTC SIBJICHHS sI3bIKA UM KYJIBTYDPBI, 3aBEPIIAIOIICECS
MIPUHATHEM MEPEBOAUECKOro pemeHus» [2, c. 6]. Ile-
PEBOUCCKHI JTUCKYPC MPEICTABISIET COOOM JUCKypC
9KCIIEPTHOTO COOOIIECTBA, KOTIIA €T0 YIaCTHUKAMH SIB-
JITIOTCSL WICHBI TUCKYPCUBHOTO COOOIIECTRBA TIEPEBOI-
quKoB [29, c. 5]. Takoro poaa ucciemoBaHus CIIOCO0-
CTBYIOT «PacCEKPEUNBAHHUIO» MBICTUTEIBHBIX IIPOIIEC-
COB TIEPEBOMYMKA B XONIC NEKOAMPOBAHUS BOCIIPHHU-
MaeMOI0 TEKCTa M KOJAMPOBAHUS MOPOMKIAEMOTO TEK-
CTa, TIOMOTAIOT TOHATh BHIOOP KOTHUTHBHBIX CTpare-
THH M MHTCIUICKTYAJIbHBIX OIEpanuii, CIoCOOCTBYIO-
IIMX JOCTH)KCHUIO DKBHUBAJICHTHOCTH IIPH IEPEBOJIC.

C 1eITbI0 N3yUYeHUs ISHCTBHI TIEPEBOTIMKA UCTIONB3Y-
FOTCST METOZIBI BOCIPOM3BEACHUS U PETPOCICKIIMHA —
CaMOOIICHUBAHUE, YKCIUTAIIUPYIOIIEE MBICTUTEIbHBIN
MPOIECC TPHHATUS MEPEBOMUCCKUX PEIICHUA U T0-
CIICAYIOMIUH aHaIN3 UX SPGEKTUBHOCTH — U METOJ 03~
BYUYHBAHUsI TIPOIIECCOB MBINUICHUS «CTEHOTPAMM IIPO-
[IECCOB MBINUICHUS». JIaHHBIE METOJBI OPUCHTHPOBA-
HBI Ha PacIlO3HABAHUE MEPEBOMUCCKUX CTPATETHH U UX
paTu(UKAUIO0 CAMIUMH UX CYOBEKTaMH — ITEPEBOIYH-
kaMmu. JlaHHBIE, TOyYCHHBIC TAKHM CIIOCOOOM, MTO3BO-
JISTIOT UICHTU(PUIIMPOBATH M KIIACCH(PHUIIMPOBATH IEepe-
BOJYECKHE OLINOKH.

KiroueBpIM KOHIIENITOM IPH aHAJIH3¢ METAKOTHU-
TUBHOHM JEATEIHbHOCTH HCIOJHUTEINS IMEepPEeBOAa BBI-
CTyIAeT KOTHUTUBHBIA TUCCOHAHC — SIBIICHUE, BO3HU-
Karolee KaK «CIEJCTBHE OCO3HAHUS IMEPEBOTUYNKOM
pa3IUUHUN MEXKIYy TEKCTAaMH MCXOTHOTO SI3bIKA U SI3bI-
Ka MepeBojia, KOTOPhIE HE YIASTCs MPEOI0JIETh B MPO-
1ecce IBMXEHUsS K TOXKAESCTBY» [2, ¢. 4]. UHbIMU cI10-
BaMH, PeYb UJET O TEPEBOMTICCKOM JAUCKYPCE, B KOTO-
POM «IIEPEBOAYUK HE CTABUT CBOM 3HAHUS BBIIIC WU
Ha paBHBIX CO 3HAHUSAMHU aJpecara, a OTKPBITO TPH-
3HAET, UTO €0 3HAHUH, ero Te3aypyca HeJOCTaTOYHO,
4TOOBl HAWTH HambOoJIee aJCKBATHBIM BapHaHT TEpe-
Boga» [29, c. 19]. YpoBeHb KOTHUTHBHOIO IMCCOHAH-
ca OompeneNsieT CTEeNeHb NpodeccHoHaln3Ma Iepe-
Bomuuka. Ha HauaiapHBIX 3Tamax (OpMHUPOBAHUS IIe-
PEBOYCCKON KOMITETCHIIMH KOTHUTUBHBIN TUCCOHAHC
0CO3HAeTCs KaK «OTPaHUYCHHOE TOHUMAaHUE TUCKYP-
ca». Crnenyroleit ctagueil TIaKTHYeCKON HBOIIIOITUHT
SIBJISICTCSI OCO3HAHUE OTPAaHUUCHUHN B BEIOOPE CPEICTB
SI3bIKA MTEPEBOIA, HEOOXOMUMBIX JJIs1 BHITIOJTHCHHS HH-
TEHIUH TIEPEBOMUCCKON MEATSIHLHOCTH IO COBOKYII-
HBIM IapamMeTpaM JHCKYPCOB HCXOIHOTO SI3bIKa U
s3pIka TiepeBoga. Ha Oosee MpPOIBHHYTOM YpPOBHE
Onaromapss KOTHUTHBHOMY JIHCCOHAHCY PEaM3yeTCs
OBPUCTHYCCKHUIA MOTEHITHAN MIEPEBOAUNKA, H MPOIECC
MepeBoa CTAHOBUTCS 00Jiee TBOPUYCCKUM, OJHAKO HE
MEHEEe MYUYHUTEIIbHBIM. be3 MOCTOSHHOrO KOTHUTHBHO-
r'o JMCCOHAHCA MPAKTUICCKU HEBO3MOXKEH MpodeccH-
OHAJILHBIM POCT MPAKTUKYIOIIETO TEPEeBOAYUKA |2,
c. 33-38].

Bocnpusitie nepeBona Kak HHTEPAKTHBHOTO TPO-
1ecca Mo3BOJISICT BBIICIUTh BTOPOU PaKkypc paccMOT-
peHUsT CYOBEKTHBIX OTHOIICHUU — OTHOIICHHN Iepe-
BOIYMKA M aBTOpa UCXOAHOTO TekcTa. Kak M3BECTHO,
MEPEBOAUECKOC TIPOUTCHUE OPUTHHATIA — 3TO MOJTHH-
Has TEePMCHEBTUYCCKAs JCATCIbHOCTh, IOITOMY
PEKOHCTPYKIIUS MEHTAIBHON CTPYKTYpPBI TEKCTa OPH-
THHAJIa B CO3HAHHWM €r0 aBTOpa IO3BOJISCT MEPEBOJI-
YUKy TOTPY3UThCSI B KOTHHUTHBHOE MPOCTPAHCTBO
MOCJICTHETO, PACIIMPUTH TOPU3OHTHI TIOHUMAHUS aB-
TOPCKOTO 3aMBICJIA, CTAaTh HHTEPIPETATOPOM HITU CBO-
ero pona «xsaszu(co)aBropom Tekcta» [30, c. 789].
UccnenoBarenbckas el TaKUX HAy4HBIX padoOT 3a-
KJIFOYAaeTCS B OCMBICJICHHH MEXaHU3MOB COIPSKCHUS
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KOTHHTHBHOTO MIPOCTPAHCTBA aBTOpPA M MEPEBOAYHNKA B
mpoliecce KOHIENTYyaJu3aluy JIeHCTBUTEIFHOCTH H
(dopmupoBanus npoaykTa nepesoaa [3]. [lepeBomgunk
BBICTYIIA€T KaK MHTEPIIPETATOpP KOHIIETITYaJIbHON TPO-
rpaMMBl, 3aJI0KEHHOH aBTOPOM HMCXOIHOTO TEKCTa, W
KaK COaBTOp KOHIIENTYaJbHOW MPOTPaMMBI B TEKCTE
TepeBoa.

Ha ocHoBaHMM TOro, 4TO TEPEBOAYMK, C OIHOU
CTOPOHBI, BBICTYIIAET MEINATOPOM MEXIy aBTOPOM U
PEIMITMEHTOM TEKCTa, a C APYroil — MIMEHHO PelnITH-
SHT SIBJISIETCS PeajIbHBIM CyObhEeKTOM OIEHKH KayecTBa
nepeBojia, BO3HUKAET TPETHH BO3MOXKHBIH paKypc
paccMOTpeHHsI CyOBEKTHBIX OTHOLICHHH B TEPEeBOJ-
YECKOM JeATeNbHOCTH, a MMEHHO TpHaja «aBTOp —
MePeBOUYNK — YUTATENby. Bce 3TH y4acTHUKH WHTE-
PaKTHBHOTO TMEPEBOJYECKOr0 Ipolecca SBISIOTCS
HEOTHhEMJIEMbIMH, OJHAKO «HEPaBHOMOJIOKEHHBIMH U
HEPaBHOIIEHHBIMH TI0 CTETNIEHH HX POJIEBOTO ydac-
THS U CHJIE BO3JICHCTBHS)» YaCTSAMH €IMHOTO KOTHH-
TUBHOTO COOBITHS, & MMEHHO COBOKYITHOCTH MEH-
TaJBHBIX OTEpalui 1Mo «MaHU(ECTAlNH, TPEAIIOHH-
MaHHIO/TIOHUMaHUIO U WHTEPIPETAallii OpUTHHANIA U
CO3JTaHHIO UCXO/IHOM 0a3bl JIJIs TOPOXKICHUS HTOTOBO-
rO TEKCTa IEePEeBOIay OIPEICICHHOTO IPOU3BEICHNUS
[31, c. 457]. TlocKobKY PELMIHEHT BHICTYHAET «Ile-
JIEBBIM YHTATEJIEM», TO €r0 MO3MUIHS B 0003HAYCHHOM
Tpuaje — camas cuiibHas [31, c. 467-468]. Hecmotps
Ha TO YTO OH YMTAET U MHTEPIPETUPYET MEePeBO/] KaK
BTOPHYHBIN TEKCT, IMEHHO €ro MHEHHE W BIleYaTye-
HUS YYUTHIBAIOTCS MPH OIEHKE Ka4ecTBa MOJTYYESHHO-
ro TpoiayKTa TmepeBoja. VckaxxeHus mpu TepeBoje
BBI3BaHbI HE TOJBHKO HAI[MOHAIBHBIMH OCOOCHHOCTS-
MH HCXOIHOTO TEKCTa, HO W MHIMBHYaJTbHBIM BOC-
NpUATHEM Ha 0a3¢ KOTHUTHUBHBIX CTPYKTYP SI3BIKOBOU
JIUYHOCTH TIepeBOAYMKA. BrIcTymas B ponu mocpen-
HUKa, TEePEBOMYHMK JIOJDKEH CBOOOJHO OPHEHTHPO-
BaTbCs B IPOCTPAHCTBE JIUCKYPCHBHO-KOTHHTHBHOW
0a3wl aBTOpa [32].

Kpome Toro, nepeBogurKka HapaBHE C PEIAKTOPOM
W KPUTHKOM TIEPEBOJIa PacCMaTpPHUBAIOT TaKkKe M Kak
«TrpodeccHOHaNBHOrO yuTatens». Cumraercs, YTO
MIpexJie YeM MepeBo| AOMIET 10 YUTATeNs, He Biaje-
IOIIETO SI3BIKOM OpUTHHAJIA, C MPOU3BEICHHEM 3HAKO-
MSTCSI HanOoyiee BHUMATENbHbBIE, BIyMYHUBBIE M KOM-
METeHTHbIE YHTaTend. He HCKIoYeHo, 4TO MMEHHO
UM, B YaCTHOCTH, TPUIHCBIBAETCS CHOCOOHOCTH (IO
KaHTy) «HOHATH aBTOpa JIydlle €ro CaMoro» M «BBI-
SIBUTh CKPBITHIE, HEM3BECTHBIE WJIM, MO Pa3HBIM COO-
OpakeHHsIM, He ITPHUBE/ICHHBIE MOCIIEJOBATEIbHO aBTO-
pom unen» [31, c. 467].

3akJiroueHue

Kak u Bcsikast HaydHasi TUCIUIUTAHA, KOTHUTUBHOE
MIEPEBOIOBEICHUE CO3aBAIIOCh YCUJIHMSIMH YUYCHBIX
MHOTHX CTpaH. Hemanas 3aciyra B 3T0i 00JacTH npu-
HaJIJIEKUT U OTedecTBeHHOU Hayke. [lepBbie mpearno-
CBUJIKM CTAHOBJICHHUSI KOTHUTUBHOH MapaaurMbl B OTe-
YECTBEHHOM TIEPEBOIOBE/ICHUN HAOIIOMAIOTCS B pabo-
tax B. H. Komuccaposa, B. H. Kpynnosa, B. 1. Xaii-
pyunaa, M. A. Ipwiunara, JI. A. YepHSXOBCKOM,
A. ©. upsiera u ap. (1970-1980). C nosBieHuem
JMccepTaMOHHBIX uccneaoBanuii . [I. BockoOolinu-
ka, JI. B. Kymaunoi, A. I. MunuenkoBa, E. A. OrHe-
BoH, T. A. ®@ecenko u ap. B Havane 2000-x rT. HaYMHA-
eT (hopMuUpOBaTHCS KOTHUTHUBHAS TEOPHUS MEPEBOAA C
COOCTBEHHBIMU 1IEJISIMU, 33]jauaMi, 0OBEKTOM H TIPE/I-
MeToM. [lecaTbro TolaMu TIO3KE B HAYyUHBIH OOMXOI
BXOJIUT HOMHHALIUS CAMOCTOSITEIbHOM HHTETPAaTUBHON
nucuunianael — KIT.

[NosiBuBIIAsiCS 3a IOCTEAHNE MTOJIBEKA JTUTEPATypa,
MOCBSIIIICHHAS W3YYEHHUIO CBONCTB KOTHHUIIMU B IEpe-
BOJYECKOH AEATEIHHOCTH, HACTOIHKO MHOTOUNCIICHHA
U pa3HooOpas3Ha, YTo C TPYIOM MOJAAETCS CUCTEMAaTH-
3auuu. OCMBICIICHHUE U aHATU3 CYIIECTBYIOIINX B PaM-
kax KII pa3ziauuHbiX T€OPETUUECKUX KOHIIETIIIUN U MO-
JleTiel IepeBO/IUECKOro Mpolecca sIBIsIeTCsl HaCYIHON
3a7a4ei, CTOSIIEN Mepes; NMepeBOI0BEIAMHU-KOIHUTO-
soramu. B cBs3U ¢ 3TUM onucaHue MPEIMETHOTO OIS
KII npencraBisieT HECOMHEHHBIM TEOPETHUECKUM U
MPAKTUYECKUI HHTEPEC.

IIpoBeneHHBIN aHaNN3 MO3BOJIWIT BBISIBUTH JIBA KITHO-
yeBbIX HarpaBieHusi KII — TekcrorneHTpuieckoe, Mo-
Jenupyromiee Gopmar 3HaHWM, MCIOIB3yeMbI Tiepe-
BOTYMKOM Uil CTPYKTYpUpPOBaHHUA HH(GOpMALUU TpU
3HAKOMCTBE C UCXOAHBIM TEKCTOM H MIPU CO3JaHNUU TEK-
CTa TMEpeBoJa, W TPOLECCYaTbHO OPUEHTHPOBAHHOE,
M3yyaroliee MEHTAJIbHBIC ONepaliy, MPOTEKAIONINE B
CO3HAaHUM MEPEBOIYNKA B MOMEHT PO(ECCHOHATHHOMN
nesitenbHOCTH.  IlporeccyanbHO  OpHEHTHPOBAHHBIC
WICCIICIOBAHUS B CBOIO OYepeib ACTATCS Ha T€, UTO BBI-
MIOJHSIIOTCS B paMKax (pOpMaIM30BaHHOTO MOAXONA K
OTIMCAaHHUIO MEXaHW3Ma MEepPeBOAa, M TE, UTO CIEIAYIOT
MPOU3BOJILHOMY TonxoAy. [lepBbIii HanpaBiieH HA BBI-
paboTKy 3aKOHOMEPHOCTEH B MEPEBOAUECKOM JIeATeIb-
HOCTHU, BTOPOM NEKIApHPYET HEBO3MOXKHOCTH YIOPS-
JOYCHUST MBICIUTENBHBIX MPOIECCOB U MPUBEACHUS B
CHCTEMY TO3HABATENBHBIX CTPYKTYp HepeBoaunka. Pe-
3yABTaThl PabOTHl YUCHBIX BCEX HANPABICHUNA MMEIOT
BBICOKYIO TEOPETUYECKYIO 3HAYUMOCTh M aKTHBHO HC-
MOJB3YIOTCS. B HEUPOJMHTBUCTHKE, KOMITBIOTEPHOM
JUHTBUCTHUKE M TMHTBOAUIAKTHKE TIEPEBOA.
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COGNITIVE TRANSLATION THEORY IN RUSSIAN SCIENTIFIC DISCOURSE: KEY ASPECTS & PROSPECTS
E. V. Chistova

Siberian Federal University, Krasnoyarsk, Russian Federation

The article presents a historical review of conceptual works on Cognitive Translation Theory worked out by
Russian scientists. It differs from western tradition and has its own specific way of development. The first prerequisites
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for the formation of a cognitive paradigm in Russian translation studies were observed in 1970-1980, and by the
beginning of the 2000s. the cognitive theory of translation is formed with its own purpose, objectives, and subjects.
The main trends of cognitive translation study in Russia are identified through the critical analysis. Firstly, some
Russian scientists still prefer using the text-centric approach to compare a source text with a target text by methods of
cognitive linguistics (concept, frame, scenario etc.). Secondly, others use a translation act as a study subject in the field
of translation process. Meanwhile, western scientists are more focused on studying a translation event, which is only
future-oriented in Russia. Thirdly, available Russian studies demonstrate polarized logic of formalized and arbitrary
approaches to the translation process. The first is aimed at developing patterns in translation activity; the second
declares the impossibility of bringing the translator’s cognitive structures into the system. Fourthly, there are 3 specific
interactions between the subjects of translation activity (translator as a cognition subject, translator vs author, translator
vs reader). The results of translation cognitive scholars are of high theoretical significance and are actively used in the
development of artificial intelligence, improving automated translation, understanding the phenomenon of linguistic
creativity and introducing innovative approaches into methodology of teaching translation.

Keywords: cognitive linguistics, cognitive translation theory, psycholinguistics, scientific discourse.
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NMPU3HAKU KOHLEENTA «CTYOEHT», PENPE3EHTUPOBAHHbIE B HALIWOHAJIbHOM KOPIYCE

PYCCKOI'O A3bIKA

3. M. Bozocnoeckas, B. C. Hoeuxoea

Hayuonanvuwiii ucciedosamenvcekuii Tomckuil norumexuuyeckuil yrugepcumem, Tomck

Bsedenue. AxTyansHOCTH TaHHOM pabOTHI ONpeEeIseTcs COMUATbHON 3HAYMMOCTBIO (DUTYpPBI CTYAEHTA B pa3BH-
TBIX UYEJIOBEYECKHX COOOIIECTBaX M HEHW3Y4YEHHOCThIO Ha Marepuasie HalmoHanbHOTO Kopiyca pyCCKOTO sI3bIKa
(HKPS) cootHeceHHOTO ¢ Hel KoHIENTa. []ens ucciedosanus — KOHIENT «CTYACHT» SIBISETCS OOLIMM Ul pa3HBIX
JMHTBOKYJIBTYP IMBHJIM30BAaHHOTO OOIIECTBA M OTHOCHUTCS K aKaJeMHUecKoi cdepe denoBeuecKod NesTeTbHOCTH.
Hacrosimast pabota mocBsimaeTcss H3y9YeHHIO0 aKTyaIH3UPOBAHHBIX M CKPBITBIX NPHU3HAKOB — CTPYKTYPHO-COIEpIKa-
TEIBHBIX KOMIIOHEHTOB — KOHIIETITA «CTYAEHT.

Mamepuan u memoowvl. OOBEKT HccaenoBaH — pparMenTs HanmoHasHOTO KopIryca pyccKoro si3bika. B mannoi
paboTe U3y4aroTcsi MUHAMAJIbHBIE KOHTEKCTBI, OOBIYHO PaBHBIC MPEIIOKEHHIO, Pa3BEPHYTHIE KOHTEKCTHI, KaK ITPaBH-
J10, COBITaJIaroIue ¢ ab3arem, a Takxe 3araaBus TekctoB 1900-1917 rr.

B ncceroBanny paccMaTpHBarOTCS CaMble THITHYHBIC YIIOTPEOICHHS CIIOBA B PA3HOCTHIICBBIX (Xy/I0KECTBEHHBIX
1 HEeXy/l0KECTBEHHBIX) U pa3HOKaHPOBBIX TekcTax HKPS. Mcnonp3oBanb! MpHeMB! onmcaTensHOro MeToaa (Hadmro-
JIeHNe, KIacCu(pUKaIys, HHTepHpeTarys, 00001enne, apugMeTHnIecKre MoICUEThl) U MPUEMBI JINHTBOKOHIIETITYalIb-
HOTO aHann3a (KOHTEKCTHBIH M CEMaHTHYECKUH aHAJIN3, aHAIN3 UMEHU KOHIIENTa, COOTHECEHHEe UMEHH KOHIEITa C
HCTOPHKO-KYJIETYpPHBIMH JaHHBIMH, MOJICTTHPOBAaHHE CTPYKTYPHI KOHIIENITA, TPUEMBI KOPITYCHOH JTMHTBUCTHKH).

Peszynemamut u obcyscoenue. BEISIBICHB KaTeTOpHaIbHbIE (Ka9€CTBEHHBIE, COOBITHIHO-BPEMEHHBIE, IIPOCTPAHCT-
BEHHBIE) U HEKaTeropuagbHble (OHOJIOrHYecKre, aHTPONOMOP(HEIE) MPU3HAKNA KOHIENTAa «CTYIeHT». [IpeaokeHs
TaKCOHOMHYECKasl U siiepHO-TieprdepuiiHas Mogenn u3ydaeMoro konnenra. [Ipu mocrpoeHun nepBoii Mozienu onpe-
JieJIeHa CBsI3b KOHIENITa CTYJCHT C CYNEpPKOHIENITAMHU «YEJIOBEK», «00pa3oBaHUE»/«ydeday («ydHThCsS», «00ydarh-
Ccs»), «BBICIIIEE yueOHOe 3aBe/ieHne». B sepHo-niepudepnifHoi Moaenn JaHHOTO KOHIIENTA, XapaKTepPHOTo IS Hava-
JIa MIPOIUIOTO BeKa, INIABHBIMH CJIOXXHBIMH (COCTaBHBIMM) CEMaMH SBIISTIOTCS ‘MOJOJOH MyxX4HHa’, ‘0oOydarommuiics
OIIpe/IeNICHHOE BPeMsI B yHUBEPCUTETE WM WHCTHTYTE , ‘3aHSTHIH MPEHMYIIECTBEHHO YIeOHOI AeSTEIbHOCTEIO IS
TIOTyYeHUs] TOH WM WHOH mpodeccun’. B MHTepnpeTannoHHOM ITI0JIe pacCMaTPHBAEMOTO KOHIIENTA PACIIOIOKECHBI
TIPEIIOJIOKUTENIHEHO €r0 COINATBHO-TIOINTHYECKHE U MHIMBHAYaIbHbIC IPU3HAKH. Takke yCTaHOBICHO, UTO B JIEKCH-
YecKoll CeMaHTHKE MMEHH KOHIIENTa «CTYAEHT» OTCYTCTBYeT KOHHOTAIMs. Bce coOCTBEHHO-OIEHOUHBIE MPU3HAKA

OTOr'0 CJI0BAa KOHTEKCTYaJIbHO 06yCJ'IOB.]'ICHI)I.

Saxarouenue. HaHHaﬂ pa60Ta npeaHasHa4y€Ha It HCCHCZ[OBaTeﬂeﬁ B 00JIACTH JICKCHUYECKOU CEMaHTUKH, JIMHTBO-
KYJBTYPOJIOTUU U JJIsT 06yqa}0umxca METOAUKE JIMHI'BOKOHIICTITYAaJIbHOI'O aHajin3a.

KirioueBble cJjioBa: ums KoHyenma «cmydeHm», cemanmuyecKue npusHaKu, KOHmeKkcmeal, HaMMOHaﬂbelﬁ Kopnyc

PYCCKO2O A3blKA.

BBenenue

HccnenoBatenu, yauThIBask KPUTEPHIA pacpocTpa-
HEHHOCTU MEHTAJILHBIX M JIMHTBOKYJIBTYPHBIX 00pa30-
BaHUH B YEIIOBEYCCKUX COOOIIECTBAX, MEPEUUCIIIIOT
CJICIYIONINE BHUbI KOHIICTITOB: YHHUBEPCAIbHBIA (00-
IIUA A1 pa3HbIX HAPOAOB); HAIMOHAIBHO-KYIIBTYP-
HBIH, 00yCITOBIICHHBIN JKU3HBIO B ONPEACICHHBIX KYJb-
TYPHBIX YCJIOBUSX; COIMAIBHBIN, XapaKTePH3YIOIIIHIi-
Cs OTHECCHHOCTBIO K KaKOMY-JIHOO COIHAIILHOMY
CJIOI0; TPYIIIOBOM, OMPEIENISIOMIUNCS MPHHAICHKHO-
CThIO K HEKOTOPOW BO3PACTHOW WJIM MOJIOBOM TPYIIIIE;
WHAWBHIYJIbHO-TMYHOCTHBINA, Ha (DOPMHUPOBAHHE KO-
TOPOTO OKA3bIBAIOT BJIMSHUE JTHYHOCTHBIE OCOOCHHO-
cti (oOpa3oBaHWe, BOCIUTAHHE, WHIUBHIYaTbHBIN
OTBIT, TICUXO(pHU3NOJIOTHUECKHEe ocobeHHOCcTH) |[1,
c. 45].

Omnupasich Ha Qritoco(hCKUe KaTerOPHH, OTHH JTUH-
TBUCTBI HA3bIBAIOT TAKHE CEMAHTHYCCKUE MPU3HAKU

SI3BIKOBBIX CAMHUII, PEIPE3CHTUPYIOMNUX TOT WIA
WHOHN KOHIIENT, KaK KOJMYCCTBEHHBIC, KAUeCTBCHHBIC,
COOBITHIHO-BpEMEHHBIE, IPOCTPAHCTBEHHBIE. B cBOIO
odyepenb KAYeCTBEHHBIC IPHU3HAKU TIOAPA3ICIITIOTCS
WMH Ha OWOJOTHYECKHE, XO3SHCTBEHHO-DKOHOMHYE-
CKHE, HAIMOHAIBHO-ITHUYCCKUE, COIHOKYIHTYpPHBIC,
IICUXUYECKUE W HPABCTBEHHO-IYyXOBHBIE [2, c. 23].
Jpyrue JTUHTBUCTHI K KaTETOPUAIBHBIM TIPU3HAKAM
OTHOCST TaKXe 0Opa3HO-OIEHOYHBIC MPHU3HAKU. Tak,
M. B. IlumeHoBa kareropuajibHble MPU3HAKH JICTUT Ha
TUMCHCHUOHANBHBIE (TMPU3HAKKA pa3Mepa, o00bema,
Beca), KBaJUTATUBHBIC, KBAHTUTATUBHBIC, MPOCTPAH-
CTBCHHEIC, TEMIIOpANbHBIC, IICHHOCTHO-OIICHOTHBIC
MIPH3HAKH (MTPU3HAKHU IIEHHOCTH: 00pa3HbIe — 3TO MPH-
3HAKW HWMYIIECTBA, (JParo)ieHHOCTH; COOCTBEHHO-
OIICHOYHBIC: OOIIass W dacTHas OICHKA (XOpOIIuii/
IJIOXOW), pamuoHalbHas, dMOIMOHATBHAsI, OcHehak-
THUBHAs OLIEHKa U Tp. [3, c. 96].
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Cpeny HeKaTeropualbHBIX CEMaHTHYECKHX IpH-
3HAKOB BBIICJIAIOTCS TPYIIIBI TPU3HAKOB KHBOM M He-
XKHUBOH npupossl. K mociaeqHuM oTHOCSTCS IPU3HAKA
BEIIECTB, CTUXUH, apTeakToB, numy. [Ipu3Haku xu-
BOW TMpHUPOABI OBIBAIOT CJEYIONINE: BEreTaTHBHEIC,
BUTAJIbHBIE (TIPU3HAKA BCEX JKUBBIX CYIIECTB), 300-
MOpQHBIE (aHUMAaJIUCTHYECKUE, OPHUTOJIOTHYECKHE,
SHTOMOJIOTHYECKHE, HWXTHOJIOTHYECKUE), aHTPOIIO-
MopQHbIe (MHAWBUAYaJbHBIC: TPU3HAKH XapakTepa,
BOJICU3BSBIICHHS, 3aHATHI, a TAaK)KEe YMOTHBHBIC, MEH-
TaJbHBIE MPU3HAKH; CONMAIBHBIC: PEJIUTHO3HBIE, UH-
TepIepCOHANbHEIC, dSTHYECKUE Tpru3Haku). OOpamaet-
csl BHUMaHHE Ha TO, YTO y 3aMMCTBOBAHHBIX KOHIIETI-
TOB U Te€X, YTO MOSBUIINCH B KOHIENITYaIbHOW CHCTEME
HEIaBHO, ST NMPU3HAKU Pa3BHUTHI ci1abo [3, c. 96].

Ha marepunane pycckoro si3pika B cocraBe o0pas-
HBIX KOMIIOHEHTOB pa3inyHbIX KoHIenToB E. A. KOpu-
Ha auddepeHnrpyeT nepBUYHbIe U BTOPUYHBIE (acco-
LuaTUBHbIE) 00pa3bl. [lepBble nensaTcs Ha a1eMeHTap-
HBIE TIEPIENTHBHBIE U KOMOMHUpOBaHHBIE. KOMOWHU-
POBaHHBIE U BTOPWUYHBIE 00pa3bl BCTPEYAIOTCS OOBIY-
HO B cocTaBe (peiimoB [4, c. §].

Omnwmpasich Ha BBINIEyKa3aHHBIE KIACCUPHUKAINU
BO3MOXKHBIX TPH3HAKOB TeX WJIM HMHBIX KOHIIETITOB,
BBISIBUM ~ COJIEpXKATEIIbHOE HAIlOJIHEHHE KOHIIENTa
«CTYZIEHT» Ha OCHOBE aHAJHM3a €ro KIIFOYEBOTO MMe-
HU. 3aMETHM, YTO JJAaHHBI KOHLIENT W, COOTBETCTBEH-
HO, €r0 PENpe3eHTaHT MOSBWIICS B PYCCKOW JIMHTBO-
KyJIbTYype 3HAYUTENBHO TI03KEe, YeM KOPPEISTHBHBIC
KOHIIENTHI B 3aI1aIHOEBPOTIEHCKUX JIMHTBOKYIJIBTYpax,
a umerHo B XVIII B. DTo 00ycIIOBIEHO 3KCTpaIMH-
IBUCTHYECKHM (haKTOpoM: OoJiee MO3THIUM OCHOBaHH-
eM poccuiickux yHuBepcutetos [5, c. 143]. Crnoso
«CTYZIEHT» BOCXOIMT K HeM. studieren «u3yd4arby,
CBSI3aHHOTO C JIAT. Studere ycepaHO 00y4aThes, pado-
TaTh».

Marepuas 1 MeTOAbI

OOBEKTOM U3yUYECHHS B HACTOSIICH CTAThe SBIISIOT-
Csl MUHAMAJIbHBIE U Pa3BepHYThIE KOHTEKCTBHI, 3aria-
BHs TEKCTOB HanmoHaiapHOTO KOpIyca pycCcKOro
s3bika (HKPS), orpakaroniue onpeaeneHHbIH Bpe-
MeHHOM oTpe3ok: 1900-1917 rr. Kak usBecTHO, Tek-
CTOBBIH KOPITYC — 3TO YHUBEPCAIBHO OT(HOPMATHPO-
BaHHasi COBOKYITHOCTh TEKCTOB, CUHTAIOIIASCS MPE-
CTaBHUTEJIBHOM JIJIsl HEKOETO A3bIKa WIIM €r0 BapuaHTa,
NMaJIeKTa, PEerucTpa, *KaHpa u T. J., ¥ IpeJHa3HAYeH-
Has JUIS BBITOJIHEHHS WCCIENOBATENbCKUX U IIPH-
KJIaJHbIX 3a1a4 [6, c. 17]. C ogHON CTOPOHBI, OH SIB-
JISI€TCS MUCTOYHUKOM HCCIEAOBaHHUSA (CM., HAallpUMep:
«KOPIYC — CJIOXKHO OpPraHW30BaHHAsI OHTOJIOTHS pede-
BOH JIeSITeIPHOCTH, OTpaXkaromias B cebe Bce JKaHpO-
BO€ pa3HOOOpa3ue MpeACTaBICHHOTO B HEM Pojia CII0-
BecHocTU» [7]. C apyroil CTOpOHBI, TEKCTOBBIM KOp-
mmyc — 3To UHCTpyMeHT [8, c. 195], meton [9, c. 206]
WCCIIE/IOBAHUSI.

Pe3ynbTarhl u 00Cy:KIeHNE

Hanee B ocHoBHoM koprnyce HKPS, Bkirouaromniem
Xy/JIOKECTBEHHBIC U HEXY/JI0KECTBEHHBIC TEKCThI Pa3-
HBIX YKaHPOB, PACCMOTPEHBI THITUYHBIE CIOBOYIIOTPE-
OJICHUS] UMEHH KOHIICTITa «CTYIEHTY.

B COBOKYIHOCTH B MUHMMAJIbHBIX U Pa3BEPHYTHIX
koHTekcrax HKPS cinoBo «cTynmeHT» BCTpedaercs
7 147 pa3. O navane XX B. (1900-1917) curnanusu-
pyroT 551 noxymeHT u 1 290 BXOXKICHUH aHAITU3UpYE-
MOTO CJIOBa.

IIpuBenemM HMIKE KOHTEKCTBHI C BBICOKOYACTOTHOM
COYETACMOCTBIO CIIOBA «CTYICHTY:

1) Buecme co mHOW0 noowvesscaem K Kpwliblyy MO-
10001 uenogex, cmyoenm b., nocenusuutics Hesoae-
ke om AHcwuoii Ilonsuwr [I1. A. Cepreenko. Beuep B
Scnoii (1910)].

2) Haw eeunwvlii cmyoenm 6cé ¢ OaApblHAMU XO-
oum [A. I1. UexoB. Buminessiii can (1904)].

3) Cmydenm 0oneo, 3a0ymM4uU80 2110ei 8 OKHO, 80-
POUAs OMAICENEBUUMU O PUMCKO20 NPABA MO32aAMU
[A. T. ABepuenko. [Togxomanes u nBoe Apyrux (1917)].

4) Beunwiti cmyoenm! Yoice 06a pasa ysonvHAIU U3
yuueepcumema [A. 1. Uexos. BumHessiit caf (1904)].

5) Ha ousax e bnazosewjeHck npubvln ¢ cecmpoi
cmyodenm  JKenesckoeo — ynusepcumema  [Bectn
(1914.07.07) // «2xo» (bnaropemenck), 1914].

6) Bom smu mpu ousa pazeosopos ¢ bopucom Hesa-
HOBUYeM 6 apxuee (OH UCIOPUK, CIYOEeHNM YHUBEPCU-
mema, pabomaem 60 Bcepoccuiickom 3emckom Coro-
3e, kaxk u s, ona sapabomka) [O. A. beccapabona.
HueBnuk (1917)].

7) 30sym wmena Ilemp Heanosuu Bwvicokonoo,
25 nem, oOsopsnuH, cmyoenm TexHonocUUecKo2o UuH-
cmumyma [A. @. Konu. [Iponasmas cepora (M3 3amnu-
COK ¥ BOCTIOMHUHaHUH cyneoHoro aestens) (1901)].

8) Onamwv cmyoenm 6 600p0BON WUHETU, NPUAM-
Hoe auyo [b. A. CamgoBckoit. [Ioitauk (1915)].

9) 36unau, — nonpasun cycmuvim 6ACOM BbICOKUL
cmyoenm Muxavnovry [D. JI. Kprokos. I'pynma b //
«Pycckue 3anmuckn», 1916].

10) Paccrasicume, 8 wem dice 0eno? — cCnpocul Meus
¢ yuacmuem cmyoenm-penemumop. — Ilo eazemam s
Hesicro nousan [H. A. Mopo3os. TloBecTu Moeit KU3HN
/ B TroppMax 1 KpenocTsix / MpITapcTBa 0CYKISHHOTO
(1912)].

11) 3apun muxakoii cneyuanvrocmu euje He u3oU-
pan, a ovlr npocmo OoUKUll, panmosamslii, Koe-4mo
Yumaswiull cmyoenm, CKIOHHBIUL K POMAHMUYECKUM
noxoacoenusim onowa [I1. [1. BobopeikuH. Bocriomu-
Hanus (1906—-1913)].

12) /JIpaunenvkuii cmyoeum Tpogumos kpachno eo-
gopum 0 HeoOxooumocmu pabomams u — 0€30e1bHU-
yaem, om CKYKU PA361eKAsCh 2IYNbIM U30e8aAMmenbChl-
6omM Hao Bapeii, pabomaroweti He noknadas pyx Os
onaeononyyusi  b6e3dervruxog [Makcum  TOpbKUH.
A. T1. Yexos (1914)].
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13) «BovicHanublil U3 yHUSepcumema 3a JIeHOCHb
cmyoenmy (Ilucema, I, ctp. [FO. W. AlixeHBajb..
Crop o benunckom. OtBet kputnkam (1914)].

14) Dmo 6vin mozoa Hedoyuusuiulics cmyoenm ca-
M0o20 ckpomuo2o euoa u muxoeo mona [I1. J1. Bobopsl-
kuH. Ot I'epuiena o Toncroro (1917)].

15) Ha oaue oname Oymanu numoe uail, HoO 6MeCmo
9mMo20 Opyeol cmyoenm, 8ecenvlli U NPOCmo MAaabli,
oocman sooxu [M. T1. Apupidames. XKena (1905)].

16) Omo 6vin H. Ymun, uepaswiuii u mozoa ponw
sooicaxa, OOUKUL, peducmylil, 6eCbMd PPaHmMosamoiil
cmyoenm [I1. 1. Bo6opsikun. Ot ['epriena mo Toncro-
ro (1917)] [10].

[Ipexxne Bcero B JaHHBIX KOHTEKCTAaX HMEHOTCS
CJIOBA, JIEMOHCTPHUPYIOIINE COOTHECEHHOCTh KOHIIETI-
Ta «CTYICHT» C CYNEPKOHIENTaMH «4eJIOBEK», «00pa-
30BaHUE»/«y4ue0ay («yUUThCSI», «00ydaThCsa»), «BBIC-
mniee yueOHOE 3aBEICHUE»: «YHHBEPCUTET», «HHCTH-
TYT».

CJI0BO «YEIIOBEK» aKTYaJIM3UPYETCs B IEPBOM KOH-
TEKCTE, B APYTHX JKE KOHTEKCTAaX COJCPIKATCA CIOBA U
CJIOBOCOYCTAHUS, YKA3hIBAIOIINE HA €ro pa3Hbie OHO-
JIOTHYECKHe, aHTporoMopdHbie mpu3Haku. Hanbomnee
SPKOM CeMOH B 3TOM IIJIaHE SIBJISIETCS ‘MYy)KUMHA . OTa
ceMa COJICPIKUTCS B 3HAYCHUSIX JICKCUUCCKHUX CIAMHUIL:
«IOHOIIIA», «OH», «IBOPSHUH» W JIp.; HA e HaIn4ne
YKa3bIBAIOT aHTPONIOHUMBI «bopuc VBanoBuay, «Iletp
HBanoBuu Bricokoiaob», «Muxaitnbia», «H. YTua»
u ap. CKpbITO 3Ta ceMa MPUCYTCTBYET B CEMAaHTHKE B
JICKCHYECKUX CIAMHUIAX: «C OapBIIIHIMU XOIHT,
IJISIIEI), «OPUOBU), «IIOTPaBHI 0acom», «CIpo-
CHII», IIOHSU», «HE U30Upa» U B JIp.

CTyneHT uMeeT SpKUHA OMOJOTUYCCKHHA MPU3HAK —
BO3PACT. DTOT MPU3HAK CBA3aH C IPYIIION TeMIIOpalib-
HBIX MPHU3HAKOB. OH aKTyaTHU3UPYyeTCs B JICKCHUYCCKUX
SIUHATIAX «MOJIOAOI», «25 JIeT», KIOHOIIAY, «MAJIBII.

Kak denmoBek CTyIeHT CocoOeH K JeATSIbHOCTH/
0e3IeATSIIEHOCTH: MBICIUTEILHON («BOpoYast OTsIKe-
JICBIIMMU MO3TaMU», «HESICHO TIOHSUD»), PEYCBOU
(«TpH THS pa3srOBOPOBY, IIOMPABWII T'YCTBIM 0acomy,
«CIIPOCHUTBY, «TOBOPHTY», «PEUHCTHIN», «KOE-YTO YH-
TaBIIHIT» ), IBUTATEIBHON (CIIOBA «ITOIBEIKACT, «XO-
IIAT», KIIPUOBLD U 1., 0003HAYAIOIINE KaK CaMOCTOsI-
TEJIBHBIC IBU)KECHUS, TAK U C TIOMOIIBIO TPAHCIIOPTHBIX
CPEJICTB) U T. [I.

OCHOBHasl K€ JICATCIIEHOCTh CTYICHTa — ydeOHas
(«OTSKENEBIIMMHU OT PUMCKOTO TIpaBa MO3raMuy, «He-
JOYYUBIIHUACS CTYICHT»), KOTOpasl pean3yeTcs, Cys
10 KOHTEKCTaM, B YHHBEPCUTETaX ((CTYICHT YHUBEP-
CUTETa») U MHCTUTYTaX («CTYIACHT MHCTHTYTa»). DTO
ydeba oOrpaHHuCHa OIPEICICHHBIMA BPEMEHHBIMU
pamkamu. CeMbl ke, 0003Hauarole BpEMEHHbIE pam-
KH, CKPBITBIC: Ha HUX YKA3bIBACT CIIOBO «BEUHBIN, CO-
Jeprkaiee o0pasHblii KOMIOHEHT. Ecin cTyneHT aoi-
rO y4uTCs, HE COOIONasi YCTAaHOBIEHHOTO CPOKa, OH
HA3bIBACTCS «BCYHBIN CTYICHTY.

VY crymeHTa ecTh 00s3aTENBCTBA, MPETYyCMOTPEH-
HBIC B BBICIIMX y4eOHBIX 3aBeJcHUIX. HeBbIoTHEHHE
WJTY TJIOXO€ BBITIOJTHEHUE UX («IPSIHHEHbKUI, «3a Jie-
HOCTB») BEJIET K OTYUCIICHHUIO («JIBa pa3a yBOJIbHSIIN,
«BBITHAHHBIM U3 YHUBEpCUTETa»). B yHHBepcuTeTax u
WHCTUTYTaX CTYJAEHT M3y4aeT Hay4YHO-IPAKTHUYECKHE
JUCITUTUIMHBI Pa3HOM HAIIPaBJICHHOCTH U B UTOTE TPHU-
o0peTaeT HMCKOMYIO CIEIHABHOCTD («OT PUMCKOTO
MpaBay, «TeXHOJOTHYECKOT0 HHCTUTYTA, KUCTOPUKY,
«ele He N30Hupa HUKAKoOW CICIIHATbHOCTHY).

Takxke KOHTEKCThI CBUETEIBCTBYIOT, YTO KpOMeE
OCHOBHOM JIeSITEIBHOCTH (CM. 00 3TOM HIKE) CTYJCHT
MOT ToapabaTeiBaTh («paboTaer s 3apaboTKay,
«CTYJEHT-PENIETUTODY ).

MHorue cTyaeHThl Hadana XX B. IPUAEPKUBATUCH
MePENOBbIX B3MIAIOB (3TO KOCBEHHO MOJTBEPKIAETCS
CJIIOKHBIM CIIOBOCOYETAHHEM «IIOCENUBIIUICS HEBJa-
neke ot ScHoil IloistHbly), 3aHUMAINCh HE3aKOHHOM,
PEBOJIIOIIMOHHON JIeATeTbHOCTHIO, KOTOpas MPUBOIM-
JIa 3a4aCTyI0 K CyIeOHOMY Haka3zaHUio (00 3TOM CBH-
JETEILCTBYIOT 3ar0JIOBKU TEKCTOB HIIM UX (pparMeHTHI
«M3 3amucoK ¥ BOCIIOMHHAHUH CYIEeOHOTO JCSTENs,
«B TrOpEMax u kpemnocTsax / MpITapcTBa OCYKICHHO-
ro», «Ot I'epuiena no ToacToroy).

O cyl11ecTBOBaHUH CTY/ICHTA B OIPEICIIEHHOM Bpe-
MEHHOM OTpe3Ke — B JOpEBOJIONMOHHONW Poccuu, B
nepuoa 1900-1917 . — npsaAMo yka3bIBaeT CIIOBOCO-
yetaHue «Bo Bcepoccuiickom 3emckom Coroze» [6].
W3BectHO, uTo B MockBe ObutH OCHOBaHBI «Bcepoc-
CUICKHUI 3E€MCKHUI COI03 MOMOIIM OOJBHBIM U PaHe-
HBbIM BoMHaM U Bcepoccuiickuii coro3 roposioB, o01iie-
POCCHICKHE BOCHHO-OOIIECTBEHHBIC OpTaHHU3AIUU
JUOepabHBIX IOMEITHKOB M OYpI)Kyas3HuH, CO3aHHBIC B
1914 r. B nensx NOMOIIM IIApU3My B OpraHu3alluu
ThUIa JUJIS BEJCHUS HWMIIEPUAIMCTUYECKON BOMHBI
1914-1918 rr» [11]. KocBeHHBIE e 10Ka3aTenbCcTBa O
MIPUHAIJIEKHOCTH CTYJIEHTa K OIpPENIeJICHHON 3ToXe —
JIEKCUYECKHUE CUMHHIIBI «IBOPSHUHY», «C OapbBIIIHIMU
XOJIUT», «CTyIeHT B 00OpoBO#l mmHenn». BrIsABICH-
HBII MPHU3HAK, TECHO MEpeIIeTaroINICsI ¢ ColMallb-
HBIM TIPU3HAKOM, SIBJISIETCSl TOJATBEPKICHUEM TOTrO
(akta, 4YTO MUpP BOCIPHHHUMACT CTYJACHTA M €ro Jes-
TEJBHOCTh CKBO3b COOBITHHHO-BPEMECHHYIO TIPU3MY.

B paccMOTpeHHBIX KOHTEKCTax W 3arjiaBUsiX TeK-
CTOB TMPUCYTCTBYIOT TaK)K€ HEMHOTOYUCIIEHHBIE TPO-
CTpPaHCTBEHHbIE IPU3HAKM KOHIICNITA, CBSI3aHHBIE C
JPYTUMH TIpU3HAKAMU, U TIPEXK/IE BCETO C COIUAIbHBI-
MU, TTOJTUTHYCCKUMU, TPOPECCHOHATBHBIMU: «HEBIA-
neke ot fcHoii [Tonsiub», «Beuep B ScHoil», «Buiine-
BBIH caj», «B apxuBey, «biaropeiieHcky, « KeHeBcko-
ro yHuBepcurera». [locienHee cioBocoyeTaHue CBU-
JIETEITLCTBYET O BO3MOKHOCTH Yy4YeOBI POCCHICKOTO
YyeJIoBeKa 3a rpaHuIlei.

Amnamusupyemble  ¢pparmentel  HKPS  comepxkar
OOJIBIIIOE KOJMYECTBO JICKCHUYCCKUX CIUHUI], UMEIO-
UX WHAUBUAyaJbHbIC, JIMYHOCTHBIE CEMEMbl WIIN
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CEMBI: «IPHUATHOE JIUII0», «BBICOKHHU CTYJIEHT», «CTY-
JICHT BECEJIBIA M TPOCTON MaJIbIi», «Oe3eTbHUIACTY,
«CTYJIEHT CaMOr0 CKPOMHOTO BHJIa U THXOIO TOHa»
U JIp., YKa3bIBAIOIIHEe OOBIYHO HA BHEITHOCTH CTYICH-
Ta, 0COOCHHOCTH €ro Xapakrepa W ToBeacHus. JInd-
HOCTHBIE TIPU3HAKH UMEIOT BCE aHTPOIIOHUMBI, BCTpE-
YJarol[uecs B JaHHBIX TEKCTAX M KOHTEKCTAaX.

Crnenyet 3aMeTUTh, YTO UMEHHO UHAUBUIYaJIbHbBIC,
JINYHOCTHBIC TPU3HAKH IEPEIICTAIOTCS ¢ COOCTBEH-
HO-OIICHOYHBIMHU ITPU3HAKAMH: «BeChbMa (hPaHTOBATHIN
CTYICHT», «APIHHEHbKUU CTYJICHT» U Jp.

3akJoueHue

Takum o00pa3om, paccMOTpeHHblE (hparMeHTHI
HKPS no3Bomsitor cMOAEIupoBaTh CTPYKTYpPY KOH-
LIENITA «CTYAEHT»: TAKCOHOMHUYECKYIO U SAEPHO-IIEPU-
(epuitnyro.

B TakcOHOMMYECKON MOJENIN KOHLIENTA «CTYAEHT»
CYIIEPKOHILIETITaMH (POJIOBBIMH) SIBJISIFOTCSI «UECIIOBEKY;
«BBICIIIEE YUEOHOE 3aBE/ICHHE»: «YHHBEPCUTETY, «UH-
CTUTYT»; «00pa3oBaHHe», «ydeba», CyOKOHIENTaMHU
(BUIOBBIMHU) — «CTYAECHT-PEIETUTOPY, «CTYEHT-UCTO-
pHUK» U Ap.

B simepHO-nIepudepuitHoN MO, TIPEITIOKCHHOMN
3. I. Honoso# u U. A. Crepuunsim [12, c. 60-64],
MOKHO TPENAIOJOKHUTEIBHO HA3BaTh TaKUE SJCpHBIC
MIPU3HAKU KOHLIENTA «CTYAEHT», CBOMCTBEHHOIO POC-
cuiickoMy o0niecTBy Hadajga XX B.: ‘MOJIONION’, ‘Myxk-

yuHa’, ‘yuuTh(cs)’, ‘BbICIIEe Yy4eOHOE 3aBeIcHHE .
Bce ocranbHbIC BBISBICHHBIC MPU3HAKHU SBJISFOTCSI T1€-
puGEpUHHBIMU, COCTABISAIONIMMH HHTEPIPETAIIMOH-
HOE T0JIE€ JAHHOTO KOHIenTa. B manpHeimem mpen-
CTOUT OTPEACIUTh OJFKHIOW M JaJbHIOK Tepude-
PHIO CTPYKTYPhI H3y4aeMOT0 KOHIIEIITA.

B siekcuveckoit ceMaHTHKE UMEHH KOHIICTITA «CTY-
JICHT», 3aMMCTBOBAHHOTO CJIOBA B PYCCKOM SI3BIKE, OT-
CYTCTBYET KOHHOTAIHs. BTOpHUHBIE (aCCOIIMATUBHBIC)
MIPU3HAKU TOSIBIISIIOTCS JIMIb B CEMaHTHKE PacCMO-
TPEHHBIX KOHTEKCTOB: «BCUHBIA CTYICHT», «BOpOUas
MO3TraMm» W HEKOTOPBIC JIp.

WTak, KOHIENT «CTYACHT» SIBJISCTCS PacIpoCTpa-
HEHHBIM, HO HE YHHBEPCAJIBHBIM (OOIIHM) KOHIICTITOM,
AMCIOIIAM  HAIIMOHAJBbHO-KYJIBTYPHYIO  CIICIH(HUKY
(cm. mompoOHee [13, c. 302]). On obnamaeT Kareropu-
QIBHBIMU (Ka4eCTBEHHBIMH, COOBITHITHO-BPEMEHHBIMH,
MIPOCTPAHCTBEHHBIMUA) M HEKAaTErOPHAILHBIMEH (B OC-
HOBHOM OHOJIOTHYIECKAMH, aHTPOIIOMOP(HHBIMHU) TIPH-
3Hakamu. C IIOMOIIBIO JAHHBIX KOPITYCHOMN JIHHTBUCTH-
KH BBIPHCOBBIBACTCS CIICAYIONIMI TEPBUYHBIA 00pa3
CTYICHTA: MOJIONOW MYXKUWHA, OOYJarOUIUICS B KOH-
KPETHOM By3€ OOBIYHO B CBOCH CTpaHE U pexe 3a pyode-
JKOM, KaK TIPaBUIIO, 3aHATBIA YI4eOHOU ACATEIILHOCTHIO,
MOTPY>KEHHBI B PEUEMBICIIUTEIIEHYIO pabOTy, KHUBY-
M B OMPENEICHHYIO 3II0XY, YacTO IMPHICPKHBAO-
IIWICS TICPEIOBBIX B3IVISIOB CBOCTO BPEMEHHU, MMEIO-
IV KaK YeJI0BEK pa3HbIe WHIUBUIYaIbHBIC YCPTHI.
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SIGNS OF CONCEPT “STUDENT” REPRESENTED IN RUSSIAN NATIONAL CORPUS

Z. M. Bogoslovskaya, V. S. Novikova

National Research Tomsk Polytechnic University, Tomsk, Russian Federation

10.

Introduction. The concept “student” is common to different linguistic cultures of a civilized society and relates to
the academic sphere of human activity. This work is devoted to the study of actualized and hidden features —
structurally-meaningful components — of the concept “student”.

Material and methods. The object of the study is the fragments of Russian National Corpus (RNC). In this paper,
we study minimal contexts, usually equal to the sentence and detailed contexts, usually coinciding with the paragraph,
as well as the headings of texts reflecting 1900-1917.

The relevance of this work is determined by the social significance of the student’s figure in developed human
communities and the lack of knowledge on RNC material of the concept related to it.

The study examines the most typical uses of the word in multi-style (literary and non-literary) and multi-genre
texts of RNC.

The methods of the descriptive method (observation, classification, interpretation, generalization, arithmetic
calculations) and the methods of linguo-conceptual analysis (contextual and semantic analysis, the analysis of the
concept name, correlation of the concept name with historical and cultural data, modeling the structure of the concept,
corpus linguistics techniques) are used in the work.

Results and discussion. The categorical (qualitative, event-time, spatial) and non-categorical (biological,
anthropomorphic) signs of the name of concept “student” are revealed. The taxonomic and nuclear-peripheral models
of the studied concept are proposed. During the construction of the first model, the connection between concept
“student” and super-concepts “human”, “education/to study” (“to learn”), “higher educational institution is
determined”. In the nuclear-peripheral model of this concept, being characterized for the beginning of the last century,
the main complex (compound) semes are ‘young man’, ‘studying for a certain time at a university or institute’,
‘engaged mainly in educational activities to obtain one or another profession’. The socio-political and individual
characteristics are presumably found in the interpretational field of the considered concept. It was also established that
there is no connotation in the lexical semantics of the name of concept “student”. All self-evaluative features of this
word are contextually determined.

Conclusion. This work is intended for researchers in the field of lexical semantics, linguo-culturology and for
students of linguistic conceptual analysis techniques.

Keywords: concept name “student”, its semantic attributes, contexts of Russian National Corpus.
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NEKCUYECKUE N KOMMNO3ULIMOHHBIE OCOBEHHOCTW XXAHPA « CTAHOAPT»

B ANCKYPCUBHOM ACTEKTE
H. B. Kypxan

Hayuonanvuwiii ucciedosamenvcekuii Tomckuil norumexuuyeckuil yrugepcumem, Tomck

Bseoenue. ViccnenoBanus THIIONIOTHH NPO(ECCHOHATIBHBIX AUCKYPCOB M CYOAWCKYPCOB IPEICTABISIOT cOOOit
OZTHO M3 HanboJee MepCIeKTUBHAIX HAIPABICHUH KOMMYHHKAaTHBHON JIMHTBUCTUKH. H)KeHepHAash KOMMYHHUKAISI KaK
JUCKYpPCUBHAs JEATEIIHOCTb B CUIIy CBOETO JUHAMHYHOIO Pa3BUTUS, OIPEIEIIIEMOIO CTPEMUTEIBHBIMU U3MEHCHHUS-
MH TEXHOJIOTHHi, 00IecTBa, IPOMBIIIICHHOCTH ¥, KaK CIEACTBHE, MMOCTOSIHHBIM B3aUMOIEHCTBHEM M OOMEHOM WH-
(dopmanueit Mexy yIacTHHKaMH HH)KCHEPHOTO cOO0IIecTBa, HAaUMHAET IIPUBJICKAaTh BHUMAHKE JIMHIBHCTOB. Hecmot-
Ps1 HA 3HAUUTEIILHOE KOJIIMYECTBO MCCIIEOBATENbCKIX PAaOOT, MOCBSMIEHHBIX H3yUSHHUIO JUCKYPCa B OTACIBHBIX COIH-
aJIbHBIX UHCTUTYTAX, HHKCHEPHBIN TUCKYPC Ha CETOAHAIIHUN AEHb OCTACTCS MAJIOU3yUYEHHBIM, IIOCKOJIBKY IIPU IIPEO-
0JamaromeM B OTCUECTBEHHOH JIMHIBUCTHKE MOIXO/IE K MHYKEHEPHOW KOMMYHHKAINK KaK K Pa3HOBHJHOCTH HayIHOTO
(WM Hay9IHO-TEeXHUYECKOT0) AUCKypca MPOOJIEeMBI €€ BBIICICHHNS B OTACIBHYIO JUCKYPCHBHYIO CTPYKTYPY IpaKTHIe-
CKU He cTaBHIMCh. [I0CKONBKY TUCKYpC HAXOMUT CBOE BOILIOLICHUE B OIPEIEJICHHBIX KaHpPaX, a )KaHPbl B CBOIO Oue-
penb Bcerga HaXOAATCs B IOJIE TOTO MJIM MHOTO JUCKYpPCa, aBTOPbI BBIIBUTAIOT MPEANOI0KEHHE, YTO MHKCHEPHBIN
JIICKYpC Hapsity ¢ nepudepuifHbIME KaHpaMH, XapaKTepHBIMU U JUISl IPYTHX AUCKYPCOB, 00JIaJaeT B IEPBYIO Ode-
peab CaMOCTOSTENLHBIME SIISPHBIMH JKaHPaMH, BBIPAXKAIOMNMK COOCTBEHHBIE IIEHHOCTH, CTPaTeTrHy, NH)OPMALHUIO.
Hacrosimiast paboTa nocesiiieHa 0COOEHHOCTSIM JIEKCHIECKOH OpraHU3aIiHY jKaHPa «CTaHIapT» B aCHEKTe CTEIeHH eTo
COOTBETCTBUS OCHOBHOH LI€IHM HHKCHEPHONH KOMMYHUKAIIHU.

Mamepuan u memoosi. DMIMPHYIECKYI0 0a3y HCCIEIOBAHMS COCTABHIIM TEKCTHI JEHCTBYIOINX HAI[MOHAIBHBIX
CTaH/IapTOB Ha YCTPOMCTBA U 000PyIOBaHHE B PA3INYHBIX Cepax WHKEHEPHOH AEATEITLHOCTH, YTO CTAJI0 0OBEKTOM
MIPUMEHEHHOTO B paboTe aHain3a AucKypca. OCHOBHON METOJ MCCIIEMOBAHMS — aBTOMaTH3HPOBAHHEIM KOHTEHT-aHa-
113, 9 PEKTHBHOCTH KOTOPOTO TT0Ka3aHa B pab0oTax 3apyOeKHBIX IIKOJ aHaJIM3a JIUCKypca, a TAKXKe B UCCIIEIOBAHUSX

pOCCHfICKPIX YYEHBIX, IO3BOJINII BBIABUTH KOJIMYECTBEHHBIN aCTIEKT JICKCUIECKOU opraHusanuu JOKyMEHTOB.
Pesy/zbmambl u 06Cy9fC@€Hu€. Ha ocHoBanum aHanm3a JIEKCHUYECKOUH opraHusani TEKCTOB CTaHAApTOB ObLIN
ONpeACICHbI OCHOBHBIC TUCKYPCUBHBIC ACIICKThI MCCICAYEMOI0 KaHpa, YTO XapaKTCPU3YyCT CTaHAApT KakK ﬂﬂepHHﬁ

JKaHp MHIKCHEPHOI'0 AUCKYpCa.

Baxarouenue. >KaHp CTaHJapTa IMOJIHOCTBIO OTBEYACT OCHOBHOM 117N PIH)KeHepHOﬁ KOMMYHHKaluu, €ro 0cobeH-
HOCTH OIIPCIACICHBI Tpe60BaHI/I${MI/I HpO(i)eCCI/IOHaJ'II)HOFO JUCKypcCa u KOMMyHPIKaTHBHOﬁ CUTyalluu.

KiroueBble c10Ba: unowcenepHoill OUCKYPC, UHCIUMYYUOHANbHBII OUCKYPC, NPOPDECCUOHANLHASL KOMMYHUKAYUSL,

pedesvle JHcanpbl.

Beenenne

HuTtepec uccnenosareneil kK WHXEHEPHOH KOMMY-
HUKAllMM KaKk K JUCKYPCHUBHOH JEATENBHOCTH 00-
YCIIOBJIEH YpE3BBIUAIIHO AMHAMUYECKHM MPOrpeccoM
naHHOU cdepsl npodeccnoHaTbHON KOMMYHHUKAIMH,
OTIpeNesIEMbIM CTPEMHUTEIBHBIM PAa3BUTHEM TEXHOJO-
THii, 00I11eCcTBa, MPOMBIIIUIEHHOCTH U, KaK CIEICTBHE,
MOCTOSIHHBIM B3auMOJIeicTBUEM U 0OMeHOM HH(Op-
Malued MeXJy y4acTHHUKaMHM WHXEHEPHOTO coo0Ie-
ctBa. OOBEKT AAHHOTO MCCIEIOBAHUS BEChMa CIOKEH
Y HEOJHO3HAUEH, O YeM TOBOPUT, CPEIH MPOUHX, (HaKT
OTCYTCTBHUSI OOIIEMPUHATOTO OIPEACIICHUS] JaHHOTO
MOHATHUS, U B HACTOAILIEE BPEMs CIIOKHO TOBOPUTH O
OOIIENPUHSITOM ONpeneNeHnH. MHOrHe OTe4eCTBEeH-
HbI€ YYEHBIE PACCMATPHUBAIOT HHCTUTYLHOHAJIHHBIC
JUCKYPCBI KaK CIOKHOE KOMMYHUKAaTHBHOE SIBJICHHE,
KOTOPOE MOMUMO PEUeBOr0 NeHCTBUS BKIIIOYAET COLU-
ANBHBIA KOHTEKCT, MpEACTaBIeHHEe 00 Yy4YacTHHKax
KOMMYHUKAIIUU U UX XapaKTepUCTHKaX, a TaKKe Mpo-
LIECCHI BOCIIPUATHUS U UHTEpIIpETalul cooluienus [ 1—
5]. B naHHOM HCClIeAOBAaHUH MO AUCKYPCOM MTOHUMA-

€TCSl «TEKCT B HEPa3pPhIBHOW CBS3H C CUTYaTHBHBIM
KOHTEKCTOM: B COBOKYITHOCTH C COITHAIEHBIMHU, KYJTb-
TYpPHO-UCTOPUICCKUMH, HICOJOTHUCCKHUMHA W JIPYTH-
MU (aKTOpaMH, C CHCTEMOU KOMMYHUKATHBHO-TIpAr-
MaTHYECKAX W KOTHUTHBHBIX II€JICYCTAHOBOK aBTOPA,
B3aMMOJICHCTBYIONIMX C aJpecaToM, OO0yCIaBIHBAIO-
IIMM YIOPSIOUYEHHOCT SI3BIKOBBIX CIUHUI] Pa3HOTO
YPOBHS MpHU BOIUIOLIEHUU B TekcTe» [6, ¢. 172]. Tlo-
CKOJIBKY «BCSIKHH JUCKYPC HAXOTUT CBOC BOILIOIICHUE
B OIPENCIICHHBIX JKaHPaX, a PEUCBOU KaHP HE MOXKET
CYIIECTBOBATh BHE ITOJISI TOTO WJIM MHOTO JHCKYpPCay
[7], naHHOE HCCieIoOBaHUE IMPENIOJIaraeT, YTo WHKe-
HEPHBIN JTUCKYpC HapsIy ¢ mepudepuitHbIME JKaHpa-
MU, XapaKTePHBIMH | JUTS APYTUX TUCKYPCOB, 00aaa-
€T B TIEPBYIO OYEPEh CAMOCTOSTSILHBIMU SICPHBIMHU
JKaHPaMH, BBIPKAIONIMMH COOCTBEHHBIC IIEHHOCTH,
CTpaTeruu, NH(HOPMAIIHIO.

Lenpro maHHOW PabOTHI CTAT aHAIH3 JKaHPa «CTaH-
JapT», a IMEHHO PaCCMOTPCHHE KOJMYCCTBEHHBIX Xa-
PAKTEPUCTHK JICKCHICCKON OpraHu3aIlii TEeKCTa CTaH-
JapTa B acIeKTe CTEIIEHH €r0 COOTBETCTBHUS OCHOBHOU
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LETH WHKCHEPHOW KOMMYHUKAIIMH — PEIICHUIO TPO-
W3BOJICTBEHHBIX 33724 W ONTUMHU3AIUH TEXHOJIOTHIA,
YTO MOXKET XapaKTEePH30BaTh €ro Kak SIACPHBIA JKaHP
WH)KEHEPHOTO JHMCKypCa.

Marepuas 1 MeTOAbI

CHOXHOCTh OOBEKTa HCCIICIOBAHUS TPUBOIUT K
WCTIOJIb30BaHUIO MHOXKECTBA TIOJIXOA0B IIPH H3yYEHHU
WHCTUTYIIHOHAJIBHBIX TUCKYPCOB: JIOTUKO-aHAIUTHYE-
ckoro [8, 9], korHuTHUBHO-TIparMaTudeckoro [10], auc-
kpuntuBHoro [11]. B kadecTBe METOHOIOTHYECKOTO
MoAXo/a B pabOTe MCHONB3YeTCsl aHajiu3 JUCKypca
(paHIy3CKOH CTPYKTYPHO-CEMHOJIOTHYECKOM MIKOJIBI,
B KOTOPOM IPEIMETOM aHalIM3a SIBISIETCS «KOPILYC
TEKCTOB. .. KaK OIHA U3 YacTel MPHU3HAHHOTO COLUAIb-
HOTO WHCTUTYTa, KOTOPBIA OTpenesseT s JaHHOW
COIIMAIIbHOM, YKOHOMHYECKOW, reorpapuyeckor Wi
JIMHIBUCTUYECKOH CQepbl YCIOBHS JEHCTBHUS aKTOB
BBICKa3bIBaHU) |12, ¢. 28]. DTUM TpeOOBaHUAM COOT-
BETCTBYET BBIOpDaHHBIN AMITMPUYECKHH MarepHail —
KOPITYC TEKCTOB JICHCTBYIONIMX HAIMOHAJBHBIX W
MEXTIOCYIapCTBEHHBIX CTaHJAPTOB Ha YCTPOWCTBA M
000pyZIOBaHKE B Pa3IUYHBIX cpepax MHKEHEPHOU Jie-
ATENLHOCTH, YTBEPIKJICHHBIX W BBEJICHHBIX B JCHCTBHE
denepalbHBIM areHTCTBOM 10 TEXHUYECKOMY PEryJIH-
poBanuto u Metposoruu (Poccrannapr). Beibop cran-
JapTa B KayecTBE OMITUPUYECKOr0 MaTepHhaia 00-
yCIIOBJIEH TeM (h)aKTOM, 4TO JaHHBIA BUJ JOKyMEHTa,
«yCTaHaBIMBAIOUINN €IUHbIE HOPMBI U TPEOOBaHUS K
MPOIYKINHU, JOKYMEHTaM W T. M., 00si3aTelbHbIe K
MPUMEHEHUIO B TOW WJIM UHOW OTPaciIM HApOAHOTO XO-
3stiicTBay [13, c. 38], cocTaBisieTcsi ¢ yueToM orpese-
JICHHBIX YKaHPOBBIX AaCIEKTOB, KOTOpPbHIE OTPaKaIOT
OCOOCHHOCTH TPO(PECCHOHANBHON KOMMYHUKAITUU
WH)KEHEPOB.

B xome uccnenoBanust ObLIO MPOAHAIU3UPOBAHO
184 crpaHuUIBI CTaHIAPTOB, O0IIEe KOJIMYECTBO CIIO-
BOo(opM B KOTOpBIX cocTaBmiio Oonee 40 Tric. (42 042).

B kadyecTBe OCHOBHOTO MeTO/Ia OBLT MPHMEHEH aB-
TOMaTHU3UPOBAaHHBII KOHTEHT-aHaJH3, ITO3BOJIHMBIIHN
BBISIBUTH KOJINYECTBEHHBIN ACIIEKT JIEKCHUECKOM opra-
HU3AIHMU JIOKYMEHTOB. D()(HEeKTHBHOCT MPUMEHEHHUS
9TOTO METOJa TI0Ka3aHa B paboTax yke YHOMSHYTBIX
uccrnenoBareneld (paHIly3CKOM IIKOJIBI aHaU3a JIUC-
Kypca, Ooliee TO3JHHX paboTax 3apyOekKHBIX U POC-
CUHCKUX yueHbIX [14—17], mockoIbKy METO MO3BOJIS-
€T JOCTAaTOYHO TMOIPOOHO MPOBECTH aHAIU3 OOJIBIITHX
MH(POPMAIMOHHBIX MaccuBOB [15, c. 52]. Ha nepBom
JTare IMpU aHalIn3e SI3BIKOBOTO BOIUIOIICHHUS KaHpa
OBUTH BBISBIICHBI KOJMYECTBEHHBIE MapaMeTphl opra-
HU3aLMU JIEKCUUECKOTO COCTaBa CTaHAapTa, OTPaXKkaro-
IIMe pa3In4HbIe TUCKYPCUBHBIE acrekThl. [Ipu momo-
LM MPWIOKEHUS KoIMYecTBeHHOro aHanuza Content
Pro 6w11 00paboTaH Bech MACCHB JOKYMEHTOB H ITOJTY-
YEeHBbI 3HAYEHHs YaCTOTHOCTH JUIS KaXKJIOW JIEKCEMBI.
JlanHble ObUIM OpPaOOTaHBI: CKOPPEKTHPOBAHBI pe-

3yNbTaThl B ClIydae HEYOBJIECTBOPUTEIHLHOTO TpaMma-
THYeckoro/opdorpapudeckoro opopmieHus. B Heko-
TOPBIX CIy4asx ObUTH CO37aHbl Ooee KPyIHbIC KaTe-
FOpHH JUTS O0IIel KOTMYSCTBEHHOMH OICHKH MX COOT-
HOIIIeHHs ¢ 001UM 00beMOM MaccuBa. Hanpumep, Ka-
teropusi «ducna» — 00beM HOMEPOB CTAHAPTOB M KO-
JINYECTBEHHBIX MOKa3aTesel, KaTeropust « YCTponucTBa
1 000py/I0BaHKE» MO3BOJIUIIA OLCHUTh YacTOTy YIIO-
MHUHAHHS 1 00bEM B TEKCTE HA3BAHHMM Pa3IMYHBIX TEX-
HOJIOTHH, Kareropusi «BennuuHb» — 00beM MapKepoB
¢bm3uyeckux BennunH, kareropus «CBoiicTBa» — Map-
KEepbl XapaKkTepPUCTUK 000pYy/I0BaHH s, Ha KOTOPOE BBO-
JISITCST MICCTIEIyeMbIe CTAHIAPTHI.

Pesyabrarsl n 00cyxneHne
B PE3YJIbTATC aBTOMATU3UPOBAHHOTO KOHTCHT-aHaA-
Jm3a OBLIM BBISBIEHBI KOJWYECTBEHHBIE nmapaMeTpbl
OpraHu3aluy JIEKCUYECKOI'0 COCTaBa HCCIEAYEMOro
O0BEMHEHHOTO TEKCTA CTAaHAApTOB, OTPAXKAIOIIUE
Pa3JIMYHbIC JUCKYPCHUBHBIC ACIICKTHI. Haubonee uya-
CTOTHBIE pe3yJIbTaThl IPEICTABICHbI B Ta0M. 1.

Tabnuna 1
Yacmoma ynompebnenust 1ekcuteckux eOuHuy
6 00bEOUHEHHOM MACCUBE MEKCMO8 CIMAHOAPMO8

Yacrora

Ne Enunuiier AGC %
1 Hucna 3258 7,75
2 [VYcrpoiictBa u 0bopyaoBaHue 723 1,64
3 BenuunHbl 500 1,14
4 [TOCT 496 1,13
5 | Homxen 396 0,90
6 | McobiTanue 324 0,74
7 [ lannbie 323 0,73
8 | Crangapt 309 0,70
9 CHCTEMBI 293 0,67
10 [TpeboBanue 283 0,64
11 | M3mepenue 232 0,53
12 | CsoricTBa 227 0,52
13 [BeITh 221 0,50
14 [BosmymieHue 197 0,45
15 [HUCO/ISO 188 0,43
16 [KauectBO 180 0,41
17 [Oo6opynoBaHue 173 0,39
18 [ Onenka 140 0,32
19 | besomnacHocTh 139 0,32
20 | O6wuun 128 0,29
21 [Ilomexa 122 0,28
22 | CoorBercTBHE 119 0,27
23 | TIpunoxenue 115 0,26
24 [ CpenctBo 109 0,25
25 | ObGecneyeHue 106 0,25
26 | Texuuueckui (ue) 104 0,24
27 |llepememieHue 100 0,23
28 [ HeobOxonumo 96 0,22
29 | UurepBan 94 0,22
30 [3HaucHme 93 0,22
32 [Pabouas 91 0,21

Ennannsr kareropuii «Yucma», «YcTpoilcTBa u
obopynoBanue» u «BemnuuHb», a TaKke ab0peBHaTy-
pa 'OCT u popmbI TIarosa «JI0JIKeH» OKa3aJluch Ha-
nboiee YaCTOTHBIMHU, YTO MOITBEPIKIACT UMIICPATHB-
HBIA XapakTep CTaHAapTa U TOT (HAKT, YTO KOJINIECT-
BEHHbIE W TEXHUYECKHE XapaKTEPUCTUKU SBIISFOTCS
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€ro TIOCTOSIHHOW M OJHOW W3 CaMbIX 3HAYHMBIX CO-
CTaBJISIONIHX.

Kareropus «Hucna», koropas Ha 90,9 % cocrour
73 KOJMYECTBEHHBIX IIOKa3aTeliell pacdyeToB M Ha
7,35 % wu3 HOMEpOB cTaHmapToB (Tadi. 2), okazaiach
HanOoJjiee YaCTOTHOW B TeKcTax craHaaproB (Ooiee
7,75 % ot Bcero o0bemMa poaHAIM3UPOBAHHBIX CIIOB),
YTO MOATBEPIKAAET TOT (HAKT, UTO KOJTMICCTBCHHBIC Xa-
PAKTEPUCTHKH SIBJISIOTCS] TOCTOSTHHOM COCTaBJISIOIICH
TEKCTOB MCCIIEyeMOro JKaHpa.

Tabnuna 2
COCW[CI@JZEIOWU@ Kamezopuu « Yucnay
Ennnauna Yacrora, %
PacueTn! 1 3HaYEHUS BETUYHH 7,05
Howmepa crannaptoB 0,57
[Ipoumne 0,12

HmnepaTuBHBIA XapakTep CTaHIapTa OTpakaeTcs
Y B 4aCTOTE UCIOJIb30BAHUS CIIENYIONINX KaTeropui 1
SIMHHIL. KaTeropus «YCTpOWCTBa M 00OpYIOBaHUE»
(Tabn. 3), BTOpas Mo 4acToTe BCTPEUAEMOCTH €€ eu-
HUII, BKJIIOYAET HANMEHOBAHUS TEXHOJIOTHIA, Ha OTIpe-
JieTIeHHbIe TpeOOBaHUs K KOTOPHIM M OBUTH BBEICHBI
paccMarpuBaeMble HAMHU CTAHIAPTHI, U MPEACTABISET
BTOPYIO 110 00beMY BXOJSIIUX B €€ COCTaB eINHHIL OT
o6mero yncna (1,64 %). Eciu BCIOMHUTB, 9TO OCHOB-
Has IIeJb MH)XEHEPHOH KOMMYHHKAI[MH — pelleHHe
MIPOM3BO/ICTBEHHBIX 3a/1a4 IIPU TIOMOIIN BBEIEHHS HO-
BBIX MJIM ONTUMH3AIUK CYIIECTBYIOIINX TEXHOJIOTHIA,
TO YacToTa YIMOMHHAaHUS B OOIIEM TEKCTe EeIWHHMIL
MMEHHO 3TOH KaTerOpHH IO3BOJSIET HAM IPEIIIOINO-
KHTh, YTO JKaHP CTaHIApTa MOXET COOTBETCTBOBATh
9TOH IIeJH, a JEKCUYeCKUe eITUHHIbI, HAaNMEHOBaHHUS
TEXHOJIOTHH, HATOJHSIOIINE JaHHYIO KaTerOpHio, sB-

JISIFOTCSL CBOETO POJIa TUCKYPCUBHBIME (hOPMYIIaMu.
Tabnuna 3

Jlexcuueckue eounuyvl kamezopuu « Yempoticmea

u 0bopyoosanuey

Ennnauna Yacrora, %
JlaTunku 0,26
[Tpubopst 0,13
DeMeHT 0,05
Ocu 0,04
Certn 0,04
Mariuser 0,03
CraHku 0,03
[Mmuaaens 0,02
Paguarop 0,02

Amnanu3 kareropun «BerndnHb), TpeThel Mo 00b-
€My €€ COCTaBIAIOMNX, MOATBEPKAACT CIEHUPHUKY
HCCIIEAYEMOr0 JKaHpa MHKEHEPHOrO JAMCKypca, a
MMEHHO OJHO3HAUYHOCTb TOJKOBAHMS HCIOIb3YEMBIX
JIEKCUYECKHUX €AMHUL], TO €CTh UCIOIb30BAHUS JIEKCHU-
YECKUX EUHHUII, KOTOPbIE UCKIIFOYAIOT MHOE ITOHUMA-
HUE, OTIIMYHOE OT TOr0, KOTOPOE€ U3HAYAIBHO MOApa3y-
MEBaJI0Ch aIPECaHTOM.

Tabnuna 4
Jlekxcuueckue eduHuubz Kamezcopuu «Benuuunvy
Ennnauna Yacrora, %
Hanpsoxenue 0,24
JKectkocTth 0,12
Yacrora 0,13
Harpyska 0,13
JlmuHa 0,07
JlaBienue 0,07
Temneparypa 0,04
Paccrosinue 0,04
CKopoCTh 0,02
ConpoTHBieHNE 0,02
TonmuHa 0,02

Crenmyromiye JISKCHIeCKUE SAMHUIIBI MBI ITpeJiara-
€M OTHECTH K IPyIINe JUCKYPCHBHBIX MapKepOB, KOTO-
pble HOMUHHUPYIOT

— tun cragapra — [OCT (1,13 %), cmandapm
(0,70 %), 1SO (0,43 %),

— KOMMYHUKATHBHYIO CHTYaIlUIO: UCHbIMAHUSL
(0,74 %), usmepenua (0,53 %), oyenxa (0,32 %), co-
omeemcmsue (0,27 %),

— XapakTepHbIe TUCKYPCUBHBIE (DOPMYIIBI: OaHHble
(0,73 %), cucmemwr (0,67 %), nomexa (0,28 %).

MOXHO TIPEIIOI0KHTE, 9YTO MIPUCYTCTBAE 0003HA-
YEHHBIX JIUCKYPCUBHBIX MapKEepPOB OIMPENENSICTCS IIe-
JIBI0 UCCIIYEMOTO JKaHpa, KOTopas, Kak 0003HAYCHO
paHee, COCTOHT B YCTAHOBICHUH COOTBETCTBHSI TEXHO-
JIOTUW WJIM BBOIUMBIX YCIIOBHH ONpPEACICHHBIM TpeE-
OOBaHUM.

Ha 3aBeprraroniem atare ObLTH HMPUHSTH BO BHU-
MaHHUE TUCKYPCUBHBIE M XKaHPOBBIC TTAPAMETPhI HA OC-
HOBAaHHW PEUYCBEIUCCKOTO IONIXOMA, MPEII0KEHHOTO
T. B. llImenénoii [18, 19]. UmeHHO Takol MOAX0/, 1O
mHenuto T. B. IlImenéBoii, mo3BojsieT paccMOTpETh
JKaHP KaK MOJIEIh BHICKA3bIBAHHS U €T0 BOILIONICHHE B
Pa3IMYHBIX pPeUYeBBIX cuUTyanusx. ComacHO TaHHOMY
MOJXOMY, K JAMCKYPCHUBHBIM TIapaMeTpaM OTHOCSITCS:
1) Ttunm pauckypca, B KOTOPOM CYIIECTBYET >KaHp.
B nmaHHOM HCCIeMTOBaHUN 3TO MHKCHEPHBIH TUCKYPC;
2) TMOJIOKCHHE >KaHpa: CTAHAAPT SIBISCTCS SACPHBIM
YKaHPOM WHIKEHEPHOTO JAUCKYpPCa, TIOCKOIBKY COOTBET-
CTBYET LIeH MPO(hECCHOHATHHON KOMMYHUKAIIH WH-
JKCHEPOB, KOTOPOU SIBJSICTCS ONTHMAIBHOE pEIICHHE
MIPOM3BOJICTBEHHBIX 3a/1a4. B kKauecTBe KaHPOBBIX Ia-
paMETpOB paccMaTpPUBAIOTCSA: 1) KOMMYHUKATHBHAsS
nenb. CTaHAapThl CO3JAIOTCS C IENBI0 YCTAHOBJICHUS
COOTBETCTBUS MPOAYKIUHU, YCIYTH WIA CHCTEMBI
OTIpENeNCHHbIM TpeOoBaHmsM. KoMMyHHKaTHBHAS
[eTb CTaHJapTa OMPEACISICT ero KaK MMITePAaTUBHBIN
JKaHp, YKa3bIBAIONIMM HAa XapaKTep OCYIICCTBICHUS
HEOCYIICCTBICHHBIX NTEHCTBUI aBTOPOM, aJpecaTroM
win Tperbumu munamu [20, c. 25]; 2) agpecant. Pac-
cMaTpUBaceMbIe B JIaHHOW pabote crtanmaptel PO BBO-
nsTes B nefictBue denepaabHbIM areHTCTBOM 10 TEX-
HUYECKOMY PETyJIHpOBaHUI0 u MeTpoioruu (Poccran-
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1apT), T. €. aApecaHT j>KaHpa «CTaHIapT» SBISETCS
KOJUIEKTHBHBIM: TMOJPa3yMeBaeT KOJUIEKTHB OTJIEJIEHO
B3SITHIX JIMYHOCTEH — TIpeacTaBUTeNIell Ha3BaHHOTO
@enepanbHOro areHTcTBa; 3) anpecar. CraHAapThl
MIpeHa3HAYeHbI ISl CIIEIHaINCTOB, OTBEYAIOIINX 32
MIPOEKTHPOBaHKE, pa3padOTKy, NMPOU3BOJCTBO M II0-
CTaBKy IPOIYKTOB M TMPOILEAYP, B OTHOIIEHHH KOTO-
PBIX CTaHJApThl YCTAHABIMBAIOT YETKHE KPHTEPHUH.
Agnpecar ctaHapTa 3aMHTEPECOBaH B UCTIOIHEHUH H3-
JIO)KEHHBIX TPEeOOBaHMH, MOCKOJIBKY ATO B €T0 HHTEpe-
cax; 4) OTHOIIEHUSI MEXy aAPECAHTOM U aJPEeCcaToM.
JlaHHBIN TTapaMeTp peryiaupyeTcs B HAIpaBJICHUH OT
aJipecaHTa, KOTOpbIii IPUHUMAET ¥ BBOJUT B JICHCTBHE
orpe/ieJIeHHbIe TPeOOBaHUs MOCPEICTBOM 3TOTO JKaH-
pa, K agpecary, KOTOPBIA JTOJDKeH rapaHTUPOBAaTh CO-
OTBETCTBHE TPEOOBAaHHMSAM CTaHAapTa IPH COOJrO/Ie-
HUH OTIPEJICIICHHBIX YCIOBUH; 5) KOMITO3HIINS JKaHpa.
Kommo3umonHas CTpyKTypa jkaHpa CTaHJIapTa B UH-
JKEHEPHOM JIMCKYpCE TMpE/CTaBISET COOOH YETKYIO
MOCIIEIOBATEIBHOCTh  0053aTEbHBIX pa3/esioB (uH-
popmayuonnvle Oannvie, Kiaccugurayus, OCHOGHbIE
napamempul, mexuuieckue mpeooganus u m.o.), KoTo-
past B CBOIO OYepellb TaKKe COOTBETCTBYET CTaHIAp-
TaM pa3pabOTKH U YTBEPKJICHUIO CTAHAAPTOB; 6) A3bI-
KOBOE BOILIOIIEHHE — BCE JISKCHYECKHE, IpaMMaTHye-
CKHe, CTHJIMCTUYECKUE CPEJICTBA, IPH TTOMOIIU KOTO-
pBIX peanuzyercs xanp. Crienuduroli paccMarpuBae-
MOTO JKaHpa SBIISETCS HMCIOJIb30BaHNWE CAWHUIL C Of-
HO3HAYHBIM TOJIKOBAHHEM, HCKITIOUAIOIIUM BO3MOXK-
HOCTh WHBIX 3HAYEHWH, OTCYTCTBHE CYyOBEKTHBHOIO
Hayarma. OtTMmedeHO mpeoONasaHue TUCKYPCHUBHBIX
(hopMy1 — 0COOBIX CIIOB ¥ CIIOBOCOYETAHHM, XapaKTep-
HBIX JUIS yIOTPEOJICHHs MPEICTaBUTEISIMA B paMKax
paccMarpuBaeMoro JMCKypca, TaKhX KaK TEPMHUHBI,
MIPEUMYIIECTBEHHO TEXHUYECKUX (cniuasvl MeoHO-
YUHKOBblE, OCYUNILOZPADbl  CMEWAHHBIX CUSHANOB),
TEKCTOBBIC KIIHILE («86eder 6 OeliCmeue 6 Kavecmee
cmandapma npuxazom DedepanvHo2o azenmcmea...»,

«HAcmMoAWUL CMAaHOapm pacnpoCcmpaHsiemcs Hd...»),
ab0pesuarypsl u cokparenus (ISO, I'OCT, monumop
VGA, npuboper cepuu DPO4000B), HOpMaTHBHbBIC
CCBUIKH.

3akiaouenue

I/ITaK, AHAJIN3 KOJIMYCCTBCHHBIX IMapaMETPOB JICK-
CUYECKOU OpraHuvsanun IMoO3BOJISCT YCTAHOBUTbH, YTO
KOPITyC CTAaHIAPTOB Ha Pa3IUYHbIC TEXHOJIOTHH U 000-
pyIOBaHHE, MIPUHATHIX W BBEICHHBIX B JCHCTBUE ITO-
cTaHoBjieHHeM PoccraHmapra, B IIeJIOM OTBEYaeT Tpe-
OOBaHUSIM K MHXEHEPHOMY JHUCKYPCY:

— HaH60nee YaCTOTHBI B TEKCTaX MapKEpbl UMIICPa-
THBHOTO XapakTepa: yucia (pacueThl U HOMepa), Hau-
MEHOBaHHE OOOPYIOBaHUS, (OPMBI IJaroja «IoJ-
KEH»;

— OTHOCHUTCJIbBHO Y4aCTO BCTPEYANOUIUCCA CAWHUILILI
MNOATBCPIKAAIOT XapaKTEp OJAHO3HAYHOCTH, HMCKJIIOYa-
IOIIIUE WHOE TOJKOBaHHE, HEKEIU TO, KOTOPOE OBLIO
3aJI0)KCHO aBTOPAaMU CTaHIapTa,;

— B TEKCTaX MPHUCYTCTBYIOT 3HAYUTEIbHBIC IO Ya-
CTOTC HCIIOJBb30BaAHUA JICKCUYCCKHUE CIAWHUIBI, HOMU-
HUPYIHOIIUMC THUIT KaHpa, TUIIHYHYIO KOMMYHHKATHB-
HYIO CUTYaIlUI0, THITMYHBIE JUCKYPCHBHBIE (POPMYITHI;

— HaH6onee 49acCTO JICKCUYCCKNE CAMHHIIBI YKa3bl-
BAaIOT U IIEJIb JKaHpPa «CTaHAAPT» — YCTAHOBJICHHE CO-
OTBCTCTBHUA TCXHOJIOTMH ONPCACIICHHBIM Tpe60BaHI/I—
SIM, YTO B CBOIO OYEpEIb MOJHOCTHIO COOTBETCTBYET
OCHOBHOU neJjamn HHX(eHepHOﬁ KOMMYHUKAIUHU, KOTO-
pOI>'I ABJIACTCA PCHICHUC MPOU3BOACTBCHHBIX 3aJlad U
ONTUMMU3ALUA TEXHOJIOTUH.

Takum 00pa3zoM, UCCIIEAyeMble TEKCThI HE MPOCTO
OTHOCATCA K C(bepe I/IH)KeHepHOI\/'I KOMMYHUKaIUu, HO
1 3aHUMAIOT AACPHOC MOJIOKCHUC CPEAN KAHPOB HMH-
JKeHepHOTo Jauckypca. OHM HEe HecyT B ceOe HaydyHOTO
3HaHHWA, YTO XapaKTCPHO IJIs )KaHPOB HAYYHOI'O JUC-
KypcCa, a HalpaBJICHbl Ha PCHICHUEC MPOHU3BOACTBCH-
HBIX 3a1a4 U OIITUMU3ALUIO TEXHOJIOTUH.
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Introduction. The study of discourse typology is one of the advanced research lines in communicative linguistics.
Engineering communication is becoming a subject of increased focus for linguists due to its rapid development driven
by dynamic changes in technology, society and industry, which is resulted in continuous exchange of information
between the members of the engineering society. Despite the significant number of discourse studies in different social
institutions, engineering discourse remains an understudied area as Russian researchers traditionally consider it as a
part of the scientific or scientific and technical discourse. In view of the fact that discourse is translated into certain
genres, and genres, in turn, are always included into a certain discourse field, authors propose the idea that the
engineering discourse provides a series of particular core genres which reflect the values, strategy and information of
engineering communication and make it distinct from the scientific discourse. The paper addresses the distinguishing
characteristics in lexical organization of the technical standard to reveal the fact that the genre of standard meets the
goals of engineering communication.

Material and methods. As the empiric material of the research 184 pages of running Russian standards for the
engineering technology and equipment were used. The texts of the standards were exploited as the subject matter for
discourse analysis. Content analysis as a general research technique provided the identification of the quantitative
aspect in the lexical structure of technical standards. The efficiency of this technique was proven by international
schools of discourse analysis and by national researchers as well.

Results and discussion. The analysis of the lexical structure of standards revealed the key discursive aspects of the
studied genre, which identified the standard as a core genre of engineering discourse.

Conclusion. As to performed analysis, the technical standard genre meets the primary goal of professional
communication in the engineering field. The peculiar characteristics of the genre studied are determined by the
demands of discourse and communicative situation as well.

Keywords: engineering discourse, institutional discourse, LSP, speech genres.
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KOMMYHUKATUBHBIE PECYPCbl AHTAFOHUCTUYECKOW UIrPbl B COBPEMEHHOM

AMEPUKAHCKOM NONUTUYECKOM AUCKYPCE

I. A. Bunvoanoea, H. B. Kosicyxosa

' Kazanckuu unnosayuonnwiil ynusepcumem, Kazamno

2 Yensibunckuil 2ocyoapemeeniviil yuueepcumem, densounck

Beseoenue. Tlpoanann3npoBaH KOMMYHUKaTHBHBIH HHCTPYMEHTApHH CUTYyaIMil HOJUTHISCKOTO B3aHMOJCHCTBHS,
TPaKTyeMBIX B PaMKaX TEOPHU UT'P KaK aHTarOHUCTHYECKas Urpa.

Mamepuan u memoovl. AHaIU3 JIMHTBUCTUYECKON COCTABIISIONIEH MOIUTHYECKON UTPHI OCYIIECTBISIETCS C OII0-
POt Ha TEOPETHKO-UTPOBYIO MOJEIb H TTO3BOJISIET BEISIBUTH OCOOCHHOCTH MOJENU UTPHl YYACTHHKOB MOJTUTHIECKOTO
B3aUMOJICHCTBUSI; KOMMYHHKAaTHBHBIE CTPATETHH, CIEIU(PHUIHBIC I IUCKypCa IIOJTUTHKA»; SI3BIKOBOE odopMiIeHHe
HCCIIEAYEeMBIX PEUEBBIX CTPATETHil U TAaKTHK. B kKadecTBe SMIMPHUUECKOT0 MaTepHaa BEIOpaH MOMUTHIECKHN TUCKYPC
J. Tpamma kak MaHU(EcTanUst HEKOOIICPAaTHBHON UTPEL.

Peszynemamot u 06¢yscoenue. Teopust UTp BEICTYNAeT KaK HHCTPYMEHT IIPOTHO3HPOBAHHS CTPATETMIECKOTO TT0BE-
JICHUSI UTPOKOB U HAXOIUT NIPUMEHEHUE B IOJIMTUYECKON JTMHIBUCTHKE, TaK KaK LEIU U COACpPKaHUE ITOIUTUYECKOrO
JCKypca [oApa3yMeBaroT INIaHUPOBAaHHUE CTPATETUil KOMMYHHUKATUBHOIO IOBEACHUS C LIENBIO JOCTUKEHHS XKEeIaeMo-
ro ad¢exra Bo3nercTBus. Anamu3 auckypca JI. Tpamma BEBISBISET aKTUBHOE IPHMEHEHHE CTPATETHi, IMPHCYIINX
Y4acCTHUKAM aHTarOHUCTHYECKON UTPbI — HEKOOIIEPATUBHOM UTPHI ¢ HYJIEBOM CyMMON. PykoBOACTBYysICh CTpeMIICHUEM
MOJTyYUTh MAKCHMAJIBHO BO3MOXKHBIH BBIMTPHIII B CHTYAIMSIX MOJIUTHYECKOTO B3aNMOACHCTBYS, MOJIUTHK HAXOIUT OII-
TUMAQJIBHBIM HCIIOJNIF30BAaHNE KOMMYHHKATHBHBIX CTPAaTE€TWil KOHQIMKTAa M HEMpPEeICKa3yeMOCTH B IOJIUTHYECKUX
CTOJIKHOBEHHSIX MHTepecoB. KoHppoHTaIms BepOan3yeTcst HOCPEICTBOM Pa3iIMIHBIX MPOSBICHUH aKTUBHOM U peak-
TUBHOH pedeBoil arpeccun, peanusyeMsix B auckypcee Jl. Tpamma npu moMouy TakTUK KOHCTAaTallud HEKOMIIETEHTHO-
CTH, OOBUHEHMS, YIIPEKa, OCKOPOIEHHs, HACMEIIKN U KOJIKOCTH. B paMkax cTpaTernm HEONpeneIcHHOCTH U HeTpes-
CKa3yeMOCTH HCIIOIb3YIOTCS MPOTUBOPEUMBBLIC BBICKA3bIBAHMSA, 3aTPyAHSAIOLIME IIOJIUTUYECKOE IPOTHO3UPOBAHUE.
JlaHHBIE KOMMYHUKAaTHBHBIE CTPATETHHU SIBIIIOTCS PALIOHAIBEHBIMI B CHTYalUsIX KPaTKOCPOYHOTO B3aUMOAEHCTBYS,
HarpuMep Ha IPe3uIeHTCKHX BBIOOpax. B 1onrocpodHoii mpakTHKe yperyInpoBaHus MEKyHapOIHBIX OTHOIICHHH 1
YIIPaBJICHUS OTJEIBHON CTPAHOIl IPUMEHEHNE PEUEBBIX CTPATeTrHii aHTarOHUCTHYECKUX WP B CHTYalUsIX TOJIHTHYE-
CKOT'0 B3aUMOJIEICTBUS HEIPOAYKTHBHO.

3axniouenue. AHTarOHUCTHYECKAs WIrpa SIBISIETCS THITMYHBIM M HanOojee palHoOHAIBHBIM, C TOUKH 3PEHHS
J. Tpammna, cueHapueM JIF000To IMOJUTHYECKOr0 KOMMYHUKATHBHOTO B3anMOJeHCTBHSI. OCHOBHBIMH KOMMYHHKAaTHB-
HBIMH cTparerusimu npesugenta CIIA SBisroTcst cTpaTternn KOHQPOHTAINH, HETIPEACKa3yeMOCTH U HEOIpeIeIeHHO-

ctu. B JUCKYPCE «IIOJIUTHKA» npeo6naz1aeT PpauOHaJIBbHO-3BPUCTUYCCKas dpopMa pe'{eBoﬁ arpeccuu.

KuroueBble ciioBa: meopus uep, anmacoHucmudecKas uepd, noaumuyecKuil OMCKpr, KOMMYHUKamueHnas cmpda-

meaus, uzpa ¢ Hy1egotl CyMMOl, peue6as azpeccus.

Brenenue

B Hacrosiielt ctarbe paccMaTpUBarOTCsS KOMMYHU-
KaTUBHBIE PECYPCHI MOJUTHUECKOIO B3aUMOJCHCTBHS,
TPAaKTYyeMOTo B paMKaX TEOPHU UTP KaK aHTarOHUCTH-
yeckas urpa. Ha npumepe nuckypca 1. Tpamna npen-
MIPUHATA TONBITKA U3YYUTh M OMHCATh KOMMYHHKATHB-
HbI MHCTPYMEHTapUil YacTHOIO CIyd4asl HEKOAIHUIIH-
OHHOHM WIpbl M NPOAEMOHCTPUPOBATH BO3MOXKHOCTHU
TEOPETUKO-UIPOBOM MOJEINN AJIsl aHAIIU3a CTpaTernye-
CKOI'O PEY4eBOro B3aMMOJEHCTBUS B COBPEMEHHOH IO-
JIMTUYECKOM KOMMYHUKAIUU.

Br10op smmuprdeckoro Marepuana 000CHOBaH He-
ocna0beBaronM HHTEPEecOM K «peHoMeHy Tpamma»: ¢
MOMEHTA BBIJIBIDKEHUS CBOCH KaHANAATYPBI Ha MPE3H-
IeHTCKuX BeIOopax 2016 I. 1 o HACTOsIIEe BpeMs 3a-
siBileHUst 1 noctynku 45-ro npesugentra CIIA Jlo-
Hanpaa Tpamma MoTydaroT MPOTHBOPEUHBBIE OIEHKH
KaK CO CTOPOHBI €0 COOTEUECTBEHHHUKOB, TaK U CO
CTOPOHBI MHUPOBOW oOmIecTBeHHOCTH. Hemoymenue

MEXKYHapOJHOTO COOOIIECTBa BBI3BIBACT TOT (HakKT,
YTO TAaKHE OTBITHBIC M, Ka3aJIOCh Obl, OOpEUCHHBIC Ha
yCrex MOJMTUYECKUE JACSITeNH, Kak, HanmpuMmep, Xuia-
pu Kmunton, Ten Kpy3s, Mapko PyOuo, okazanucek He
y e, a TO3UITHOHUPpYeMasi UMM KOHIIETIITUS JeMOKpa-
TUYHOTO U TOJIEPAHTHOTO MOJMTHKA, YMEJIO areJuThpy-
FOIIETO K aMEPUKAHCKUM IIEHHOCTSIM C OTIOPOM Ha T€O-
puto GpeiMOB OT «TYpy» MOIUTHYECKOH KOMMYHHKA-
nuu JIx. Jlakodda, pasdbunace B myx u mpax o IMOJIU-
tuueckuit nunerantusM J1. Tpamma. YcenemHocts He-
CTaHJApTHOTO, C TIO3UITUH aMEPUKAHCKOTO MCTEOIUIII-
MEHTa, TIOBEJICHHUS KaH/U/1aTa B TIPE3UICHTHI, & BCKOpe
u npesuaeHta CIIA mogHMMaeT BOMPOC O BalUIHO-
CTH COBPEMEHHBIX METOJWK MAaHHUITYJISITHBHOTO BO3-
JIEUCTBUS B TOJUTUYECKOW KOMMYHHMKAITMH, HEOOXO-
JUMOCTH MHBEHTAPHU3AIMK CYIISCTBYIOIIETO WHCTPY-
MEHTapusl JIJIsl aHallu3a TOJUTHYECKOTO JUCKypca U
WHCIIUPUPYET UCCIIETOBAHUS MTOJTUTHICCKUX TEKCTOB C
MO3UIIMKA Pa3HBIX HAy4YHBIX oOnmactedt 3HaHus [1].
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MoyKHO cMeTo yTBEPK/JIaTh, YTO COBPEMEHHBIN MOJIN-
TUYECKUM JTUCKYPC MPEBPATUIICS B «METOAOJIOTHYe-
CKHIi y3€J1, B KOTOPOM CXOJATCSI MHTEPECHI PA3IUUHBIX
HaIpaBJICHU uccienoBanuii» [2, c. 180].

B cBoto ouepenp, mpuHUMAas BO BHUMaHUE cTpaTe-
TUYECKUN XapakTep MOJIUTHYECKOTO B3aUMOJIEHCTBUS
U aKTyaJIbHOCTh MEXIUCIUIIIIMHAPHON HAy4YHOH Tapa-
JIUTMBbI, MbI TIPUBJIEKAEM METO/IOJIOTHIO TEOPUU UTP B
00JIaCTh MCCIICIOBAHUS TMOJUTHYCCKON JTHHTBUCTHKU
U TIpejlaraeM aHajiu3 KOMMYHUKATUBHOTO TIOBEECHUS
. Tpamrma ¢ oropoil Ha TEOPETUKO-UTPOBYIO MOJIEIb.
B pamkax gaHHOro McclenoBaHUs pedb MOMIET, BO-
MEPBBIX, 00 OCOOCHHOCTSIX MOJICIIU UTPHI, B KOTOPYIO
. Tpamn BoBJIeKaeT YYaCTHUKOB MOJIMTUYECKOTO B3a-
HMMOJICHCTBHUSI; BO-BTOPBIX, 0 KOMMYHHKATUBHBIX CTpa-
TETHUSX, CICHU(PUUHBIX IS IUCKypca 45-ro mpesu-
nenra CIUIA, u, B-TpeThUX, O SI3BIKOBOM O0(DOPMIICHUU
HCCIIEyEMBIX PEUEBBIX cTpaTeruid U TakTuk. Ilonara-
€M, 4YTO JlaHHas CTPYKTypa aHajiu3a CIOCOOCTBYET
CO3[JaHUIO JIOCTATOYHO JAETAIbHON M SCHOW KapTHHBI
OJTHOTO M3 aKTyaJIbHBIX aCIEKTOB peallh3alliy cTpare-
TUYEeCKOW KOMMYHHUKAIMM B COBPEMEHHOM TOJUTHYE-
CKOM JTUCKYypCE.

Pesyabrartsl u o0cyxneHne

[Ipexne Bcero HEOOXOANMO OTMETHTh, YTO OCHOB-
HOW 3aJla4ell TEOPETUKO-UI'POBBIX M3BICKAHUH SBIISET-
Csl MOJICJIMPOBAHUE CUTYalMi CTPATETHYECKOTO B3au-
MOJICUCTBHS MEX1y Urpokamu. [IpumedarensHo, 4To,
W3HAYaJIbHO pa3paboTaHHash B paMKax MareMaTHye-
CKOI1 5KOHOMHUKH, B HACTOSIIIEE BPEMs TEOpHUs UTP Ha-
XOJUT TIPUMEHEHHE B PAa3IUYHBIX OOJIACTAX 3HAHUS
[3]. Spxoit uiTFOCTpale BO3MOXXHOCTEH UMIIIIEMEH-
Talld TEOPETUKO-MIPOBOTO TIOAXOJa SIBISETCS TPYIH
amepukaHnckoro moiurtonora C. Bpamca «Teopus
UTP ¥ TYMaHUTapHbIE HAyKH: MOCT MEXIY JIBYMS MH-
pamu» (Game Theory and the Humanities: Bridging
Two Worlds), rae uccnenoBarenb SKCTpanoInpyeT UH-
CTPYMEHTapHUil TEOPHH UTP Ha NMPOOJIEMBI TEOJIOTHH,
MIOJIUTUKY, JINTEPaTypsl, UCTOpUH U (uiocopun [4].
[ToMmumo 93TOrO, BIOXHOBJISIIONIMM IPUMEPOM HaM
MOCITY KM pa3paboTKy McCiIeoBaTeNei, IPUMEHSIO-
IIMX METOINKHN KaK T'yMaHUTAPHBIX, TAK €CTECTBEHHO-
Hay4YHBIX OTpaciiell 3HaHWs: B oOmacTu Quiocopun
s3pika  (C. Ilunkep) [5], JMHCBOKYJIBTYPOJIOTHU
u skcnieptussbl s3bika (C. B. MBanoBa, 3. 3. YaHbliie-
Ba) [2] u 1p.

Uro kacaercsi TIOJIMTOJIOTHH, B HACTOSIIEE BpPEeMs
TEOPHS UTP — ATO BaXKHBI HHCTPYMEHT ITOJIUTHYECKO-
T'0 KOHCYJIBTHPOBAHHUS M IPOTHO3WPOBAHNS TTIOBEJICHUS
urpokoB. Kak mnpaBuiio, B CTOJIKHOBEHUSX KpPaTKO-
CPOYHBIX WHTEPECOB HCIIOJIB3YIOTCS aHTarOHUCTHYE-
CKHE WTPBI — BHUJI HEKOOIIEPATHBHOM WTPHI, KOT/A BbI-
WTPBIII OTHOH M3 CTOPOH PaBEH MPOUTPHINIY JAPYTron
(Wrpel ¢ HyJIEBOW CyMMO), B TO BpeMs KaK KOQJIWIIH-
OHHBIE (KOOIIEpaTUBHBIE) UTPBI C HEHYJIEBOW CyMMOMN

MPUMEHSIFOTCSI TTPU aHAITK3E U [IPOTHO3aX CPEAHECPOU-
HBIX MTOJIMTUYECKUX CTpaTeruii [6].

HecmoTpst Ha TOT (akt, 4TO JUHTBUCTHKA JETaeT
MepBble IAard B TEOPETUKO-UTPOBOM HAMPABICHHH,
OYCBHUJIHO, YTO MOJICIH, pa3pabOTaHHbIE TEOPETHKAMH
UTp, TPUMEHUMbBI K TOJUTHYECKOW KOMMYHHKAI[HH,
JIOTIONHSIS TPAJUIUOHHYI0O METOUKY €€ HCCIea0Ba-
Hus. [TonmuTnyeckuii AMCKYpC HECIy4YaiiHO IoNataeT B
(bOoKyC TEOpPETHUKO-UTPOBBIX HCCICIOBaHUil: HUrpa
BCTPOCHA B MOJIUTUYECKOE B3aUMOJICHCTBHE, 38/1a41 1
coziep)KaHHe TIOJIMTHYECKOTO JAMCKypca Mojpa3yMeBa-
0T IJIAHUPOBAHUE CTPATEIUil KOMMYHHKATHBHOTO IO~
BEJICHUS C IIENBI0 JIOCTIDKCHUS KenaeMoro sddekra
BO3ICHCTBUS.

ITo MHEHHIO CTICIMATUCTOB B 00JACTH TCOPHHU WP,
J. TpaMn axkTHBHO BHEIpSET B KOMMYHHKATHBHOC
B3aUMOJICUCTBHE MOJIENIb AHTATOHUCTHYECKOW MIPHI B
ee HanOosiee OECKOMIIPOMUCCHOM IIPOSIBICHUH, KOTO-
poe monydwsio Takue HedopmaibHbIE 00O3HAYECHUS,
Kak «urpa B 1piieHkay (game of chicken), «sctpeOs
u ronyom» (hawks and doves), u onuceiBaeTCsl B pea-
JIUSIX PYCCKOTO sI3bIKa Kak «OpaTh Ha c1a00/KTO CTPYCUT
nepBbiMy. [lenb MOJOOHON HIPHI-POTHBOCTOSHUSI —
3aCTaBUTh JIPYrOro WUIrpOKa CHaTh MO3UIMH TMEPBBIM
MOJT TICHXOJOTHYECKUM JIaBJICHUEM U TMONYYHTh BECh
BeIArphINI. [Jymaercs, yto J[. Tpamn, U3BECTHBIN Kak
YCHEIIHbIN, JKECTKUM, HE TEPILIIUNANA BO3paKEHHH WU
HECTOBOPYMBBIN MPEANPUHAMATENb, MEPEHOCHT MPH-
BBIYHBIC €MY U TIPHHSATHIC B AMEPHKAHCKOM OOIIECTBE
cTpareruu BejeHus OuzHeca (Oopn0a, arpeccusi, puck
M HEMpeICcKa3yeMOoCTh) B TONUTHYCCKYIO JEATEIb-
HOCTb [7]. MOXKHO MPEANONOKUTD, YTO KECTKAS MOJTH-
THYeCcKas putopuka Tpamia — 3TO MpOsBICHUE MPO-
(beccuoHanbHON JNedopMaIy ero JUYHOCTH: B OU3-
HEeCce OH YCIENIHO NMPUMEHSET MOJCIbh aHTarOHUCTH-
YeCKON MIpPbl U MPOJOIDKACT HKCILTYaTHPOBATh arpo-
OMpOBaHHBIN IA0JIOH, JUKTYS TPABUIIA UTPBI M «CO-
Beplas C/CJKW» B NPUBBIYHON eMy MaHepe B HOBOIf
npodeccroHanbHO JesTenbHOCTH. HarsaaHbIM MpH-
MEpPOM CITYXKHUT YHHKAIbHOE UIs JUTLIOMATHYECKOi
npaktuku nuceMo JI. Tpamma Typeukomy JHIepy
T. Dpnorany, KOTopoe yke Ha3Bald 00pasloM «MO-
JICPHUCTCKOM AUTIOMATHYCSCKON MPAaKTHKNY. B Tekcte
npsMo 3asBisercs: «JlaBaiiTe 0OCyIMM XOpOIIyIO
cuenky!» — «Let’s work out a good deal!», «Bbr mosxe-
TE 3aKIIIOYUTh OTIIMYHYIO CACIKY». — « You can make a
great deal» n oroBapuBaroTcs ycinoBHs cAenKu: «Bbl
HE XOTHTE, 4T0ObI Bac 0OBHHWIM B pe3HE U YOHUIICTBE
TBICSY JIIONICH, a 1 HE XOuy ObITh OTBETCTBCHHBIM 3a
paspylieHne TyperKoil SKOHOMHUKH — HO s 3TO CIe-
naro». — «You don’t want to be responsible for slaugh-
tering thousands of people, and I don’t want to be re-
sponsible for destroying the Turkish economy — and
I will» [8]. BriomHe MOHATHO HEAOYMEHHE MHPOBOM
OOIIECTBEHHOCTH KaK peakiusi Ha HETPATUIMOHHOE
collepyKaHue JUIUIOMATHYCCKOTO TOCIAaHUSI TIaBhI
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roCyJapcTBa, M BCE )K€, HECMOTpSl Ha HEOOBIYHOCTH
SMHCTONSPHOTO CTHIS TpamIia, 3TO YHHKaJIbHOE MTUCh-
MO ellle OJ{Ha JIEMOHCTpAIHs TOro (akra, 4YTo aMepH-
KaHCKHH JIMAEep OCTaeTcsi BepeH CBOeW JIIoOMMOM
CTpaTeruu — HENpeNCKa3yeMOCTH — M I10 TPHBBIUKE
mbeITaeTcs «Oparh Ha ci1aboy» MOJUTHYECKUX JesiTeren
MEXIyHapOHOTO YPOBHSI.

Jns Toro u9toObl pazoOpaTbcs B JIOTHKE HWIPHI
J. Tpamma, He0OX0MMO TpeXIe BCero chopMyIupo-
BaTh, KaKHe IeJI OH IMpEecieyeT U KaKUM Ipe/ICTaB-
nser cebe B3aMMOJACHCTBHE C JAPYTMMH HIPOKaMH.
Kirouom k moHMMaHUIO 1eN urpsl Tpamma siBisieTcs
ero e JANCKYpC, HalpuMep, B CBOMX IPEIIBBIOOPHBIX
BBICTYIUICHHSX TTOJUTHK HEYCTaHHO 3asBIISUI, YTO Ha-
MepeH TOJBKO MOOEKAaTh, HE MIPUEMIIET KOMIIPOMHC-
coB U mpowurpseima. [IponuTipyemM HEKOTOpbIE U3 €ro
«1100eTOHOCHBIX» BBICTYIUIeHUI: «Ecmu MeHs n30e-
PYT MPE3UICHTOM, TO MbI OyJIeM BBIUTPBIBATH, MbI OY-
JIeM BBIMTPBIBATh, MbI OyZieM BbIMIpbIBaTh!» — «If I am
elected president — we will win, we will win and we
will win!» (Ha nebarax PecnyOnukaHckoi mapTun Ha
kaHaje ABC News); «S1 criokoifHO IpUMy pe3yJIbTaThl
9TUX BEJMKHUX U UCTOPHUCCKHUX MPE3UTCHTCKUX BBIOO-
PoB, TosbKo eciu g Beinrparo!» — «I will totally accept
the results of this great and historic presidential elec-
tion if I win!» (Ha BeICTyIUIEHUH B T. [lenaBape, mrar
Oraiio); «f Oyay CKynmuTh, MOKa He BBIUTparo!» —
«I will keep whining until I win!» (B ©HTEpBBIO Ha Ka-
Hase CNN); «MbI BBIMTPBIBAEM, MbI BEIUTPBIBAEM, MBI
BEIUTpBIBacM!» — «We are winning, we are winning,
we are winning!» (Ha BbICcTyIUIeHHH B I. CeHT-OracTh-
He, mrar Oropuaa) U T. 0.

Uro kacaeTcs cuTyannii B3aUMOJICHCTBUS C JIpyTH-
MU UTpOKaMH, odeBuIHO, uTo /1. Tpamn pacrennBaer
MX KaK OITHOPA30BBbIE MEPOIPHATHS, T. €. CTOIKHOBE-
HUS KPaTKOCPOYHBIX MHTepecoB. CKIlaJpIBaeTCs BIIe-
YaTJieHWe, YTO OH HE 3a/[yMbIBaeTCsl O TOCIEACTBUAIX
CBOMX CJIOB, MHCHHH OKPYXafOIIHX U OyIyIieM cBOei
peryTanuu, OpocaeT Bce JIOCTYITHBIE PECypChl Ha JI0-
CTIKEHHUE M0Oe bl B JTAHHOM KOHKPETHOM Clly4dae M He
THYIIAETCs MOJIb30BaThCSl HEKPACHBBIMU C MOPAJIbHON
TOYKH 3PEHUS PHEMaMH, TTyOINYHO OCKOPOIISS MMOIIH-
THYCCKHUX OIIMOHEHTOB (HAampHMep, JaBas UM Hero-
JIUTKOpPpEKTHBIE NTpo3Buina: besymusiit bepan — Crazy
Bernie, ['opbarast Xunapu — Crooked Hillary, Menkuii
Mapko Pybuo — Little Marco Rubio u T. m.). Takum
00pa3oM, HAJIMIIO UTPa C HYJIEBOW CYMMOM, ClieHapUit
KOTOPO# He MpeycMaTpruBaeT KOOMEPaIliy, BBIUTPHIII
OZIHOM CTOpPOHBI PaBHO3ZHAYEH IPOUTPHIITY APYTOW.
ITpu 9TOM CTpaTeruu U MPeNOYTECHHs] UTPOKOB, KaKH-
MU HppaAIOHAJILHBIMA OHU OBl HU Ka3aJUCh Ha Iep-
BBII B3IV, MOTYT TIOKa3aTh ce0s KaKk ONTHMalIbHbIE
Y palMoHaJIbHBIE B ClIy4ae BeIMTphIIa. Harpumep, Bo
BpeMsl Tpe3uieHTCKuX BbiOopoB J[. Tpamm obomen
MPOTHBHUKOB, TAK KaK aHTArOHUCTHYECKAsI UTPa — 3TO
MPUBBIYHAS JUTS HETO CTHXHS, OJJHAKO JAHHOE TpEH-

MYIIECTBO 000OpaYMBaCTCs MPOTUB HETO, TaK Kak B
JOJITOCPOYHOMN MPAKTHKE YPETYIUPOBAHMS MEXKITyHA-
POJHBIX OTHOIICHUN W YIPABJICHUS OTICIILHOM CTpa-
HOHM «I11eecoo0pa3Ho HCIOIb30BaATh KOATUITHOHHBIC
UTPbl M KOOTIEPATHBHBIE HTPHI C KOMIIPOMHCCHBIMU
ONTUMYMaMH, OTPAKAIOUIUMH y4YeT B3aMMHBIX HHTE-
pecoB» [6, ¢. 37]. OOpamasich HEMOCPEACTBEHHO K
aHAJIN3y KOMMYHUKATHUBHOTO MHCTPYMCHTApHs aHTa-
TOHUCTHYCCKON UTPBI, UCCIICAOBATEIIH BBIICIISIOT ClIe-
IYIOIIUE CTPATETUH, MPUMCHsIEMbIC 45-M MPe3ucH-
toMm CIIA B cutyanusix moJIuTHYECKOTO B3aUMOJICHCT-
Bus [2, 9-11]:

— cTparerusi KOHppouTanuu 1 KoHpuukra. Ilo
MHeHuto A. I1. UynuHOBa, «IOJIUTHYECKYIO JEsITellb-
HOCTh OTJIMYACT MTOCTOSIHHAS JHAJICKTHKA arpeCCUBHO-
CTH», KOTOpasi «Pe3K0 BO3pPACTaeT B MEPHOIBI, KOTIa
MOJIUTHYECKOE PEIICHUE JOJDKHBI MPHUHAThH IMHPOKHE
Macchl TpakaaH (BBIOOPBI, pedepeHIyM, TMOIHTHYC-
CKHE JeMOHcTpamu u ap.)» [12, c. 65-66]. M36upa-
tenbHas kammnanusa 2016 r. 8 CIIIA namisnHO Tipone-
MOHCTPUpPOBAJIa JTAHHOC IIOJIOKCHHE Ha TpUMEpe
KOH(DIMKTOTEHHOW U arpeCCUBHON PUTOPUKHU OyIyIIIe-
ro TMpPE3UACHTA: B CHUTyalHsIX KOMMYHHKATHBHOTO
B3anmozeicTeus J[. TpaMn BBIHYKITAeT ONIIOHEHTOB
UTpaTh MO €ro TpaBUIaM, BTATHBAas UX B MPOTHBO-
CTOSTHHE, OeCCTpalIHO aTakyeT W He cIaeTcs A0 Io-
CJIeJIHETO.

1 XapaKTepUCTHKU KOMMYHUKATHBHOTO 0(OpM-
JICHUSI IPUMEHSIEMBIX UM CTPATErHii 00paTUMCSI K UC-
cienoBanuto pedeBoit arpeccun K. @. Cenosa. Brina-
FOIIUICST OTCUCCTBCHHBIN TICHMXOJIMHTBUCT OTMEYACT,
YTO KOH(UIMKTHOE ITOBEICHHUE, KaK JIaKMycoBas Oy-
Ma)kKKa, TPOSIBIISICT CBOCOOpa3ne SI3IKOBOM JTMUHOCTH,
P 3TOM Pa3HOOOpPa3He SI3BIKOBBIX (hOpM, YIOTpeOIIs-
EMBIX B COCTOSIHHM KOH(IIUKTA, CBOJUTCS K CIICIYIO-
IIMM THIIAM PEYEBBIX CTPATETHIA: NHBEKTUBHOMY, Kyp-
Tya3HOMY M palUOHaJIbHO-3BpuUcTHUecKoMy [13].
Onupasch Ha KIACCH(DUKALUIO CPEICTB IPOSIBICHUS
peueBoii arpeccun K. @. Cenosa, paccMOTpuM, Kakas
W3 JTAHHBIX CTPATETUi JOMHHHPYET B KOH(IUKTOI'CH-
HOM Juckypce Tpamma. AHaJIM3 PedeBOrO MOBEICHUS
. Tpamriia BBISBISIET OOMJIME KaK JOCTATOYHO IIPS-
MBIX, TaK ¥ KOCBEHHBIX IMPOSBICHUN PEUCBOU arpec-
CHH, PeaIN3yeMbIX TIOCPEICTBOM CIICAYIONINX TAKTHK:

MAKMuKa KOHCMamayuy HeKOMNemeHmHocmu, 00-
BUHEHUA U ynpeKa — aKTHBHAsl COCTABISIONIAs TIEpCo-
HaJbHOTO nuckypca JI. Tpamriia kak crioco0 IeneruTh-
MU3alUHU IPOTUBHUKA. Bo Bpems mpenBEIOOPHOM KaM-
MaHUM OH HEOJHOKPATHO BBHICTYIAJl C OOBHHECHUSIMH B
HekoMIieTeHTHOCTH X. KUIMHTOH, cchinasch Ha HEIO-
YeTHl B €€ MOJIMTHYCCKOH JesTenbHOCTH. Hampumep:
«HexomneTeHTHast Xuaapu HE 3HAET, O YEM OHA TOBO-
put. He nmeer mpencrasnenus. OHa MpHHAMANA Ta-
Kue Tutoxue pemreHus». — «Incompetent Hillary
doesn’t know what she’s talking about. She doesn’t
have a clue. She’s made such bad decisionsy» [14].
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«IIpobneMa B TOM, YTO BbI TOBOPHUTE, HO HUYETO HE
nenaere, Xwiapu. Hudero. CoBceM Kak Korja Bbl
yrpasisuid [ocaenapraMeHToM, U 0OHapyKUIIach He-
J0CTa4a MIECTH MHUIUTHAPIOB JaoiiapoB. Kak mormu
MOTEepsIThCS  [IECTh MWUIHAPAOB  I0IIapoB? Ber
ynpasisiuii [ocienapraMeHToM, U B 9TO BpeMsl yKpasH
niecTh MULIHapaoB. Hukto He 3Haer. OHUM HCUe3H,
HIECTh MHJUTHAPOB. ECITH BBl CTaHEeTe MPE3HCHTOM,
CTpaHy oxwumaeT Occropsimok». — «The problem is,
you talk, but you don’t get anything done, Hillary. You
don’t. Just like when you ran the State Department,
$6 billion was missing. How do you miss $6 billion?
You ran the State Department, $6 billion was either
stolen. They don’t know. It’s gone, $6 billion. If you
become president, this country is going to be in some
mess» [15].

JlaHHAs TaKTHKa, 3aKOHOMEPHAs B MEpHO H30Hpa-
TEIBHON KaMITAHUH, OCTACTCS B apceHase MONUTHKA
BO BpeMsi Mpe3uJieHTCTBA. [IpH 3TOM OHa 3a4acTyro
TIOAKPEIIISIETCS  Makmukou ockoponenus. B pasHbie
Mepuojibl mpaBieHust TpaMn Mo3BoisieT cebe peskue
BBICKA3bIBAaHUSI M YHUYMKUTEIBHBIC SIPIBIKH B apec
TaKMX HE COMIACHBIX C HUM TOJUTHYCCKUX JISSITeNeH 1
COTPYAIHUKOB, KaK OBIBIINI PYKOBOJUTENb €r0O JKE W3-
OuparenpHoOl Kamnannu CtuB BoHHOH («OeCcTONKOBBIN
Cru» — «Sloppy Steve»), OBIBIIHIA TOMOIITHHUK PE3H-
JICHTA U JUPEKTOP 1O KOMMYHHKAIIUSIM B YIIPaBICHUH
MO CBA3IM € 00IIecTBeHHOCThI0O OMapoca MaHHUTonT-
Heroman («goknyTas Omapoca» — « Wacky Omarosay),
npencenarens Copera ympabistomux DenepanbHON
pesepBHOit cuctemsr JIxk. [layamr («mpodanm» — «clue-
less»), OBIBIIHIA AUPEKTOP MO KOMMYHHKALUSIM DHTO-
Hu CkapaMy4du («HEKOMITETeHTHBI» — «totally inca-
pable»), opBIIHIA ToccekpeTaps CIHIA Pexc Twumiep-
coH («rymmna» — «dumb as a rock»; «reHTsi»y — «lazy
as hell») [16], crukep manarel MpeACTABUTEICH KOH-
rpecca CHIA nemoxkpar H. Ilenocu («TpeTbecopTHBIN
nonuTHK» — «third-rate politician») u ap. [17].

Taxmuxa Hacmewxu u xonkocmu. JJuckype Tpamia
00Hapy»HMBAeT MHTCHCUBHOE HCIIOJIb30BAHUE UPOHUH
M capka3Mma Kak CPe/ICTB aKTUBHOW M PEaKTHBHOM ar-
peccun, Hanpumep: « Tpami: S BepHy paboune mMecTa.
Bbl ke ux BepHyTh He Moxere. Knunron: Ha camom
Jere, s pa3ayMbiBasia HaJ 3THM BompocoM. Tpami:
Ha, B Teuenne 30 nmer». — «Trump: I will bring back
jobs. You can’t bring back jobs. Clinton: Well, actual-
ly, I have thought about this quite a bit. Trump: Yeah,
for 30 years» [18].

«OnHa ommbnach He TONBKO OTHOCHUTEIBHO HAJO-
roB, OHa omubanack U B TOM, 4TO Kacaercs: JIuBuu,
Cupun, Mpaka. BozamoxkHo, ona 1 Obama BaM HpaBsT-
csl, HO TO, KAK OHH OPTaHW30BAJId BBIBOJ BOWCK W3
Wpaka, BakyyMm, KOTOPBIH TaM OCTaBHIIH, CIIOCOOCTBO-
Bai ¢opmupoBannto MI'MJI. Oun Havanu ¢ HeOOIb-
IO TEPPUTOPUH M Celvac pPacmpoCTPaHUINCh B 32
rocyaapcrBax, Xuiapu. [lozapasienus. OTinyHas pa-

6ota». — «She has made bad judgment not only on
taxes, she’s made bad judgements on Libya, on Syria,
on Iraq. Her and Obama whether you like it or not, the
way they got out of Iraq, the vacuum they left, that’s
why ISIS formed in the first place. They started from
the little area and now they are in 32 different nations,
Hillary. Congratulations. Great job» [19].

Hwxecnenyromee  Boictyruienue  (10.10.2019)
. Tpamna Ha MutnHTre B MUuHHeanonuce, mrat MuH-
HECOTa, WUTIOCTPUPYET BCE BBIMICYTOMSIHYTHIE TAKTH-
K1 (MpOHUS, OCKOpOJieHWe, OOBHHEHHE W YIIPEK)
B ajpec KaHauaara Ha mnoct upesugeHta CIIA
JIx. baiinena u ero ceiHa: «Kcraru, 4To ciay4uinoch ¢
Xanrepom (cwiH baiinena). [ne oH, yept nmodepu? I'ne
Xantep? Jpy3bs, y MeHs uzes AJ1 HOBOM HaJIuCH Ha
¢dyroonke. S moOII0 HAIIMX TOJIHUIIEHCKUX, HO JaBaii-
Te cnaemaeM Haanuch Ha (yroonke «Ime XaHtep?».
XaHrep, Thl HUYEro HE 3HAellh 00 YHEPIreTUKE, ThI HH-
4ero He 3Haelb 0 Kutae, Thl BOOOIIE HUYETO HE 3HA-
€lllb, YESCTHO TOBOPs. XaHTEpP, Thl HeyAauHUK. Tak 3a
YTO ThI TOJIYYHJI TOITOPA MUJLIHAPAA JOJIApoB, XaH-
Tep? U1 TBO# OTeIl TOXKE HUKOTIA HE OTIMYAJICS CO00-
pasuTeNbHOCThI0. OH HUKOT/IA HE OBLT XOPOIIHM CeHa-
TopoM. OH OBbLT XOPOIIUM BHUIIE-TIPE3UICHTOM, TOJIBKO
MOTOMY 4TO ymen “...” (rpy0. BM. «yroxaarey») Ob6a-
Me». — «By the way, whatever happened to Hunter.
Where the hell is he? Where’s Hunter? Hey fellows,
I have an idea for a new t-shirt. I love the cops,
but let’s do another t-shirt “Where’s Hunter?”” Hunter,
you know nothing about energy, you know nothing
about China, you know nothing about anything,
frankly. Hunter, you’re a loser. Why did you get one
point five billion dollars, Hunter. And your father was
never considered smart. He was never considered a
good Senator. He was only a good vice president be-
cause he understood how to kiss Barack Obama’s ass»
[20].

Oco60it MOMYJIAPHOCTHIO TOJIB3YIOTCSI TOKCHYHBIC
noctel JI. Tpamma B «TBuUTTEpe», H300WIyIOIIHE
OCKOPOUTEIILHBIMH SIPJIBIKAMH M TIPOITUTAHHBIC arpec-
CHBHOM DPHUTOPUKOH B aapec HEYTOMHBIX IMOJUTHKY
nmauHocten.  [Iymaetcs, uto «TBHTTOTBOpUECTBO»
45-ro mpesunenta CIIA kak MaHudecTanms arpec-
CHH B COIMAJIBHBIX CETSIX MOYET MOCIYXHTh OOBEK-
TOM OT/CIILHOTO HCCIICJIOBAHUS. B 11€J10M, OYEBHJIHO,
YTO KOH(DPOHTALMSA HA OCHOBE PEYEBOM arpeccuu —
U3F00JIEHHOE KOMMYHHUKATHBHOE JICHCTBHE U OTTO-
yeHHoe opyxkue J[. Tpamma, OpueHTHPOBAHHOE HA TO,
YTOOBI BBI3BATH COCTOSIHUE (DPYCTPAIIUH, BHIOUTD [0~
BY M3-110J] HOT' TOJIUTHYCCKUX MPOTHBHUKOB, 3aCTa-
BUTh UX JIPOTHYTh U YCTYNUTh. XapaKTep HCIOJIb3ye-
MBIX MM TaKTHK ITO3BOJISIET TPEAIOIOKUTD, YTO MOJIH-
THK TSATOTEET K KpalHe# ¢GopmMe MpOsIBICHUS Pariyo-
HAJIbHO-3BPUCTUYECKON CTPATETHH PEUEBOU arpeCCHH;

— cTpaTerusi HeONpPeAeJIEHHOCTH 1 HenmpeacKa3ye-
MocTH. TpaguIMOHHO MOJMTUYECKUN M JUIIOMATH-
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YEeCKHI JTUCKYpC M300MIIyeT 3BQEMU3MaMU U YKIIOH-
YUBBIMU BBICKA3bIBAaHHUSIMH B TISIIAX KaMy(ishka U Bya-
JIMPOBAaHUSI HENPUIVISIIHON AecTBUTEeNbHOCTH [21].
Ho B omnyme OT YKJIOHYMBOTO M IMOJIUTKOPPEKTHOTO
b. O6amsr JI. Tpamm npsMonvHeeH W TpUOeraer K
WHBIM MUTHTaTUBHBIM cpesctBaMm [22]. [uckypce 45-ro
npesugenta CILIA mojioH mpoTHBOPEUNBEIX BBICKA3bI-
BaHUH, KOTOPHIC B UTOTC HE JIAIOT YETKOTO TPEACTaB-
JICHUsI O €ro IMO3UIUM II0 MHOTHM IOJUTHYCCKUM
Y COLMAIILHBIM BOIIPOCAM, HallpUMep 00 ero OTHOIIe-
HUH K 3aKOHY 00 abopTax: «5l MOJHOCTBIO MOJIEPIKH-
BAalO TIPaBO JKEHIIWHBI CaMOi pemars cyap0y CBOEH
OCpPEMECHHOCTH. «I’'m totally pro-choice» (Fox
News, October 31, 1999); « 3a 3anper abopToB». —
«I’m pro-life» (CPAC, February 10, 2011); «Ilociy-
maiTe, s MOJICPKUBAI0 TPABO JKCHINWHBI pPeIaTh
Cynp0y cBoel OepeMEHHOCTH. 51 HEHaBMIXKY aOOPTEHI.
HenaBmwxky. HenaBmxy BCe, YTO CTOHT 33 DTHM IOHS-
THeM. S 4yBCTBYIO ceOsi HEJIOBKO, KOTa 00CykKIaeTcs
9TOT BONPOC, HO BCE K€ s BEPIO B BO3MOXKHOCTH
BbIOOpa. S 3a BEIOOp, HO HEHABMXKY CaMmy MBICIIb 00
abopre». — «Look, I’'m very pro-choice. I hate the
concept of abortion. I hate it. I hate everything it
stands for. | cringe when I listen to people debating the
subject, but you still — I just believe in choice. I am
strongly for choice, and yet I hate the concept of
abortion» (NBC News, October 24, 1999); «I rop-
XKYCh T€M, YTO 5l IPOTUBHUK abopToBY». — «I am very,
very proud to say that I’'m pro-life» (Cleveland, Ohio,
August 6, 2015) [23].

[TonmuTHK HE MOXET IO KOHIIA OMPEICITUTHCS, KaK
oH otHocutcs k HATO: «f paccmarpusaro HATO
Kak mnosoxkutenbHoe spiaeHue». — «I see NATO as
a good thing» (Washington Post, March 21, 2016); «51
nymato, uto HATO ycrapeno». — «I think NATO
is obsolete» (ABC News, March 27, 2016) [23].
B wrore cozmaercss BHewyarTieHHe, YTO MOJHTHK
MTOCTOSIHHO JDKET W HE MMEET YCTKOW MOJMTUYCCKOU
MIPOrPaMMBI, €ro IECHCTBUS HE MOIAI0TCS MPOTHO3H-
pOBaHHUIO.

ToBopst 0 Henpenckazyemoctu J[. Tpamna, Henmb3st
HE 3aTPOHYTh CTPAaTErHYecKyl0 «TEOPHI0 0e3ymIia,
CYyTh KOTOPOW COCTOMT B YCTpAIllICHHUH MPOTHBHUKA
IyTeM BHYIICHUS €My MBICIIH, YTO Y BJIACTH HAXOIHT-
Csl HEaJICKBATHBIA YEJIOBEK, CIIOCOOHBIA Ha KpanlHHE
MEpbI, B TOM YHCJIC Ha TPUMCHEHHE SIJCPHOTO OpY-
xusi. P. HUKCOH pUMEHSUT «CTpaTeruto 0e3yMIay s
nasieHus Ha Coperckuii Coro3 BO BpeMs BOWHBI BO
BbeTHame, 0JJHAKO B IIEJIOM JTaHHAsI KOHIICIIIIHSI TTOKa-
3ana cebs HeaddekruHoil. [To muenuto B. E. Kocs-
KOBa, B Hacrtosimee BpeMss B CMU HaOmromaercst TeH-
JeHuus popMupoBaHus oopasa Tpamia kak 6e3yMHO-
TO W HENpelCcKa3yeMoro IMOJIMTHKA, COCOOHOTO pas-
BsI3aTh sfiepHyto BoiHy ¢ KH/IP umu paspymuTs sKo-
HoMHKY Typuuu. OmHAKO YIBTHMATHBHBIC YIPO3BI
. Tpamma 4acTo BBI3BIBAIOT PEAKIIUIO, OOpPATHYIO

0XKHJIaeMOId, U 0OJIbIIIe 3amyTruBatoT coro3HukoB CIIIA
U €ro COOTEYECTBEHHUKOB, uyeM MNpoTuBHHUKOB [10].
Hanpumep, ynbTUMaTUBHOE OOpamieHHE K JIHICPY
KH/IP BBI3BIBaCT BCTPEUHBIE YIPO3BL:

«Tpamm: [lycte KTO-HMOYNB W3 TpeacTaBHUTENEH
9TON OCAHON ¥ TOJONAIONICH CTPaHBI COOOIIHMT eMy,
YTO Yy MEHS TOXKE €CTh SICPHAst KHOIKA, HO OHA TOpa3-
10 OOJIbIlle M MOIIHEE, YeM €ro sJepHas KHOIKA, U
oHa paboraer!» — «Will someone from his depleted
and food starved regime please inform him that I too
have a Nuclear Button, but it is a much bigger & more
powerful one than his, and my Button works!» [24].

«Kum Yen blu: CIIIA cienyer 3HaTh, 4TO siiepHast
KHOITKa y MeHs Ha croje. Bes teppuropus CHIA Ha-
XOIIUTCS TIOJ MPHUIISIIOM HAIIMX sSACPHBIX opyauil. Co-
enuHeHHble [lITaTel HUKOTAA HE CMOTYT pa3BA3aTh
BOIHY IIPOTHB MCHSI M HaIlel crpanby. — «Kim Jong-
un: The US should know that the button for nuclear
weapons is on my table. The entire area of the US
mainland is within our nuclear strike range. The Unit-
ed States can never start a war against me and our
country» [25].

B 1utane ucciiegyemoit mpo0oiemMsl, 3TOT (HakT MmoI-
YepKHUBACT yIIEPOHOCTh TMPUMEHSIEMBIX TpamMIioMm
KOMMYHHKATUBHBIX CTpPAaTerWMid aHTarOHUCTHYECKOU
UTPBI, KOTOPYIO OH MIEPEHOCHUT B Chepy MEKITYHAPOI-
HBIX OTHOIICHUH. PyKOBOICTBYSCH CTPEMIICHHUEM IIO-
JIYYUTh MAaKCUMAJIBHO BO3MOXKHBIN BBIMTPHIIIL B CUTYa-
[UAX MOJUTHYCCKOTO B3aUMOICUCTBUS, IMOJUTHK Ha-
XOIIUT PAIlMOHAILHBIM U ONTHMAJIBHBIM HCIOJIh30Ba-
HUE CTpaTeruii KOH(UIMKTa W HENpeiCcKa3yeMOCTH
B JIFOOBIX CTOJIKHOBEHHUSX HHTEPECOB, UTO CYIICCTBCH-
HO OTJIMYAET €ro OT IUICSIbI aMepUKAaHCKUX mpodec-
CHOHAJBHBIX  TOJUTUKOB-TIPE3UJACHTOB  MOCIICAHUX
necsatunetnit (b, O6ama, JIx. Y. bym, b. Knunros,
k. X. bym, b. KnunTton).

3aku0ueHue

Ha ocHoBe BbIIIECKa3aHHOTO MOXKHO CJIEaTh Clie-
JIYIOILI€ BBIBOJIBI:

1. AnTaroHucTuueckas Urpa sIBISICTCS] TUITUYHBIM
1 HauboJiee palMoOHAIBHBIM, ¢ TOUKH 3peHus J. Tpam-
ma, CleHapueM JIF00Or0 TOJIUTUYCCKOTO KOMMYHHKA-
TUBHOTO B3aHUMOJICHCTBHUSI.

2. OCHOBHBIMH KOMMYHUKAaTUBHBIMH CTpaTeTUIMHU
. Tpamria SBISIOTCSI CTpaTeruu KOH(MPOHTAIUH, HE-
OTIPENEIICHHOCTH M HETPENCKa3yeMOCTH: B KOH(IUK-
TOTCHHOM JHCKypCE TOJHMTHKA TpeoliagaeT paruo-
HaJbHO-3BpUCTHYECKas (hopMa pedeBOil arpeccuu, B
TO BpeMsl Kak aMOMBAJICHTHOCTh CTPOUTCS Ha OCHOBE
MPOTUBOPEUNBOTO TUCKypCa.

[TomBoast UTOT, XOTENOCH OBl OTMETUTh, UTO TEOpE-
TUKO-UTPOBOW TIOAXOJ JOIOJHSET CYIIECTBYIOIIYIO
METOAOJOTHIO HMCCJEN0BAHUSI KOMMYHHMKAllUAd U OT-
KpPBIBAET MHTEPECHBIC MEPCHEKTUBBI I MCCIEN0BA-
HHSI TIOIMTUYECKOTO JTUCKypCa.
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ANTAGONISTIC GAME COMMUNICATIVE RESOURCES IN CONTEMPORARY AMERICAN POLITICAL DISCOURSE

G. A. Vildanova, 1. V. Kozhukhova

Kazan Innovative University, Kazan, Russian Federation
Chelyabinsk State University, Chelyabinsk, Russian Federation

10.

Introduction. The article considers communicative instrumentarium of political interaction treated in game theory
as antagonistic game.

Material and methods. Analysis of political non-cooperative game linguistic constituent is implemented on the
basis of game theory model and it reveals: 1) the peculiarities of game pursued by players in the political interaction
under study; 2) communicative strategies specific for the politician discourse; 3) linguistic formalization of the speech
strategies and tactics under analysis. The research focuses on Trump political discourse material manifesting non-
cooperative game strategies.

Results and discussion. Game theory is a ubiquitous tool of players strategic behaviour forecasting and can be
implemented in political linguistics since political discourse aims and content imply communication strategic
planning. Trump discourse analysis reveals active incorporation of strategies common for antagonistic game (non-
cooperative zero-sum game). In effort to achieve the biggest pay-off the politician considers it expedient to employ
communicative strategies of conflict and unpredictability in any political collision of interests. The strategy of
confrontation in Trump discourse is manifested through various kinds of active and reactive speech aggression realized
by means of incompetence assertion tactic, tactics of accusation, reproach, offence, ridicule and irony. The strategy of
unpredictability and ambiguity employs contradictory utterances complicating political forecasting. These
communicative strategies are rational in short-term interactions, e.g., presidential elections. Antagonistic games
communicative strategies are not effective in long-term practice of foreign relations regulation and state governance.

Conclusion. Donald Trump considers antagonistic game to be the most effective scenario of any political
interaction. The USA president’s dominant communicative strategies are the ones of confrontation, unpredictability
and ambiguity. Rational-heuristic type of speech aggression dominates the discourse of the politician.

Keywords: game theory, antagonistic game, political discourse, communicative strategy, zero-sum game, verbal
aggression.
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BTOPASl MUPOBAS BOWHA MMA3AMU HEMELIKUX CMU

H. H. Kowkapoesa, 0. A. /[youna

Hayuonanvuwiii uccredosamenvcruii FOsxcHo-Ypanvckuil cocyoapcmeernubiil yrusepcumem, Yenaounck

Beseoenue. Tlposenen ananu3 myonukannii B Hemerkux CMU, onmcriBatomux coObITust Bropoit MupoBoii BOMHBL.
Mamepuan u memooul. B xauecTBe MaTepuaa JUIsl aHAJIN3a B HACTOSIIEM HCCIEA0BAaHUN OBIIN BHIOPAHBI CTaThH,

pa3MeIeHHbIe B HEMEIKOs3bIYHBIX TaszeTax Siiddeutsche Zeitung, Die Welt, a Takxke pycckosi3pI9HBIE TIEPEBOIBI COOT-
BETCTBYIOLIMX Marepuasos ¢ caiita « lHoCMU.ru». B kxadecTBe JOMUHUPYIOMUX B HACTOSIIEM UCCICAOBAHUU IIPU-
MEHSUIUCh CIIEAYIOIUE METOIbl: METOJ KOHTEHT-aHalIM3a KaK PasHOBUIHOCTb COICPIKATEIbHO-TEMaTU4ECKOro Ha-
MIPABJICHUS, JIMHIBOCTWIINCTUYECKUN METOJ B JByX €r0 BapUaHTaX — JICKCUKO-CTUIIUCTUYECKUN U JIEKCUKO-CEMaHTU-
YecKnil aHaM3, TMHrBONParMaTHIeCKUi 1 KOTHUTHBHO-TUCKYPCUBHBII METOMBI.

Peszynemamut u 06¢ysrcoenue. MuQonorn3upoBaHHBIH XapakTep CTaTel, B KOTOPBIX IPOM3BOJUTCS PEBU3MSI UCTO-
pHH, PENpe3eHTHPOBAH B BH/IE KOHIIENITOB «OOMaH» M «IIporaranjgay». JJUCKpeuTUpPYIOMIi XapakTep peBU3NOHHUCT-
CKHMX MaTepHajoB yCHUIMBAETCS uepe3 NPUMEHEHHE OTPULATEIbHO-OLCHOYHON TAaKTUKH OOBMHEHHUS, KOTOPas B MEXK-
KyJIETypPHOM TOJINTHIECKOM IIPOCTPAHCTBE MOXKET OBITH HE SKCILIMIIMPOBAHA IPH MOMOIIH JISKCHUSCKHX CPEJCTB, a
SBJISITBCS PE3YJIBTaTOM CTHIMCTHYECKUX M PUTOPUUYECKHUX CPEICTB TOTO WIIM MHOTO KaHpa. JlecTpyKTUBHBII XapaKkTep
ITyOIMKaU ONpeAeseTcs] KOHIENTYa IbHON ONITO3HIMEH ITOTUTHYECKOTO JUCKYPCa «CBOM» — «UyXKHE, YTO TIPOSIB-
JsieTcsl B 0OCY)KAEHHN COOBITHH HE TOJNBKO JAJIEKOTO IPOILIOro, HO M COBPEMEHHOW T'eONONNTHIECKOH CUTYyaIn.
B marepuanax mogo0HOro poaa HaATMIECTBYIOT BCE MPU3HAKN (PeHKOBOTO (IHUI(EHKOBOT0) COOOMIEHNSI, YTO TO3BOIIS-
eT TPAKTOBaTh UX KaK ()YHKIHOHHUPYIOIINE B paMKaxX ()eHOMEHA MTOCTIPAB/IbI.

3axnouenue. TToMBITKY «IeMHI(OIOTH3UPOBATEY) UCTOPUIO — ATO OTHO U3 MOITHEHIINX 0Py HHPOPMAIIHOHHO-
TICHXOJIOTMYECKON BOWHBI, PerepTyap CpeiCTB KOTOPOH OXBaThIBaeT KaK COOBITHS MCTOPHUYECKOTO MPOIIIOro, TaK U
COBPEMEHHYIO I'€ONOIUTHIECKYIO CHTYAINI0. MeIHaaucKype B IEJIOM M CPEICTBAa MAacCOBOW MH(OPMAIH B aCTHO-
CTH — 9TO MOIIHBIA HHCTPYMEHT (pOPMUPOBAHHMS OOIIECTBEHHOTO MHEHHMS M TPAHCIISIIINK T€X WJIH MHBIX aKCHOJIOTHYe-
CKHX YCTaHOBOK. B yCIOBUMSIX COBpeMeHHOro MH()OPMAIMOHHOTO MPOTHBOOOPCTBA BAXKHBIM SIBJIIETCSI HE JOITYCTHTH
CHUTYyalHIo, PU KOTOPOH KypHAINCTUKA (DAKTOB MOAMEHSETCS JKYPHAIMCTHKON MHEHHUI. B 3TOM oTHOIIEHHN OrpoM-
HYIO POJIb UTpaeT aHaN3 ITyOIMKalui PeBI3HOHNUCTCKOTO XapaKTepa Ha IMPEIMeT N3YUeHHUS JIMHTBUCTHUECKHUX U JKC-
TPAIMHIBUCTUYECKUX MEXaHU3MOB JTUCKPEIUTALUH IPOILIOTO.

KuroueBble ciioBa: Bmopa}z Muposas 6‘012]-[0, uHqbop/mmuouno-ncuxozzozuqecxaﬂ 601:2]-[0, PEeBUSUOHU3M, HEeEMeYKUe

cpeocmea Maccosoll uHGopmayuu, Meouaouckypc

TpyaHOCTH HEepexoAHOro nepuoa:
HPEXKHSS IPaBaa yxKe 00ePHYNIACh JO0XKBIO,
a HOBast JIOXb CIlle He CTalla IPaBIoH.
B. Koneuuyxuii

BBenenue
B npennBepun 75-i romosmuasl [1ooensr B Benn-
koii OTedecTBEHHOW BOIfHE O0COOYI0 aKTyalbHOCTB
MprOOPETAIOT MCCIEOBAaHHS, IEIBI0 KOTOPBIX SBIIS-
€TCsl MPOTUBOCTOSIHUE CTOJIb IMOIYJISIPHBIM PEBU3HO-
HUCTCKHAM TEOPHSIM, KOT/Ia TIPOUCXOIUT (harbcrduka-
LA UTOTOB BOWHBI, «IIOAMEHA €€ CMBICJIa M 3Hade-
HUS», YTO «SBJISIETCSI YaCThIO COBPEMEHHONW aHTUPOC-
cuiickoi MH(MOPMAITMOHHOH BOMHBD [1, c. 229]. Tep-
MHUH «WH(QOpMAIMOHHAs BOWHA» YHOTpeOisercs B
pSy CHHOHHMHUYHBIX €My TOHSATHH «HH(OpPMAaIMOH-
HO-TICHXOJIOTHYECKass BOWHa», «UH(OpMaMOHHOE

nmpotuBoOOpcTBO». OnHAKO, HECMOTPS Ha OoJbIIOe
KOJJMYECTBO TTOHATHH, PEJICBAaHTHBIX /ISl HCCIIETYEeMO-
ro (heHOMEHa, HM OJMH M3 HUX HE MUMEET YETKOTO OIl-
peneneHus U TPaKTOBKH.

C. JI. Kymaepyk 0OBSCHSIET OTCYTCTBUE OHO3HAY-
HOW peduHMIMM: 1) CIOKHOCTBIO M MHOTOTPaHHO-
CTBIO TIOHATHS, KOTOPOE MU3Y4aeTCs MPeICTaBUTEISIMU
Pa3MYHBIX HAYyYHBIX HANPABICHHH — ITOJIUTOJIOTaMH,
coronoram, guiaocodaMu u 11p.; 2) pacxoxIeHHEM
TEOPETHYECKUX M METOJOIIOTHIECKUX TTO3UITNH HCCIIe-
JloBaTenei, KOTopble 3aHMMAIOTCS M3yYeHHEM aHaJIH-
3upyeMoro (eHOMeHa; 3) COOCTBEHHO JIMHTBHCTHYC-
CKUMHM IIPUYMHAMH, 3 UMEHHO HECOBIA/ICHHEM CeMaH-
THYECKOTO 00beMa IOHATHH, Iepe1aBaeMOro JIEKCHYe-

CKHUMH CpEJICTBAMM AHIJIMHCKOIO U PYCCKOTO SI3bIKOB
[2, c. 333-334].
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B ycnoBusix nHpOpMaIMOHHOW BOWHBI MeTUa IC-
Kypc, B paMKax KOTOPOTO BEIETCS MICOJOTHUECKOE U
AKCHOJIOTHYECKOE IMPOTHBOCTOSIHUE, BCE OOJIBIIIE TATO-
TEEeT K apryMEHTAaTUBHO-TIOJIEMUUECKOMY TUITY MHTEP-
akuuu, kotopbii H. C. bonoTHoBa ompenenser kak
«MEUAUCKYPC, BKIIOUAOIINN aHAIUTUKY, HalCJIEH-
HYIO Ha yTBEpXKJIEHUE ONpPEICICHHBIX UICH, MOIoXKe-
HUH, OIICHOK, KOTOpPbIE HYXKIAIOTCA B J0KA3aTeNIbHO-
CTH W CIlelMajbHOM apryMeHTauum» [3, c. 138]. As-
TOP YKa3bIBAET, UTO CIIELUANbHAs apryMEHTALUs HC-
MOJIb3YETCS B MEAMAJUCKYypCe, MOCKOJIbKY CHCTEMa
OJTHUX B3IVISIOB, MJIEH M LIEHHOCTEH BCTyMHaeT B KOH-
(poHTaIMIO CO B3MIAAAMHU, HUACIMH M LEHHOCTAMH
IIPOTUBOIOJIOAKHON CTOPOHBI.

JleificTBUTENBHO, CTPATETUN U TAKTUKH, UCIOJIb3Ye-
MBIE aKTOpaMH B XOJi¢ WH(OPMAIIMOHHO-TICHXOJIOTH-
YECKOr0 TPOTHBOOOPCTBA, XapaKTePH3YIOTCS aHaJIH-
THYECKOH OIIEHKOH TeX WJIM MHBIX COOBITHH MPOIILIOTO
WM HACTOALIETO (MHOTJA TAaKOM aHaJIU3 DKCTPAIOJIU-
pyetcs B Oymyiiee), koropasi B OOJbIICH CTEIICHU TIPO-
THUBOPEYHUT peasbHOMY ITOJIOKEHHIO JIelT, 00ecreynBast
OCHOBY JUIS CO3JaHWsl (PUKTUBHOW (JIOXKHOM, (erKo-
Boi) nHpopmarmu. I. H. HypelmeB Ha3eiBaeT Takue
TEXHOJIOTUM KOTHUTHBHBIM MOJAEIUPOBAHUEM, KOTO-
poe HampaBJIeHO Ha TepeopMaTUpOBaHUE CO3HAHUS
[4]. [lo MHeHHUIO aBTOpA, SIPKUM MpUMEpP TaKOH TEXHO-
norun — «panbenpukanus ucropun Bemmkoit Oreue-
CTBEHHOM BOWHBI, fApa CAKPAJIBHON HMCTOPHYECKON
Matpuibl Poccun» [4, c. 69].

O. ®. PycaxoBa, B. M. PycakoB HeoTheMIIEMBbIM
KOMIIOHEHTOM WH(OPMAIMOHHBIX U HJCOIIOTHYECKUX
BOWH Ha3bIBAlOT «BOWHBI MAMATH», OCHOBHOM IIEJIbIO
KOTOPBIX SIBJIAETCS TepedopMaTHpoBaHHE «MacCOBOTO
HCTOPUUYECKOTO CO3HAHUS B MOJIb3Y AUCKYpCa TUCKpPE-
JUTAIA BCETO COBETCKOTO, BKIJIOYasi MOOEIy COBET-
CKOro Hapoja Bo Bropoit mupoBoii BoiiHe» [5, c. 11].
B ceromHAIHNX TI'€OMONMTHYECKUX YCIOBUSX M 00-
CTOSITEJILCTBAX BCE AKTHUBHEE PaclpOCTpaHseTCs HH-
(bopmarus ¢ 1epIo epecMoTpa U (HITH) eperuchiBa-
HUS UCTOpUM BTOpOil MUPOBOI BOMHBI, YTO IPUBOIUAT
«K CO3HATEIbHOMY HCKaKEHHI0O U (ajbpcrupukaniu
HCTOPHUU BOMHBI U €€ MOCIECACTBUH B yrofy MOIUTHYE-
CKOM KOHBIOHKTYpE, MPEBPALIACTCS B PACTYLIYIO yI-
po3y MaccoBoMmy co3HaHuto» [6, c. 298]. Tlonaraewm,
YTO HM3YYCHHE MaTepUalioB TOAO0OHOTO poma Oymer
CIOCOOCTBOBATh COKPAIICHUIO M SIUMHHAIUH CO00-
IMICHUN KIJICBETHUYECKOTO, C(haOpPHKOBAHHOTO U JIOXK-
HOTO XapakTepa, a MHBEHTapU3alusl penepryapa cTpa-
TEerMi M TaKTHK, MPUMEHSEMBIX B PEBU3HMOHUCTCKHUX
KOHLICTIUSX JUCKPEAUTHUPYIOLIETO XapakTepa, BaskHa
U B COLMAIBHOM IUIaHE.

Marepuas 1 MeTOAbI
OO01ecTBEHHAS] 3HAYUMOCTD JTMHTBUCTHYCCKOW UH-
TepHpeTalud PEeBU3UOHUCTCKUX JIKEYYSHHH COCTOUT
B TOM, YTO MAHHITY/ISITHBHBIN TIOTEHIIMAT TaKUX COO00-

IICHUI peaylHpyercs, Tak Kak MoTpeOnuTeto nHPop-
Manuu (CIeNHaIuCTy WIA OOBIBAaTEI0) CTAHOBSTCS
OYEBU/IHBIMHU CITOCOOBI MaHHITYJIUPOBAaHHS HWH(OpMa-
el kK kotopsiM [. A. KontHWHa OTHOCHT: yMOIT4aHue,
CEJIeKIIHIO, TIepe/IeprHBaHNe, HCKaKeHNE, TIepeBOPaAYH-
BaHHUe, KoHcTpyupoBaHue [7, c. 53]. Ilpu stom nox
YMOJIYaHHEM aBTOP MO/IPa3yMeBaeT COKPBITHE HHPOP-
MalliH OT aJIpecara; CeJISKIHI0 TPaKTyeT KaK MPOIyCK
BO)XHOW W TIPaBIMBONW WH(OPMAIMK M TOAaYy TOIBKO
BBITOJTHBIX JUIS a/ipecaHTa (akToB; MepeepruBaHue —
9TO aKIEHT TOJHKO Ha BBITOIHBIX JUTIS CO3/IATENs JIOK-
HOW wHpopManmu (akTax WIM CTOPOHAX SIBICHHS;
MIpeyMEHbIIIEHHE, IpeyBeIMUYeHHe, HapyIIeHUe Mpo-
MOPIUI — 3TO MCKAKEHHE; 3aMeHa «UepHOTro» Ha «0e-
JI0€» — 3TO MEpPEeBOpaunBaHKUE, & KOHCTPYHPOBAaHHE —
3TO CO3/1aHUE TOTO, YETO HE CYILECTBYET B PEaNbHOCTH.

B kadectBe Marepuana Jyis aHajlu3a B HACTOSLIEM
WCCIIEIOBAaHUU OBUIM BBIOPAHBI CTAThU, pa3MelleHHbIC
B HEMEIKOS3BIYHBIX ra3erax Siiddeutsche Zeitung, Die
Welt, a Takxke pycCKOS3bIYHbBIE IEPEBOBI COOTBETCTBY-
tommx marepuaiioB ¢ caiira MHoCMMW.ru. BeiGop mo-
JOOHOTO AMITMPHYECKOTO Marepraia OTBEYaeT COBpE-
MEHHOW IMapaJiiTMe JIMHIBUCTHYECKUX YYECHHUH, KOraa
B (OPMUPOBAaHMH OOIECTBEHHOTO CO3HAHUS IEPBO-
CTETNeHHasi POJIb OTBOJMTCSI CPEIICTBAM MAacCOBOW WH-
(hopMaImu 1 MEANAUCKYPCY B LEIOM (CM., HAITpUMep:
[8-10]). Takxxe B OIpENEICHHOM CMBICIE HMHTEPHET-
caiftel razer u unHTepHeT-nopran «MMHoCMMU.ru» mo-
TYT TPAKTOBAThCS KaK S3bIKOBBIE KOPITyCa, TaK KaK KOp-
MyC — 9TO «IPEICTABICHHBI B DJIEKTPOHHOM BHJIC,
KaK npaBWJIo (Bblienenue Haue. — H. K., FO. /[.), pas-
MEUEHHBI JJIsi aHaju3a B JIMHIBHCTHYECKUX LEIAX,
o0ecCIIeYeHHbIH CPaBHUTEIBHO POCTON B HCIIOIB30Ba-
HUH MTOUCKOBOH CHCTEMOM perpe3eHTaTUBHBII MacCUB
HEOTpPEe/IaKTUPOBAaHHBIX TEKCTOB, TPEICTABIISIOIINX
Kak MOXKHO OoJibIliee KOJMYECTBO ,,BAPUAHTOB" SI3bI-
ka» [11, c. 87].

B kauecTBe TOMHUHHPYIOIINX B HACTOSIIEM HCCIIE-
JOBAaHUU TPUMEHSUINCH CJIEIYIONIHE METOIbI: METOJ
KOHTEHT-aHaJIN3a KaK Pa3HOBHIHOCTH COJEpIKaTelb-
HO-TEMaTU4eCKOr0 HalpaBJICHUS, JIMHTBOCTUIINCTHYE-
CKHI METOJ B JIBYX €ro BapHaHTaX — JIEKCHKO-CTHIIH-
CTHYECKHI M JIEKCHMKO-CeMaHTHYECKHH aHallu3, JIUH-
IBONpPAarMaTu4eckuii M KOTHUTHBHO-AHMCKYPCHBHBIN
MeTo/bl. [IpeiokuM KpaTkyro XapakTepUCTHKY yKa-
3aHHBIX MeTo/10B. ConepxKareslbHO-TeMaTHIecKoe Ha-
MIpaBJIeHHE, TPEICTaBICHHOE KOHTEHT-aHAIN30M, BaX-
HO TIpW aHanM3e IyOIMKanuii MacCMeIUIHOTO JIUC-
Kypca Ha ONpe/IeSICHHYI0 TEMaTUKY (B HAIIEM Cilyyae —
Ha TeMy Brtopoil mupoBoil BoiiHbI), Tak kak «CMMU
OPTaHM3YIOT, YIOPSIOYMBAIOT JHHAMHYHO MEHSIOIY-
10CSl KapTHHY MHUPa C TIOMOIIBI0 YCTOWYHBOM CHCTEMBI
TaK Ha3bIBAEMBIX MEIMATOIUKOB MJIM PETYISPHO BOC-
MIPOM3BOIUMBIX T€M, K KOTOPBIM OTHOCSTCS, HallpH-
Mep, TaKhe Kak MOJHUTHKA, OU3HEC, CIIOPT, KYJIbTYpa,
MoroJia, HOBOCTH MEXIyHapOTHOH W pEernoHaIbHOU
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KU3HM U T. 1Ly [12, ¢. 12]. JIeKCUKO-CTUITUCTHYECKUI
aHaJIM3 B paMKaxX JIMHTBOCTMJIMCTHYECKOTO METOoja
BKITIOUAET «HCCIIEJOBAHUS OOIIECTBEHHO-TIOINTHYE-
CKOHM JIEKCHKHM U MOJUTHYECKON TepMUHOJIOTHIW» [12,
c. 18], a 1ebio JIGKCMKO-CEMaHTHYECKOTO aHaInu3a SIB-
nsercs  «aHaau3  (YHKIHOHAJIBHO-CEMaHTHYECKUX
rpynn Jekcuku» [12, ¢. 22]. JIuHrBonparMaTu4ecKui
METOJ — 3TO «HCCIIEIOBAHNE KOMMYHUKAaTUBHBIX CTPa-
TErni, TaKTUK U MPUEMOB, HCIIOJIb3YEMbIX B MOJUTH-
YECKUX TEKCTaX», «CPEJCTB PEUEBOro BO3JEHCTBUS, B
TOM UHCJIE€ OLIEHOYHBIX)», «KOMIIOHEHTOB IIparMaruyie-
CKOIl paMKH ITOJIMTHYECKOTO TeKcTa ((hakTophl aBTopa,
ajpecara, CyOBEKTHO-3/IpeCaTHBIX OTHOIICHUH, WH-
TeHIK)» [13, ¢. 63]. KorHUTUBHO-TMCKYpPCUBHBIN Me-
TOJI MHKOPIIOPUPYET KOTHUTUBHBIA U ITHUCKYPCUBHBIN
MOJXO/bl K QHAIN3Y JUHTBUCTHUECKUX SIBJICHUH B CO-
BOKYMHOCTH C 3KCTPAJIMHIBUCTUYECKUMH YCIOBUIMU
1 00CTOSATENLCTBAMH.

Pesyabrartsl u 00cyxieHne

12 mapra 2017 1. Ha caifre razersr Siiddeutsche
Zeitung Obla OMyOIHMKOBaHA CTaThsl MOJ 3ar0JIOBKOM
So feiert Putins Russland Helden, die es niemals gab
[14] — IIymunckaa Poccus wecmeyem eepoes, Komo-
pbiX HUKo20a He 6Oviio [15]. ATpeccuBHBIN MparMaru-
YEeCKH MOTEHIMAN aHAIM3WPYEeMOro Marepuaia Co-
JEPIKUTCS y’KE B CAMOM 3aroJIoBKe, KOTOPBIH SIBISETCS
ANIEMEHTOM 3arosioBodHoro xomruiekca. K. B. Ilpoxo-
poBa orpeaessieT 3aroJ0BOYHbIA KOMIIEKC KaK CHCTe-
My, KOTOpasi COCTOMT M3 HECKOJIbKHX KOMIOHEHTOB W
BKITIOYaeT B ceOs psfl HJIEMEHTOB, & HIMEHHO: TEMaTH-
YecKoe Ha3BaHHE I0JIOCHI, PYOPHKY, 3aroJoBOK, MOA-
3arojIoBOK, BHYTPEHHHE 3arojiOBKH, IIANKy, JIWJ,

MIPEATEKCTHI, BCTABKH, MOANUCH K (oTorpadusm, moa-
nuck [16, c. 14—15]. Bce ykazaHHbIE AJIEMEHTHI TIpei-
CTaBJICHBI B CTaThe: 3arojioBOK, (ororpadus (puc. 1),
MOJMNHUCH K HEH, JTU/I.

Jlun craThM KOHIENTYaJIBHO TMOJICPIKUBACT U Te-
MaTHYCCKU Pa3BUBACT 3arojOBOK CTaTbH, PHUTOPHUKA
KOTOPO¥ 3aKITIOYAETCs B TOM, YTO HEKOTOPBIC U3 COOBI-
Ui 3uMbl 1941/42 1. — 510 MH(] ¥ UHCIICHUPOBKA CO
CTOPOHBI POCCUICKOTO IrOCYIapCTBa.

* Die Rote Armee schlug im Winter 1941/42
Hitlers Wehrmacht vor Moskau zuriick — aber die
«28 Helden von Panfilow» sind reine Fiktion. Wer
heute an die Wahrheit erinnert, ist fiir die Méachtigen in
Russland ein «Drecksack». — B Kpacnoii apmuu 6vi1o
MHO20 2epoes, kKomopule 3umoll 1941/42 ze. naneciu
nopasicenue eepmaxmy nod Mocksoti. Oonako «28 zce-
poes-nangunosyesy — smo mugh, komopwiti Poccus
6HOBb UHCYEHUPYEm.

JIekcHUYEeCKUE CITUHMIBI CO 3HAYCHUEM «MH(, BbI-
JIYMKa» PENPE3CHTUPYIOT KOHIICTIT «00OMaH», KOTOPbIH
B JIaHHOM CJTy4ae SKCIUTHIUPYET 3HAYEHUE «TO, UTO HE
COOTBETCTBYET JICHCTBUTECIBHOCTH (MCTOPUYECKON
mpaBze»):

* In der neuen Produktion lassen Special Effects
die Schlachten noch realistischer wirken. Doch auch
das dndert nichts daran, dass die Geschichte einen
Haken hat — sie ist frei erfunden. — Hcnonvzosannvie 6
nosom unvme (pmwibM «/IBamnars BoceMb TaH(H-
noBIeBy, 2016. — H. K., FO. /1.) cneysgpgpexmot no3z6o-
asom euje bonee pearucmudno npeocmasums cebe
npoucxoousuiue cpaxcenus. Ho u smo nuuezo He me-
HAem, NOCKONbKY 8 CAMOU UCMOpPUU echmib OOHA 3d-
28030Ka — OHA ObLLA ROIHOCHBIO 8bIOYMANHA.

* Bereits 1948 kam eine Untersuchung des mili-
tarischen Oberstaatsanwalts der UdSSR, Nikolai Afa-
nassjew, zu dem Ergebnis, dass Mitarbeiter der Ar-
mee-Zeitung Roter Sterndie Erzédhlung auf der Grund-
lage diinner Frontmeldungen erfunden hatten. — Ewe 6
1948 200y 6bL10 nposedeno paccredosanue na6HbIM
soennvim npoxypopom CCCP Huxonaem Aganacve-
6bIM. B pesynomame on npuwen k 61600y 0 mom, umo
compyonuk apmetickou eazemol «Kpacuas 36e30a»
8LI0YMAIl IMY UCHMOPUIO, UCNOTL30BAB 6 KAUecmee ee
OCHOBbI HENPOBEPEHHble CO0DUeHUA ¢ (hpoHma.

* Der Staat hélt derweil an dem Mythos fest. — [o-
cyoapcmeo mem 8pemeHemM npoooaXcaem Kpenko oep-
Hcamuca 3a Imom mud.

B akcHOJOrMYeCKOe M CEMaHTHUYECKOE MPOCTPaH-
CTBO KOHIIENTa «0OMaH» aBTOP CTAaThbH BKJIOYACT TaK-
e Jlenp IToGenpl, oTMeuaemblit B Poccnn 9 mast, ma-
pan Ha KpacHolW IUIONIamy, MaMsTHUKH, MOOCTHBIC
HAJMUCH Ha aBTOOyCaxX U aBTOMOOMIISX:

* Wihrend der deutsche Raub- und Vernichtungs-
feldzug in der Erinnerung der Bundesrepublik nicht
einmal mit einem Gedenktag prisent ist, ist er in Russ-
land allgegenwirtig — wenngleich iiberwiegend in der
Form von Staats wegen gepflegter Mythen. Der «Tag
des Sieges» am 9. Mai ist neben Neujahr der zweit-
wichtigste Feiertag des Landes. Die Erinnerung be-
schréankt sich aber nicht auf Denkmaéler und die Parade
auf dem Roten Platz. Sie ist in den Alltag eingewoben;
Busse werden mit dem Schriftzug «nach Berlin»
versehen, Autos ironisch mit Aufklebern als
«Trophde» markiert. — B mo epems kax epabumens-
CKas 8OUHA HeMYe8, BOLHA HA YHUUMONCEHUe, He NPeo-
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cmasnena 6 cucmeme 6ocnomunanuii PedepanvHou
Pecnyonuku Hu 00Hum namsamueim OHem, 6 Poccuu
OHA NOBCEMECMHA. XOMs NPEUMyuWecmseeHHo 6 euoe
muamenvHo KyibMueUpyemulx 20Cyoapcmeom Mu-
dos. «/lenv I[lobedvry, ommeuaemviti 9 mas, nocie
Hoesoeo co0a sisnsemes naubonee 6anicHviM npazoHu-
Kom 6 amoui cmpare. OOHAKO 80CNOMUHAHUE O NPO-
weoulem He 02PaHUYUBAENC NAMAMHUKAMU U NAPA-
oamu na Kpacnou niowaou. Ono eniemeno 6 mraib
NOBCEOHEBHOU HCUZHU — ABMODYCbl YKPAUAIOMCA HAO-
nucsamu «Ha Bepauny, agmomoouiu upoHuyHO MapKu-
pyromces cmukepamu co crosom « Tpoghetiy.

JIpyruM JIOTHYECKH CBSI3aHHBIM C PEIBLIYIHM
SIBJISICTCSI KOHIIEIT «IIporarannay. HeraTuBHast KOHHO-
TaIUsl CaMOTr0 TEPMHUHA, UCIOIB3YIOMIETOCs sl 000-
3HAYCHUs KOHIIENTA, HE Pa3 CTAHOBHJIACH PEAMETOM
Hay4yHOro BHMMaHMs crnenuanuctoB [17-19]. B ana-
JU3UPYEMOH CTaThe HEMELKOTO M3/IaHHs ITpolaraH/a
acconuupyercsi ¢ mpooguMoi B. ITyTuHBIM nonuTH-
KO, KOTOpasi, IO MHEHHUIO aBTOpa, PEau3yeTCsl B TOM
yucie u yepes npasnHonanue Jus [ToGensr:

* 72 Jahre nach dem entbehrungsreichen Sieg ist
der Grof3e Vaterldndische Krieg stetiger Bezugspunkt
von Wladimir Putins Politik und der staatlichen Propa-
ganda. — Cnycms 72 200a nociie 00cmagueics 02pom-
HoU yeHoti nobeovt Benuxas Omeuecmeennas 6olHa
npooondcaem ocmasamvbcs NOCMOAHHOU MOYKOU ON-
cuema ons noaumuxy Braoumupa [lymuna u eocyoap-
CMBEHHOU NPONALAHObL.

JIeWTMOTHBOM OOJBIIMHCTBA 3amaJHBIX ITyOITHKa-
U SABJISETCS MBICIb O TOM, YTO MPHUCOEIMHEHHE
Kpeima k Poccum — 3T0 aHHEKCHsI. AHAIU3UPYEMBbIH
MaTepuall He CTaJl UCKIIIOUCHHEM B 3TOM IUIAaHE, YTO,
0e3yCJIOBHO, NETEPMHHUPOBAHO pean3anueil KOoH-
LENTyaJIbHOM OIIMO3UIIMK TTOJIMTHYECKOTO THUCKypca
«CBOM» — «UYIKHE»:

* Wie tief dieses Erlebnis sitzt, und wie leicht es
sich politisch missbrauchen ldsst, wurde nach der
Maidan-Revolution deutlich, als der Kreml und die
Staatsmedien ... das eigene Volk fiir die Krim-Annex-
ion und den Krieg im Donbass mobilisierten. — Kax
2nybOKO HAXOOUMCS IMOm Onvlm 6 Oyuwax aooetl u
KAK J1e2KO UM MAHUNYIUPOBAMb 8 NONUMUUECKUX Ue-
JISIX, CMANO O4eBUOHBIM NOCHe PeBoNIoYUU MAllOaud,
Koeda Kpemnv u cocyoapcmeenuvie cpedcmea macco-
601 UHGpOpMayUUL ... MOOUTUZ0BAIU CEOLL COOCBEHHbI
Hapoo 0711 noddepdcku annexcuu Kpvima u 6otiHbl 6
Jlonbacce.

JIMCKPEeTUTUDPYIOIIUI XapaKTep CTaThH YCHIMBACT-
sl Yepe3 MPUMEHEHUE OTPULIATeIILHO-OIICHOYHOHN TaK-
THKH OOBUHEHHUS, KOTOPAst B MEKKY/IBTYPHOM TOJIUTH-
YECKOM TPOCTPAHCTBE MOXKET OBITh HE SKCILTHIINPOBA-
Ha Ha JICKCHYECKOM YPOBHE, a BBHIBOIAMTHCS M3 CTUIIH-
CTHKH ¥ PUTOPHKH TOTO MJIM HHOTO JKaHpa:

* In der neu aufgelegten Ost-West-Konfrontation
erscheine es aus der Sicht der Regierung als unschick-

lich, den Beitrag der USA und GroBbritanniens zu wiir-
digen. Viel einfacher ist es da, alte Legenden wie
die von den Panfilow-Helden aufzufrischen: «Jeder
Ansatz, diese Mythen zu zerstoren, kommt dann einem
Angriff auf die Grundfesten des Staates gleich». —
B Hosou eepcuu kongponmayuu medxcoy Bocmokom
u 3anadom, no MHeHUIO NPABUMENLCME, NPEOCMAs-
JIACMCS HEYMECIHbIM OYEHUBAMb N0 OO0CMOUHCMEY
exna0 Coedunennvix [lImamoe u Benuxoopumanuu,
noouepxusaem Coxkonos. Hamnozo npowe, xax cuu-
marom e1acmu, 0ceexcams maxue cmapule Je2eHobl,
Kax noosue cepoes-nangunosyes. «Jlodvle nonvimxu
paspyuiums nooooHble MUpbl CPAGHUBAIOMCSL C HA-
NaoKamu Ha OCHOBbL 20CYOAPCMBAN.

Ouepe/Hasi MOMBITKA Pa3pylInTh MOJOOHBIE «MH-
¢BD» ObLTa mpennpuHATa aBropoM crarbu Als Stalins
Generile fast 400 T-34 zerstorten [20] — Koeda cma-
JUHCKUe 2eHepanvl yHuumoxcuiu noumu 400 T-34
[21], omyOnukoBanHO# B rasere Die Welt 12 wuroms
2018 r. AHanu3upyemsblif MaTepuail NpeacTaBiseT Co-
001 sIpKUil IPUMED BIMSHUS SKCTPATUHTBUCTHICCKIX
(haKTOpOB Ha IIEHHOCTHOE COZEPIKAaHHE METNAUCKYP-
ca, Tak Kak MMEHHO B utosie — aprycre 2018 r. B Poc-
CHUH OTMEYaJIoCh 75-yetue modennl B Kypckoii Outse.
Uctopuueckas onepanus non Kypckom He ocranack
0e3 BHUMaHHs HEMEIKOIl TMpecchl, OJHAKO B yKa3aH-
HOM Marepuajie MHOTHE JaHHbIC (abCHPUITUPOBAHBI
M 1a)Ke OIIMOOYHBI.

Tak, COMIACHO JaHHBIM, MPEICTABICHHBIM B aHa-
JU3UpyeMoM Marepuaine, OutBy noz IIpoxopoBkoit
(omHo W3 HampasneHuit Kypckoil OWTBBI) BeIMTpaia
HEMEIIKasi apMUsl, TOTEPSIB TPU TaHKa.

* Die deutsche Seite verlor nach offiziellen
Angaben durch Feindeinwirkung drei Panzer. So war
die Panzerschlacht von Prochorowka nicht nur kein
sowjetischer Sieg, sondern im Gegenteil eine schwere
Niederlage. — Hemeyras cmopona nomepsina, no ogu-
YUATbHBIM COODWEHUAM, 8 pe3Vibmane 8030elCmeus
npomueHuka mpu manka. Takum o6pasom, mankogoe
cpadicenue noo Ilpoxoposkoii He mMonbko He ObLIO NO-
0edoll cosemcKux GOUCK, HO, HANPOMus, cmano Ol
HUX MANCENIM NOPANHCEHUEM.

B npuBeeHHOM MpUMEPE HAXOAWM OIWH W3 JIMH-
TBUCTHYECKUX MPU3HAKOB cadpukoBaHHOTO ((eriko-
BOT'0) COOOIICHUSI — AHOHUMHAs aTpUOyIHs, KOTOpas
MOXKET BBIPAKATHCS B HCMOJB30BAHHU CICAYHOLIHX
JICKCUUYECKUX MapKepoOB MHUCTH(GHIIMPOBAHHOIO COO0-
HICHUS: 1O OQuUYUATbHLIM OAHHbIM, HAW UCTHOYHUK
coobwua, no croeam makoeo-mo M T. 1. B cnemnyromem
[pUMEpPEe MBI TAKXKE HE HAXOAUM CCBHUIOK Ha O(HUIIH-
aIbHOE TOKYMEHTBI, OATBEPIKIAIOIIIE CKa3aHHOE aB-
TOPOM:

* Der britische Historiker Richard Overy schrieb
1995 vom «wichtigsten Einzelsieg des Krieges», den
die Rote Armee an diesem Tag errungen habe. Der
Militdrhistoriker und ehemalige Bundeswehr-Oberst
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Karl-Heinz ~ Frieser hat schon 2007 solche
Darstellungen als mindestens stark {bertrieben
entlarvt. Vor allem aus Rechtfertigungsgriinden
gegeniiber Stalin, so sein Ergebnis, sei die
Panzerschlacht von Prochorowka von Offizieren der
Roten Armee falsch dargestellt worden. So konnte das
auf deutscher Seite beteiligte I SS-Panzerkorps
schwerlich allein an diesem Montag 400 Panzer
verlieren, weil es wihrend der gesamten Schlacht um
Kursk nur 33 Totalverluste erlitt. — bpumanckuii
ucmopux Puuapo Osepu (Richard Overy) nanucan 6
1995 2. 0 «camoil sadxicholi 0OUHOYHOU nobede 6 60li-
Hey, Komopyr odepoicara ¢ mom Oenvb Kpacuasa ap-
mus. Ho eoennviil ucmopuk u Ovl6uiuii NOIKOBHUK OVH-
oeceepa Kapn-Xaiiny @Dpusep (Karl-Heinz Frieser)
ewe 6 2007 2. nazean no0ooHbIe OYEHKU KAK MUHUMYM
cunbHo npeysenudenuvimu. 1o eco muenuro, oguyepvl
Kpacroii apmuu nesepro usnazanu cobvimus mamuko-
6020 cpadxcenuss nod llpoxoposkou npesicoe cezo u3
acenanusi onpasdamocsi neped Cmanunvim. Tax, Ha-
npumep, yuacmeosaswiuil 8 6osax Il manxoswiii kopnyc
CC 6ps0 au moe nomepsms ¢ mom noredenvhuk 400
MAHKO8, ROMOMY 4mo 3a écto bumay noo Kypckom ezo
nomepu cocmasuay aub 33 NOIHOCIBIO YHUUNO-
JHCEHHBIX MAUUUH.

JlecTpyKTHUBHBIN TparMaTuyeCKUi MOTEHIINAIT aHa-
JIM3UPYEMOr0  Marepuajia yCUJIMBACTCI 3a CUET
SMOIMOHAIBHO-OIICHOYHOM JIEKCHKH, KOTOpas WC-
MOJIB3YETCS JUISl OMUCAHUS TTosIokeHUsT COBETCKOM ap-
MuH B OuTBe 1101 [IpOXOPOBKOU: pasbumel, pazepom-
JIeHbl, mAdHCeL0e NOPadNCeHUe.

* Zwei sowjetische Panzerbrigaden gingen auf
diese Weise am 12. Juli 1943 verloren. Zwischen 207
und 235 der 514 Kettenfahrzeuge wurden total zer-
stort, weitere etwa 150 mussten teils aufwendig repari-
ert werden — die Zahlen sind widerspriichlich. ...So
war die Panzerschlacht von Prochorowka nicht nur
kein sowjetischer Sieg, sondern im Gegenteil eine
schwere Niederlage. — Taxum obpazom, 0ge cogem-
cKue mankogvle Opueaovl 12 uions 1943 2ooa Oviau
pasepomnenvt. Om 207 0o 235 eycenuunvix mawiun u3
obwezo uucna 6 514 bviiu norHocmovro pazoumel, ewe
npubauzumensuo 150 nyscoanucs 6 cepbe3Hom pemoH-
me — uucia npomusopeuusvie. ...Takum o6pasom,
mamnkogoe cpadcerue nood Ilpoxoposkoii e morvko He
ObLI0 N0OENOT COBEMCKUX BOUCK, HO, HANPOMUS, CIA-
JI0 OJ151 HUX MAHCENbIM NOPANCEHUEM.

Putoprka W CTHIMCTHKA Marepuaia B HEMEIKOU
rasere HampaBJCHBI Ha [OKa3aTeIbCTBO TOTO, YTO OOU
nox Kypckom He Obutn «J1e0eTUHOI MecHei» HeMell-
KHX TaHKOBBIX BOWCK. Kak u3BeCTHO, (hpa3eoorusm
«inebemunas mecHs» (Hem. Schwanengesang) ynotpeo-
JisieTes ist 0003HAUCHHMS TTOCIICAHEr0, Hanboiee 3Ha-
YUTEILHOTO MPOSBIICHHS TAJlAHTa U CIIOCOOHOCTEH:

* So war vom «Schwanengesang» der deutschen
Panzerwaffe die Rede, von einem «wahrhaft titanisch-

en Duell zweier stiahlerner Armaden». — [lomom 2060-
puil o «1ebeouHol necHey HeMeyKux MmMaHKo8blX
BOUCK, O «NOUCMUHEe MUMAHUYECKOU OYIU 08YX
CMANLHBIX APMAOY.

Takue TMOMBITKM HE MOIIM HE BbI3BATh OTBETHOMN
peaKkuy MPOTHUBOIIOJIOKHOM CTOPOHBI. B pocculickoi
rpecce ObUT OIMyOIMKOBaH PsiJi ONPOBEPIKEHUH TIPUBE-
JCHHBIX B aHAU3UPyeMOi myOnukaiuu (akToB (CM.,
Harpumep: [22]). AHaJIOTMYHOE OIPOBEPIKEHUE TO-
cienoBaio Beien 3a myonukarueit ot 9 uronst 2019 . B
HeMenkoi razere Die Welt ctaTbu IIOA 3arojIOBKOM
Der «Sieg» der Roten Armee, der in Wirklichkeit eine
Niederlage war [23] — «Ilobeda» Kpacnoit apmuu, xo-
mopast paxmuuecku ovina nopasiceruem [24].

JlecTpyKTHUBHBIN MparMaTnyecKuii MOTEHIUAJ CO-
JEePKUTCST YK€ B CaMOM 3aroJioBKe, IJie CIOBO Sieg
(Ilobeoa) 3akaoueHO B KaBBIYKH, YHOTPEONSIONUINECS
B JIAHHOM CJTyYac B METAsI3bIKOBON (DYHKIIHH, KOTOPast
nepeaacT SKCIUIMIIUTHYI0 UPOHHIO aJpecanTa K Ipe-
METY BBICKa3bIBaHUS, €T0 OTPHUIIATEIIBHOE OTHOIICHHE,
COMHEHHE B MCTUHHOCTH W JOCTOBEPHOCTH IPOU30-
IIeMIIX COOBITHH. MaTepuas mpeacTaBiseT coOou
OYEPEIHYIO MOMBITKY «IeMHU(POIOTH3AINIY) TepOorye-
CKOM WCTOpPHM HalIed CTpaHbl, HO TEHEeph YKE CO
CCBUIKOW Ha MHEHHS IBYX MCTOPUKOB (13 'epMaHuu u
Benukobputanun). ComacHO WX TOYKE 3pEHUs, HUKa-
xoil mobensl Kpacnoit apmum mnox IIpoxopoBkoit He
OBLTO, KAK ¥ CAMOTO MAaCIITAOHOTO CPAKCHHUS.

* Der deutsche Militarhistoriker Karl-Heinz Frie-
ser hat darauf schon wiederholt hingewiesen, unter an-
derem in einem WELT-Interview. Aber jetzt wird seine
auf Akten in deutschen und russischen Archiven sowie
auf Zeitzeugenaussagen gestiitzte Entmystifizierung
der Panzerschlacht von Prochorowka durch optische
Beweise ecindeutig bestitigt. — Hemeykuii 6oennwiil
ucmopux Kapn-Xaiiny @puzep (Karl-Heinz Frieser)
Voice He pa3 YKa3wl8al HA 9MOo, 8 MOM YUCLe U 8 OOHOM
u3z unmepswio eazeme «Beromy. Ho meneps e2o ocHo-
BaHHAS HA OOKYMEHMAX U3 HeMeYKux U pOCCUUCKUX
apxueo8, a makice Ha NOKA3AHUAX O4Uesudyes cobl-
mus  0emughonocuszayus MAaAHKOBO20 CPANCEHUS NOO
IIpoxoposkoti 00HO3HAUHO NOOMEEPOUNACH BU3YATb-
HbLMU CPEOCMBAMIL.

* Sein britischer Kollege Ben Wheatley ndamlich
hat in einem ansonsten wenig beachteten Bestand
deutscher Luftaufklarungsbilder von der Ostfront im
amerikanischen Nationalarchiv in College Park (US-
Bundesstaat Maryland) mehrere Aufnahmen gefun-
den, die mit groBter Klarheit die katastrophale Nieder-
lage der Roten Armee bei Prochorowka belegen. Sein
Aufsatz darliber ist vor Kurzem erschienen. — Eeo
opumanckuil koaneea Ben Yumau (Ben Wheatley) na-
wen 8 MauouzgecmHom coopanuu gomoepaguil He-
MeyKoll 8030YuHol paszeeoxku ¢ Bocmounozo gpponma
68 Amepuxanckom HayuoHaivHom apxuse 6 «Konnedowc
napkey (wmam Mapuneno) MHONCECMBO CHUMKOS, KO-
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mopwle ¢ 04eBUOHOCHIbIO OOKAZBIBAION KAMACMPODU-
yeckoe nopadxcenue Kpacrnoti apmuu noo Ilpoxopos-
Koui. HedasHno onybnuxoeana ezo cmamvs HaA 9my
memy.

Kak BuaHO W3 TNpHBEIEHHBIX KOHTEKCTOB, apry-
MEHTOM B TIOJIb3Yy TaK Ha3bIBAEMOW AEMHUQOIOTU3AINN
uctopu Bropoit MUpOBOW BOWHBI MOCITYKHIH (OTO-
rpaduu, HalIeHHbIE B apXWBaxX M IOJUICKAllINe aHa-
JU3Y TOJBKO C TIOMOIIBIO CHEIUAIFHONH OINTHKH.
B coBpemeHHBIX ycioBusX Takue (oTorpapuu BIOI-
HE TPaBOMEPHO OTHECTH K pa3psay aumdeiika, moxn
KOTOPBIM MOHUMAETCSI «BIIOJTHE PEATHCTHYHAS U TPYA-
HO pacro3HaBaeMas Irdposas Tpanchopmalus aymauo
wiu Bugeo» [25, c. 147]. Ilonaraem, uro aurndeik, kak
1 coOCTBeHHO (elikoBas WHPOpPMAIIKs, MOMBITKA pe-
BHU3UM ucTOpuu BTOpON MHpPOBOI BOMHBI, CO3JaHUE
¢danpcudunmpoBanHOd HMH(OPMAIIMH OTHOCHUTEIBHO
HCTOPUYECKUX COOBITHI (YHKIIMOHHPYIOT B paMKax
(heHOMEHa MOCTIPAB/Ibl, KOTOPBIH MBI OIIPEEIIeM KaK
«JIECTPYKLHUIO ¥ TpaHC(OPMAILIUIO COIHAIBLHON H I10-
JUTHYECKOW pEealbHOCTH, TPH KOTOPOH IPOUCXOIUT
WHBEPCHS CEMaHTHKH IPOMCXOJSIIET0, BO3HUKAIOT
KOTHUTHBHBIE WILTIO3UH, PACTIPOCTPAHSIOTCS ,,IICEBJI0-
HOBOCTH'‘, CO3J1aTelIb KOTOPBIX HE HECET 3a ATO HUKA-
KOW OTBETCTBEHHOCTH, a MpECIeIyeT OINpeelIeHHbIC
LEJIM ¥ KOPPETHPYET UX C YMOIHMOHAILHBIM HaCTPOEM
1eneBoit aynuropun» [26, c. 15].

B KoHTEeKCT aHanmM3MpyeMO# IyONuKaluy BIUIETe-
Hbl U XPUCTHAHCKHE CHMBOJIbI, BBITIONHSIOIINE IS
POCCHUSIH MHTETPUPYIOLIYIO M CBSIIEHHYIO pojib. Pedb
uaer o 3BOHHHUIIE — OCHOBHOM IaMSITHUKE MEMOpPH-
anpHOTO KoMIutekca «[IpoxopoBckoe mosey, ycTaHoB-
JICHHOM B TIaMATh O TaHKOBOM CpakeHWH 12 Hrois
1943 r. [lo MHeHMIO aBTOpa CTaTby, 3BOHHUIIA, HA KY-
ojie KOTOpOH pacrojokeHa cdepa ¢ ceMUMETpOBOH
¢urypoii Boropoamiiel, nomkHa OBITH CHECEHa, Tak
Kak HUKako# moodean KpacHoit apmuu mon [Tpoxopos-
KO He OBLIIO.

* Eine goldene Muttergottes thront auf der schnee-
weillen, seltsam in die Hohe gezogenen Kapelle. Das
Denkmal siidwestlich des russischen Dorfes Pro-
chorowka, errichtet in der Regierungszeit von Boris
Jelzin, erinnert an den Triumph der Roten Armee in
der «groBten Panzerschlacht des Zweiten Weltkrieges»
genau hier, am 12. Juli 1943 Fiir ein Siegesdenkmal
gibt es jedoch keinerlei Anlass. — 3oromas ¢ueypa
Boecomamepu 6occedaem na 6enocHedicHoll, Henpugviy-

HO YCMPeMIIeHHOU 68bICb 4acO8He. DMOom NaAMAMHUK,
PACNONOJNCEHHBLIL K 1020-3aNAdy 0N PYCCKOU 0epesHlU
Ilpoxoposxu u 60308ucHymulii 60 6pemena bopuca
Envyuna, nanomunaem o mpuymepe Kpacnoii apmuu 6
«KpynHeuuieM MAaHKO8OM cCpadiceHuu Bmopou mupo-
601 8OUHBLY, npousowedutem 30ecy 12 urons 1943 a.
Ho 600buye-mo 3mom namamHux HyHCHO HeMeOeHHO
cHecmu.

B npuBeneHHOM mpuMepe YCTaHOBKA MaMSATHHKA
ACCOITUUPYETCS C TPEIENCHTHBIM UMEHEM, CTaBIIUM
JUTSE COBpeMEHHOU ncTopuu Poccuu 3HAKOM peabHbBIX
HCTOPHUYECKUX (HE BCETa MO3UTUBHBIX) COOBITHH.

3akJoueHue

Takum 00pa3oM, aHAIN3 MyOIUKAIMA B HEMEIIKOM
Ipecce, B KOTOPBIX NMPOU3BOAMTCA JAUCKpPENUTALUA U
peBU3Hs X0Ja U UTOrOB BTOpOIi MUPOBOI BOMHBI, 1103-
BOJIIET HaM IMPUHUTH K CIEAYIOLMM BbIBoAaM. Mare-
pHaibl TaKoTo poja — 3TO (GalbCHPHUIIUPOBAHHBIE H
JIO)KHBIE cO0ONIeHNs, (PYHKIMOHUPYIONIHE B paMKax
(enomena moctrpaabl. [lonbITkH «IemMubOIOTH3H-
pOBaTh» UCTOPUIO — ATO OJHO U3 MOILHEHIINX OPYKHH
WH(POPMAIIMOHHO-TICHXOJIOTHYECKOH BOWHBI, pETepTy-
ap CpeICTB KOTOPOH OXBaThIBAET KaK COOBITHS HUCTO-
PUYECKOTO MPOIUIOro, TaK ¥ COBPEMEHHYIO TeOMOH-
TUYECKYI0 CHUTyaluto. Menuaauckypc B LEJIOM U
cpescTBa MaccoBOW MH(OpPMalWU B YaCTHOCTH — 3TO
MOIIHBIH WHCTPYMEHT (pOpMHUPOBaHHs OOIIECTBEHHO-
TO MHEHMS U TPAHCISIMM T€X WM MHBIX aKCHOJIOIH-
YECKUX YCTAHOBOK. B yCIOBHSIX COBPEMEHHOIO HH-
(hOpMaIIOHHOTO TIPOTHBOOOPCTBA BaYKHBIM SIBIISIETCS
HE JOMYCTUTh TAKOE IOJIOKEHHE JEeJd, MPU KOTOPOM
KYPHAIACTHKA (DAaKTOB MOAMEHSETCS KYPHAITUCTHKON
MHEHHH. B 3TOM OTHOILIEHMH OTPOMHYIO POJIb UIPAET
aHaJIN3 MyOIMKalui PeBU3MOHUCTCKOIO XapakTepa Ha
MpeaIMET U3YUYEHMs JIMHIBUCTUYECKUX M 3KCTPAJIMHT-
BUCTHYECKMX MEXaHU3MOB TUCKPEIUTALUU MPOILIO-
ro. Bce aTo Oymer cnocoOCTBOBATh AIMMUHAIIMK WH-
(OpMaIMOHHBIX TTOBOAOB JUIS KOH(IUKTHOTO M Jie-
CTPYKTHBHOTO  B3aUMOJAEUCTBUS, HEBO3MOXHOCTH
MOJICP)KaHUST M SKCIUTyaTallud PEBU3MOHUCTCKOM U
arpecCUBHON PUTOPUKHU, HCKIIOUEHMS JI€CTPYKLUHU
MOJTUTHYECKOTO U MaccMeauiHoro auckypca. Ctpem-
JIEHUEM MOJUTHKOB, HCTOPHKOB, JIMHTBUCTOB, PsINO-
BBIX TpaKIaH JOJDKHA OBITh CUTyalMs, MPU KOTOPOH
MIPOUCXOAUT HE OTTOPKEHHE U MPOTHUBOCTOSHUE IICH-
HOCTEH, a UX B3aUMOJACHCTBUE U HHTETPALIUS.
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WORLD WAR Il AS VIEWED BY GERMAN MASS-MEDIA

N. N. Koshkarova, Yu. A. Dudina

National Research South-Ural State University, Chelyabinsk, Russian Federation

Introduction. The paper explores the articles in the German mass-media describing the events of World War II.
Material and methods. The articles published in the German newspapers Stiddeutsche Zeitung, Die Welt and the
Russian translation of these articles from the site TuoCMM .ru serve as the material for the analysis. The following
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methods were used: content-analysis as a kind of content and semantic direction, linguistic and stylistic method in two
of its variations — lexical and stylistic and lexical and semantic analysis, linguistic and pragmatic and cognitive and
discursive methods.

Results and discussion. Confabulated character of the articles which aim to revise the history is represented
through the concepts DECEPTION and PROPAGANDA. The damaging character of the revisionist materials is
intensified through the usage of the negative tactic of accusation which in the intercultural political area may not be
explicitly depicted on the lexical level but be rendered from the stylistics and rhetoric of this or that genre. The
destructive character of the publications is determined by the conceptual opposition of the political discourse friend-
foe’ and is manifested in the discussion of the events not only belonging to the past but inherent to the modern
geopolitical situation. In the materials of this kind all features of the fake (deepfake) message are present which let us
interpret them as functioning in the framework of the post-truth phenomenon.

Conclusion. One of the most powerful weapons of the information and psychological warfare are the attempts to
“deconfabulate” the history. The repertoire of information and psychological warfare’s means embraces the past
events and the modern geopolitical situation. The media-discourse in general and mass-media particularly is a great
instrument of forming a public opinion and transmitting these or those axiological priorities. In the context of modern
information confrontation it is important to prevent the situation when the journalism of facts is substituted by the
journalism of opinions. In this respect the analysis of the revisionist publications plays a great role in terms of study-
ing the linguistic and extra-linguistic mechanisms of discrediting the past.

Keywords: World War I, information and psychological warfare, revisionism, German mass-media, media-
discourse.
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OCOBEHHOCTW CEMAHTUKWN BO3BPATHbIX OTCYBCTAHTUBHBIX MMAIOJ1I0B B FOBOPAX

B ACMEKTE TEOPUK NPONO3ULIUA

O. B. Ilepecaoa', H. A. Kopenuna®

' Upkymckuii 2ocyoapemeeniwlii ynugepcumem, Hprymck
2 Upxymcexuil HQyUOHATbHbLIL UCCTICO08AMENbCKULL MeXHUYecKuil yrueepcumem, Upkymcek

Bseoenue. TlpencraBieH GpparMeHT ONMCAHMS 3HAUYCHUI BO3BPATHBIX JUAJEKTHBIX IVIarojoB, 0Opa30BaHHBIX OT
CYIIECTBUTEIIBHBIX, C [EBI0 H3yUESHUs IParMaTHueCKUX aCIeKTOB SI3BIKOBOM CEMaHTHKU.

Mamepuan u memoowi. IIpuBeIeHbI MHEHHSI YUIEHBIX O ITOHSTHH BO3BPATHOCTH, O KIACCH(HUKAIIMN BO3BPATHBIX
m1aronoB. OMHICaHO MECTO aHAIM3HUPYEMbIX IJIAroJIOB CPEIH Pa3IMIHbBIX KIIACCOB BO3BPATHBIX INIArOJIOB U OIpeJele-
HO, YTO OTCYOCTaHTHBHBIC BO3BPATHBIE IVIAr0JIbI OTHOCSTCS K TPYIIIE OTIOKHUTEIBHBIX TJIAar0JIOB.

Pezynemamer u obcyscoenue. BBHISIBICHO ceMaHTHUECKOe pa3HOoOpasme moctdukca -cst. Bo3sparnas mopgpema
pacronaraet He TOJIBKO IpaMMaTHYeCKUMH 3HAYSHHUSIMH, OHa 00s3aTeNIbHO BEINOIHSET CII0BOOOPA30BaTEIbHYIO (QyH-
KIOUIO U Y9acTBYeT B CO3AaHHM MHOXKECTBA €IMHUI] C HOBHIM JICKCHUSCKHM 3HaueHHeM. Kiaccupukarms croco0oB
CJI0BOOOPA30BaHMUS BO3BPATHBIX JHAIICKTHBIX TJIAr0JIOB IIPOBEAEHA B COOTBETCTBHH C TOJOOHOH KiaccuduKaryei 0o-
IIEeYHOTPEOUTENBHBIX PYCCKHUX IIIAroJIoB. BOIbITMHCTBO THAIEKTHEIX [IIAr0JI0B UMEIOT He 00IINe, a HHANBHyalIbHbIS
3Ha4YeHus. OnpeeneHsl KOTHUTHBHBIE MOJIGNN XapaKTEePU3YIOINX HAaNMEHOBAHUH JEHCTBHH, IPeCTaBICHHbBIX BO3-
BPATHBIMH OTCYOCTaHTHBHBIMH IJIarojiaMu. [IpuBeIeHbI IpUMepB! POIIO3UIIHI [TIAaroI0B. YCTaHOBIEHO, YTO XapaKTe-
pU3YIOIIHEe BO3BPATHBIE [TIAr0JIbl MOTYT HMETh MOHO- ¥ TIOJIMIIPOIIO3UTHBHBIE CTPYKTYPHL. BBISICHIIIOCH, YTO aHAIN3H-
pyeMble HaHUMEHOBAHHSI MOTYT BEIPaXKaThCsl OTBIMEHHBIMH IVIar0JIaMH Yepe3 yKa3aHue Ha CyOBeKT M 0OBEKT IPOIO3H-
uH. DTO CBSI3aHO C THIIAMH OTPayKaeMbIX CHTYAI[HH: XapaKTePUCTHKON BHYTPEHHUX M BHEIIHUX Ka4eCTB YeJIOBEKa 1
B3aUMOOTHOIICHUI JTIOfieH. BONBIIMHCTBO MONUIIPOIIO3UTHBHBIX HANMEHOBAHUH BOZHHKIM Ha OCHOBE MeTagopBI
MHorue cTpyKTypbl MeTa()OPUIHBIX IIAr0JI0B BKIIOYAIOT MOAYC (PMKTHBHOCTH M MOJIYC OIICHKH, BEIPayKaIOIINil OTHO-
IIeHHe TOBOPSIIETo K o0o3HavaeMoMy. OUKTHBHAS M OIIEHOYHAS! MOJAIBHOCTh MOTYT OCIIOKHSTHCS SMOTUBHOM MO-
JIaIbHOCTBIO — HEOoOpeHneM, npenedpexxenrneM. Bo3Hnkaromas SKCIpeccust HOCUT YHCTO CI0BOOOPa30BaTEIILHEIN
xapakTep. Vcronp30BaHHE CIIOXHBIX CHOCO00B 00pa3zoBaHms (Cy(hHKCATBLHO-TOCTHUKCATEHOTO; MpeHUKCATBHO-
cyduKcanbHO-OCTPHUKCATBHOTO) TSI MHOTHX XapaKTEPU3YIONIUX IJIAroJIOB SIBIISICTCS] OMHUM M3 CPEACTB CO3IaHUS
9KCHPECCHH.

3axniouenue. Y OTBIMEHHBIX TJIar0JIOB BO3BPATHBIM NOCT(UKC HE BBHITIONHSACT CBOCH (DYHKIINH TTOKA3aTes aKTaHT-
Holt nepuBarmu. [TocTduke -cst MapKUpyeT He aKTaHTHYIO ISpUBAIIHIO, a KOJIMYECTBO YIACTHUKOB, CTEIIEHb areHTHB-
HOCTH ¥ JIpyTHe ITapaMeTphl CUTyaluu. B HEKOTOPBIX cirydasx BBIOOP BO3BPAaTHOTO/HEBO3BPATHOTO BapUaHTa OTHIMEH-

HOro riiarojia ajs 0003HAYCHHS XapaKTCpU3yHUETO HAMMEHOBaHU HE BCETAa OOBSICHHM.

KitoueBble cioBa: oOuanekmuas JIeKCUKA, npous’eodﬁoe CJl060, nNpono3uyusl, CcemanmuKka, 6036paniHOCMmob,
nocmqbch -CA, Memaqbopuqecxue Modaw, OYEHOYHAsA 1eKCUKA, cy6beKmueHa}z MOOAILHOCHb.

Beenenne

W3ydenune CTpyKTypHOH OpraHM3allMyd U CEMaHTHU-
KU CJIOB Pa3JIMYHBIX YacTeil peuu sIBISETCS OAHOM M3
aKTyaJIbHBIX MPOOJIEM COBPEMEHHOW JTUAJICKTOJIOTHH.
B nannoii pabote onuchIBaOTCS BO3BPATHBIC IIATOJIBI,
00pa3zoBaHHbBIE OT CYIIECTBUTEIbHBIX, B TOBOpax [Ipu-
Oaiikanbs u VIpKyTckoii o0macTtu.

HccnenoBanuio BO3BPATHBIX IVIAr0J0B MOCBSIIEHO
MHOXKECTBO paboT, OJJHAKO CJIEAYET OTMETUTh, YTO I10-
HSITHE BO3BPATHOCTHU TPAKTYETCS YUCHBIMH HEOIHO-
3HAYHO.

Muorue wuccienoBarenu (M. B. JlomoHOCOB,
®. U. bycnaes, A. X. Bocrokos, A. A. [llaxmaros u 1ip.)
OTHOCHWJIM K BO3BPATHBIM HE BCE IVIAroJibl C HOCTHUKCOM
-Cs, a TONbKO OOpa30BaHHBIC OT MEPEXOAHBIX, HAIPHU-
Mep, Mbimbes OT mbimsb [1, 2]. B moHsTHE «BO3BpATHBIN
marom» @. @. QopTyHATOB BKJIIOUMI BCE IIAroJibl Ha
-Csl, KOTOpbIE UMEIOT COMOCTABICHUSI C COOTBETCTBYIO-

myMH TarojamMu 0e3 -cst. M. A. TlemkoBckuii cuuran
BO3BPATHBIMHU BCE IJIAr0Jibl C MOCT(HUKCOM -Csl.

BossparabivMu (Wiid pe(IIEeKCHBHBIME) TIIAr0JaMu
PYCCKOTO sI3bIKa TPHHSITO HA3bIBATh «HEIEPEXOIHBIC
[J1aroJibl, B COCTAB OCHOBBI KOTOPBIX BXOIUT HECIOBO-
M3MEHUTENBHBIA TocTduke -csi» [3, ¢. 62]. Pedurek-
CHBHBIC TJIArOJIbl UMEIOT B CBOEM COCTaBE MOCT(HKC
-csl WM ero aymioMopd -cb (pedIeKCHBHEIN MTOKa3a-
TEJIb), KOTOPBIA HE 3aBUCHUT OT (DYHKIIUHU CIIOBOOU3ME-
HUTEIFHOTO WJIH CJIOBOOOPA30BATEIBHOTO CTaTyca
sToro mokasarens [4, c. 1]. CioBo «pedaeKcuBHBII»
(ot nar. reflexus) uMeeT 3HaUCHUE «OOpaTHOE IBHKE-
HHUE, MOBOPOT», T. €. MOXKHO CKa3aTh, 4TO JCHUCTBHE
pedIIeKCHBHOTO TITaroyia Bo3BpamaeTcs Ha ceosl.

B narreii pabore mbl cuutaeM (Beien 3a «Kparkoit
PYCCKO#M TpaMMarTuKoi») BO3BPATHBIMU IJIArOJIAMH
«BCE TJIAroJibl ¢ MOCT(HUKCOM -CsI, HE UMEIOIIHE CTpa-
JlaTeIbHOTO 3HaYeHus» [5, ¢. 309].
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[To MHEHUIO HccenoBareneil, «B pa3BUTHH YUSHHUS
0 BO3BpAaTHOCTH (M BO3BPATHBIX IJIaroyiaXx, B YacCTHO-
CTH) B PYCHCTHKE MOXXHO BBLICIHTH TPU OCHOBHBIX
JTana: rpaMMaTHYeCKHil (BO3BPAaTHOCTH TPAKTyeTCs
KaK Pa3HOBHHOCTH 3aJl0Ta MJIM XapaKTepU3yeTcs 3a-
JIOTOBOM MpUPONIOiT); JEKCUKO-TpaMMaTHYeCKUui (BO3-
BpaTHBIC IJIAroJIbl PacCMaTPUBAIOTCS KaK CJIOBOOOpa-
30BaTeNIbHbIE KJIAcChl) U (PyHKIIMOHAIBHO-CEMaHTHYe-
CKUI1 (BO3BpaTHOCTh OIpeJenseTcs Kak (QyHKINO-
HallbHO-CEeMaHTHUYeCcKas Kkareropus)» [6, 7].

MHorue pycckwe JIMHTBUCTBI, Takue  Kak
A. A. Illaxmaros, B. B. Bunorpaznos, C. Kapuesckuii,
B. A. Suko-Tpununkas, B. A. benomankosa,
JI. A. HoBukoB W Jpyrue, 3aHUMaJHCh OIHCaHHEM
KiaccuuKanuii BO3BpaTHBIX miarosoB. WX kimaccu-
(UKaMU pa3IMyaroTCs JHUIb TOAPOOHOCTBIO YIIeHE-
HUS TJIAaroJioB Ha KJIACCHI, B IIEJIOM K€ CXOXKH MEXTY
coboit. Kpome Toro, mpm kiaccudukanuym pyccKHx
BO3BPATHBIX IJIAr0JIOB HCIOIB3YIOTCS Pa3IMYHbIE MO~
XOJIbI: JIOTHYECKUH U JIepUBAIIMOHHBIH [8].

OCHOBHasl CIIOKHOCTh B OIMCAHUHM BO3BPATHBIX
IJIaroJIoB COCTOUT B UX HEOJHOPOIHOCTH, YTO CBSA3aHO
C CeMaHTHYEeCKUM pazHooOpazueM addukca -cs (-Cb).
HcTopust mpoucxoxaeHus: TOCTHKCa -Cs CBsi3aHa C
CylIecTBOBaHHEM (POpMBI BHHUTEIBHOTO IMajexa BO3-
BpPaTHOTO MecToMMeHHs ceOs (=csi). DyHKuus 1mocT-
(uKca 3aKitodantach B yKa3aHWW Ha COOTHECEHHOCTh
CyObeKTa M O0BEKTa, T. €. OH BBICTYIIAJ] KaK aHAJIUTH-
YECKHI KOMITOHEHT.

IIepBonauansHo, Mo MHeHUIO B. B. BuHorpanosa,
HEBO3BpaTHast M Bo3BparHas (popMbl SBISUINCH opma-
MU OJJHOTO M TOTO ke cyioBa [1]. Bo3BparHas ¢opma,
CUUTAJl Y4eHBIH, 0003Ha4ara 3aMKHYTOE B CyObeKTe
TO e camoe JISHCTBHE, KOTOpOoe He OBbLIO HAIPaBJICHO
Ha TOCTOPOHHUI 00bekT. Hanpumep, gecerums u se-
CenUMbCsl; Mblms U MbIMbCsl; Opocamv U Opocamucs,
s3anacmu v 3anacmuce 1 T. 1. [1]. OgHaKo, Kak cuuTal
B. B. BuHOrpanos, 3T0 CMHTaKCMYECKOE COOTHOILIE-
HUE SBHJIOCH NPHYMHON JIEKCHYECKHUX pa3iuuuii. Pa3-
HBbIE TaJIe)KHbIe (DYHKIIMH OBIBIIETO BO3BPATHOTO Me-
CTOMMEHHUSI OTPA3UIINCh B IVIarOJIbHBIX (POpMax Ha -C,
YTO MPUBENIO K Pa3HOOOpa3HI0 3HAYCHWH BO3BPATHBIX
¢bopm miaronos [1]. BeneacrBue 3TOro BHIOM3MEHU-
JIMCh TpaMMaTHYECKHUE COOTHOIICHUSI BO3BPATHBIX M
HEBO3BpaTHBIX (POPM IVIaroyioB. 3HAYEHUS U OTTCHKH
3HaueHHsI IMOCT(UKCA CTalIM 3aBUCETh OT pa3psoB
IJ1aroJIoB U X CEMaHTHYECKUX Pa3In4ni, OT JIEKCHYe-
CKOI MPHPOABI T€X OCHOB IJIAroJIoB, K KOTOPBIM 3TOT
apPUKC TPUKPEIUIAETCA.

JlnajexkTosoroB MpuBIEKaeT He TOIBKO pa3HOoOOpa-
3Me CEMaHTHKH MOCT(UKCa -Cs1, HO U er0 MOp(EeMHBIN
cTaryc, IUCTpUOYTHBHBIE CBOWCTBA M crenudurka
($yHKIIMOHUpOBaHHS [8].

OnHako, «KakuM Obl HabOpOM TpaMMaTHYECKHX
3HaueHHWH HU pacriojiarajia Bo3BpaTHas Mopdema, oHa
00s13aTeJILHO BHIMOJHSET — B JTFOOOM CIIaBSTHCKOM $I3bI-

Ke — eIlle ¥ CIIOBOOOPa30BaTEeIbHYI0 (PYHKITUIO, Y4acT-
ByS B CO3JIJaHMHM MHOXKECTBA CIAMHUI] C HOBBIM (OTIICIb-
HBIM) JIEKCHYECKUM 3HaueHuem» [9].

Takum 00pa3oM, KaTeropHUI0 BO3BPATHOCTH MOXKHO
CUUTATh B OOJIBIIEH MEpe CEMaHTHKO-CIIOBOOOpa30Ba-
TEJILHOM, YeM rpammaruydeckoit [1].

Bcenencreue atoro Hambomnee 4acTo CloBooOpa3o-
BaTEIIbHOC 3HAYCHUE MOCTHUKCA -Cs ONPEICIISIOT Y-
TEM COIOCTABJICHHS MPOU3BOMHBIX M IPOU3BOMISIIIX
ocHOB miarosioB. [Ipu n3yueHuu 3HaueHus -csa (-cb),
HCCIIEZIOBATEIIM OTMEUAIOT, UTO «OCHOBHOMW €ro rpam-
MaTHYCCKOW (PYHKITUCH SBISICTCS YCTpPaHEHHUE Iepe-
XOIIHOCTH WJIM YCHUJICHHE HETICPEXOIHOCTH, a CJIOBO-
00pa3oBaTeIbHON — YCHJICHHE CaMOCTOSTEIbHOCTH
JEHCTBHUS, €r0 COCPEIOTOUCHHOCTH B caMoM cebey [2,
6, 10].

OpHaKo HEKOTOPBIE BO3BpaTHBIC (HOPMBI 000COOH-
JIUCH OT COOTBETCTBYIOLINX HEBO3BPATHBIX (hopM, pas-
BHJIM CaMOCTOSITCIIbHBIC 3HAUCHUs. B Takux ciaydasx
MIPOBECTH COOTBETCTBUS HEBO3MOXHO, YTO CBSI3aHO C
OTCYTCTBHEM KOPPEIIATA.

«Bo3BpaTHbBIE [Iarojbl, Ui KOTOPBIX HE CYMIECT-
ByeT (110 KpaliHe# Mepe, Ha CHHXPOHHOM YPOBHE) ap-
HOTO MM HEBO3BPaTHOTO Iyiaroyiay» [11], Ha3bIBatOT OT-
JIOKHUTEITHLHBIMHU.

Takux I71arojoB B COBPEMEHHOM PYCCKOM SI3BIKE
JOCTaTOYHO MHOTO. VIX MOXKHO BCTPETHTH B CIICAYIO-
IIUX JICKCHYECKHUX KJIaccax: IIarojibl MOBEICHUS, Tia-
TOJIBI MOITUH; TJIarojibl, 0003HAYAIOIINE (PHU3UOIOTH-
YECKUE COCTOSHUS UEIOBEKA, U HEKOTOPBIX APYTHX.

Boeigensior Mopdosorndeckue KIacChl OTIOKH-
TEJBHBIX IJIarojIOB IO UX COOTHOIICHHIO C HEBO3BpAT-
HbIMH. Oc000€ MECTO 3aHMMAIOT IJIArojbl, 00pa3yro-
IIMECs] TPUCTABOYHO-TIOCT(PUKCATEHBIM — CIIOCOOOM.
CoueTaHue MPHUCTABKH U TOCTHUKCA -CS TMOIYIUIIO
Ha3BaHue «koH(DUKe» [12], «umprympuke» [13, ¢. 34],
B HEKOTOPBIX pab0Tax TaKHe COCAMHCHUS UMEHYIOTCS
pamouHoii Mopdemoii [6]. Takue riarosel, Mo MHe-
HUIO JIMHTBUCTOB, HEJIb3sl HCITOJIB30BaTh IS OIpeie-
JICHHSI CJIOBOOOPA30BATEIBHOTO 3HAYCHUs MOCT(HKCa
-Csl, TaK KaK HOBOEC 3HAYCHHME BO3BPATHOIO IJIaroja
co3maeTcs couetaHueM ad(@UKCOB, a ITO yKE HOBas
cII0BoOOpa3oBareibHas Mopdema [2].

VY HIpHCTaBOYHBIX OTIIOKUTEIBHBIX TJIAr0JIOB MMe-
€TCsl HEBO3BPATHBIM IIArojl ¢ TOW e OCHOBOM U Jpy-
TOH TPHUCTABKOH, HAPUMED: HOUHMEPECOBAMbCs
(cp. unmepecosamucs — unmepecosams, 3auHmepeco-
8amMbCsl — 3aUHMEPECOBAMD).

K rpymnme coOCTBEHHO OTJIONKHTEIBHBIX IIArojoB
OTHOCSTCSI BapUaHTBHI, «KOTIA HE TOJBKO IJIAroi, HO
JTa’ke COOTBETCTBYIOIAS TIIaroJibHAs OCHOBA HE CYIIIe-
CTBYIOT 0€3 BO3BpPATHOTO MOCTUKCA: Viavloamuvcs, Oo-
AMbCA, TEHUMbCS, U30€8aAMbCs, KUYUMbCA, HAOesmb-
cs1, cmepkamucsi, He30oposumues U ap.y» [11].

Kak u3BeCTHO, B pyCCKOM SI3bIKE MTOCT(HKC -Cs1 (ca-
MOCTOSITEJIFHO HMJIM COBMECTHO C MPHCTaBKAMU) MO-
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JKET M00aBIATh Pa3IMYHbIC 3aJIOTOBbIC 3HAYEHUS He-
JECTBUTEIEHOTO 3aJlora: BO3BpaTHOE (Kynamoucs),
B3aUMHOE (ccopumucs), CTpajaTelbHoe (8ocnumoi-
8amuvcs) U Jp.

[TocKONBbKY Y OTJIIOKUTEIBHBIX IVIaroJIOB OTCYTCT-
BYIOT ()OPMBI JIEHCTBUTEIBHOTO 3aiora 0e3 -cs (Ha-
npumep, boams), MoguduKarop (-cst), OOBIYHO MpH/Ia-
IOIMH 3HAaYCHUE HEICHCTBUTENIFHOTO 3ajiora, Tepe-
craer paborarb — Hedero MoxuuuupoBarb. Takum
o0pasom, Gpopma «bosmubcsy ¢ Hepabounum Monupuka-
TOPOM MMEET 3HaYeHUE JeHCTBUTEIBHOTO 3aJI0Ta, TOT-
Jla KaKk caMa 1moio0Ha opme ¢ paboTaroImuM MOIH(H-
KaTopoM (Cp.: -Tb 80CNUMbBIBAMbCA) W BBINISIAT KAk
IJ1aroJl Co 3Ha4€HHEM HeJICHCTBUTEIBHOTO 3aJI0Ta.

K rpymnme coOCTBEHHO OTIOKHUTEIBHBIX IJIAroJjoB
OTHOCATCSL W CiIy4au oOpa3oBaHHS 1O MOJAETH BO3-
BpaTHBIX TJIArojioB OT UMEH: Opamambucs, JeHumvcs
u T. 1. Cpeay TIIarojioB IaHHOTO KJlacca Mbl HaXOIUM
OTBIMEHHBIE IJIaroJibl, CYIIECTBYIOIINE TOIBKO B BO3-
BpaTHOM BapHaHTe (HalpuMep, Mmoinumscs OT MOj-
na). OOpa3oBaHue TIarojia OT UMEHH — OJHO U3 BO3-
MOXHBIX OOBSCHEHHH BO3ZHHKHOBEHHS BO3BPATHBIX
IJ1aroyioB 03 COOTHOCHTENILHBIX HEBO3BPATHBIX.

Marepuas 1 MeTOAbI

B nanHOIi cTarbe HAaMM paccMOTpeHa CeMaHThYe-
CKasi CTPYKTypa OTCYOCTaHTUBHBIX BO3BPATHBIX TJIaro-
JIOB B TOBOpAaX Ha OCHOBAHHMM UX paclpeiiesieHus o
TEMaTUYEeCKUM TPYIIIaM.

MarepuaioMm HCCICIOBaHHS SIBUJIHCH OTCYOCTaH-
THUBHbIE JIMAJIEKTHBIE T1aroiiel (219) u cooTBeTCTBYIO-
1ee KOJIMYECTBO MOTUBUPYIOIIUX CYIECTBUTEIbHBIX.
CrnoBa OTOMpAJIUCh IMyTEM CIUIOIIHOW BBIOOPKU W3
«HMpkyTtckoro obnacTHoro cioaps» U «CioBaps pyc-
ckux ToBopoB [Ipubaiikaibs» (OTpakaeT AUAICKTHBIN
cocraB TyHnkuHckoro, baprysmuHckoro, Kabanckoro
paiioHoB Bypsitun).

C uenpl0 M3yYeHUS MparMaTUYecKUX acleKTOB
S3BIKOBOTO 3HAYEHUS OIpe/eNieHbl KOTHUTHUBHBIE MO-
JIeIM TIpU 00pa30BaHUU XapaKTEePU3YHOIIMX HAUMEHO-
BaHUHN JCHCTBHUH, OO03HAYCHHBIX BO3BPATHBIMHU OT-
CYOCTaHTUBHBIMU IIarojamu. [IpencTaBieHbl poro-
3UIMHU aHATTM3UPYEMBIX [JIaroJIOB.

Pesyabrartsl u o0cyxneHne

bbuy BbIIEIeHBI 28 BO3BPATHBIX IJIAr0JIOB B IPYII-
e XapakTepu3yIoIInX HauMeHOBaHWH. He BbIsBIEHBI
BO3BpPAaTHBIE TJIATOJIBI Cped QYHKIIMOHAIBHBIX HauMe-
HoBaHuil. ITocne oTOopa Bo3BpaTHBIE IM1Aarojbl pa3ou-
BaJIHCH T10 TPYIIIIAM C Y4E€TOM CcrtocoOoB 00pa3oBaHus:

1) cyddukcansHO-IOCTHKCANBHBIE TIaroisl (13);

2) npeduxcanpHO-cyPuKcaabHO-TOCTHUKCATD-
Hble rarodsl (15).

B pesynbrare uccienoBaHus BBISBISUTUCH CIIOBO-
00pazoBaTeNbHbIE THIBI OTCYOCTAHTHBHBIX BO3BpAT-
HBIX IJ1aroiioB B roBopax [lpubaiikanes u WpkyTckoit

obnactu.

B pycckoM si3bIke, Kak OTMe4aloT aBTophbl «Kpat-
KOW PYCCKOW TpaMMaTuku», «cy(dukcanibHO-1I0CT-
(HKCcaNbHBIC TIAT0IBl MOTHBUPYIOTCS CYIICCTBUTEIb-
HbIMU (moanumscs) U NPUIIAraTeIbHbIMU (CKYNUMb-
cs)» [5]. «lloutm Bce cydhduKcaIbHO-OCTHUKCATD-
HBIE TJIaroJibl, MOTHBUPOBAHHBIC CYIIECTBUTEIbHBIMU
U MIpHUJIarareibHbIMHU, HMEIOT IPOIYKTHBHBIH CyPdHKC
-u-; cy(hOUKC -06a- TPENCTABICH JUIIb B TJIArojax
noukogamuvcs (Criel.), pyoyesamvcs U CMoL08AMbC,;
-a- — JIIb B HYHCOAMbCA, OPAmMamvCs, HCeHUXamvcs
(Ipoct.); -e- JIUNIb B 6uoHemuves [S].

B nuanekTHOM CII0BOOOPa30BaHHU MPOIYKTHBHA U
yaimie JIpyrux WCIONb3yeTcs OJHa MOAETh JIAHHOTO
THUIIA, KOTOPast UMEET: Cy(d. -H- U TOCT. -CSI: bapwvlui-
HUMbCA  «HAPANCAMBCS,  306UBAMBCAY,  21A3UMbBCS
«Nno0asamv NPUSHAKU JHCUZHU, OMKPbIBAMb 21d3a%,
2O0pOYHUMbCA — «msAdCen0  pabomamvy,  3V0UMbCA
«02pbI3ambCs, OMeeyams A36UMENbHO, 0EP3KOY», UBA-
HUMbCA «303HABAMBCS, BANCHULAMDY, KYPAANCUMBCS
«IOMAMBCA, KANPUSHUYAMbY, JEeWUMbC «8ecmu Oe3-
3A00MHYI0, NPASOHYIO HCU3HBY», NPUYATUMGCA «PUIO-
MUMbCAY, PO2AMUMBCA «3A0UPAMbCAY, CNOCOOUMbCS
«CNpasumovesy.

Cy®. -a(Tp) 1 -0Ba(Th) MPEACTABICHBI, KAK U B JIU-
TEpaTypHOM S3bIKE, B PEIKHX CIYYasX: GOMCHCAMbBCS
«obwamvcs, 800UMbCA € KeM-TUb0», BOUKAMbBCSA
«BO3UMBCS, KONOWUMBCAY, 2YPMOBAMbCI «COOUPANb-
€5l MeCHO, BNILOMHYIO, 8 OOJILULOM KOIUYECTNBEY.

«T'maronpl, MOTHBHUPOBAHHBIC CYIIECTBUTEIbHbI-
MU, UMCIOT CICYIOIIUE 3HAYCHHUS: ,,COBEPIIATh JCH-
CTBUSI, CBOMCTBEHHbBIC KOMY-, YeMy-H.”, HHOT/IA C JIO-
MTOJTHUTEIBLHBIM 3HaUeHHEeM yromoonenus» [5]. Cpas-
HUM pasl. HegeCmumsCa N AHAIL. OAPbIUHUMbCA (8e-
cmu cebsi Kak OapuluHay, J1euumoscs, BOUWKAMbCA,
20pOyHUmMbC. 3HAUYEHUE «CO3J/1aBaTh YTO-H.» UMEIOT B
HOPMAaTHBHOM SI3bIKE TJIATOJIBI KOIOCUMbCA, HNOUKO-
séamvcs (CTell.), B AUAIl. — KYUUMbCA, 2YPMOBAMbC s,
3HAYCHHUE «COBEpIIaTh JCHCTBHE, HA3BAHHOE MOTHBH-
PYIOIIMM CIIOBOM»: cyemumucs (Pasr.) U KypadtCumucs
«anumamovcs Kypaxcomy (quan.). OctajabHbIe Iaro-
JIBl B TOBOPAX MMEIOT HHANBUIYaIbHbIC 3HAYCHUS.

BonpmuacTBO  cyddrKcanbHO-TTOCTOUKCATHHBIX
JMAJICKTHBIX [JIar0JIOB, KAK U HOPMATHBHBIX, OTHOCST-
Csl K HECOB. BHJY (MCKIIFOUCHUE — CHOCOOUMBCS).

[IpedukcanbHO-CyhHUKCATBHO-TIOCTPUKCATHHBIC
JMAJICKTHBIC [VIaroJibl, KAK U HOPMATHBHBIC IJIArOJIbI,
MOTHBHPOBAHHBIC CYIIECCTBUTEILHBIMH, HUMEIOT Cy(-
(UKC -M- ¥ IPUHAJUIEXKAT K COB. BUJLY.

JIuTeparypHble «IJ1arojbl, MOTHBHPOBaHHBIC CY-
[IECTBUTEIbHBIMU, HUMEIOT 3HAYCHHUSA: ,,IPHOOPECTH,
MOJyYUTh YTO-H.* — IVIarojsl ¢ NPUCTaBKOU O-: ocme-
nenumscs (pasr., MyTIL.); 00-: 0ObIHMeENIULEHMUMbCS
(pasr.). B oTenbHBIX ciyyasx copepxKarcs MpUcTaBKu
3a-1 3QUAUMBCA,; NPU-: NPUTYHUMBCA, NPUOCAHUMBCA,
po-:  npocie3umvcs,  npowmpagumsca  (pase.),
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NPOBUHUMbCA, PAC-: pacKoulenumscs (pasr.), pacnozo-
oumvscsi  (pasr.); y-: yoocyacumwcsi (pasr.)» [5].
Cp. OMaJeKTHBIC TJIATONIBL: 0O0emumvcs «0b3ase-
cmucs, demvbmuy, 00YMUMbCS «0OPA3YMUMBCS, 00)-
Mamucsy.

OcTaJibHBIC TJIATOJIBI MMEIOT HHIUBUAYaJIbHBIC
3HAUCHHS: 038epUMbCsl, 00eCUmbCs, OOMUUEHUMbCA,
pazbabumscs, packynopocumucsl.

B numanekTHOM CJI0BOOOpPa30OBaHWM BCTPETHUIIHCH
BO3BpaTHBIC TJIAroyibl, 00pa30BaHHBIC MOCPEICTBOM
JIPYTUX TPUCTABOK, HE OTMEUYCHHBIX B «Kparkoi pyc-
CKOl TpaMMmaruke», HallpuMep, OT-: OMNAPUMbCH
«omoenumvcst om Koeo-mubo, pazoduumscsy, oodec-:
0beccmycumoscst «0OUOembCsl, PpaccepoumvbcsLy, obec-
COHUMbCA «UBMYUUMBCS OM OECCOHHUYbLY, W3- U3-
BAPHAUUMBCS KUCTOPMUMBCS, PACHYCMUMbCAY, Pas-,
Ha-: HAKYOPUMbCS «3ABUMbCAY, HAYYUETUMbC «He-
Kpacugo 00emuvcsiy, TOMI-: NOOMYHOePUMbCS « CHPAH-
HO, HeOObIYHO 00embCsy; JI0-: O0YMUMbBCA «002d-
0amucsi, 000yMamvbCsiy.

BbIsicHMIIOCH, 4TO B TPYNITy BO3BPATHBIX OTHIMEH-
HBIX TJIarOJIOB BXOIST IJIATOJIbI COCTOSHUS, OTHOIIIE-
HUS, NEATEIBHOCTH, T. €. TJIaroJbl U3 Pa3HbIX JIEKCUKO-
ceMaHTH4YeCKuX rpymn. OHHU CIyXar I BBIPaKCHUS
OTHOIIEHUSI JIFONEH APYT K APYTY, K MPOUCXOISIIAM
COOBITHAM, K OKPYXKAFOIIEH TeHCTBUTEILHOCTH.

CemanTH4eckoe nojie «OTHoOLIEeHHE»

1. HammenoBaHusi 1eHCTBUH, CBSI3AHHBIX ¢ MEXK-
JIMYHOCTHBIMH OTHOIIEHHSIMH

1.1. HaumeHOBaHUNI JAeWCTBHId, CBA3aHHBIX C
o0beIMHeHHeM 1o el

B naHHyI0 TEMaTH4ecKyro rpyIiy BOIUTH IJIaroJibl,
00pazoBaHHBIE IPH OMOIIX CY]. -H(Th) ¥ MOCT(. -Csi:
CROCOOUMBCS  «CNPABUMBCAY», NPUHATUMbCA  «NPU-
omumucsy, cyd. -oBa(Th) U TOCT. -CsI: 2ypmosamucs
«cobupamvcs mecHo, 8NIOMHYIO, 8 DONBULOM KOIUYE-
cmeey; cyd. -a(Th) U MOCTP. -CSI: B0AHCHCAMBCIL KOO~
wamvcsi, 60OUMBCSL ¢ KeM-TUOOY.

CTpyKTYypBI C OIHOM MpOono3uuuen

Cnocobumscs — HekTO (S) cnpasisiercs (P) ¢ kem-
to (O (S)) xkakuM-10 cnocobom (Instr.).

B miarone «crmocoOUTHCS» XapaKTEpU3YIOTCS HE
BHYTPEHHHUE WM BHEIIHUE CBOHCTBAa CyObEKTa, a €ro
JEeSITELHOCTE. MOXHO HAOJIONaTh CXOJICTBO NAaHHOU
MIPOTO3UIIMKA C TPOIO3UIMEH IIarojioB, 0Opa3oBaH-
HBIX OT HMEH, UMCIOIIUX OPYIUHHYIO CEMaHTHKY.
[Ipomno3unroHaibHas CTPYKTypa IIarojia He 0CIOKHE-
Ha CyOBEKTHUBHBIM BOCHpHusTHEM cyObekta. dpazeo-
JIOTHYHOCTH TJIArojia CBsi3aHa ¢ HeMpeaCKa3yomei oT-
BJICYCHHON CEMaHTHUKON MOTHBATOpPa CHOCOO «JIEUCT-
BHE, TIPUEM.

I'ypmosamwcsi — Hexto (S) obpasyer (P) eypm
(O (Res)) (uemnoe o yactn).

['maron oOpa3zoBaH OT CYIIECTBHTEIBHOTO CO 3HA-
YCHHEM COBOKYITHOCTH «TypT». B MOBepXHOCTHOU
CTPYKTYpPE SKCIUTHIIUPYETCsS OOBEKT — pe3ynbrar. Ha-

MMCHOBAaHUE «TypPTOBaThCS» SIBISICTCS PE3YJILTaTOM
METOHUMUH (11eJ10€ 10 YyacTH). YacTh (3HaueHue cJioBa
«TYpPT» — CTaJI0 CKOTa) PaCHIMPSIETCS J0 LENOro («Co-
BOKYITHOCTH KOTO-TH00»). MeTOHUMUYHOCTH 00yCII0-
BHJIa (Ppa3eoIOTHIHOCTh TJIAroJia, XOTS MOTHBATOPOM
MTOCITY KHJIO CJIOBO C ITPEACKAa3yoIei CEMaHTHKOH CO-
BOKYITHOCTH.

[TomunpOTNIO3UTUBHBIC CTPYKTYPHI

Ipuuanumosca — uwexro obpen nputot (O (Loc)).
[Ipuyain — sto npucranuuie. [Iputotr nedoden npuuany
(O (Loc)).

M aromMaTHaHOCTE TIarojia OMpeneisieTesi MHOT0AC-
MEKTHOCTBIO 3HAYEHUS CYIICCTBUTEIILHOTO — JIOKATHB-
HOTO apryMeHTa Mporo3unuu. B mporecce Mmetadopu-
3anuu, (HOPMUPYIOMICH CEMAaHTUKY TJIaroja, y4acTBY-
FOT TPH TPOIIO3UIIMU: HA OCHOBAHHH CXOJCTBA IPOU3-
BOJIMMOT'O BITCUATIICHUSI CPABHUBAIOTCSI CBOWCTBA JBYX
MIPEIMETOB, HEMOCPEICTBCHHO HE CBA3aHHBIX MEXKIY
c000ii.

Boorcorcamocs — HekTO o01aercs ¢ kem-to. OO0uie-
HUE — CPEJICTBO CBSI3U, KAK Obl HEKTO NEPIKUT BOMOKH.
Bosxoku — cpencto cBsi3u. OOIIeHNE RO00OHO yIIPaB-
nenuto goorcocamu (O (S)). HexkTo mosiaraet, 4To 310
IU10X0. DTO BbI3bIBAET HEOT00peHue (FKCIp.).

OIIcHOYHOC HAUMEHOBAHUE «BOMOKATHCS BO3HHK-
J10 Ha ocHOBe MeTadopsl. [IponsBomsieii 0CHOBOH B
MMOBEPXHOCTHON CTPYKTYpE TJIAaroJia MpeiCTaBICH 00b-
€KT 3aBHCHMOM MPOIO3HIINN, KOTOPBIA OIPEICIIsIeT
IJIABHBIA TIPEMKAT 10 MHUMOMY IpPH3HAKY, (hOpMaH-
TOM TIPEICTABICH MPEAUKAT TEePBOU MPOMO3HIIHH.
CyObeKThl MeTadOpPbI SBISIOTCS OJHUM JIUIIOM, YIIO-
JOOJIIOTCS X PeallbHOe M MHMMOE JeicTBrs. Kpome
TOTO, TPOIO3UIUS OCIOKHSICTCS MOAycaMH (DUKTHB-
HOCTH, OIICHKH W SMOTHUBHOCTH (HeomoOpeHus). [lpu
9TO OCYXKIACTCS OOINEHHE ¢ KaKUMH-TO HETIPHUATHBIM
CYOBCKTY JIMIIAMH, @ HE MPOIECC OOIIEHHs KaK TaKo-
Boit: — He gooicoicaticst ¢ nem, Opocw, 000py-mo He Ha-
yuum, a xyoa mol cam ymeu (bparck. Bonbrieokun-
CKOE).

1.2. HaumeHOBaHuUsI JeHCTBUIA,
¢ pa3o0ueHuem Joaei

B manHyI0 TeMaTHYECKYIO TPYIITY BOIILIH IJIaroJbl,
00pa3oBaHHBIE C IOMOIIBIO MPUCT. OT-, CY}. -H(Th) U
noctd. -csi: omnapumvcs «OMOeIUMbCst OMm KO2O0-u-
00, pazobwumocsay; NPUCT. obec-, cyd. -u(Th) u mocTd.
-CsI: 0beccmyacumsbCst «0OUOemvCsl, paccepoumbCsLy.

MOHOMIPOIO3UTHUBHAS CTPYKTYpa

Omnapumucs — Hexto (S) mammcs (P) napot (O (S)).

[Monmunpono3uTuBHAs CTPYKTypa

Obeccmyoicumovesi — HEKTO UCTIBITHIBaET OOHMIY K
koMy-T0. CTyxa xonomHas. OOuna nododma xXonomy,
cmyarce (O (S)).

HecMotpst Ha TO 4TO 3HaYEHHUE MOTHBATOPOB HEOI-
HOPOJHO, B IMOBEPXHOCTHOW CTPYKType HAaMMEHOBa-
HUH (KaK C OIHOW, TaK U HECKOJILKHUMH MPOIO3HIIHSI-
MH) BBICTYIIAET OOBEKT MTPOIIO3UIIHH.

CBA3AHHBIX
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MuHnmansHast (pa3eosloTHYHOCTh IJIaroyia «omi-
napumuvcsy OOBSCHICTCS MOTHBATOPOM C KOJIHYECT-
BEHHBIM 3HaueHHeM. Kpome Toro, 3Ha4eHHe IperKa-
Ta «OT/AEIUTHCS» YTOUHSIET PUCTABKA OT-.

Meradopa popMupyeT ceMaHTHKY Tiaroja «obec-
cmydscumocsy. B mpoliecce MMEHOBaHHMST Ha OCHOBE
CXOJICTBA MIPOHM3BOIMMOTO BITEUATIICHUS YIIOOOJSIOT-
Csl CBOMCTBA PAa3HBIX CyObEKTOB.

OTMeTHM, 4TO y IIarojia IOBEpPXHOCTHAS CTPYKTY-
pa mapajokcanbHas. BHemiHsis ¢opma cioBa «obec-
Ccmysjcumscsiy, Ha IepBbId B3NS, OJDKHA UMETh 3Ha-
YEHUE <JTUIIUTHCS CTYXKH (XOJI0/1a)», MOCKOIBKY MPH-
CTaBKa -00e3/c 00O03Ha4YaeT «INNIUTh Yero-HUOyab,
OCBOOOIMTH OT YEro-HUOyAb». I, COOTBETCTBEHHO,
IJ1arojl JOJDKEH MMEHOBAaTh CUTYaluio OObeIMHEHHS
noziel, a He uX pazoOuieHue. B nelcTBUTENBHOCTH
MBI HaOJIOaeM HECOOTBETCTBHE ITOBEPXHOCTHOU
CTPYKTYPBI IJIarojia ero CEMaHTHKe, YTO yBEIHMYUBACT
WAMOMATHYHOCTH CJIOBA.

2. HaumeHoBaHuUs 1eiicTBU, CBSI3AHHBIX € PO/I-
CTBEHHBIMH OTHOIIEHUSIMHU

B naHHYyI0 TEMaTH4eCKyro rpyIiy BOIUIH IJIaroJibl,
00pazoBaHHBIE C TIOMOIIBIO TPHUCT. 00-, cyd. -U(Th) U
MOCT(. -CsI: 000emumobcs «003a8eCmuUct OembMuy.

MOHONPOIIO3UTHBHAS CTPYKTypa

O60emumvcsi — Hekto (S) mpuobpen (P) demeit
(0).

B noBepXHOCTHOHN CTPyKType IPOM3BOAHOIO Ivia-
roJia SKCIUTUINPYETCS] 0OBEKTHBIN apryMeHT TPOIIO3H-
UM, YKa3bIBAIOIIUI Ha POJICTBEHHBIE OTHOIICHUS.
[Tporo3uiyss UMEeT MUHUMAJIbHYIO WIAMOMATHYHOCTh
U HE OCJIOKHEHa CYOBEKTHBHOW MOJALHOCTHIO, YTO
CBSI3aHO C CEMaHTHKOW MOTHBaTopa — JECKPHUIITHB-
HBIM UMCHEM. [TpOM3BOIAIINM SIBIISIETCS UMsI CYObEK-
Ta, UMEFOIIETO TIOCTOSHHBIE COIMAIbHBIE POJIH.

3. HaumeHoBaHHsI AeHCTBHH, CBSI3aHHBIX
¢ pe4yeBoil 1eATeIbHOCTHIO

B Temarmueckyro rpymiy BOILIH IJ1aroibl, 00pa3o-
BaHHBIC C TOMOIIBIO Cyd. -u(Th) W TOCTd. -Cs:
3Y0UMbCA  «OZPbI3AMbCA,  OMBEYaAMb  A36UMENbHO,
0ep3K0», KYUUmbCsi «Hadoeoams npocbbami, OOKY-
uamo .

TToAMITPONIO3UTHBHBIE CTPYKTYPbhI

3ybumucs — HEKTO NMPou3HOCUT cioBa. CioBa pes-
kue, octpeie. 3y0 octpbiil. CioBa nododmvl 3y6am
(O). HexTo mosiaraet, 4To 3TO IJI0X0. ITO BHI3bIBA-
eT Heol00peHue.

Kyuumbcs — HEKTO HaJOIIMBO IPOCUT KOTO-TO.
[Ipockba — 31O CONMMKEHNE, KAK #bl HEKTO CO3JIIAeT
kyay. Kyua — ato conmmxenue. [Ipocsba nodoona conu-
arcenuro 6 kydy (O). HekTo mosaraet, 4To 3TO MJI0XO.
ITo BbI3bIBAET HeO00peHMe.

O0a miarona SABISIOTCA Pe3yJIbTaToM MeTadopuza-
un. B nporiecce HaMMeHOBaHUS CPABHUBAKOTCS CBOM-
CTBa Pa3HBIX OOBEKTOB JEHCTBUTENBHOCTH. [I1arosbl
XapaKTepU3yIOTCS OTPUIIATEIHLHOM OIIEHOYHOCTEIO.

B 3HaueHmm npowmsBoOISIIETO «KVua» (Hazpomo-
JicOenue 4e2o-1ub0) yiKe CONCPKUTCS OTPUIIATEIbHAS
OLIEHOYHOCTb, KOTOPAst TepeIIa B IJIAroJl «KYUUmbCy.

BepositHO, dpaszeonorusm  «mouums  3y0bl»  —
3100UMbCs,  CMAPaAmbCs  NPUYUHUMb  8ped  ChITPAl
CBOIO poib B (OPMHPOBAHUHM CEMAHTHKH IJiarojia
«3yOUmMbCY.

[Ipomo3uryy TaHHBIX TIAr0JI0B OCIOKHSIIOTCS MO-
JIyCOM OIICHKH, OTpakarollell MHEHHE HOMUHATOpa 00
AMEHYEMOM JCHCTBUU «ITO TLIOXOM.

3HaYeHHUE MOCT(UKCA -C B BO3BPATHBIX IJIArojiax
rpynnbl  «OTHOUICHHS» OMHO3HAYHO OIPEICIUTh
cioxHO. Ero MOKHO MHTEpIpeTupoBaTh Kak pediiek-
cuBHOE (COOCTBEHHO-BO3BpaTtHOe) (omnapumobcs,
obeccmycumvcst — Cp.: 0c600600UMbCs «coenams ceos
€c60000HbIM») THUO0 B3aUMHO-BO3BPAaTHOE (PEIUITPO-
KaJbHOE) (800iCoICAMbCA, KYUUMbBCA, 2YPMOBAMbCA —
Cp.: BCTpeYarhes).

CemanTnueckoe noie «Cocrossnue. Kauecrpo»

4. HaumeHOBaHUA JeiCTBUIA, CBI3aHHBIX C Xa-
PAKTEPHCTHKOM JTHIIA

4.1. HaumeHnoBaHusi 1elCTBHI, CBI3AHHBIX C MO~
BelCHUeM JIroaeit

B naHHYyI0 TEMaTH4eCKyro rpyIITy BOILUIH IJIaroJibl,
o0pa3oBaHHBIE C TMOMOIIBIO CYy(]. -U(Tb) U MOCT.
-CSA: UBAHUMbBCA  «3A3HABAMBCS, BANCHUUANDY», Jle-
wumscst «gecmu  6€33a060muyI0, NPA30HYIO JCU3HD Y,
cyd. -a(Th) W MOCTd. -CSI: BOUKAMBCL «BOZUMDBCS,
KONowumo sy, MPUCT. U3-, cyd. -u(Th) U MOCT. -Cs:

U3BAPHAYUMBCSL  «UCHOPMUIMBCS,  PACAYCIUMBCLY,
MPUCT. pa3-, cyd. -u(Th) u MocTd. -Cs: pazbadbumocs
«paccradbumocsiy.

[TomumponO3UTHBHBIC CTPYKTYPBI

Pazbabumocs — HekTO paccnadbuics. bada ciabast.
Hekro noooben dabve (O (S)). HexkTo mosiaraet, 4ro
3TO IMJ10X0. JTO BhI3bIBAET NpeHedpeKeHune.

Jlewmumscsi — HEKTO BeneT 0e33a00THYIO JKU3Hb,
Kak ol nemuii Benet 0e33a00THYIO KH3Hb. be33aboT-
Hasl )KM3Hb KOT0-JIM00 nodobdna 0e33a00THOM KHU3HU
aewezo (O (S)). Hekto moJsiaraer, 4To 3TO IJIOXO.
IT0 BBI3BIBAET Heo00pPeHMe.

Bowkxambcsi — HEKTO KOIIOIIUTCS, KAK 0Obl BOIIKA
KOIIOIINUTCA. MEINTENBHOCTE KOTO-JIM0O nododHa
meumtensHocTH gowku (O (S)). Hekro mosaraer,
4TO 3TO IJI0X0. ITO BHI3bIBAET HEO00pEeHUe.

Urak, B temarnueckoil rpymnme «HanMeHoBaHus
JIEUCTBUM, CBS3aHHBIX C MOBEJCHUEM JIFOACH) OIIEHKE
0OBIYHO TIOABEPraeTcsl TO, YTO «ILIOXO», T. €. Oe33a-
OOTHasl )KU3Hb, Oe3eNbe, Tioxas padoTa, 3a3HaCTBO,
Karpu3bl, TMPOSBICHUE CIIA00CTU: JIeUmscs, Uued-
HUMBCS, BOWKAMBCS, KYPAACUMBCS, pa3oadoumscsi.

B moBepXHOCTHOW CTPYKTYpE IJ1arojioB BBICTYIAET
cyOBekT npomno3urpn. OleHka B MPOU3BOIAIIEM 00y-
CJIOBJIUBAET OIIEHOYHOCTh TPOU3BOIHBIX TJIAroJIOB.
®DpazeosOrHIHOCTH TIATOJIOB TOBBIIIECHA 3a CUET TPH-
CYTCTBUSI MOIYCHBIX CMBICJIOB: 3TO TLIOXO.
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OIEHOYHBIH TIIaroJ «iewumscsiy 00pa3oBaH MeTa-
¢oprueckn. TokIecTBO yCTaHABIMBACTCS MEXIY
JNEHCTBUSMU OCHOBHOTO M BCITOMOTATEIILHOTO CYOBheK-
TOB MeTa(ophl C MOMOIIBI0 MOIyca (PUKTUBHOCTH Ha
OCHOBE MPOHM3BOIMMOTO BIICUATIICHUS.

I'maron «sowkamovcsay Taxxke umeer Meraopuy-
HYIO CTPYKTYpY. YIOIOOJSIOTCS JISHCTBUS JIBYX CYOb-
eKTOB MeTa(OpBbI.

UYesoBek B rOBOpE OIEHWBAETCS U MO0 MOPAIEHOMY
MOBECHUI0. DTO elle 0JJHO MeTa(OpuIHOEe HAUMEHO-
BaHUE «pa30adOumbcay.

[maroyibl TaHHOHW MOATPYIIIBI SBJISIFOTCSI OIICHOY-
HBIMH M OCJIOXHCHBI PAlMOHAJIBLHOW MOIAIbHOCTHIO
«mioxo». Tarxke NMPHCYTCTBYeT 3MOTHUBHAs MOJajb-
HOCTB: 3TO HEOJOOpEHHE B MPOU3BOAHBIX «BOUKANb-
CA» U «IewUmsbcsy U IPeHeOPEeKeHNE B CIIOBE «pa3-
babumvcsay /— Myoscurk-mo naw cogcem pazoaouics/.

4.2. HammeHoBaHHsI JeiiCTBHIi, CBSI3AHHBIX C
IMOIHOHATbHBIM COCTOSTHHEM

B nmanHyto rpymimy BOIUIN TJTaroyibl, 00pa30BaHHEIC
C TOMOINBIO0 CYy(d. -H(Th) U TOCT]. -CA: Kypascumocs
«IOMAMBCSA, KANPUSHUYANDY, POAMUMbCA (300U~
pamvcsLy; IPUCT. 0-, ¢y(d. -u(Th) U MOCT(. -CsI, TIPUCT.:
038epuUmMbCsl «036epemvy; pac-, cyd. -u(Tb) U MocTd.
-CS: PACKYNOPOCUMbBCA «PACCepoumscs, npuos 6 co-
CMOsIHUE HEPBHO20 8030YIHCOCHUSY.

Hanwune HeCKONBKUX MPOIO3UIMKA B OIICHOYHBIX
HeoOpa3HbIX HANMEHOBAHUSIX U HAMMCHOBAHHSIX, ITPO-
M30IIE/IIINX HAa OCHOBE MeTa(opbl, UMEET PA3IHIHYIO
npupony. s Toro 4To0bl YCTAHOBUTH 3aKOHOMEPHO-
CTH, TJIaroJibl CO BTOPOH OIIEHOYHOH MPOIO3UIUei Oy-
YT YCIOBHO PAaccCMaTpUBATHCS HAMH KakK IPOU3BOJ-
HBIE C OJTHOH MTPOIIO3UIIHEH.

MOHOMPOIIO3UTUBHAS CTPYKTYpa

Kypasicumbcs — HEKTO TIPOSIBISIET Kypaoic (=Kypa-
xwutcst) (P) nepen kem-to. HekTo moJiaraet, 4ro 310
TJI0XO0.

WMenHast yacTh mpeauKkara, KoTopas mpeacTaBicHa
B MOBEPXHOCTHOH CTPYKType IvIaroiya, siBisieTcs ao-
CTPaKTHBIM CYIIECTBHTEIBHBIM. [10 MHEHHIO HCCITE0-
BaTeJIci, 3HAYCHHE OTBJICUYCHHBIX CYIICCTBUTCIIb-
HBIX — 9TO KauyeCTBa WJIN MPU3HAKH, OTBJICUCHHBIC OT
npeaMeTa W Tpe/CTaBlIeHHbIe Kak cyOcrtanuuu. [lo
STOW TPUYHMHE JAHHBIC CYIICCTBUTEIBHBIC SIBIISIOTCS
HepeQEePECHTHBIMH CIIOBAMH M JIUIICHBI «JICHOTATHB-
HOW OpHWEHTAIMW», KOTOpas aKTyaJH3HpyeT pa3ind-
HOC 3HAYCHUE SI3bIKOBOW €IWHUIIBI B 3aBUCUMOCTH OT
cutyauuu [14, c. 438]. Ilpenckazywoinas ceMaHTHKa
TaKUX TPOM3BOISIINX OOYCIABINBACT MHHUMATBHYIO
(pazeonornyHOCTh TIarojaoB. OIHAKO CIIOBO «KVpaic
JUIS. PYCCKHX TOBOPOB — (PakT ,,9KCKIIFO3UBHBIN M,
MTOCKOJIBKY TaJUTAIIU3MOB ¢ a0CTPAKTHOW CEMaHTHUKOU
B HUX IpakTu4ecku He™» [15, c. 45]. B crnoBapsix pyc-
ckoro JmreparypHoro ssbika XX-XXI BB. kypaoic
MMeeT CIEAYIOIINe OIPEeeIeHNs: C OJHON CTOPOHBI,
«3aJ10p, CMEINIOCTh, Pa3BA3HOCTEY, C APYTOH — «030p-

CTBO, JIOMaHbe, IPOSIBIICHHE CaMOIypcTBa». B roso-
pax TpeoOnasaroT HeraTWBHBIE OTTEHKH 3HAYEHUS.
Imaron «xypasxcumovcsay — HaMMEHOBaHUE C OIICHOY-
HBIM TIPEIUKATOM «XOPOHIO/TIoX0». OJHaKo Hamme-
HOBAaHHE HE SBJICTCS DSKCIPECCUBHBIM, IMOCKOJIBKY
CEMBbI UHTCHCUBHOCTH B 3HAUCHUH HET.

[TomunponO3UTUBHBIC CTPYKTYPBI

O36epumucs — HEKTO pa3o3nuics. 3Bepb 310, He-
kto momobeH ssepro (O (S)). HekTo mosaraet, 4To
3TO IJI0X0. ITO BhI3bIBAET Heopo0peHue (IKCHp.).

Poeamumuvca — HexTO cran 3amuparbcs, Kak 0ol
OBIK 3ajupaercsi, TOATOMY (caus) OBIK BBICTABISET
poea (0). 3agupanue KOro-1udo no0ooHo 3aIUPAHUIO
poroB Obika. HekTo moJiaraet, 4To 3T0 MJ10X0.

Packynopocumocsi — HEKTO CepAWTCS, IMOITOMY
(caus) HEKTO KpacHeEeT, Kak 0bl Kynopoc (S) MoKpbIBa-
eT MeTaJll, Mo3ToMy (caus) MeTal KpacHeeT. HekTo
ne000eHn MeTay.

Jlexcuka, xapakrepusyromas adQeKTHBHOE COCTOs-
HHE SPOCTH U YeJIOBEKa B TAKOM COCTOSIHHH, UMEET BBICO-
KyIO CTENIeHb 3KCIIPECCHBHOW OKpAIIeHHOCTH. DKCIIpec-
cus o0NamaeT BBIPAKCHHON OTPHIATEIIHEHON KOHHOTA-
nyei. BeIICHUIIOCH, YTO OCHOBHBIMU CPENCTBAMU CO3/1a-
HUSI IPOM3BOJIHBIX ITIAr0JIOB C SKCIPECCUBHON OKPACKOM
SIBJISIFOTCSI, BO-TIEPBBIX, TIOA00P SKCIPECCHBHBIX MOTH-
BaTOPOB, a BO-BTOPBIX, UCIIOJIH30BAHUE B IIPOIIECCE CII0-
B00Opa3zoBaHMs MeTahOPHIECKON MOTHBAIIHH.

Tak, ¢opmHupoBaHHE CEMaHTHKH IVIarojia «poad-
MUumMbCs» NPOXOIUT JIBE CTYIIEHH aCCOLMATHBHOM CBI-
3u. [lepBblil ATall — OTOXKIECTBIEHUE JIByX CIIOCOOOB
JCUCTBUS: JKUBOTHOTO M dYeJoBeka. KoHKperwzarms
crioco0a JeHCTBHS KHUBOTHOTO IIPOUCXOIAUT HA BTOPOM
srarne. [1arosn obiagaer BrICOKOH (hpa3eolornYHOCTHIO.

Bonee ciioxHy0 CTPYyKTypy HMEET HpPOIO3UIIHS
miarona «packynopocumscsy. IlepBas u Bropas, Tpe-
ThSl M YETBEPTasl CBsI3aHBI MEXKIYy COOO0H Kay3albHOU
MIPUYUHHO-CIICICTBEHHON CBsA3bI0. Moayc (hUKTUBHO-
CTH CpaBHHMBAET MPOIO3UIIUMU CIEACTBUA. B moBepx-
HOCTHOH CTPYKType peajH3ylTCs KOMITOHEHTHI IPO-
MO3UIMIA TPUYHHBI (CYOBEKT TPEThEH MPOTO3HUIINU U
npeauKar neppoii). [maron obnamaer BrICOKOi (hpaszeo-
JIOTHYHOCTBIO.

4.3. HanmeHoBaHHsI eiiCTBUIi, CBSI3AHHBIX C
¢usnyeckum cocTostHEEM

B manHyro TeMaTHYECKYIO TPYIITY BOIILIH IJIaroJbl,
00pazoBaHHBIE C MOMOIIBIO CY}. -H(Thb) U MOCT]. -Cs:
2NA3UMbCS «NO0ABAMb NPUSHAKU HCUSHU, OMKPLIEAND
2nazay; MPUcCT. 0-, cyd. -u(Th) u moctd. -csi: obecco-
HUMbCA «USMYUUMbCA OM 6eCCOHHUYbL»; TIPUCT. 00ec-,
cy®. -u(Th) ¥ MOCT. -CAI: 0becumvbcst «COUmu ¢ ymay.

MOHOMIPOMO3UTHUBHAS CTPYKTYpa

Obecconumbcss — HEKTO WCIBITBIBAET COCTOSIHUE
oe3 cna (P).

[TomumpOnIO3UTUBHBIC CTPYKTYPHI

Iasumscs — HEKTO TIONAeT TNPHU3HAKH JKWU3HH,
noamomy (caus) HeKTO OTKpbIBaeT maza (O).
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Obecumbcst — HEKTO CXOMUT C yMa, Kak 0ol Oec
(3moii nyx) (S) Bcensercs. CymaciiecTBue Ho00OHO
BCEJICHHIO Oeca.

B moBepXHOCTHOM CTPYKTYpE IJ1arojioB JaHHOH Te-
MaTHYECKOW TPYIIBI SKCILTHIIUPYETCS OOBEKT MPOTO-
3unuU (CyIIECTBUTEIBHOE CO 3HAUCHUEM JIUIa «Oec»
WIM YaCTH TeJa «Ia3») WM MMEHHOW KOMITOHEHT
npenukara (CyIIeCTBUTEIBHOE CO 3HAYCHUEM COCTOSI-
HUS «COH»).

I'maron «obecconumvcay WMeeT MUHHMAIBHYIO
(hpa3eoNOrnyHOCTh: CEMAHTHKA CKJIaIbIBACTCS U3 3HA-
YeHHsI MOTUBATOPA U 3HAYCHHH (HOPMAHTOB.

I'maron «enasumvca» ¥MeeT TOIUIPOITO3UTUBHYIO
Kay3aJlbHYI0 CTPYKTYpPY C HPHYUHHO-CIICICTBEHHON
CBSI3BIO.

I'maron «obecumvcs» MOXKHO cuuTaTh MeTadopH-
YeCKUM 00pa30BaHUEM: CPABHHUBAIOTCS IOJOOHBIC
CBOWCTBA Pa3HbIX MPEAMETOB JICHCTBUTEIHHOCTH.

B mnaromax, BhIpakalolUMX W3MEHEHHS BO BHY-
TPEHHEM COCTOSIHUH CyOBeKTa, MOCT(UKC -CS1 YKa3bl-
BaeT Ha TO, YTO CYOBEKT CaM OXBaueH NEHCTBHEM-CO-
CTOSTHHEM. DTO JICKCHYECKOE 3HAUCHHUE TIIaroJioB, KO-
TOpBIC HE HMEIOT COOTBETCTBHI (OpM 0€3 -CsI, pOICT-
BEHHO OOIIEBO3BPATHOMY 3HAUEHHUIO BO3BPATHBIX CO-
OTHOCHUTEJIBHBIX TI1arosios [1].

4.4. HamMmeHoBaHHMsl [eiiCTBHIi, CBSI3AHHBIX C
BHEITHAM BHIOM

B manHyI0 TeMaTHYECKYIO TPYIITY BOIILIH IJIaroJbl,
00pa3zoBaHHBIE C MOMOIIBIO CY}. -H(Th) U TOCT]. -Cs:
OAPBIUHUMBCS «HAPANCAMBCA, 3A6UBAMBCSY»; TIPUCT.
Ha-, cy(d. -u(Th) U TOCT. -CS: HAKYOPUMBCS «3A6UMb-
CA», HAUYYenumvcs «HEKpacu8o 00embCsy; TPUCT.
nof-, cyd. -u(Th) U MOCTP. -CSI: HOOMYHOEPUMbCS
«CMPAHHO, HEOOBLIYHO 00eMbC .

MOHOTIPOMO3UTHUBHAS CTPYKTYpa

Haxyopumubcs — uexto 3aBui kyopu (O).

[TomunponO3UTHBHBIC CTPYKTYPHI

IloomynOepumovcss — HEKTO HaJleBaeT CTpPaHHBIC
Berm (mynoup) (O (uenoe mo yactw)). Hekto moma-
raeT, 4YTO ITO CTPAHHO.

Hauyuenumucs — HEKTO HEKpacuBo opelncs. Hyde-
o HekpacuBoe. Hekro momoben uydeny (O (S)).
HekxTo mojiaraer, 4To 3TO IJIOX0. JTO BBHI3LIBAET
Heon00peHue (AKcmp.).

bapviunumscs — HexTo Hapsawics. bapeiHsa Ha-
psannas. Hekro momo6en Gapewiiae (O (S)). Hekro mo-
JlaraeT, 4To 3TO IU10X0. JTO BbI3bIBAET Heoq00peHue.

Bo BHemIHEM BUIE TICHUTCS TIPEXKIE BCETO YUCTOTA
U aKKypaTHOCTh. BHEIIHOCTh OOBIYHO OICHHBAETCS
KEHIINHAMH: /— /[eguoHKa Yot OapblUUHUMbCA CIAnd;
UL KAKA BbIPANCOXA. HAKYOPUNACH, a4 Wes U NAMKU
epszHoul/. He omoOpsiercst BBIUYpHOCTH B ofiexe: /— B
KO20 OHA Yy UX 8EPMO20106d, HAYYYETUMCS U YeTHbIU
Oenb mackaemcs/.

MeTOHUMHYHBIE OTHOIICHHUS (POPMHPYIOT 3Haue-
HUE TJIAroja «HOOMYHOEpUmbCs». BUIOBOE 3HAUCHHE

MOTHUBATOPA «MYHOUp» PACIIUPSETCS O POIOBOTO:
«BEII».

3HaueHue noctdukca -cs y IJ1aroJioB JaHHOH MOA-
TPYIIIBI MO)KHO COOTHECTH C COOCTBEHHO BO3BPATHBIM
WCTIONIb30BaHUEM. B 3Toi cuTyaly mMpoUCXOIUT BO3-
neiicTBre cyObekTa Ha ce0s WIIM 4acTh CBOETO Tea.
CpaBHUTB: OpUMbCsL, MbIMbCA, RPUYECHIBAMbCA.

Tlouse «/leiicTBUE U N€ATETBLHOCTb)

5. HaumeHoBaHus1 AeHCTBUI, CBA3AHHBIX C YM-
CTBEHHOM /1eATEeJIbHOCTHIO

['pynma npencraBnena riaroiamu, oOpa3oBaHHBI-
MU TIPY TIOMOIIHU TPUCT. 0-, Cy(]. -U(Th) U MOCT. -Cs:
Q0YMUMBCSL «002a0ambCsi, 000YMAMbCsLy, TIPHUCT. 00-,
cy®. -u(Th) ¥ IOCT(. -CsI: VOMUUEHUMbCIL «OUUOUM b~
cay, 0OYMUMbBCA «00PA3YMUMBCS, 00YMAMbCAY.

MOHOIPOIIO3UTHBHBIE CTPYKTYPBI

Jloymumwcsi — HeKTO 10BOIUT do yma (O);

obymumscsi — HeKkTo oopetaet ym (O).

[TpucTaBku 10- U 00- CO3AAIOT OTTEHKH 3HAUYEHHN
[JIarojIoB «JIOYyMUTBCS» W «OOYMHUTBHCS», T. €. TOXKE
y4acTBYIOT B (pOpMHpPOBaHHH 3HAYCHUI.

[Nonmmpono3nTHBHAS CTPYKTYpa

Obmuwenumosca — HEKTO NPUHST HENpPaBUIbHOE
pelIeHne, KaK 0bl HEKTO BBICTPENWII MUMO MUIICHH.
Ommbka nedoodHa poMaxy MpH CTPEILOe no MuuieHu
(O).

B MeragopryHOM HAaMMEHOBAaHUH «OOMUULEHUNb-
¢s» OTOXKIECTBIISIFOTCS TTO00HBIE JEWCTBHS OIXHOTO
MpeaMeTa ¢ TIOMOIIIBI0 MOTyca (PUKTHBHOCTH.

6. HaumeHoBaHus jeiicTBUiA, CBA3aHHBIX ¢ (u-
3MY€ECKOil 1eTeJIbHOCThIO

B naHHYyI0 TEMaTH4eCcKyro rpyIIy BOIUTH IJIaroJibl,
00pazoBaHHBIE C MOMOIIBIO CY}. -H(Th) U TOCT]. -Cs:
20POYHUMBCS «MANACELO PAOOMAb Y.

[Nonmmpono3nTHBHAS CTPYKTYpa

TopOyHumbcs — HEKTO 3aHUMAaeTCs TPyIoM. Tpyn
TSDKET, noymomy (caus) Hekto crubaercs. [opoyn (S)
crubaetcs. Hekto cTaHOBUTCS ROO0OHBIM TOPOYHY.

[Ipn popMupoBaHUM CEMaHTHKH TJIarojia «ropoy-
HUTHCSD MEXKILy KOMIIOHEHTaMH 3HaYEeHUS BO3HUKAeT
Kay3aJbHas NMPUYMHHO-CIIEIICTBEHHAs CBSI3b C Hepac-
YWIEHEHHON CTPYKTYpOH, 4TO BEAET K HENPEICKa3ylo-
IeMy 3Ha4eHHIO cJIoBa. Takke CTPYKTypy Iaronia
OCIIOXHsET MeTadoprueckast MOTHBAIHsL. OTOXIECTB-
JISIFOTCSL CBOWICTBA HE CBSI3aHHBIX JIPYT C JPYTOM TIPe[I-
METOB JISHCTBUTEIHHOCTH Ha OCHOBE CEMbI «BHEIITHHI
BU».

BriBoab1
B pesynbrare aHannza ceMaHTHYECKOW CTPYKTYpBI
JIMAJIEKTHBIX ~ OTBIMEHHBIX  BO3BPATHBIX  IVIarojioB

MOXKHO CJIeNiaTh CJIEYIOIINE BBIBOJBI: B JUAIEKTHOM
[JIaroJIbHOM CIIOBOOOPa30BaHUH JICHCTBYIOT T€ e CII0-
cOOBI CJIOBOOOPA30BAHUS, UTO M B JIUTEPATYPHOM SI3bI-
Ke: cydurcaIbHO-MTOCTPHUKCATBHBIH, TpehUKCATEHO-
cybduKcamTbHO-OCTUKCATBHBIA U T. 1. OJHAKO IS
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JMAJIEKTHBIX TJIAaroJIOB Halle XapaKTepHbI WHIMBUJLY-
aJIbHBIE, a He 00IINe CJI0BOOOpa3oBaTeIbHbIC 3HAYCHHS.
XapaxkTepu3yolie HaMMEHOBaHHUsI, 00pa30BaHHbIC
cypdukcarbHO-TOCTOUKCATBHBIM MM TTPpe(UKCAITb-
HO-cy(hrKCcaTbHO-TIOCTPHUKCATEHBIM CIIOCO0aMH, BO3-
HUKAIOT Ha 0a3e Kak OJJHOM, TaK M HECKOJIIbKUX MPOIIO-
3UTHBHBIX CTPYKTYp. Hamu BbieneHo 10 moHOMpoIo-
3UTHBHBIX U 18 NOJMTIPONIO3NTHBHBIX HAMMEHOBAHUIA.
[Ipn popmupoBaHNUYM 3HAYECHUIT TAaHHBIX CJIOB B IT0-
BEPXHOCTHOM CTPYKTYpe NMPONO3UITUH OOBIYHO YKa3bl-
BaeTcs Ha CyOBeKT, 0OBEKT U MPEIUKAT IPOIO3HIIUH.
[lo HameMy MHEHHIO, Ha 9TO BIIUSET THIT OTPaXKaeMOn
cutyarun. [Ipy XxapakTeprucTrKke BHYTPEHHHUX U BHEIII-
HUX KauecTB YEJIOBEKa, B3aUMOOTHOIICHWH JFOIeH
OCHOBHYIO DPOJIb WT'PAIOT JaHHBIE YYaCTHHKH CHUTYya-
IUH. A, HallpuMep, Takhe apryMeHThI MPOMO3UIIH,
KaK MECTO MJIM MHCTPYMEHT, Yallle BOCTPeOOBaHbI ITPpH
o0pazoBaHuM (HYHKIIMOHAIEHBIX HAMMEHOBaHUH.
BONBITMHCTBO TMONHITPOIIO3UTHBHBIX HAaUMEHOBa-
HUH BO3ZHHUKJIM HAa OCHOBE MeTadopsl (1omooHo). Kpo-
Me TOT0, MHOTHE CTPYKTYpbI MeTa()OpHUHBIX TIIar0JI0B
OCIIOKHSIOTCSI MOJTyCOM (DPMKTHBHOCTH (KaK Obl) H MO-
JyCOM OIIeHKH, KOTOpas BBIpaKaeT OTHOIIEHHE TOBO-
psiero k obo3HagaeMomy (3T0 TI0X0). PUKTUBHAS U
OILIEHOYHAs MOJIAJILHOCTh MOTYT OCIJIOXKHSTBCS 3MO-
TUBHOW MOJAJILHOCTBIO — HEOIOOpeHHEM, MpeHeOpe-
JKCHUEM.
Crenyer OTMETHTh TaKyl CEMaHTHKO-CIOBOOOpa-
30BaTeNIbHYI0 O0COOCHHOCTh JIMANIEKTHBIX OTHIMEHHBIX

[J1arojioB, KaKk OTCYTCTBHE Y HHMX CHEIHAIbHBIX JKC-
npeccuBHbBIX apPuKcoB. BenencTeue 3Toro rimaroisl B
JMajeKTe 00pa3yroTCs M0 CTHIIMCTHYECKH HEWTpajb-
HBIM MojessiM. TakuM 00pa3oMm, BO3HHKAIOIIas
9KCIIPECCHsI HOCHT YHCTO CIIOBOOOPA30BaTEIbHBIN Xa-
paktep [16, c. 131]. A mockonbKy 1Jisi MHOTHUX Xapak-
TEPU3YIOUIMX IJIaroJIOB HCIIONIB3YIOTCSl 00Jiee CIIOXK-
HbIE CcIIocoObI oOpasoBanus (cyd. — mocrd.; nped. —
cyd. — nocrd.), MOKHO TPEAINOIOKUTh, YTO BBIOOP
CJIOKHOM (POPMATTLHOU CTPYKTYPBI — OITHO M3 CPEICTB
CO3/IaHUS SKCIPECCHH.

VY OTBIMEHHBIX TJIaroJOB BO3BPATHBIM MOCTQUKC,
o MHeHUI0 A. b. JleTydero, y)xe He BBIIOIHSET CBOEH
(YHKIMU TOKa3aTelsl akTaHTHOW nepuBanuu. «Cko-
pee Hy»HO CYHTaTh, 4TO MPU 00pa30BaHUH IJ1arojia OT
WMEHHU S3bIKOBasi CHCTEMa BBIOMpAET, UCXOIs U3 Ce-
MaHTUKHU CUTYallMH ¥ CEMaHTHYECKUX aHaJIOTOB, OJMH
13 BO3MOXKHBIX BAPHAHTOB: BO3BPATHBIN (monnumscsi)
WIM HEBO3BPATHBIA (6brodicums OT 6vioea)» [11].
Takum 00pa3om, «IpH OTHIMEHHBIX TJIArojax Imokasa-
TEIb -Csl MAPKUPYET HE aKTaHTHYIO JICPHUBAIIHIO, a KO-
JIMYECTBO YYACTHUKOB, CTENICHb areHTUBHOCTH H JIPY-
T'He MapamMeTphbl CUTyallui. B HEKOTOPBIX cirydasx BbI-
0Op BO3BPATHOIO/HEBO3BPATHOI'O BAapUAHTA OTHIMCH-
HOTO IJIaroyia He BIOJIHE TPUBHAJICH U He 00BSICHSIETCS
B TEPMHHAX OYCBUHBIX CEMaHTHYECKUX MPOTHUBOIIO-
CTaBJICHUI: cp. Obimumv (OT ObiM) U ObIMUMbBCS
(BO3MOXKHO, Takke 0Opa3oBaH OT ObiM, a HE OT Obl-
mumbw)» [11].
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SEMANTICS OF REFLEXIVE DENOMINATIVE VERBS IN THE DIALECTS IN THE ASPECT OF THE THEORY
OF PROPOSITIONS
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The article presents a fragment of the analysis of the semantics of reflexive denominative dialect verbs in order to
study the pragmatic aspects of the linguistic meaning. The scientists opinions about the concept of reflexivity, the
classification of reflexive verbs are presented. The place of the analyzed verbs among different classes of reflexive
verbs is described. It is determined that the reflexive verbs belong to the group of the deponent verbs. The semantic
diversity of the postfix -sja (-cs1) is identified. The reflexive morpheme has not only grammatical meanings, it
necessarily performs the word-formation function and participates in the creation of a set of units with a new lexical
meaning. The classification of the ways of word formation of reflexive dialect verbs is carried out in accordance with
such a classification of common Russian verbs. Most of the dialect verbs do not have common meanings, but
individual ones. The cognitive models characterizing the kinds of actions represented by denominative reflexive verbs
are defined. The examples of the verb propositions are given. It is established that the characterizing reflexive verbs
can be mono- and polypropositional structures. It turned out that these denominations can be represented by the
denominative verbs indicating a subject, object and propositions. This is due to the types of situations reflected:
characteristics of internal and external qualities of a person and human relationships. Most polypropositional
denominations appeared on the basis of metaphors. Many structures of metaphorical verbs include the Mode of the
fictitious nature and the assessment Mode, expressing the attitude of the Speaker towards the signified. The fictitious
and evaluative modality can be complicated by emotive modality — disapproval, neglect. The resulting expression is
purely word-formational in its nature. The use of complex methods of the formation (suffixal-postfixal; prefix-
suffixal-postfixal) for many characterizing verbs is one of the means of expression creation. The reflexive postfix of
the denominative verbs does not perform its function of the actant derivation indicator. The postfix -sja does not mark
the actant derivation, but the number of participants, the degree of agentivity and other parameters of the situation. In
some cases, the choice of a reflexive / non-reflexive variant of the denominative verb to denote the characterizing
name is not always explainable.

Keywords: proposition, semantics, derivative, dialect vocabulary, reflexivity, postfix -sja, metaphoric models,
evaluative vocabulary, subjective modality.
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TWUNbI NYBNULMUCTOB KAK UHOOPMALIMOHHO-MEOUNHBIX A3bIKOBbIX MIMYHOCTEM

A. B. Bonomnoe

Tomckuil 2ocyoapcmeennbwiil nedazocudeckutl ynusepcumem, Tomck

Beeoenue. zyuenne pa3nuyHbIX HHOPMAIMOHHO-MEIUITHBIX S3BIKOBBIX JIMYHOCTEH MPENCTABISIET OCOOBI HH-
Tepec B CBS3M C YCHJICHHEM POIH HOBBIX MH()OPMAIMOHHBIX TEXHOJOTHH M WX BIMSHUEM Ha MBIIUICHHE, KapTUHY
MHpa 1 pedeBOe MOBEJCHHE COBPEMEHHOTO denoBeka. C 9TUM CBS3aHA aKTyaJIbHOCTh JAHHOTO MCCIIEIOBAHUS, TOCBS-
IIEHHOTO BBIABICHHIO Pa3HBIX THIIOB COBPEMEHHBIX ITyOIHIIICTOB.

Lenv cmampu — onpeneneHne TUIOBBIX U HHAUBHIYaIbHBIX OCOOCHHOCTEH COBPEMEHHBIX MyOIUINCTOB KaK MH-
(hOpMaIMOHHO-MEANIHBIX S3BIKOBBIX JTUYHOCTEH C yUETOM Pa3HBIX MOAENEH MX PEedeBOTO MOBEACHUS U PEaKINM Ha
aKTyanbHbIC HHOPMALMOHHBIE TOBOABI.

Memoouka uccrneoosaniss OCHOBaHa Ha NCTIONb30BAHUU AUCKYPCHBHOTO, CEMaHTHKO-CTHIMCTUIECKOTO, COMOCTa-
BUTEIBHOTO aHANIN3a C OMOPOH HA TEOPUIO PETYISITUBHOCTH KaK OIHO M3 HANPABICHUH KOMMYHHKATUBHONW CTUIIUCTH-
KM TEKCTa.

Pesynomamut u oocyscoenue. BoISIBICHB 0COOCHHOCTH COBPEMEHHOTO ITyOIUIMCTa KaK CHHKPETUIHOM HH(pOopMa-
LMOHHO-MEAUIHHOHN A3BIKOBOH JINYHOCTH, O0JaAIOIICH KPUTHYSCKUM MBIIUICHHEM, )KEITaHUEM U CIIOCOOHOCTBIO JI0-
Ka3bIBaTh ¥ apTyMEHTHPOBATh CBOE MHEHHE, TOJIEMITHOCTBIO B OCMBICICHHH PA3IUYHBIX aKTyaJlbHBIX JJIS 00IIeCTBa
MH()OPMAIIMOHHBIX MOBOJOB, SIBHO BBIPAKCHHON PUTOPHYECKOH KOMIETEHTHOCTBIO, SPKUM MeAnaodpazoM U CBOE-
00pa3HBIM HAMOCTUIIEM, B OCHOBHOM OPHEHTHPOBAHHBIM HA HOHKOH(OpMK3M. ONIpeneneHsl THIIBI COBPEMEHHBIX ITy-
OMMLIMCTOB Ha OCHOBE UX PEYECBOTO MOBEIACHUS U IeNeil: 1) Tuneppeanuct (U HETO XapaKTepHbI HaTypanu3M, (akx-
TOrpaMuHOCTh, JEMOHCTPATUBHOCTS); 2) MyOIUIUCT-MPOCBETUTENb (BBICTYIAET KaK dKCIEPT MM MOPAJBHBII aBTO-
PUTET, 3aHUMaeTCs YIeOHOW WIIH MPOCBETUTENBCKOM NESTENBHOCTHIO); 3) MyONUIICT-POMAHTHK (YBJIE€UYEH COOCTBEH-
HOW KapTHHOM MHpa, CBOMMH MPUHIMIIAMH, TAPMOHHYEH, UMEET OOTaThlii COOCTBEHHBIN OIBIT, MO3UTUBHBIN Ha-
CTpoid); 4) myOonuuuCT-uaeonor (paHaTHUHBINA MPONAraHINCT, BEPEH ONPEACICHHON HIICONIOTHH, KOTOPYIO CTPACTHO
OTCTaMBAaCT M HABS3BIBACT, BRICTPANBACT JUXOTOMHUIO MM AHTHHOMHUH, TTapajoKcaleH). BeisiBiens! obume u HHINBH-
JyalbHBIE PETyIATHBHBIC CPEICTBA, CTPYKTYPHI M CIIOCOOBI PETyIATHBHOCTH, XapaKTEpHBIC AT MEIHaIUCKypca
COBPEMEHHBIX IMyOINIUCTOB B IETIOM M JUI MHANBHAYAJIbHBIX TUCKyPCHBHBIX MPAKTUK PACCMATPHUBAEMBIX B CTAThE
Meuanepcon. K HHAMBUIyanbHBIM 0COOCHHOCTAM MyONUINCTOB OTHECEHBI: Pa3INdie WHTEHIUH, MacmTab HHpOp-
MAaIMOHHBIX TOBOAOB IS TOJIEMHKH; BEIOOP CPEACTB U CIIOCOOOB BO3IEHCTBHS HAa MACCOBYIO ayIUTOPHIO, HATMIHE B
MEIHAANCKypCe aBTOPCKUX PETYISTUBHBIX CPEACTB U CTPYKTYP, IOTHYECKON U (MIIN) PUTOPHIECKOI apryMEeHTalUH.

3axniouenue. IpemnnoxeHHbIN TOAX0 K U3YUYSCHNIO MEANAIUCKypPCa COBPEMEHHBIX ITyOIHUIICTOB C TOYKH 3PCHHS
THUIIOBBIX ¥ MHANUBHIYaJIbHBIX NPOSBICHUH AAHHBIX HH()OPMAIIMOHHO-MEIMHHBIX TNYHOCTEH MOKa3al, YTO BISABICH-
HBIE€ THUIIBI SI3BIKOBBIX JTMYHOCTEH, MPOSBIAIOMNX ce0sl B PE4eBOM MOBECHHUH, OTIIMYAIOTCS MO IIENH, CPEICTBAM U 3(-
(exTy BO3AEHCTBUS, YTO 00YCIOBICHO HE TOIBKO OOBEKTUBHBIMHU (hAKTOpaMU, HO HHANBHIYaIbHO-aBTOPCKHMH 0CO-
OEHHOCTAMH JaHHBIX TUYHOCTEH. [TomydeHHbIe pe3ymbTaThl MPEACTABIIIOT HHTEPEC ISl MEHAINHI BUCTUKH, JIHHTBO-
TIEPCOHOJIOTHH, TEOPUH PEUEBOTO BO3ACHCTBNS, peIeBOil KOHMINKTOIOT U, KOMMYHHUKATUBHON CTHIINCTUKH TEKCTA.

KuroueBsbie ci10Ba: meduaduckype, uHopmayuoHno-meoutinas 36lK08as IUYHOCHb, MUNbL UHGOPMAYUOHHO-Me-
OULIHBIX SI3LIKOGBIX TUYHOCMEN NYOTUYUCINOB, KOMMYHUKAMUBHAS CIMULUCTIUKA MEKCMA, Meopust pecyisamugHoCmu.

BBenenue

HccnenoBanne MyONMMIIMCTHKU OBIJIO M OCTaeTCs
aKTyaJbHOW 3aJlayeil CTHJIMCTHUKHU, TEOPUH PEUEBOM
KOMMYHHKAIIMH, MEIUATUHTBUCTHKHU. [1yOnumucTuky
OTIPE/ICIISIOT KaK «BHJI TBOPYECKOMN JCSITEIILHOCTH, JIJIS
KOTOPOM  XapakTepHBI COIMAIbHAS ~aKTyaJbHOCTh
MpeMeTa OTPAKCHHMsI, UACOIOTHICCKasi OCTPOTa, sIp-
KOCTh ()OPMBI W MHTEHIIMSI BO3JCHCTBHS Ha 0OIIECT-
BEHHOC MHCHHE, AMOILIMM W TIOBEACHME Jromei» |1,
c. 226]. [TybnumucTHuecKuil TUCKYPC paccMaTpPUBAIOT
KaK Pa3HOBHUJIHOCTh PUTOPHUYECKOTO, OTMEYAIOT €ro
MParMaTUYHOCTh, AMOTHUBHYIO (DYHKITUIO, HaIlCJICH-
HOCTb Ha BHYIIICHUE, YOSKIeHHe, ToOyxaeHue [2].

Ectb 1 oTiimyHast OT TpaAUIIMOHHOM TPaKTOBKA My-
OonmuiucTukd. [TyOmUIMCTHKY OMPENesoT KaK «BbI-

CKa3bIBaHMs ABTOPOB KOMMEHTApUEB K AKTYyaJIbHBIM
HOBOCTHBIM TIOCTaM B COLMAJIIBHBIX Meaua, o0nanaro-
M€ TAaKUMHU TPU3HAKAMH, KaK COLMANbHAas Harpas-
JIEHHOCTh, CTPEMJICHUE yKa3aTbh Ha peIlleHUE 3Hayu-
MO MPOOJIEMBI, XyT0KECTBEHHOCTh, Pa3BEPHYTOCTb)»
[3, c. 220].

[IpoGnema Bo3EHCTBHS MyOIUIMCTA M €T0 MeIua-
JUCKypca Ha OOIIECTBO BCErJa MHTEpPECcOBaIa UCCIe-
noBareneil. Hanmpumep, cpaBHUTENbHBIN aHANHU3 JINTE-
parypbl ¥ IyOIUIIMCTHKH, UX OOIIHOCTh M Pa3iinyue,
0COOCHHOCTH KOMMYHUKAaTUBHOTO BIIUSTHUSI XyHOXKECT-
BEHHOTO ¥ MYOJMIIMCTUYECKOTO JIMCKYPCOB paccMa-
TpuBatorca B pabore A. JI. XacaBoma [4]. JlaHHbIe
COLIMOJIOTHYECKHUX OMPOCOB O BIUSHUU MEIUATEKCTOB
Ha MAacCOBYIO aylIUTOPHIO COJEpXkarcsi B CTaThe
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A. A. JleBunkoii [S]. PaznmuuHble acreKThl METOIUKH
aHaJIN3a BO3JCHCTBHUS MEIHAIUCKYPCOB ITYOIHMUHBIX
SI3BIKOBBIX JIMYHOCTEH M OIMHCAHHWE WX O0COOCHHOCTEU
cojepkarcs B paborax [6—8] u ap.

OcoObIif HHTEPEC MPENCTABISICT UCCIICIOBAHUE UH-
(hopMaIIMOHHO-METUIHHON JTMYHOCTH ITyOIHIUCTa U
€ro MeIuaancKypca. DTO CBSI3aHO C TEM, UYTO M3MCHE-
HUS B COBPEMCHHOM KM3HH HEU30C)KHO CBSI3aHBI C HE-
00XOAMMOCTBIO OOCYXJICHHUSI OCTPBIX MPOOIEM, BOJI-
HYIOIIUX OOIIECTBO, C MOSIBICHHEM H JCITEIHHOCTHIO
SPKUX MTyOJMYIHBIX S3BIKOBBIX JTHYHOCTEH, pEearupyro-
X Ha npoucxomasmiee. OcoOble aKIEHTHl B UX JIes-
TEJIBHOCTH CBSI3aHBI C TOSBJICHHEM HOBBIX KaHAJIOB
CBSI3M M HCIIOJH30BAHMEM OOTaThIX BO3MOXHOCTEH
HurepHera.

Onoxa MHTepHETa U CONUATBHBIX CETCH CTUMYJIH-
poBaJia TIOSBJICHHE HOBOIO THITA S3BIKOBBIX JIHYHO-
cTeil — nHpopMaroHHO-MeaniHbIX. [lon mHpOopMa-
[IMOHHO-MEIMMHON SI3bIKOBOM JIMYHOCTHIO NTOHUMAET-
Csl KHOCHUTEIIb SI3bIKa, (DOPMUPOBAHKE M CaMOpean3a-
U KOTOPOTO MPOUCXOMMT TIOJ BIMSHAEM HOBBIX HH-
(hopMaIMOHHBIX TEXHOJIOTHH B pe3yJbTaTe y4acTHs B
cereBoM oOmeHnu. s mH(OOpMaMOHHO-MEIUHHON
JINYHOCTH XapaKTEPHBI: OTKPBITOCTH KaK TOTOBHOCTB K
HOBOU MH(pOpPMAIIMU U HACYIIHAS IOTPEOHOCTH B HEH;
MyOJIMYHOCTh B OICHKE HOBON WH(OpPMAIINU; MHOTO-
YPOBHEBOCTh M MO3aWYHOCTh MHPOBUICHUS, DKJICK-
TUYHOCTh MHPOBOCIPHUATHS, TOJUINCKYPCUBHOCTE;
VHAMBHTyaTH3aIHsl, CaMOIOCTaTOYHOCTh, CTpeMIIe-
HUE K CaMOIIPE3CHTAIINU; CBOOOIA BBIPOKEHUS CeOs,
CBOMX OLIGHOK M IIEHHOCTHBIX YCTaHOBOK» [9, c. 264].
[TyOnuunble WHOOPMAITMOHHO-MEIUHHBIC SI3BIKOBBIC
JINYHOCTH XapaKTePU3YIOTCS H3BECTHOCTHIO, Y3HABAC-
MOCTbBIO, OTKPBITOCTBIO, TTOJIUIUCKYPCHBHOCTBIO TEK-
CTOBOH JIeATENHLHOCTH, 3(ppekToM BO3ACHCTBHS Ha 00-
mecTBO u 1p. (cM. moapoOHee [9]).

[My6onumuer kak Tam UH(GOPMAITMOHHO-METUIHHON
SI3BIKOBOM JIMYHOCTU XapaKTEPU3YETCS CHHKPETU3MOM,
9TO CHHKPCTHYHAS SI3bIKOBAs JIMYHOCTh, COBMEIIA0-
mast B cedc poyid Mmucaress W OKypHAIUCTA, MHOTIA
OJorepa, 3TO YEJIOBEK C SIPKO BBIPAKCHHBIM KPHUTHYC-
CKUM MBIIUICHUEM, CKIIOHHOCTBIO TTOATBEPKIATH CBOIO
TOYKY 3pCHUSI ITUTaTaMH U3 KOHKPETHOTO WCTOYHHKA,
JUTSL OTOW JIMYHOCTH XapaKTEPEH Peaji3M B BOCIIPHS-
TUU aKTyaJbHBIX COOBITHH B OOIECTBE: INOO OH SBJIS-
€TCsI PeaTUCTOM, JIMOO MacKUpyeTcs Moja peaiucra. B
OTIINYKE OT MHUCATENs, MyOIUICT paboTaeT B MaJIbIX
JKaHpax, 9TO Mactep Majibix ¢opMm. Ero ycraHoBka —
M3JIaraTh CBOKO MO3UITHIO KPATKO, SIPKO, SKCIIPECCUBHO,
€/IKO, MHOTIIa KOH(MIMKTHO M CapKAaCTHUYECKHU, HO TJIaB-
HOE — HWHTEpecHO. [IpenroNoKUTEeIbHO TCNBI0 Jes-
TEJILHOCTU ITyOJTUITHCTA SIBJISICTCS BOBJICUCHUE MACCO-
BO ayJIMTOPHH B CBOC MUPOBHUJICHUE M BO3JCHCTBUE B
COOTBETCTBHH CO CBOUM IIPENICTABICHHEM O YeM-JIN0O0.

B omnmmuume ot xypHaIUcTa, TOOBIBAIOMIETO (PAKTHI,
nyOnuIucT paboraet ¢ ToToBeIMU (Qaktamu (HHDOP-

MallMOHHBIMK TIOBo#aMu). [lox wHpOpManMoHHBIM
MOBOJIOM HaMH ITOHUMAETCSl «aKTyaJbHOE COOBITHE,
MPOM30IIEANIee B KPATKOCPOUYHOM ITPOMEKYTKE Bpe-
MEHH, Ha KOTOpO€ 00paTHiio BHUMaHNE KaK MUHHUMYM
Oonee Tpex-deThIpeX MH()OPMAIMOHHBIX areHTCTB U
KOTOPOE€ 3aTEM I1OJIYYHIJIO BBICOKHM PEUTHHI MEIHALIN-
THUPOBaHUs KaK TONOBAas HOBOCTh B Pa3JIUYHBIX CPE-
CTBaX MaccoBoil mH(opmaruu» [9, c. 264]. [1yonu-
UCT OalaHcupyeT Mexy Gakramu U MHeHHeM. Ecin
nepecTaer OallaHCHPOBATh, CTAHOBHUTCS JIMOO IMporma-
TaHMCTOM, JINOO YXOAUT OT TOTO, B YeM OH He SIBJIS-
€TCs KOMITIETeHTHBIM.

[TyOGnmunucT — 3TO 3a4acTyl0 JKypHAIHUCT, JIOCTHUT-
IIMH JTUTEPaTyPHOTO MAaCTePCTBA, ATO JIMYHOCTb, KOTO-
past IpelbsIBIIsIET CBOE MHEHHE KaK CBOE BHJICHHE WH-
(dbopmaroHHOTO MOBOAA. [IyOMUITMCTEI MOTYT OBITh
WeaJbHBIM OPYIHEM IpOIIaraH/Ibl WM IPOCBEIICHUS.
OOmmM Ui yOJNMIMCTOB  SIBISIETCS TO, YTO 3TO
BBICOKOMHTEIUIEKTYAIbHbIE JIMYHOCTH, 3TO JIHJEPHI
MHEHHUH, KOTOPbIE UIITYT MHOTO, Pa0OTAOT C 1IeJIEBON
ayINTOpHEH, MCIIOIB3YIOT, KaK MPaBUIIO, TPU-YETHIpE
WH(POPMAIMOHHBIE TIOMIAIKH IS CAaMOTIPE3EHTAIINH.
Onn MO0 CTUMYIMPYIOT OCTpbIE WIH CKaHJaJIbHbIE
CHUTYaIllH, 00 Y4acTBYIOT B HUX, UMEIOT OOJBIION
COIMAIIBHBIN U TPO(ECCHOHAIBHBIA OIBIT. JTO JIIOIU
C OYEHb HIMPOKHUM KPYrO30pOM, SPYIAHMIHUEH, OTIHYa-
FOTCSl KOHTaKTHOCTBIO M OOraThiM WH(OPMAIIMOHHBIM
TE3aypPyCOM.

Lenbto 1aHHOM CTaThU SBISETCS UCCIIEI0BAHUE Me-
IMaMCKypCca HEKOTOPBIX SIPKUX MyOIUIMCTOB C [IENBI0
BBISIBUTH THITHl JaHHBIX HH(OPMAIIMOHHO-MEIUHHBIX
JIMYHOCTEH Ha OCHOBE Pa3HBIX MOJIENIEH MX PEYeBOro
TOBE/ICHHUS W OLEHKH Pa3IMYHBbIX WHPOPMAIMOHHBIX
noBoJIoB. 1oy MemmaucKkypcoM IIOHNMAETCsT «OTKPbI-
TOe, AMHAMHUYHO Da3BUBAOIIEECs KOMMYHHKAaTHBHOE
MIPOCTPAHCTBO, PENPE3CHTHPYEMOE KaHaJlaMH Macco-
BOil MH(MOpPMaIMK, XapaKTepu3yrolleecs HETHMHEHHO-
CThI0, OTKPBITOCTBIO, MOJIMKOJIOBOCTHIOM [9, ¢. 265].

HccnenoBanue BBITIONHSACTCS B pycie OJHOTO U3
HaIpaBJIeHNH KOMMYHHKAaTHBHOW CTHMIINCTHKH TEKCTa
— TEOPUH PETYIATUBHOCTH, B paMKaX KOTOpPOW BblJie-
JISIOTCS Pa3lIUdHbIE PETrYJSTHBHBIE CPEICTBA (dJIeMEH-
TBI TEKCTa, COOTHOCHMBIC B CO3HAHMH ajpecara C
OTIPENICTICHHOM MHUKpPOLEIbIO aBTOPA); PETyISTUBHbBIC
CTPYKTYPBI, OTpakarolllie B3aWMOCBS3b PETYIISTHB-
HBIX CPEJICTB; CIIOCOOBI PETYISATHBHOCTH (NPUHIIMITBI
OpTaHM3allMi TEKCTa), PETYISATHBHBIE CTPATErHU Kak
BU/IBl KOMMYHHKaTHBHBIX CTpareruii (CM. O peryss-
tuBHoctu [10—11] u nip.).

Marepuasa u MeTOAbI
MeTtoauka ucciaenoBaHus SBISETCS KOMITJIEKCHOM,
OHa BKJIIOYAET UCIOJIb30BAHNE AUCKYPCUBHOIO aHAIIU-
3a, CEMaHTHKO-CTHJINCTUYECKOTO U COMOCTaBUTEIBHO-
ro, a TaKXKe y4eT OTBETHBIX PEaKIMil MoJb30BaTeNeh
HHTepHeTa, OCTaBISIFONIMX CBOU KOMMEHTapHUH K pac-
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bonomnos A. B. Tunvl nyboauyucmog kax uHpopmayuoHHO-MeOULIHbIX A3bIKOBbIX JUUHOCHEl

CMaTpPUBACMBIM MeEIUATeKcTaM Oyaromapss 0COOBIM
BO3MOYKHOCTSIM, CBSI3aHHBIM C HOBBIMU HH(OpMAIIH-
OHHBIMU TEXHOJOTHSAMHU. Y KaXKJIOH aHaIU3UpyeMoil
MEPCOHBI €CTh: BKJIFOUEHHOCTh B COIMAIbHBIE CETH U
MecCeHDKephI, obmenue ¢ aymutopuein CMU (mepe-
Jlaya, pOJIMKH, JIEKIIMM) KaK IUIOINajKa A 0OBsICHE-
HUS U JTOHECCHHS CBOEr0 OCOOOr0 MHEHUS, BO3MOXK-
HOCTH TIOJyYCHUS KCKIIFO3UBHONW WH(POPMALUU, IIH-
TUPYEMOCTh ¥ U3BECTHOCTb.

B kauecTBe Marepuana B CTaThbe HCIOIb30BAJIHUChH
MeauaTeKcThl myonmuiucToB: B. [To3uepa, A. HeB3opo-
Ba, J[. ['yOuna, JI. Pan3anxoBCcKoOro, KOTOPHIE OJIUIIETBO-
PSIOT, HA HAIl B3MISAN, Pa3HbIC TUIBI ITYOJIHIIMCTOB.
Bri0op Marepunana cBsf3aH U ¢ BO3MOXKHOCTBIO TTOCTIE-
JIYIOILET0 COMOCTAaBUTEIBHOTO aHAIN3a, [T03BOJISIOIIE-
IO BBISIBUTH TUIIOBBIE OCOOEHHOCTH, XapaKTepHbIE JIJIsi
JAHHOTO THIIA UH(POPMANNOHHO-MEIUIHOMN SI3BIKOBOU
JIMYHOCTH B LIEJIOM.

Pesyabrartsl u o0cyxneHne

CornocTaBuTeIbHBIA aHaIU3 TEKCTOBOM JesITellb-
HOCTH B MEIHANPOCTPaHCTBE MyOmiucToB A. Hes3o-
posa, B. [losuepa, /I. I'youna, JI. Pam3uxoBckoro B
paMKax paccMaTpuBaeMOro B UCCIICJIOBAHUM MaTepHa-
Jla TIO3BOJIAET BBIICIIUTH HEKOTOpPBIC 0OIIHEe 0COOCH-
HOCTH JAHHOTO THIIA HWH(POPMAIUOHHO-MEIHITHBIX
SI3BIKOBBIX JIMYHOCTEH.

Bce oHM OTHOCATCS K SI3BIKOBBIM JIMYHOCTSIM CHH-
KPETUYHOTO THUIA, KOTOPbIE TPAKTYIOTCS HAMH Kak
«COBMEIIAIOIIUE pPeueBble, KOMMYHUKATUBHBIE U KOT-
HUTUBHBIC OCOOCHHOCTH PAa3HBIX THIIOB S3BIKOBBIX
muHoctei» [9, ¢. 90]. Jlnsg Ha3BaHHBIX BBIIIE MeIHUa-
MIEPCOH XapaKTEPHO COBMEIICHHE OCOOCHHOCTEH HH-
(hopMaIIMOHHO-METUIHBIX SI3BIKOBBIX JIMYHOCTCH ITH-
carens, KypHamucTa, Onorepa. B dacTHOcTH, pedb
HICT O TaKUX KauecTBaxX MH(OPMAIIMOHHO-MEIUHHON
JIMYHOCTH MHCATENIs, KaK 0COOBIH aKIICHT Ha ConepiKa-
HUU COOOIICHUs, CBOOOmAa OOIICHHUS C MacCOBBIM
ajipecaroM, MpU3HaHHE TBOPUECTBA KaK TIIaBHOIO KPH-
Tepus TPO(HEeCCHOHATBHON JCSATEIBHOCTH, 3HAYH-
MOCTbH JIMYHOCTHOTO CAMOBBIPQKEHHUS, CO3/JaHUE WH-
JTUBUIYAILHOTO (popMaTa OOIICHHS C MAaCCOBOM ayIH-
TOPHUEH, COOCTBCHHBIN CTUIIb U YKAHPOBBIC MPEIITOYTE-
HUS, BBICOKAN YPOBEHb KYJIBTYPHI U IMIUPOTAa HHDOP-
MallMOHHOTO Te3aypyca.

OTtMeTM 0COOEHHOCTH WH(OpPMaMOHHO-MEIHii-
HOU S3BIKOBOM JIMYHOCTH JKYPHAIUCTA, 3HAYUMBIE JIJISI
XapaKTEPUCTHKH ITyOIUIIUCTA KAK CHHKPETUIHOMN JINY-
HOCTH. JKypHaJHCT sBIseTCS NMPO(hecCHnOHATBHBIM pa-
OOTHHKOM B c(epe MacCOBOH KOMMYHHKAIIMH, KaK
ObUTO OTMEUYCHO Hamu panee [9]. [l Hero xapakTep-
HBI: JKUBasi PEaKIMs Ha aKTyajJbHbIC WHPOPMAIUOH-
HbIE TIOBOJIbI, OPUEHTAIIMS HA MacCOBYIO ayJUTOPHIO,
SPYIUIIHNS, JOCTATOYHBIA YPOBEHb OOINEH M pedeBOU
KYJIBTYPBI, HAJTMYME CBOETO CTUJIS, CTPEMJIIEHHE K CBO-
00J1e CAaMOBBIPQKECHUS H B TO XKE BPEMsI yUET 3aKOHO-

JlaTeIbHO 3aKPEIVICHHBIX OTPAHUYEHHUN B PaMKax Mpo-
(eccHOHAIBHOM IEeSTETBPHOCTH W HAIWYHE STHYSCKHX
00s13aTeNBCTB (CM. monpodHee: [9]).

B ponu 6riorepoB kak WHGOPMAITOHHO-MEINHHBIX
JIMYHOCTEH ITyONUIMCTBI PEan3yroT TaKyl OCOOeH-
HOCTb, Kak cB00OO/1a BBIOOPa WH(POPMAIIMOHHOTO ITOBO-
Jia Ui MHTepIpeTalny, OrpaHHYeHHOCTh (OpPMaToM
caiita, cBoOonma Iieyied ¥ MOTHBOB, OPHUCHTALUS Ha
cBouX noAnucunkoB. CymiecTByer crieruduka Meaua-
KPUTUKH TIOMYJISIPHBIX OJIOTEPOB, KOTOPHIE «B OCHOB-
HOM HECyT SICHYI0 HH()OPMAIMOHHO-IMOIMOHAIEHYIO
Harpy3ky ¢ pe3KMMH U OJIHO3HAYHBIMHU OI[CHKaMM-CO-
BETaMH, TOTJa KaK TEKCThI MeINaKPUTHKOB-TIpOQec-
CHOHAJIOB B OOJBIICH CTEIIEHH KOHIEHTPHUPYIOTCS Ha
CAEP)KaHHOM O 3MOIMSIM, B3BEILIEHHOMU, H0Ka3aTelb-
HOW, HO HEpeIKo aMOWMBAJICHTHOM W HAaIlOJHEHHOW
(CKpBITOH) MpOHHUEH Oa3e OIEHOK dTHYECKUX, ICTETH-
YECKUX U MHBIX KaTerOpuil (HE TOBOPS YKE O TOM, UTO
MEAMAKPUTHKHU CTAPIIETO MOKOJEHUs YacTo JEHCTBY-
10T B pycClie IPOCBETUTEILCTBA U BOCIMUTAHUS ,,XOPO-
miero Bkyca“)» [12, c. 48]. Borsinennsle A. B. ®eno-
poBbiM U A. A. JleBUNKO# (haKTOpHI, BIHSAIONINE Ha
MOMYJISIPHOCTh MEAMAKPUTHUKOB-OJIOT€POB, MPEICTaB-
JISIOTCSI BITOJTHE yOeIUTENbHBIMH (aJipECHOCTD, JTH-
TEJIIEHOCTh, HMHTEPAaKTUBHOCTh, MYJIBTUMEIHHHOCTD,
SCHOCTh U IOHSTHOCTH SI3bIKA, SMOILIMOHAJIBHOCTb,
CTerneHb HOHKOH(popMu3ma) [12].

K TunoBeIM 0COOEHHOCTSIM IyONUIMCTa KaK WH-
(hopMaIIMOHHO-METUITHON S3BIKOBOM JTUYHOCTH MOXK-
HO OTHECTH pEalUCTHUYECKOE BOCIPHUITHE CHCTBH-
TENBHOCTH B MOJIEMHUYECKOM KIIFOUE MIIM MAaCKHUPOBKY
MOJ| peajiu3M B KPUTHUYECKONH MHTEPIPETALUU AKTY-
aIBHBIX MH(QOPMAIMOHHBIX 1TOBOIOB. C y4eToM 3Toro
(haxTOpa HaAMU BBIJICIIEHBI THITHI ITYOIHUIIUCTOB: TyOIIH-
LUCT-TUIEPPEATTUCT (K 3TOMY THILy MOXKHO OTHECTHU
A. Heszoposa), nyonumuct-npocserurens (B. ITo3-
Hep), nyonuuuct-pomManTuk (JI. Papsuxosckwmit, [1. ['y-
oun), myomumuct-uaeonor (A. Ilpoxanos, [I. Kuce-
nes, B. ConoBbes u 1p.).

Paccmorpum ux noapobHee.

Jns myOnunucTa-runeppeaticTa XapakTepHbl Ha-
TypaJiu3M Ha TIpaHd LHMHU3MA, JEMOHCTPAaTUBHOCTH
(oH mpocto (UKCHUpyeT OCTphIe (aKThI, 3a0CTPsIsl Ha
HUX BHUMaHue). [lyOnumucT 3TOoro TMma KpUTHKYET
MpeACTaBUTENeH BJACTH, IIEPKOBHBIE COOOIIECTBA,
[IYNOCTb, BBIIAIOLIUECS TIOPOKU, JOXOMS 0 3MaTax-
HOCTH. B OCHOBE ero JUCKYpCHBHOH JESTEIbHOCTU
JISKUT OcTpast KpuTHka. CM. CyKIEeHHE O COOBITHSX B
MaruuToropcke B nepenade «HeBzopoBckue cpenbny
ot 2 siHBap4 2019 . Ha paguocTaHK «9X0 MOCKBBI»
[13] B cBsizu ¢ mpowusoieiieid Tam Tparenuei: Tawu
Poccus 6 ouepeonoil pas nanomuuna mupy, umo A6isi-
emcst GenuKol 2azo6oll depacasoi. M eéom smo coo6-
wenue aOCOMOMHO  HE3ACAVICEHHO PE3OHUpyem...
Omo uucmo pycckas epycmuas coyuanxka. Ilouemy-mo
6ce Ynycmuiu, ¥mo moavko 3a 18-i 200 cocmosiiuco u
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OCMANUCh He3aMedeHHbIMU NPUMEPHO 27 HOOOOHbLIX
CyHaes u mogice ¢ Heepmedamu. ..

l'uneppeaiucT 4acTto MCHOJIB3YeT TaKUE Perylis-
TUBHBIC CPEJICTBA, Kak MeTadopbl, MO3BOJISIOIINE
VHTH OT OTBETCTBEHHOCTH, OH MAacTepPCKH ByaJHpyeT
CBOIO OCTPYIO KPUTHKY MeTa(popaMu, TPOTECKOM, UPO-
HUEH Ha OCHOBE PETYJITHBHBIX CTPYKTYp IMOBTOpA U
KOHTpacTa, OaJaHCUpys HAa TPAHU ITHUKH, JOBOIS CO-
obmenne o0 abcypna: Ha Hoeozo0nem ungpopmau-
OHHOM 0e3pblObe HauAU NPUBLIYHO PA30Y8AMb 20pe
20pbKOe, U YiHce 2POXHYIL IMOm CHAPmMO8blii RUCHO-
aem, obvsaeuswUll Kpocc ckopou. Mot 3naem, umo y
RYOIUKU RPA3OHOU 0COOEHHO KOMUPYIOMCSL OPAMbL C
MPYRamu, ¢ OHCUBAIOWUMU MAAOEHYAMU, 0CODEHHO
n00 passaiuramu, 0cobenno c cepoamu MYC, komo-
pble 6 meueHue MHOZUX CYMOK HUKAK He MOZym
pazodpams 3aean 00H020 nodvesoa... [13].

OOBIYHO B MENUAAMCKYypCe JaHHAs JTUYHOCTHh UC-
MOJTb3YET B KQUECTBE IOMUHAHTHI PETYIATUBHOCTH SIP-
KHE JTUTeparypHbie (GOpPMbI TpOTECKa, HPOHUU, HAHH-
3BIBACT pa3IM4YHbIC JINTEpaTypHbIie mpreMbl. Cp. dpar-
MEHT O YHHOBHHKAX, HA3BaHHBIX aBTOPOM YHHOBHHKA-
MHU-0aHJEepJIOTaMU B CBSI3HM C YIIOMSHYTOH Tpareauen
B Maruuroropcke: OHu Xomb Kak-mo ueeisincs, ue-
8eIAM YCamu, NPAYYm KOKOCbl 3a WEKY, 0elarom co-
cmpadamenvivie Mopoouku. Paccyxnas o KocMoce U
noctmwkenusx HACA B stoit obmactu, A. Hes3opos
WPOHMYECKH 3aKITIOUACT: «...eOUHCIMBEHHOE KOCMUYE-
cKoe  docmudiceHue, eOUHCMBEHHOE — KOCMUYECKoe
meno, KOmopoe mMbl MONCEM NPEObAGUND HeL08eHeCh-
8y, —omo Pozosun...» [13].

OcoOeHHOCTH HH(DOPMAITHOHHO-MEAHMHHON JTUIHO-
CTH TIHCATeNs B TUCKYPCUBHOM JCSTEIBHOCTH ITyOITH-
[ACTA 3TOTO THITA MPOSBIISIOTCS B MOCTPOCHHUHU CIICHA-
pUsl, UCTIONB30BAHUH SPKUX H300pa3UTEIHHO-BBIPA3H-
TEJNBHBIX CPEICTB PETYIATUBHOCTH, BKITIOUAS TPOIIBI U
WHMBHyaJIbHO-aBTOPCKHE HOBOOOpa3oBaHus (cp.:
OUeHb G3HEPBICHHbIL NPUAMENb, PblOAMenu; pacKpd-
Jica 26030ell; Hapodey U 1Ip.).

JanHas WHQOPMAIMOHHO-MEAMMHAS  SI3BIKOBASI
JIUYHOCTH BUPTYO3HO OMepHUpyeT (hakTaMu, MoaBepras
X COOCTBEHHOW HMHTEPIIPETALNH, HAXOMUT aKTyallb-
HOCTh B OaHAJBHOM, TOCTOSHHO H300peTacT HOBBIC
MIPUEMBI M CPENICTBA BO3AeHCTBHs. B KauecTBe mprme-
pa mpuBeneM (GparMeHT MEIUaJuCKypca, B KOTO-
pOM HAONIOMAeTCsl PsA  PErYIATHBHBIX CTPYKTYD,
YCHJIHBAIOIIUX JPYT Apyra, (GOpMHUPYIOIIMX KOHBEp-
TCHIINIO0 KaK CIOCO0 PEryJISTUBHOCTH: ITOBTOP, HAHH-
3BIBAHHE OICHOYHBIX AIHUTETOB M MPHEM OOMaHYTOTO
OXUJaHUS: Oma padocmv 63pvlea U 0OpyuieHus,
OHa 6cez20a ¢ HAMU, OHA 8Ce20a OOCMYNHA HA 6cell
meppumopuu ovisueco CCCP, nomomy umo macco-
80€ COBK0OBOE CMPOUMENbCMBO O/t NPOCHMOHAPOObA,
makoe — 60mM  WIUPROMPEOHOE  CIMPOUMENbCHIBO,
OHO ObLIO AOCONIOMHO PellKosblmM U A0CKU XAMYp-
Hoim... [13].

JlaHHBIN THI MyOnIHUIucTa TEHCTBYET MOJO0HO U3-
MEpPHUTEIHLHOMY TPHOOPY, NPH ITOM yBEIHMUYUBAs Mac-
mTad ¥ pakypc oObeKTa, KaKk MHUKPOCKOIL: €CJIH HET
Cpe/ibl, Ha KOTOPYIO OH CMOTPHT, OH IIyCT U Oecrioe-
3€H, HUYEero HOBOTO B MH(OPMAIIHIO OH HE IIPHBHOCHT,
WIIET SIPKUe HECOOTBETCTBHSA, CKaOPE3HOCTbh, IMOIINO-
HaJIGHO BOJIHYIOIUE ayAMTOPHIO (DaKTHI, MPOBEPSET
ux. Ecnu oHM moaTBepKIa0TCs, OH HaUMHAST TOI0H-
parb CroKeT U (OpMy MX OPHI'HHAIBHOW TBOPYECKOM
MOJIaYM, Pa3MBIIUIICT, KaK WX MPEIbSIBUTH, JTYMAET,
Kak 3T0 paboTaer B KauyecTBe apryMeHTa M Kak WH-
CTPYMEHT yOexaeHus. VICXOquT U3 MPUHIUIIOB 00b-
eKTHBHOCTH, PAIlIOHAILHOCTH WM IOPHIUYECKOH Tpa-
MOTHOCTH.

AHalu3 KOMMEHTapHEB K aHAIN3UPYEMOMY MeJra-
nuckypey A. HeB3opoBa IMO3BONSET CyAuTh O TIpe-
o0JNlalaHNK HEJHMLETPUSATHBIX OIIEHOK B ajjpec aBTopa
W HETIPUATHH ero cykaeHui. Cp. HEKOTopble mpuMe-
pel: zydfhm20161009196004 susaps 2019 | 13:14
Cnnownas 3/I0BA. Osznobrennocmo, He ayuuuil co-
semuux, 30pasomviciuio; kochinspb05 ssuBaps 2019 |
16:04 HET nu xanau 0obpa 6 smom uenogexe W Jp.
[13]. BmecTe ¢ TeM ecTh U Apyrue MHEHHUS, MOJAEp-
YKUBAIOIINE OCTPYIO KPUTHKY, KOTOpasi TOMUHUPYET B
nanHoM Mmenuaauckypcee: idée fixe04 suBaps 2019 |
19:46: Xopowas nepedaua. Ilpasousas... [13].

K tumy myOmurmcta-mpocBeTUTENST MOKHO OTHE-
ctu B. [lo3Hepa, 1t KOTOPOTO XapaKTEPHBI aHAIUTH-
YEeCKOE MBIIUICHHE M CJIEep)KaHHAs TMOJEMHUYHOCTh C
OIIOpOil Ha peabHbIC (akThl. EMy mpHCYyIIN BhIIEPK-
Ka ¥ HEHTPAJbHOCTh TO3WIMH, 3HAYHUTENFHAs POJIb
MOATEKCTOBOW WH(OpMAaIUH, 330110B A3bIK. Ero cuia —
DTyOOKOE 3HaHNE KOHTEKCTa M BUJCHUE ITEPCIICKTHBEI.
[TyOGnmunucT 3TOro THUMa cieayeT TPaJAWIUH JIUTepa-
TypHOI KpUTUKH (cp. aesitenbHOCTh B. I benunckoro,
H. A. lo6pomo6oBa u ap.). He cirydaiino B. B. T1o3-
Hep THcai nmoj nceBqoHuMoM «Bombrep»: «Bombrep:
IOJT TAKUM TICEBIOHUMOM Bnagummup Biamumuposuy
[To3uep anonmmuo Oosiee roma (2011-2012 rr.) my6-
nukoBai cBoi B3 B The New Times Ha poccuii-
CKylI0 MOMUTHKY» [https://pozneronline.ru/category/
kolonka-poznera/pisma-voltera/].

VY S3BIKOBOM JIMYHOCTH JaHHOTO THIIA IOJEMUY-
HOCTB HE SIBIISIETCS TaKOH OCTPOH, KaK y ITyONuIucTa-
rurnieppeanucra. B mennanuckypce B. Ilo3nepa, Ha-
pruMep, MOJIEMUYHOCTh 3aByaIupOBaHa, OH 4acTo I10-
JIEMHU3HPYET C CAMHM CO0OH, ero NmojeMuKa HeHTpab-
Ha, He dnarakHa. CpaBHUM €ro oOIIHe pacCyKIeHHS,
BKITIOYAIOII[E [TOBECTBOBAHKE OT IEPBOTO JIMIA MHO-
JKECTBEHHOTO 4YHClia, 00 YIUYHBIX TIPOTECTax B
MockBe B CBS3HM C BBIOOpaMH B TOPOJACKYIO IyMY:
«...¥Y nac 6 Mockse smo npoucxoouio, kakas pazHuya
ue06eKy, Komopbwlil Jcusem 6 Xabaposcke, — npooym
amu 100u 6 Moceopoymy, ne npotioym. He nonumarom
mMOo20, Mo HA CAMOM Oelle MO KACAeMCs U UX, NOmo-
My 4mo mo e camoe npouszoudem u ¢ Xabaposckoi
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oyme. Ho noka ewe nonumuuecku Mol Ha Maxkom ypog-
He CO3HAaHus, Ymo — Hem, 0d U 8000Uje HAM JieHb,
HeunmepecHo, Hy e2o K uepmy» [14].

Ilpn obcyxnennn nena Koncrantuna KoroBa B
sapupe RTVI ¢ Exarepunoit Korpukamze m Tuxona
J3s1k0 Ha BOTIPOC, YTO OBI OH XOTEJ CIPOCHTD y CY-
neu Huner 1lapamoBoid, koTopasi OTKJIOHMJIA JKajao0y
3aIIUTHI, U ITOYeMy OOIIECTBEHHBIH PE30HAHC BOKPYT
9TOTO Jiejla He TMOBIWSI Ha CMATYEHHE MPHUTOBOPA,
B. Tlo3Hep orpaHUYHMBAETCS PUTOPHUSCKUMHU BOIIPO-
camu: [{a, gonpocel y meHs ecmb, HAGEPHOE, OOUH GO-
npoc, mom camolil, KOMopwlil 51 3a0al NOCLEOHUM, U,
KOHEYHO, OH 6 KAKOU-MO CHENeHu pPUmopuiecKuil
eonpoc, Ho mem He menee. A 2o6opun 0 mom, umo ce-
200mus 6 Poccuu dosepue K cydy HaXooumces Ha 6ecoMda
HU3KOM Mecme, U A CRPAWUBAN CYObl0, 20CHOOUHA
Mununa, Kak on dymaem, e20 peuieHue ROGLICUM
odosepue K cyoy 6 Poccuu? A smom oce eonpoc aope-
cosan Ovl Moceopcydy ¢ smum peuieHuem, Kax OHU
mam nonazaiom, uau IMo um 0e3paznuuHo eooduie,
KaK OMHOCAMCA PAO0SbLE 2Pax3coane K cyoy, 006epsi-
wom unu He 0ogeparom? Eciu ue bespaznuuno, mo
MHe UHMEPECHO, KAKOGbl UX OULYUWLeHUS OM IMO20
Peuienus: noevlCUmca uiu, Haobopom, euwie Hudice
onycmumca? [15].

B npyrom cnyuae, nmonemusupys ¢ JI. BoakoBbim
[16] B Giore o cBOeM BBICTYIUICHHH B YHHBEPCHUTETE
CHIA B centa6pe 2018 r. [17], B. Ilo3nep nocrarou-
HO CIIOKOWHO M MHTEJUTUTCHTHO U3JIaraeT CBOIO TOUKY
3pEHUs, UCTIONB3Ysl HEHTPATBHYIO M KHIDKHYIO JICKCH-
Ky KaK CPEJCTBO PETYSITHBHOCTH, a TAK)KE MPUEM aH-
TUTE3bl: /londicen pazouapoeamev 2ocnoouna Bonko-
8a: HUKAKO20 «IKCNOPMHO20 8APUAHMA» MOell Nepco-
Hbl He cywecmeyem. Ymo 2oeopio 6 Poccuu, mo 2o60-
Ppio 3a eparuyeli — ¢ mou, npasoa, pasHuyel, Ymo
UHO20A NPUXOOUMCST OOBACHAMb Belyul, KOMOopvle 8
Poccuu 3narom. Kpome mozo, a ne pabomarw Ha
Ilepéom kanane. On, Kanani, noKynaem moio0 npo-
zpammy.

s Menmuaauckypcea MyOaUIMCTa 3TOTO THIA Xa-
pakTepHO 3HaHWE (AKTOB M yMEJIO€ OIEePHUPOBAHHE
uMmu: Ilymun u 6 camom oene nepavim no3eonun bywy
U NPEONOACUT NOMOUb 8 HOPbOE NPOMUE MENCOYHAPOO-
Ho2o meppopusma. Imo oduweuzsecmuslii paxm. To,
umo nOMOWb OMeepeu, — J10HCb, 5 IMO20 He 2080PU.
Hanpomus, nomowsp 2my npunanu u ¢ Agpzanucma-
He, U 6 pasmeueHul AMEPUKAHCKO20 60€HH020 KOH-
munzenma 6 Cpeoneit Azuu [17].

ABTOp 0J10Ta BEIpa)KaeT COOCTBEHHOE BHJICHHE UH-
(hopMaIMOHHOTO TIOBOZA, YMEJIO M HEHABS3YUBO HC-
TOJIB3YSl PETYISTUBHBIC CPEICTBA M CTPYKTYPBI: Tpe-
[IEICHTHBIC TEKCTHI, CHHOHUMBI, 00bCTUHCHHBIC MTPHE-
MOM Tpajallid, WHIWBUIYATbHO-aBTOPCKOE HOBO-
obpazoBanue: [ocnooun Bonkos, kax mue coobuunu,
ABNAEMCA NOMOWHUKOM U RPABOI PYKOU 20CHOOUHA
Hasanvnozo. Tax smo unu nem, 5 MOYHO He 3HAIO, U,

2080psi OMKpOGeHHO, MHe dmo bespasnuuno. Ho ecau
omo mak, mo 20cnooun Bonkoe maxum «omuemom»
okazvleaem ceoemy uiehy (?) Mmeosedxncwvio ycayey.
Moowcno ckonvbko y200HO He coenauamscs ¢ Moell
MOYKOU 3peHUs, HO MaK 0ecco8eCmMHO UCKAHCAMD
cymo moeo, ymo s ckazai, 0d U HPOCHMO 8pamb —
cmulonosamo [17].

Ha Bompoc o cBoeil Mmo3uIMU Ha TEJNEBUICHUH,
cBOOOJIE CJI0Ba M KOMIIPOMHCCE CIICIYeT MPSMOH U
YeCTHBIH OTBeT. D(P(deKT BO3MEHCTBHS BO3HUKACT Ha
OCHOBE KOHBEPI'CHIINU KaK CIOco0a PeryasTHBHOCTH,
KCIIOJIb30BaHMSI JIOBEPUTENHHONW MaHephbl OOIIeHus,
WCTIOJIH30BAHUST HEUTPATBLHON JICKCHKH, BOITPOCHO-0T-
BETHOTO W3JIOKEHUS, MPEIEICHTHOTO TEKCTa, WHBEP-
CUH, SPKO BBIPAKCHHOW JHYHOW MO3UIMH: MooicHo
uomu, Ha a0O0M menesudeHul NPUXOOUmcst UOMu Ha
HEeKOmopbvle KOMAPOMUCCHL, MO 8 arbou cmpane,
amom onvim s umero. Ho moicno ne epameo, modxcno
O0bImb 00BLEKMUGHBIM U MONCHO CIAPAMBCA 0A8ANb
ceoeil nyonuke maxcumym ungopmayuu. Ecmo ne-
Komopule eeujit, 0 KOMOPbIX 2080PUMb HECO3MONCHO
Ha Hauiem (hedepanvHomM meeeudeHuu, ecmy Joou,
KOMOPUIX A He MO2Yy RPUIACUMb, RPU HOM YMO A He
6 wumame Ilepgozo xkanana. f smo 2080pio mMonvbKo
0151 Moo, 4modwvl ObLIO SACHO, YMO MOIO NPOSPAMMY
noxynarom. Hy, kmo noxynaem? Ilepeviii kanan —
amo kmo? Imo Ipucm, 4enoeex, KCmamu 2080p,
0YeHb MEOPUECKUTl, NOMUMO HI020 U0 OH GbICOKO-
HOCMABIEHHBLIL 20CY0apCmeeH bl YuHOBHUK. OH no-
Kynaem He KOmMa 6 mMeuike — u Huzoe He NOKYynarom
Koma 6 meuike, OH Xouem 3Hamb, K020 sl cOOUpPAIOCH
npuenacums, om 2mo2o 3asucum muozoe. Iloamomy
ecmbv onpeoenennas kamezopusa auy, Hy, Haeanvuoii,
Hanpumep, 04esUOHO, KOMOpo2o sI He MO2y Npuid-
cumo. Xomen 6vl, U He NOMOMY, Mo 5 OONLUWOU NO-
kaoHHuK Hasanvrozo, Ho nomomy, umo ow ghueypa, ox
HblOCMeELIKep, KaK 2080pAm, U s CYUmMaio, 4mo Hapoo
uMeem npaso 3HAMv, YMo oH cosopum. A emy 6y0y 3a-
dasams 6ce 80NPOCHI, MOdHCem OblMb, OUEHb HENPUSNI-
Hble oavice, HO OH 00dCceH Obimb. E2o Hem — u smo
00un u3z komnpomuccog [18].

Bricokast TpeboBaTeIbHOCTD K ce0e, YyBCTBO MPO-
(heccHoHAIBHON W JIMYHOW OTBETCTBEHHOCTH 3a CBOE
cioBo xapaktepHo s B. [To3Hepa kak myOmummcTa-
MpOCBETUTENS: Bonpoc ne 6 mom, CKOMbKO meos
cmompam, 6onpoc 6 Kauecmee 00CyrcoeHus, ¢ Kaue-
cmee oougenus co spumenem. A eciu mol 6y0em Ko3bi-
pame npocmompamu... Mue smo npocmo eoobuye xa-
orcemes manounmepecrvim. C mouxu spenus oeHee —
9Mo Mooicem Oblmb UHMEPECHO, HO He C MOYKU 3PEeHUs
JcypHanucmcekou pabomol, ckaxcem max [18].

Cynast IO KOMMEHTapUsM K HEKOTOPBIM MeIHaTeK-
cram B. [To3Hepa, MOXXHO OTMETUTH JTOMHUHHUPYIOIIYIO
MOJICPIKKY aJpecaToB, Pa3ieiIIIONINX €ro MO3UIUI0
(6onbire, yeMm TexX, KTO He MpuHUMaeT ee): vlaserg(8
okTaops 2018 | 09:36: Coecracen ¢ Braoumupom
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Ilosnepom. yumamul 2-Ha Boakosa — 9mo uckasjicenue
€20 Cl108, mounee, e20 UHMEHYUL U mex CMbICI08, KO-
mopwle on xomen nepedamso. Henv — yuebnoe 3agede-
nue, ¢ Poccuu no saxony nponaeanoa 8 yuedonvix 3age-
OEHUsX 3anpeuend, a 60m NpoceeueHie, 8biCKA3bled-
Hue ceoeco mHeHus paspeutenvl. llonaearo, umo 6
ClIA ecmv ananoeuunvie nopmol. Texkem Ilo3nepa u
CMUL €20 peuu — IMO NPOCECHIUMENbCKAA IEKUUAL,
GBICKA3BIGAHUE CB0€20 NPOPECCUOHATILHO20 HCYPHA-
aucmckozo muenus. Texcm Bonkoea npespawjaem
Tlosnepa 6 nponacanoucma. /[nsa He3asucumozo rHcyp-
nanucma Ilosnepa smo — ockoponenue... niza2l10402
okmzaopa 2018 | 13:44: Jasxce no yumamam 6uoHo,
umo mexkcm Bonkosa manucan 6 008016HO cmebo8oM
cmune ;) omeem Guvl3bleden HeKOmopylo Hel08KOCHb
3a agmopa, napoc u UTUWHASL CEPLEIHOCTL HEMHO2O
Heymecmubl ¢ danHom ciyuae [17].

K Tumy myOnumucra-poMaHTHKa MOXKHO OTHECTH
JI.  Pajm3uxoBCKOro, SIBISIONIETOCS JIEMCTBYIOIIUM
JKYPHAJIUCTOM, TOCTOSIHHO HAXOISAIIMMCS B TIOTOKE
nHpopMamu. MMeer Oorarblii KU3HEHHBIH OIIBIT,
CBOM 0COOBIC TIPUHITUIIBI, KOTOPBIM OH BEPEH B IPO-
(heccruoHaIbHON ACSITEIBHOCTH, TAPMOHHYEH 110 CYTH,
HO JIETKO CIIOCOOCH MEePEHUMATh YEPThI UYKHX CTH-
Jell, OTCTauBaeT MO3UTHUBHBIE YCTAHOBKH, IJII HETO
XapakTepHa Bepa B JIydIlee MPH 00IIeM KPUTHUECKOM
HacTpoe. Ero menb — oOBSICHUTEIBHOEC HACTaBJICHHE
(b0 omTMMHUCTHYECKOE, JINOO TeCCUMHCTHUYECKOE),
OH OpPHEHTHPOBAH Ha OIPEACICHHYIO MpPOTPamMMmy,
OIICHUBAs Pa3IMYHBIC aKTyalbHbIC WH(POPMAIIMOHHBIE
noBojel. Hanpumep, paccyxnas 06 ntorax 2018 r., on
MIPUXOMHUT K BBIBONY: B Hawe epemsn cepvesnvie coowl-
musa — Imo He noAumuYecKue wioy U KpueaaHusa Ha
cyene, a OMKPbIMUA, KOMOpvle PeanivbHO MEHAIM
mup. Ho s 0 makux enodanbHelx omxpulmusx 6 yxo0si-
wem 200y ne cavnuan [19].

Kputrka u mojeMUIHOCTh €ro MeIuaIiucKypca Ha-
LIEJICHBI HA TIO3UTHBHBIC M3MEHCHHUS, OTIIMIAIOTCS TOY-
HOCTBIO (POPMYITUPOBOK, ahOPUCTUIHOCTBIO, APTUCTH3-
MoM. B mMemmamuckypce aBTopa TOMUHHPYET KOHTPACT
KaK CII0CO0 PerysITUBHOCTH, YaCTO UCIIOB3YIOTCS Ta-
KHE PETYJIITHBHBIC CPEICTBA U CTPYKTYPHI, KaK MeTa-
(opBl, cpaBHEHUsI, UHBEPCUs, Mapueusiuus: 1o, umo
JHCYPHATUCT-MENCOVHAPOOHUK  Poeosun  eo3zenaensiem
KOCMUYECKYI0 OMpacib, camo no cebe He npobdiemd.
IIpobnema — umo e2o paboma 3axKa04aemcs MONLKO 8
mom, ymo OoH 60opo3oum azvikom npocmopsr CMU.
A cosepuienno ne cknonen cuumams HMnona Macka no-
evim Tecnou u eenuuativium cenuem. Ho y neco 6ce—
MAaKy ecmov XOmv KAKUe-MO PeanbHble OO0CHUNCEHUSL.
Ilo cpasnenuio ¢ Cepeeem Koponegvim on, ckopee éce-
20, @vlensiden vl ouenb 6neono. Ho nem y nac oonvue
Koponesvix. Ecmb Pozozunwt [19]. Bee 310 nienaet me-
nuatekcet JI. Paa3uxoBcKkoro yoenuTebHBIM.

CrnocoOGHOCTh K HIMPOKUM OOOOIIEHUSIM U MeTa-
(hOPUIHOCTH CYXICHUN OTIIMYAIOT JAaHHBIA THII ITyO-

mnucTa: Boobuie, mupoeas nonumuka éce 6onvute
u Oonvue npespawjaemcsa 6 mpoanunz. B poccuii-
CKOU 8HewlHell noaumuKe, Kpome mpoiiunea 3anada,
nem Huueeo. Ilpu smom Poccus ne 6 cocmosnuu
00BACHUMD, Ye20 dce UMEHHO Xouem. AmepuKkaHybl
mem epemenem 6e0ym ceoio eeauKyro 6opvoy ¢ Tpam-
HOM, KOMOpas, nO CYmu, Modxjice MpPOLIUHe, MOAbKO
enympunonumudeckutl. Koneurno, 3mo 6vem u no Poc-
cuu [19].

s Pam3uxoBCKOTO XapaKkTepHbl METahOpHUICCKOE
MBIIUICHAE U OCCIONIaHOCTh KPUTHICCKUX OIICHOK,
OTPaKAIOIINX HECOOTBETCTBUE JKeJIaeMoMy: M3 Kpyn-
HbIX cOObIMULL 51, KOHEYHO, Ommemul Obl AHZUICKYIO
UCMOpuIo ¢ OPEeK3UMOM, KOmopas 0codeHHo mpoza-
menbvHa Ha one mozo, Ymo an2iuiuane uMelom ca-
MY 0012YH0 UCHIOPUIO PA3BUMON C80O0OHOI deMO-
Kpamuu. M éom nocne cex smux comeH iem KOHKY-
PEHMHBIX CBOOOOHLIX 8bIOOPOG (0 UeM HAM 2080pPsM
Kax o eenuuaiuiem cuacmoe) aroou, 6uos 26030b, 63s-
AU U ¢ pazmaxy 2010l HO20U HA He20 HACHYRUJU.
Ilocne uezo npviearom u eusocam [19].

[TyOnuiucTa JTaHHOTO THIIA OTIMYACT KPUTHICCKOES
MBIIUICHAE, YMCHHUE MBICIIUTH TITOOATBHBIMH KaTEro-
pusiMH, ahOPUCTHIHOCTD. M3 peryISITUBHBIX CTPYKTYP
peo0IaialoT KOHTPACT, CPABHEHHUE, U3 PETYIISITUBHBIX
cpenctB — meradopa u napresius. [Ipu sTom o6pa-
maeT Ha ce0si BHUMaHUE OCTPOTA JIMYHBIX CYXKICHHIM,
KaCaloUINXCs aKTyaJbHBIX MPOOJIEM B JKU3HHU OOIIECT-
Ba. Cp: Bracmo ecmw, uoeonozuu — nem. Ilpaeowl,
Hasepnoe, movice. [Ipeoceoamens Koncmumyyuonno-
20 cyoa Banepuii 3opvkun, evicmynas no cayuaro
25-nemus nHawieeo ocHo8HO20 3axoHa, cpasHun Kou-
cmumyyuto P® ¢ «mepcedecom». VY komopozo omauu-
Hasi KOMNJIEKMAayus, d 3d8Ucum 6ce om 600Umelis, Ka-
yecmea monausa u 0opoz. A 6wl cpasHun ckopee He ¢
«mepcedecom», a ¢ mekcmom nvecwl. Kakue axmepol
NnO00OPAHbI, KAKOU pexcuccep cmagum — mak u coie-
parom [20].

K myOnunucrtamM-poMaHTHKaM B KYPHAJIUCTHKE H
MyOJIMITUCTAM-TIPOCBETUTEISIM B MPO(eCcCHOHATLHON
nesTensHoCTH MOXKHO otHectd JI. ['yomna. J[ist Hero
XapaKTEPHBbI YETKUE OPHUCHTHUPHI B OIICHKE ICHCTBH-
TEJBHOCTH, aKTUBHOCTh M YBJICUCHHOCTH (OH paboTaeT
B Heckobknx CMMU). Kak myOIuImucT B OCBEIICHUN
nH(GOPMAIIMOHHBIX TIOBOJIOB OH HIIET OT BBIBOJIOB K
¢axram. Taxk, B Orore «AOCOIIOTHO TOYHBIH MPOTHO3
Ha 2019-1 u manee» [21] ormeuaercs: «B Poccuu éce
sasucum om saum. A um npedcmoum pewums 08e
npobrembl. 3auUmums c8010 COOCMBEHHOCMb U 8ep-
HYMb pacnonodcenue 3anaoay.

[anee B oCTpOli KpUTUYECKOW MAaHEpPE ¢ UPOHHEH
aBTOP pacCyXIaeT O MEPCICKTHBAX PA3BUTHS POCCHUI-
CKOTO OOINECTBa, OMHUPAsSCh HA HCTOPHUCCKUN IKC-
KypC, BBLICTISS KITIOUEBBIE MOMEHTHI Pa3HBIX 3TAIlOB B
uctopuu Poccun. VI3 peryssITHBHBIX CPEICTB M CTPYK-
TYyp aBTOPOM HCIOJNB3YIOTCS MeTadopa U Tpajaius,
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a B Ka4yecTBE CI0CO0a PErysITUBHOCTH — KOHTPACT,
B paMKaX KOTOPOTO MPOTUBOIIOCTABJICHBI pa3HbIe (hak-
TOPBI: HACTOsIIEe — Oyayliee; BooOpakaeMoe — pe-
aJbHOE; OOIIECTBO — MOJIUTUYECKAs duTa: bydywee
Poccuu npedckazvieams Ha pedkocms npocmo — eciu
OMKA3aMbCsl OM 63271504 HA Ce200HAWHUL O€Hb, CO-
2NIACHO KOMOPOMY IMOM OeHb 8eIUKOIEneH, a 2PAJY-
wuil 0yoem oaxce iyuuie, uem no360J1enm npeocma-
UMb camoe nyliKoe 6000padicenue.

B ceoem npoenose s ucxooicy uz bonee peanucmuye-
ckoul oyenku. Poccusi — 00Ha u3 MHOCOUUCTIEHHBIX
CMpPaH ¢ a8MoKpamuyecKum npagieHuem, 8 Komopolx
Kpatine ciabvl hopmaibHble 20pU3OHMATbHLIE 0DUje-
cmeenHvle cea3u. Tlosmomy Oyoyuiee 3asucum He om
oduecmea, a om 601U U HEO0BONbCMEA NOTUMUYE-
ckoit snumewt. To ecmv om camoowyujenuss 6ocameti-
wux 1r00etl Cmpamsl, Komopule 1ubo 6CMpoeHsl 8 Cul-
cmemy gaacmiu, aubo Xopouio 3Harm, KAk OHa pado-
maem [21].

Omnopa Ha GakThl, IMUPOKUN HHPOPMAITUOHHBIN Te-
3aypyc YCHJIUBAIOT BO3JICHCTBHE MEIUAIUCKypCa JaH-
HOU uaHOCTH. OO 3TOM MOXKHO CYIUTH IO OIIMCAHUIO
aBTOPOM pa3JIMYHBIX 3TAlloB B ucTopuu Poccum ot
snoxu Cranmua, Xpymesa, bpexnea, ['opOauesa,
Enpuumaa no Hamumx nuel. [Ipu 3ToM cmbiciioBoe pas-
BEPTHIBAHHE MEIUAIMCKypCca aBTOpa CTPOUTCS HA OC-
HOBE KOHTPACTa KaK CIoco0a peryasaTHBHOCTH: 00IIIe-
CTBO — DJIMTA, MPOCTHIC JIFOAM — MPABAIIMA KJIACC:
B obwem, ecnu kmo-mo xouem npedckazamo 6yoyujee
Poccuu, emy cnedyem 3abvime o mom, uezo xouem,
ueeo Goumcsi u Ha 4mo Hadeemcst RPOCHION Yel08eK.
Ipunumams 6 pacuem HYJHCHO MONLKO CIPAXU U Jice-
JAaHus npaeawezo Kaacca [21].

OcCTpoTa JIMYHBIX OI[CHOK COYETAETCS C MacTepPCT-
BOM U3JIOKCHHUS apryMCHTOB H JHAJIOTHYCCKOU
MaHEpOH TIOBECTBOBAHUS [0 THUITY PUMOPUYECKULL
eonpoc — omeem: O uem donvuLe 6ceo meumana Ho-
menknamypa npu Cmanune? O6 uzbasnienuu om
cmpaxa penpeccuti. Iloosmomy nocne cmepmu Cmanu-
Ha pehopmbl  BLIIUNUCL 6 OZPAHUYEHUEe B1ACmU
HKB/-MI'B-KI'F, ¢ peabunumayuio scepme I'VJIAI a
u ocyscoenue Kynbma audHocmu. Imu npeobpasosa-
HUs cgoell yeru 0ocmueiu, yemy OOKA3amenbCmeom
cyovba Xpywesa. Ceepenymulil, OH He ceuHyl Ha JIy-
OsAHKe unu neconosaie, a CNOKOUHO O0JMCUL 8€K HA
eocoaue.

Credyrowuii 6onpoc: a 4ezo Gonvuie écezo 60:-
aace coeemckan numa npu Xpywieee? Imo mooice
U3BECMHO. XPYUWEBCKOU OUKOCIU 8 COYEeMaHUU C He-
npeocKasyemoCcmopio, IUUHO20 CB0EB0UL, KO20A udep
CMpauvbl Mo HACUIbCMBEHHO BHEOPAN KYKYpY3Y, MO
cmyuan 6omunxkom ¢ OOH, obewasn ecem nokaszamo
KY3bKUHY Mams... [21].

3HaKoOMCTBO ¢ Menuaauckypcom /. ['yOuHa mo3Bo-
JISET CYAWTh O €r0 MCKJIIOYUTEIHLHON YOSIKICHHOCTH
B CBOMX CyxkJeHHMsX. JlaHHBIM Tl myOIMIucTa

CKpYIyJie3eH B MeToJax padoThl ¢ HHPOpMAIHeH, Te-
JAHTHUYEH M paloHajeH. JTHU KauecTBa B IOJIHOMH
Mepe TPOSIBISIOTCS B paboTe aBTOpa B Ka4eCTBE KOITY-
Mmucta B razete «J/lemooii [lerepOypr». B crumcTu-
4yecKoM ITutaHe menuaauckype . 'yOuna otimuaercs
pa3HooOpa3reM peryJsITHBHBIX CPEACTB M CTPYKTYD,
XapakTepusyercs MeTa(opH4YecKHM THIIOM MBbIIIIe-
Hus aBTopa. Cp. spKHUe pETYISITHBHBIC CPEACTBA,
HCIIOJIb30BAaHHBIC B AHAJIU3UPYEMOM MEIUATEKCTE:
KpeMNeBCKULl  MAdNCeN08ec,  OXPAHHASL — epamoma
Kpemnio, cucmema ecmana na xkypc «boeamert! Ilpu-
samusupyil!», mokcuuHvle 00U, NOUSPAMb 6 GOlU-
HYWKY U T. 1.

Uro kacaercss MyOJIMIIMCTOB-HJEOIOTOB, K HHM
mMoxHo otHectd A. IlpoxanoBa, B. ComnobeBa,
. Kucenesa u ap. [ HuX XapakTepHa pojb aKTHUB-
HBIX IIPOIAraH/UCTOB OIpPEIEICHHON HIE0IOTHH.
AHalM3 WX MeAMaJNCKypca KakK ITyOJIMIICTOB-
WJCOJIOTOB MOXKET OBITh TIPEIMETOM CIIeHAIbHO-
IO MCCIENOBAaHUS M HE BXOAWI B 3a7a4d JaHHOU
CTaTbH.

3akiaoueHne

[TpoBeaeHHBIN aHAIN3 MEIUAIUCKYPCa U3BECTHBIX
MyOJMIIMCTOB TIO3BOJIMJI YCIOBHO BBIJCIUTH Pa3HbIC
TUTBI JAHHBIX WH(POPMAIIMOHHO-MEAMHHBIX JIMYHO-
CTEW Ha OCHOBE MOJIENIE UX PEUYEBOTO MOBEAECHUS U
LIEJICBBIX YCTaHOBOK. K THIIOBBIM 0COOCHHOCTSIM ITy0-
JIMIIUCTOB MOXKHO OTHECTH: CUHKPETHYHBIA XapakTep
UX S3BIKOBBIX JIMYHOCTEH, BBIPAKAIOIIMICSI B COBME-
IEHUA MMM OCOOECHHOCTEH S3BIKOBBIX JIMYHOCTEMN
MUcaTells, JKypHaUCTa, OJorepa; peaJnCTUICCKOe
BOCIIPHSITHE aKTyaJIbHBIX HH(POPMAITHOHHBIX TTOBOIOB
U KPUTUYHOCTH B UX OIIEHKE; CTPEMJICHHE K TIOJIEMHU-
Ke; MeTaopHUeCKOe MBIIUICHUE; PUTOPUICCKOE Ma-
CTEPCTBO B HCIOJIb30BAHUU SPKUX PErYISATHBHBIX
CPEICTB U CTPYKTYyp (MeTad)op, CpaBHCHHIA, HPOHUH,
rpoTecKa, MapPHESIUIAIUN U Jp.), OCOOCHHO 4YacToe
oOpallleHue B Ka4ecTBE CIIOC00a PETyIITUBHOCTH K
KOHTPACTY.

B xauecTBe nposiBNEHWN WHIUWBUYAIBHOTO Hava-
Ja B paMKax aHaJIM3UPYEMbIX JUCKYPCUBHBIX
MPaKTUK OTMEYEHbl XapaKTepHBIC /IS IAHHBIX THUIIOB
MyOMIIUCTOB Pa3IMYHBIC CIIOCOOBI BBIPAXKCHHS KPH-
TUYCCKON OIICHKU aKTyaJbHBIX HWH(OPMAIIMOHHBIX
MOBOJIOB C AKIIEHTOM Ha JIOTMYECKUX MM DMOIMO-
HaJbHBIX apryMEHTaX; Pa3HbI BBIOOP CaMHUX IOBO-
JIOB, HMX MaciTad; TEMaTHYeCKUE TMPEIAIOYTCHUS
(aKIeHTHl Ha TOJIMTUKE WM OBITOBBIX MpoOIeMax);
pa3JIUYHBI  ypPOBEHb  PUTOPUYECKOM  KYJIBTYPBI
MyOJUIIMCTOB U YYET UMHU STUKU PEUYCBOTO OOIICHUS;
CTHJINCTHYECKOE  CBOcOoOpazue  HMH(DOPMAMOHHO-
MEIUHHBIX JUYHOCTEH IyOJIHIIMCTOB, CBSI3aHHOE C
pa3HBIM OTOOPOM M OpraHU3AIMEH PETYIATUBHBIX
CPENCTB U CTPYKTYpP, OPUEHTHUPOBAHHBIX HA MacCOBO-
TO ajpecara.
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TYPES OF POLITICAL ESSAYS WRITERS AS INFORMATIONAL AND MEDIA LANGUAGE PERSONALITIES

A. V. Bolotnov

Tomsk State Pedagogical University, Tomsk, Russian Federation

Introduction. Researching of different informational and media language personalities is of great interest in
connection with intensive role of new information technologies and their influence on thinking, world picture and
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speech behavior of up-to-date person. The relevance of this study is connected with it. The research points to detection
of different types of modern political essays writers.

The aim of the article — determination of typical and individual peculiarities of up-to-date political essays writers
as informational and media language personalities subject to different models of their speech behavior and reaction to
topical informational reasons.

Material and methods of research are based on discursive, semantic and stylistic, comparative analysis usage
supported by regulative theory as one of communicative stylistic of text trend.

Results and discussion. Peculiarities of modern political essays writers as a syncretic information and media
language personality with critical thinking, a desire and the ability to prove and argue his opinion, polemic approach
in understanding various informational issues relevant for society, strongly pronounced rhetorical competence, a lively
media image and a special idiostyle, mainly oriented to nonconformism. The types of modern political essays writers
on basis of their speech behavior and aims are revealed. They are the following: 1) hyperrealist (distinguishing
capacity of this type is naturalism, factuality, demonstrativity); 2) political essays writer-enlightener (he can be an
expert or moral authority, be engaged in educational or enlightening activity); 3) political essays writer-enlightener-
romantic (passionate about his own picture of the world, his principles, harmonious, has his own rich experience,
positive attitude); 4) political essays writer-enlightener-ideologist (a fanatic-propagandist, faithful to a definite
ideology, which he passionately upholds and imposes, builds a dichotomy or antinomy, is paradoxical). Common and
individual regulative means, structures and ways of regulativity, which are typical for media discourse of modern
political essays writers and for individual discursive practices of media personalities are revealed. Individual
peculiarities of political essays writers are the following: difference in intensions, scale of informational reasons for
controversy; choice of means and ways of influence on mass audience, availability of author’s regulative means and
structures, logical and/or rhetorical argumentation in media discourse.

Conclusion. The proposed approach to studying a modern political essays writers’ media discourse from the point
of view of typical and individual manifestations of these information and media language personalities revealed that
detected types of language personalities which show themselves in speech behavior are different in their aim, means
and effect of influence, which is due not only to objective factors, but individual copyright features of these
individuals, but individual and author’s peculiarities of these personalities. These findings are of interest for media
linguistics, linguistic personology, theory of speech influence, speech conflict study, communicative stylistics of text.

Keywords: media discourse, informational and media language personality, types of informational and media
language personalities of political essays writers, communicative stylistics of text, regulative theory.
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O PEFYNATUBHbIX CPELCTBAX U CTPYKTYPAX B PAHHEW NIMPUKE O. 3. MAHOEMNbLITAMA

A. B. lllymosa

Tomckuil 2ocyoapcmeennbwiil nedazocudeckutl ynusepcumem, Tomck

Bgeoenue. AKTyanbHOCTb JaHHOTO MCCIICOBAHUS ONPEICIISACTCS HOBBIM JIJII COBPEMEHHOTO SI3bIKO3HAHHS KOMMY-
HHUKaTHBHO-JICATEIILHOCTHBIM TIOAXO0JIOM K aHAJIN3y MOATHYECKOTO TEKCTA C LIEIBI0 BBIBICHUS €ro PEryIsTHBHOIO 110-
TEHIIMaJa B TBOPYECTBE OJHOTO M3 CaMbIX U3BECTHBIX 0ATOB CepebpsiHoro Beka O. O. MannensimTtama. B cBsizu ¢ He-
JIOCTaTOYHOH M3YYEHHOCTBIO HBOJIOLUU MOATHYECKOIl KapTHHBI MUpPA aBTOPA MPECTABISICT 0COObIH HHTEPEC aHaIn3
PETYISTHUBHBIX CPEICTB U CTPYKTYP B €0 paHHEH JIMPHKe, 3HAYMMBIX JUIs OPraHU3allly Auajora aBTopa 1 ajapecara.

Lenb cmamuu — aHAIIU3 PETYASATUBHBIX CPEACTB U CTPYKTYD B paHHeM TBopuecTBe O. D. ManzenblTaMa Ha Mare-
puaie neporo coopruka moara «Kamenby» (1913). IlpennpuHsTa NONBITKA CHCTEMAaTH3UPOBATh PETYIATHBHBIC CPEA-
CTBA M CTPYKTYPbI B TBOPYECTBE aBTOPA, ONPEACIUTh OCHOBHbIC (DYHKIMN JAHHBIX CTPYKTYpP B OATHYECKHX TEKCTAX.

Pesynomamut u o6¢cyscoenue. T1o nToram mpoBeICHHOTO MCCIIEIOBAHMS OBLIO YCTAHOBICHO, YTO B PAHHEM TBOP-
yecTBe MaH/enbluTaMa Npe/ICTaBICH UPOKHUI CHEKTP PErYIATHBHBIX CPEJCTB, HOMOTAIOIINX aKTyaJln3HpOBaTh B
CO3HAHMH YHMTATENIs TOT WM MHOM 00pa3, BBIIONHIA SCTeTHYEeCKY 0 QyHKIMIO. IIponeypa aHamM3a BKIIOYasIa Ciejy-
OIIHE ATAMbL: 1) BBIIBICHHE PETYAATUBHBIX CPEACTB U CTPYKTYP; 2) HX CHCTeMAaTU3alus; 3) nu3ydeHue ux GpyHKuuii B
HanboIee XapaKTePHBIX JUIs ABTOpa CTUXOTBOPEHMSX, OTHOCSIIMXCS K paHHEMY HEPUO/Y B TBOpuecTBe MaH/embIiTa-
Ma n3 coopHuka «KameHb»; 4) MpoBeeHNE PELEHTUBHBIX YKCIICPHIMEHTOB, HAMIPABICHHBIX HA BBISBICHUE BO3ICHCT-
BUSI MOATHYECKOTO CJIOBA M ONpPEEICHNUE ero PEryIsTUBHBIX BO3MOKHOCTeH. Cpenn Hanbosee 4acTo MCIONb3yeMbIX
ABTOPOM CPEJICTB PETYJISITHBHOCTH CIIEAYET OTMETHTh METaopy U CpaBHEHHE. B CBS3M € TeM, YTO CTHXOTBOPEHHS,
BKJIIOYCHHBIE B COOpHHK «KaMeHb», 4acTO HOCST ONMKCATEIbHbIH XapaKTep, MOAT UCIONb3YeT CHHTAKCHYECKHE KOH-
CTPYKLIMH, OCJIOKHEHHBIC JICCIIPUYACTHBIMU MIIX HPUYACTHBIMH 000pOTaMH, PSIAaMU OJHOPOAHBIX YJICHOB.

3axnouenue. Ha 0CHOBE HOyYCHHBIX PE3YJbTAaTOB OBbUI CHEIAH BBIBOJ O TOM, YTO IOITHYECKHE TEKCThl MaH-
JIeNbIITaMa, OTHOCSIIMECS K PAaHHEMY TBOPUYECTBY, 00JIa1at0T JOCTATOYHO BBICOKOH CTEHICHBIO BO3ICHCTBHS HA YUTA-
Tess Oarofapsi HAIMYUIO B HUX SPKUX U BBIPA3UTEIbHBIX JIEKCHUECKUX PErYISTHBOB. Pe3ynbTaThl IPOBEICHHOTO UC-

CJICAOBAHUA IMMO3BOJIAIOT KOHKPETU3UPOBATH UINOCTHIIb aBTOPA U €T0 IMO3TUYCCKYIO KapTUHY MHUPA.

KnroueBble coBa: pezyisimugnocmos, meopus pecyisimugHOCU, pecyiamusHble cpeocmsea u CImpyKmypol, noa-

muueckas kapmura mupa, O. 3. Mandenvuwman.

BBenenune

CraTbsi TOCBSIICHA  aHAIN3Y  PETYISTHBHBIX
CPEIICTB B JIMpPUKE W3BEeCTHOro molata CepeOpsHOro
Beka O. D. Maunjenpliurama.

B pamkax akTUBHO pa3pabaTbIBAEMOIr0 HAyYHOTO
HaNpaBiICHUS — KOMMYHHKATUBHOW CTHIIMCTHKH TEK-
cta — c(hOpMHUPOBAH MOHATHHHO-TEPMHUHOIOTHICCKUI
anmapar ¥ oOIIMpHas uccienoBareiabckas 6aza [1-8].
B wactHOCTH, HccnenoBanuto TBopyecTBa O. D. MaH-
nenpintam yuaeiasuim BHumanue H. C. BonmotHoBa u
A. A. Ilonomapesa (aHaNM3 PETUTHO3HBIX 00pa3oB U
HX BOIUIONICHHE B JUpHUKe modTa) [9]; A. A. Bacuinbe-
Ba (WcciemoBaHHWE TBOpuUecTBa MaHzenpiiTamMa B
acconmaruBHoMm actiekre) [10, 11]; A. H. AxcenoBa
(n3yueHue My3bIKaJIbHBIX 00pa3oB B mod3uu MaH-
nenbintama) [12]; A. B. bomotnos [13], I1. A. Cra-
HOBKUH [14] (aHaIM3 OTIENBHBIX KOHIICTITOB B TBOP-
4yecTBe aBTopa) u Jap. OJHAKO B PEryASTUBHOM acIek-
Te panHssa qupuka O. D. ManaenpTaMa CreruaibHO
HE paccMaTpHUBaach.

B pamkax KOMMYHMKaTUBHOW CTHUJIMCTHUKH TEKCTa
Hapsly ¢ TEOpPUEH TEKCTOBBIX acCcOIMAIUi U Teopuei
CMBICIIOBOTO Pa3BEPThIBAHUS TEKCTa aKTHBHO paspa-
OaTpIBacTCS TEOPHUS PETYISITUBHOCTH. Perynstus-
HOCTb TPAKTyeTCSl KaK «CUCTEMHOE KaueCTBO TEKCTa,

CIIOCOOHOCTh YIPABIISATH ITO3HABATEIHLHON JIeSATEIb-
HOCTBIO uymuTarens» [15], perynsTuBHas SMUQYHKINS
paccMaTpuBaeTCsl KakK «IIPOSIBICHUE 3CTETHUYECKON
(YHKIIMH XyIOKECTBEHHOTO TeKCTa Kak (hopMbI 00111e-
Hus» [3, c. 181].

Ha ypoBHE MakpoCTpyKTyphl TEKCTa HCCIe10BaTe-
JSIMH  BBICJISIFOTCSL  CIIOCOOBI  PETYNISITHBHOCTH, Ha
YPOBHE 3JIEMEHTOB TEKCTA UCCIEHYIOTCS PETYISITUB-
Hble cpenacTBa. H. C. booTHOBa 0TMEUAET, UTO «pery-
JIITUBHBIC CPEACTBA C TOUKH 3PEHUS] EPBUYHOMN TEK-
CTOBOM JIEATEILHOCTU COOTHOCATCS C IIOHSATUEM ,,CTHU-
MyJa“, ¢ TOUKU 3PEHUS] BTOPUUHOU JEATENBHOCTU — C
,»PEaKIUEN®, KOppenupysl B CO3HAaHUU YUTATENSI C Mbl-
CIIUTENBbHBIMU cTpyKTypamm» [3, c. 182]. Onna u3
[JIaBHBIX (DYHKIMH PETYJISATHBHBIX CPEACTB — BBINOJN-
HEHUE TOW WIM MHOM IICHXOJIOTMYECKOM OIepaluu B
HMHTEpIpETallMOHHON nesTenpHOCcTH uMTarens. Cpen-
CTBa PETYJIATUBHOCTH IU(PQEepeHIUpYIOTCs Ha JIUH-
IBUCTHYECKHUE (BBIJICJICHHBIE B COOTBETCTBUH C MOYPOB-
HEBOI pedeBoll cTpaTh(UKaluei: pUTMHUKO-3BYKOBBIE,
JeKcudeckue, Mopdonoruyeckrue, CIoBooOpa3oBa-
TENbHBIE M CHHTAKCHYECKHE) W OKCTPATMHI'BHCTHYE-
cKHe (KOMIIO3UIIMOHHBIE, JIOTHYECKHUE, TpadhuuecKue).

Hepenko MoXHO TOBOpUTH O TpeoOiafaHuU
CPEICTB PEryIATUBHOCTU OJHOIO THUIIA B TBOPUECTBE

— 121 —



Becmuux TI'T1Y (TSPU Bulletin). 2019. 9 (2006)

TOTO WJIK MHOTO aBTOpa. B 11eJIOM OHM OTIpeneIstoTes
«KaK Crenu(UKON XyI0oKECTBEHHOH Cephbl OOIIeHus,
Tak W CBOEOOpa3sWeM TBOPYECKOTO METOAa aBTOpaA,
TPAIUIUAMH JIUTCPATyPHBIX IIIKOJI, HANPABICHHUU, K
KOTOPBIM OH TPUHAJICIKUT, HWHIUBHIYaJIbHO-aBTOP-
CKMM MHUpOBHUACHHEM» [3, c. 184].

Hamwu ucciienoBan peryisiTUBHBIN MTOTCHIIAAT PaH-
HEH JIMPUKU M03Ta, MPEICTaBJICHA CHCTEMAaTHU3allns
PETYISATHBHBIX CPEICTB U CTPYKTYP B TBOPUCCTBE aB-
TOpa, YCTAHOBJICHBI OCHOBHBIC (YHKIIMH JaHHBIX
CTPYKTYp B TOITHUYECKHX TEKCTaX, BKJIFOYCHHBIX B
coopurk «KameHb». B mepcrieKTHBe BOBMOXKEH BBIXO]
Ha TWHAMHKY TBOPYECKOTO MeToja MaHaesbiTama Ha
OCHOBE COTIOCTAaBJICHUS MPEOONIATAIOIINX PErYIIATUB-
HBIX CPEJICTB U CTPYKTYp B PaHHEM M IO3IHEM TBOP-
yecTBe 1o3Ta (ctuxorBopeHusix 1930-1937 rr).

Marepuas 1 MeTOAbI

HccnenoBanue mpoBeAeHO Ha MaTtepuaie 76 mos-
THYECKUX TEeKCTOB MaHnenpmrama u3 coopHuka «Ka-
MeHb» [16]. COopHUK BKJIIOYAaeT 23 CTUXOTBOPCHUS
1908-1913 rr. (mo3maHEe OH OBUT IOTOJIHEH TEKCTAaMHU
1914-1915 rr. u nepeusnad B koHue 1915 . (Ha Tuty-
ne 3Hauutcs — 1916)). PaHHue mosTHYeCKUe TEKCTHI
OTIIMYAIOTCS 0CO00H MEIOJMYHOCTHIO U CIIOKOMHBIM U
IUTaBHBIM pUTMOM. OTOOp peryssITHBHBIX CPEICTB B
OCHOBHOM CBOJHTCSl K MeTaopam, SIIUTETaM U OJIH-
LeTBOpEHUsIM. Yalle BCEro OHU UCIONIb3YIOTCS B OIH-
CaHWHU OKPY’KaIOIIEro 1Mo3Ta MHUpPa, 10 OOJIbIIEH YacTh
WJUTI030PHOT0, OTPa)KalOT IOUCKU CBOETO sI, CBOETO
TBOPYECKOTO0 M JKM3HEHHOro MyTH. «BxiroueHHble B
nepBbIi cOOpHUK Manzaenpiirama ,,KamMeHp™ cTUXU
1908—1911 rr. — 3TO CTUXM y4YE€HUKA CUMBOJIMCTOB, HO
IIPY 3TOM OHU JIUIIEHBI ,,[IOTYCTOPOHHOCTHU*, BCEH MO-
JIOXKUTEITHLHON UACOJIOTUH U (PHIIOCO(DHUN CUMBOJIH3MA.
OTO CTUXU 0 MUpPE TYMaHHOM U HeHacrosem» [17].

Metonuka aHanu3a MO3THYECKUX TEKCTOB aBTOpa
BKJIOYAJIa ATanbl: 1) BBIIBICHUE PETYISITUBHBIX
CPEJCTB U CTPYKTYp; 2) UX CUCTEeMaTu3alus; 3) uzyue-
HUe MX (DYHKIUH B HanOoiee XapaKTEepHBIX IS aBTO-
pa CTUXOTBOPEHMSIX, OTHOCSIILIUXCSI K pAaHHEMY MEPHO-
Jly B TBOpuecTBe Mannenbiirama; 4) MpoBelieHnue pe-
LENTUBHBIX SKCIIEPHMEHTOB, HAIIPABJICHHBIX HA BbISB-
JIEHUE BO3JCHCTBHSI OTHUECKOTO CJI0BA U ONpeaese-
HUE €ro PEryISITUBHBIX BO3MOKHOCTEH.

Pesyabrartsl u 00cyxneHne

Ha puTMHKO-3BYKOBOM YpPOBHE paHHHE CTHXOTBO-
peHrss MaHzenpTaMa OTINYaloT TUIABHOCTh M CIIO-
KoMHas HHTOHANMs. [103T 4acTo ncnonbp3yeT acCoOHaHC
(cp.: «B ocpomHom omyme npo3pauHo U MEMHO»
(1910) — moBTOpEHME 3BYKOB «Y», «O» MPUTAET TEKCTY
OIIYIICHHE MPOTSHKEHHOCTH, MEUTUTEIIEHOCTH, TSKe-
CTH) U ajutepanuto («CmMymuo ovluauumu auUcmvsi-
mu» (1911) — ucnosnb30BaHUE CIOB C MIUISAIIMMHU 3BY-
KaM{ CO37[aeT ONIYIICHUE JICTKUX IIOPOXOB W THUIIIH-

Hbl). OgHAKO YK€ B HEKOTOPBIX PaHHUX TEKCTaxX
BCTpeYaeTcs 4YeKaHHas WHTOHALMS, 3acTaBIISIONIAs
JleNaTh ITay3bl Mmociie Kaxaol cTpoku. CamMH TEeKCTHI
M300MITYIOT TIPU3BIBOM K eHCTBUIO («Ceco0Hs OypHoil
denvy (1911); «A nenasuxcy ceem» (1912) u ap.).

OOparnMcsi K aHaIM3y PErYISTHBHBIX H300pa3u-
TEJIBHO-BBIPA3UTEIILHBIX CPEJICTB B JINPUKE 1mo3Ta. Han-
Oonee pacmpocTpaHeHbl MeTadopbl W CpaBHEHHS,
MPUCYTCTBYIOIINAE TIOYTH B KAXKIOM CTHXOTBOPCHHU
aHAJIM3UPYEMOTo COOpHUKA (MEeTadOpPbI: Xpycmaib He-
60csoda («CycanbHbIM 30510TOM TopsT (1908)); O11e0-
no-eonyoas omans («Ha OnemHo-TOMyOOW 3Maimm»
(1909)); A u cadosnux, s oce u ysemok («lano mue
TEJO — 4TO MHE jaenarb ¢ Hum» (1909)); dym myman-
Hbill nepe3gor («CKyIHBIH JIyd, XOJIOJHOW MEpPOIO»
(1911)) u ap.; cpaBHeHus: boowcve umsa, kak bonvuias
nmuya («O0pa3 TBOH MyYHTENBHBIH W 3BIOKHI»
(1912)); Yyoosuwrna — xax 6ponenocey 6 doke («lle-
TepOyprckue ctpods (1913)); B memnoii apre, xax
nnosywl, /| Hcuezaiom neutexoowvl («JIBopropas rmio-
maaep» (1915)) u op.).

Pexe BCTpewaroTCs SMHUTETHI, SIPKUC M HATOJHEH-
HbIE MeTa(OPHUECKUM CMBICIIOM (Hearcugoll Hebocsoo,
cemerowgutics xpycmaniv («CycaabHbIM 30JI0TOM TOPSIT
(1908)); mymannwvui 6ped («Tombko INETCKHE KHHTH
qutatey» (1908)); uepyweunviii yoen, pobkue 3axonvl
(«Ectb nenomyapennsie yaps» (1909)) u ap.).

Ha npueme onuierBopeHns HEPEIKO MOCTPOSHBI
LieJible TIOATUYeCKHe TEeKCThl aBTopa («HeBbipazumas
nedanby (1909); «O Hebo, HeOO, ThI MHE Oyaeib
cauthes!» (1911); «Anmupainrerictsoy (1913) u np.).

PaccmotpumM noppoOHee 01HO U3 CTUXOTBOPEHHIA.

O, neoo, neoo, mol mue Oyoeutb CHumocst!

He mooicem 6vims, umo6 mol coscem ocienno,

U oenw czopen, kax beras cmpanuya:

Hemnoco ovima u nemrnoeo nenna!

B Hebonbiom 1mo 00beMy, HO 04eHb eMKOM TI0 CO-
JIep>)KaHHUFO MMOITHYECKOM TEKCTE YyBCTBA M COCTOSTHHE
JIMPUYECKOTO Teposi MepeaHbl ¢ TOMOIIBI0 o0parie-
HUS K IPUPOIHOHN CTUXHH, a IMEHHO K HeOy, Kak K 4e-
MY-TO CBATOMY, BceoObeMIIIoIIeMy. [ epoii 0TOMXTIeCTB-
JISIeT €r0 C HEKOW 3ps4ell CyIIHOCTBIO, KOTOpasi, OjiHa-
KO, 110 KaKOM-TO MPHYNHE yTepsiyia CBOKO CIIOCOOHOCTD.
O0pa3 orHs Kak BCETONIONIAIONIEr0 Hadaa IepeaH B
CTHXOTBOPEHHH C TIOMOIIIBIO HCIIOIB30BAHMUS CIIOB O1-
HOW TeMaTH4YeCKOW I'PYIIIBL: ceoper, ObiM, nenei. bia-
rojapsi yKazaHHBIM CpEICTBaM aBTOpPY YAAJOCh Tepe-
JlaTh MEJAaHXOJMYHOE HACTPOCHHE JIMPUYECKOTO Ie-
POsi, PACCYKIAOIIETO O CBOCH JKMU3HH, O MEPEKUTOM
JTHE KaK 0 0e3BO3BPATHO YIIEAIIEM, O KH3HH, TyMaH-
HOH U CyMpa4yHOH.

BerpeuaeTcst B MOATHUYECKUX TEKCTaX COOPHHUKA H
MpreM OKCIOMOPOHA C IENbI0 MOJYEPKHYTH HEOOBIY-
HOCTh CO3JIaHHOTO 00pa3a (HeMonuHblil Hanee mu-
wiunwl («3ByK OCTOPOXKHBIH U miryxoi» (1908)); s om
scushu cmepmenvno ycmain (ToABKO JETCKUE KHHUTH
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yutarby (1908)); caywaro muws («Ecth nemnomyn-
pennbie vapbl» (1909)); uexcnwvrit ned pyxu («Kak
KOHU MezyieHHO crynarom» (1911)) m ap.). HeoObru-
HbIe, KOHTpacTHble (pa3bl NPUAAIOT TOITHUYECKUM
TEKCTaM CaMOOBITHOCTh, BBIBOJISI YUTATENsI Ha HOBBIN
YPOBEHb BOCIIPUATHS TEKCTA, BHIXOJAIIETO 33 TPaHH-
IIbI CTAHAAPTHOW COYETaEMOCTH CJIOB.

PerynsiTuBHBIE CTPYKTYpBI, OCHOBaHHBIE Ha CHHO-
HUMHYECKHUX COJMKEHUSX CJIOB B ITOITHYECKOM KOH-
TEKCTe, TaKKe XapaKTepHBI JJISi PaHHUX CTHXOTBOpPE-
HUH aBTopa (muwiuny nepennvisaem | Ilonnounvix
nmuy Hezgyunwtii xop (Cnyx 4yTKUH — mapyc Hamps-
rae™» (1910)); u cmpacmno, u momno, u 1acK080
(«M3 omyra 31oro m Bszkoro» (1910)). IlomoOHBIE
CTPYKTYPBI HCIIOJB3YIOTCS MO3TOM JIJIsl TOTO, YTOOBI
MOAYEPKHYTh 3HAYMMOCTh OIIMCHIBAEMOT0 00pasa, 1mo-
KazaTh pasHble €ro TPaHd C TOMOIIBI0 TOYHO IOJ00-
PaHHBIX JIEKCHYECKHX CpeicTB. PaccmoTpum moapoo-
Hee OJMH M3 MOATHYECKHX TEKCTOB, JAaTHPOBaHHBIN
1911 1.

Bo3dyx nacmypnbtit énasicen u 2ynok;

Xopouwio u ne cmpawino 8 necy.

Jleakuii kpecm 0OUHOKUX NPOCYIIOK

A nokopno onamu nomecy.

U onsams Kk pagHOOYWHOU Omuu3He
Jluxou ymkoii 8308bemcst ynpex, —
A yuacmeyio 6 cympaunou scusnu,
T0e ooun k oonomy oounox!

Bvicmpen epanyn. Hao ozepom coHHbiM
Kpobiibs ymox menepo msicensi.

U 0sotinbim bbimuem ompadiceHHbiM
Oo0ypmarenvl coceH Cmeobl.

Hebo mycknoe c omceemom cmpanuvim —

Muposas_mymannas 601b —

O, no36016 MHe ObIMb MAKIHCE HYMAHHBLW

U mebs ne 1106umov MHe nO3601b.

B cTHXOTBOpeHHMHU IpelCcTaBlIeHa TEKCTOBAs Tapa-
JUTMa CHHOHUMHYECKOTO THITA: BO3AYX HACMYPHBLIL —
HE00 myckioe — cympaunasn xu3Hb. OOPaTUBIIKUCH K
CJIOBapIo0 CHHOHUMOB [ 18], HaxoauM cienyroliee: cpe-
I CHHOHHMOB K CJIOBY «NACMYPHbLIDY OTMCUCHBI:
«myckavity (54), «cympaunvuiy (41). Mcnons3oBaHue
JAHHON TEKCTOBOW MapaJWrMbl IIOATOM CO3MACT y M-
TaTeNsl COOTBETCTBYIOIEE HACTPOCHHE: TPYCTH, TO-
CKH, METaHXOHU. TakKe CTUXOTBOPEHHUE XapaKTepH-
3yeTCsl TAKAMH PETYJISTHBHBIMH CPEICTBAMH, KaK Me-
tadopa (reekuii kpecm npozynok), CpaBHCHHE U TEp-
coHupuKaIus (OUKoU YmKou 6308benicsi YnpeK), MeTa-
(hopuUeCcKuil MUTET (nACMYPHBIIL 6030VX, PAGHOOYUI-
HAsL OMYU3HA, COHHOE 03¢P0), OJNUIECTBOpeHue (00yp-
MaHeHvl cocen cmeonnl). Vicronb3oBaHHAs Ha TPOTSI-
JKCHUU BCETO CTUXOTBOPCHUS WHBEPCHS MPHUIACT TCK-
CTy 0COOYI0 MEJIONUKY: BCSKHH pa3 aKICHTHPYETCS

BHUMaHHE Ha CTOSAMIMX B (PUHAIBHOM YacTH CTPOK
MIpUJIaraTeIbHbIX, WMEIONINX HanOOJBIIYI0 CMBICIIO-
BYIO Harpy3Ky B paMKax JaHHOTO CTHXOTBOPEHHUSL.

Eme mupe u MHOrooOpasHee Kak CpeiCTBO pery-
JSTUBHOCTH B paHHEH juprke MaHzaenplTaMa mpe-
CTaBJICHA aHTOHUMUS (Mmaxoe majieHvKoe yapcmeo /
Tax mnozo noeromuno cua («HeBpIpazumas nedyab
(1909)); To scero msoicecmvio oHo uoem Ko OHy... /
To, xax conomunka, munys enyouny, /| Hasepx ecnivi-
eéaem 6e3 ycunuii («B orpoMHOM OMyT€ MPO3payHO U
teMHO» (1910)); npunuevt u omaueswt pyx («Ha nep-
naMyTpoBbIi uenHok» (1911)); ece ucuezaem — ocma-
emca | [Ipocmpancmeo, 36e3061 u negey («OTpaBieH
xJ1e0 1 Bo3ayX Bemu™ (1913) 1 ap.). C momonipio aH-
TOHUMHHU TIOAT XOYeT TI0Ka3aTh IPOTHBOPEYHBOCTH
OKpY’KaIOIIET0 MUPA, €ro HEOJHO3HAYHOCTh M MHOT'O-
TUTaHOBOCTb.

Takue cpencTea peryiIssTHBHOCTH, KaK pUTOpUYe-
CKHE BOIIPOCHI U BOCKJIMIIAHHS, B PAHHUX CTHXOTBOPE-
HUSAX Manzenpmrama MoAYepKUBAIOT T€ WM HMHBIC
YyBCTBa, MEPEKHUBAHUS JIMPHYECKOTO Teposi, HAXOMIs-
IIETOCs TIOJT BIIEYATIIEHUEM OT BOCIIPHUSATHS OKPYKAr0-
IIET0 MUpPa U MPHUPOABL. ITO HALIIO OTPAKEHUE B CTH-
xax: «CycanbHbiM 3050TOM ropsAT» (1908); «Cmyx
yyTKuil — napyc Hampsirae™ (1910); «CmyTHO-7bIIIA-
MU JucTesiMuy (1911) u ap.), xenaromiero orse-
TUTH Ha BEYHBIE BONPOCHI («/laHO MHE Teo — 4TO MHE
nenatb ¢ HUM» (1909); «Otyero ayma — Tak neByva»
(1911)) u mp.

Cpeny CHHTaKCHYECKHX CPEJICTB PETYIATUBHOCTH
MOXXHO OTMETHUTh CHHTAKCHYECKUH Iapajulen3M
(«Tonpko nmerckue kHuru yutarby (1908); «Hesbipa-
3umas nedanby (1909); «M3 omyTa 371010 U BS3KOTO»
(1910) m gp.) m yacToe HCMOIB30BAHUE CIIOKHBIX
CHHTaKCUYECKHX KOHCTPYKIUH, MPUIAAFONIX TTOITH-
YECKUM TEKCTaM IUIaBHOCTh M MEJIOAMYHOCTh. Pac-
CMOTPUM OJMH W3 YyKa3aHHBIX BBIIIE MMO3THYECKHX
TEKCTOB.

Tonvko demckue KHU2U Yumams,
Tonvko oemckue OyMul Jiesesims,
Bce 6onvuioe oanexo pazeesimo,
U3 enybokotl neuanu éoccmame.

A om orcuznu cmepmensho yemari,
Huueeo om nee ne npuemnio,

Ho niobnio moro 6ednyio 3emnio
Ommoco, umo UHoU He UAl.

A kauancs 6 oanexkom caody

Ha npocmoii oepesannotl kauenu,
U svicokue memuobie enu
Bcnomunaro 6 mymannom 6peoy.

JIaHHBIN MOATUYECKUN TEKCT MHTEPECEH B KOMIIO-
3UIIMOHHOM I1aHe. Kaxkjoe deTBepoCcTHIIME — 3TO
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OJIHO TIpe/IOKeHre. B rmepBoM ciydae MCTONB3YIOTCS
OJIHOPOJIHbIE CKa3yeMble B HEOIpeAeIeHHOH (opMme
(vumams, nenesms, pazeeams, eoccmams). Bropoe u
TpPeThe YETBEPOCTHIIHS OCIIONKHEHBI OIHOPOIHBIMHU
YIEHAMH TPEUIOKEHUS — JIMYHBIMH IJIarojamu
(ycman, ue npuemmio, nobno, He 6UOAN, KAUAICA,
écnomunaro). [IoMUMO 3TOTO B TEKCTE MPUCYTCTBYIOT
OJTHOPOJIHBIE OMpEeIeIeHUsl (npocmas OepessiHHAs Ka-
uess, evicokue memuule enu). Vicnonb3oBaHue OCIIOXK-
HEHHBIX KOHCTPYKIIMH TIPHIAET TEKCTY pa3MepeH-
HOCTh ¥ IUTAaBHOCTh. B CO3HaHUM BOCIIPHHUMAFOIIETO
TEKCT CyOBeKTa BO3HUKAET 00pa3 JIMPUIECKOTrO Tepos,
MHOTO TOBHABIIETO B CBOEH JKM3HH, YCIIEBIIETO OT
Hee yCTaTh, HO CMHUPHUBIIIETOCS CO CBOCH cynp0oit. [To-
STHYECKHI TEKCT OTHOCUTCS K OJJHOMY M3 CAMBIX paH-
HuX (matupoBan 1908 1) u oTpaxkaeT 0COOEHHOCTH
TOTO JIMTEPATypHOTO HANPaBICHUS, K KOTOPOMY TATO-
Ten MaHzaenpITaM B Hadaje CBOEr0 TBOPUECTBA —
CHMBOJTU3MA.

Hamu ObUM TIpOBEICHBI J1Ba MMIOTAXKHBIX PELell-
TUBHBIX 3KCIICPUMEHTA, HAIIPABJICHHBIX Ha BBISBICHHC
CTETICHH BO3/ICHCTBHS IMOITHYECKOTO CIIOBA U OIpEe-
JICHWE er0 PEryJISATHBHBIX BOBMOXXHOCTEH 10 MOAN(H-
UpPOBaHHON MeTonke mKanuposanus Y. Ocryna.

B skcnepumenTe npuHsin ydactre 20 4eJoBeK B
Bo3pacte 20-33 ner. B kauecTBe MHPOPMAHTOB BHI-
CTYNHJIM CTYIEHTHI, IperoAaBaTe’In TOMCKOTO Trocy-
JapCTBEHHOT0 YHHMBEpcHUTeTa U TOMCKOTO rocyaapcT-
BEHHOT'O IME/IarOTHYeCKOT0 YHUBEPCHUTETa, YYHUTEINs,
JIIONU pa3HbIX npodeccnii u cnenuaabHOcTel. [loy-
4yeHo 213 oTBETOB.

Lens miepBoro sKcriepruMeHTa COCTOSJIa B BBISBIIE-
HUU CUJIBI BO3JCHCTBUS MOMYCPKHYTHIX B IMPEIIONKE-
HUSIX CJIOB 1 000OPOTOB B 0ajuiaX ¥ apryMeHTAIllU CBO-
ero orBera. B kadectBe Marepuana HH(pOpPMaHTaM
MIpe/Iaraiich JBa TOATHYECKUX TekcTa aBropa: «He-
BbIpaszumas nedaib» (1909) u «3acHyna yepHb. 3user
wiomanas apkoi» (1913). Beibop maHHBIX MOITHYE-
CKHUX TEKCTOB OOYCIIOBJIEH TEM, YTO B HUX IIPHCYTCTBY-
0T SIPKHE PETYJSTUBHBIE CPEJICTBA, CIIOCOOHBIE BBI3bI-
BaTh pa3JIMYHbIC ACCOIMAIMH B CO3HAHUH YHATATEIS.

beumi monmy4eHsl cienyromue pesynsrarel. B cTu-
xoTBOpeHnn «HeBbIpaznmast eyalby y pecrioHICHTOB
BBI3BAJIM MHTEPEC JBa OJIMIETBOpPeHHUs: «Hesvipasu-
Mas nedanb OMKpuLIA 08d 02POMHLIX 21a3a» (Cp. He-
KOTOpbIE KOMMEHTApHU: «YCHIICHHE TIeYasy TIPUIaHH-
€M el CBOWCTB HBOTO CYIIECTBa»; «OT 3TOTO 000poTa
Pas3bIrpBIBACTCS BOOOPAKEHHE; «CTAHOBHUTCS XKYTKO,
KOTJIa 3pUTEJIBHO IPEACTaBIISCIIb 3TOT 00pa3» u Jap.)
u «l{eemounas npocHynace 6aza u GblNAECHYIA CEOU
xpycmansy (CM. il KOMMEHTapHEB: «BBI3bIBAET acco-
[UAIMIO0 C UTPOM CBETa XpYCTallsi Ha COJHIE»; «HE-
OOBIYHOE OJIMIIETBOPEHUE, IIepearolee, OYeBUJIHO,
3pUTENBHOE BIEYATICHHE JIMPUIECKOTro repos (Tmepe-
JIUBBI XPYCTaJIsl O] JIydaMH COJIHIIA)»; «000pOT acco-
LUUPYETCS C SMOIMSIMHI YEIOBEKa» U JIp.).

B0 BTOPOM MO3THYECKOM TEKCTE MHPOPMAHTHI YaIlle
BCEr0 OTMeHall Kak O0Jajaroriee HaOOJBIIUM BO3-
JCHCTBUEM, CYIsI IO BBICOKMM 0ajuiaM, BTOPOE YCTBE-
pPOCTHIIINE, B KOTOPOM METaOPHUYCCKH OIMHCAHA CY/Ib-
0a Poccuu 1 mupryecKoro repost. beUTH BBIIEICHBI, Ha-
puMep, Takue 000pOTHI, KaK: «Poccus, mvl — Ha KamHe
u kposuy (CM. KOMMEHTapUH: «MBICIIA O MHOTOT'PaHHOM
ucropun Poccumy»; «aBToOp MOUEpPKUBAET, YTO TOCYIAAp-
CTBO TIEPENOHEHO BOWHAMHU U OOpHOOH 3a BIIACTHY;
«OKECTOKOCTb ¥ Tparu3M ucropun Poccum» u nip.).

Bo BTOpOM 3KCIIepUMEHTE PECHOHACHTaM HE00XO-
MO OBLIO CaMOCTOSITEIIBHO TOMYEPKHYThH B TIOATHYEC-
CKUX TEKCTaX HauOoJiee BaKHBIC, HA UX B3IVISII, CJIOBA U
00OpOTHI, OIECHUTh CHJIY BO3ACUCTBHS TOITHICCKHX
TEKCTOB TI0 5-0aJJIbHOM TIKAJIe U MOSICHUTH CBOIO TOUKY
3peHus. B kaduecTBe mMatepraia ObLIH BEIOPAHBI CIICITY-
FOIIIE CTHXOTBOPEHUS: «B OrpoMHOM OMyTe Mmpo3pad-
HO M TemHO» (1910), «Ha OGnemHo-rOIyOOM >Mamy»
(1909), «/lano MHE Telo — YTO MHE JAeNarh C HUM»
(1909). B ctuxorBopenun «B orpomHoM omyTe mpo-
3pa4HO U TEMHO» OOJIBIIHHCTBO PECIIOHIICHTOB OTME-
THJIM B KaueCTBE HaMOOJIee BaXKHOTO (hparMeHT, BKITFO-
YAOIIMA TEKCTOBYIO IApajurMy aHTOHHMUYECKOTO
tuna: «7o... uoem xo ony, | To — kax conomunka, Mumys
enyouny, | Hasepx ecnivieaem 6e3 ycunuiny. [lpuBenem
HEKOTOphIE KOMMEHTAPUHU: «B TEKCTEC IEPEIACTCs aT-
Mocdepa XaHIPbD»; «OLIYIIICHUE, YTO TepOi HAXOIUTCS
Ha TPaHd MEKIY 3a0bIThEM M HOPMAJIbHBIM TPE3BBIM
COCTOSIHHEM»; «CTUXOTBOPEHHE BCEIISIET TPYCTh»; «B
CTHXOTBOPCHHUU MHOTO TYMaHHBIX 00Pa30B»; «BO3HHKA-
€T YyBCTBO OJMHOUYCCTBA M OTUASHUS H JP.).

CruxorBopenue «Ha OnemHo-romyOOl sMammy
BBI3BAJIO HEOJHO3HAYHYIO OIEHKY pecroHAeHTOB. He-
KOTOpBIC MMOCYUTANH, YTO B TEKCTE IMPOCTO OIUCHIBA-
eTcsl paboTa XyIOKHUKA (Cp. OTBET: «CTUXOTBOPEHHUE
PO XYAO)KHUKA, PHCYIOLIETO Y30phl Ha IIOCYIE»).
OnHako TMoJaBIIsAONIee OOJBIIMHCTBO WH(GOPMAHTOB
OTMETHJIM O0OWJIMe MeTagop M SIMUTETOB B IOITHYE-
CKOM TEKCTe, TaKUX KaK: «ONe0H0-20my0as 3Mavy,
«3acmulila MOHEHbKASL CEMKAY, «CO3HAHUE MUHYMHOU
cunvly, «3ab6enue neuanvbHol cmepmu (Cp. KOMMEH-
TapuU: «KPacWBOE ONKCaHWE NPHUPOAbI, Heba, Aepe-
BbEB Ha ero (one. Bo BTopoii yactu nepemaHo MHPO-
ollymieHne 1oatay; «lHrepecHble omnucarenbHbIe
000pPOTHI 3aCTaBISAIOT paboTarh BooOpaxeHue»; «CTu-
XOTBOPECHUE UHTEPECHO COMOCTABIICHUEM IIPUPOTHOTO
1 OBITOBOTO M (PMHAIBHBIM (QHIOCOPCKHM YeTBEPO-
CTHIIIUEM, B KOTOPOM TIO3T Pa3MBIIUIET O CIIOCOOHO-
CTH TBOPYECTBA JIABaTh OIIYIIECHHE ,,MUHYTHOU CHJIBI®
U ,,lIeYalIbHOM CMEPTH » U Ip.).

ITocneauuit modTUYECKUM TEKCT «JlaHO MHE Teno —
YTO MHE JeJIaTh C HUM» BBI3BAJIO HAMOOJBIIIHNA OTKITUK
cpenu MHGOPMAHTOB. BOJBIIMHCTBO MOTYEPKHYIH B
KayeCcTBe HamOOJee BAXKHBIX B IUIAHE BO3IACHCTBUS
[EPBbIE CTPOKHM CTHXOTBOPCHHMS, TaK KaK OHU 3aKJIIO-
4arT B cede putopudeckue Gurocockue BOIpOCkH O
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CMBICIIE JKM3HHM 4eJoBeKa (cp., Halpumep, OTBET:
«CTUXOTBOpEHHUE 3aCTaBISI€T 3ayMaThCsl O TOM, YTO
MBIl MMEEM M KaK 3TUM TNPaBUIBHO PACIOPSIAUTHCS
(B maHHOM ciy4ae Haille TeJlo, )KU3HB)»). VHTepec y
YYaCTHHKOB AKCIICPUMCHTA BBI3BAJ METa(QOPHUCCKUN
000poT «A u cadosnux, s dice u ygemor» (Cp. OIUH U3
MOJTyYEHHBIX OTBETOB: «OTBETCTBEHHOCTH KaXKIOTO 3a
CBOIO JKH3HBY). B 11e710M pecrioHIeHTH OTMETHIIH, YTO
MIPY MIPOYTESHUH JTAHHOTO MMOATHYECKOTO TEKCTA BO3HH-
KaeT TO3WTHBHOC YYBCTBO, IPHUATHOE BIICUATIICHHE,
JKeJIaHUEe 3alyMaThCs HaJl COOCTBEHHO KHU3HBIO.

3akjoueHue
TaKI/IM O6p8_30M, B paHHeM TBOp‘IeCTBe MaHI[eJ'II)-
mramMa Hpe)ICTaBJ'IeH I].II/I]I)OKHIZ Cl'IeKTp peFYHHTI/IBHLIX

CPEJCTB, MOMOTAIOUINX aKTyaJIU3UpOBaTh B CO3ZHAHUU
YUTaTeNIsl TOT WIM MHOW 00pas3, BBIMONHSSA dCTETHYE-
ckyto Qynknuto. Cpenu Hambosiee 4acTo HCIOIb3ye-
MBIX aBTOPOM CPEJCTB PEryJsTUBHOCTU CIEAYET OT-
MeTHTh MeTadopy U cpaBHeHHE. B cBs3u ¢ TeMm, 4TO
CTHXOTBOPEHHS, BKIIIOUCHHBIE B COOpHUK «KameHb»,
4acTO HOCSAT ONMCATENbHbIM XapakTep, MOIT UCHOJNb-
3yeT CHUHTaKCHYECKHE KOHCTPYKLHUH, OCJIOKHEHHBIC
JIeeTIPUYACTHBIMH HJIM TIPUYACTHBIMU 000pOTaMH, psi-
JlaMHM OHOpPOJHBIX uieHOB. Ilo pe3yabraTtam mpose-
JICHHBIX PELENTUBHBIX 3KCIEPUMEHTOB MOXHO CHE-
JIaTh BBIBOJ O TOM, YTO PaHHUE MO3TUYECKHE TEKCThI
MasjenpinramMa 001aJar0T TOCTaTOYHO BBICOKOH CTe-
TIEHBIO BO3JICHCTBUS Ha YUTATENs Ollarofapst HAINYHIO
B HUX SIPKUX PETYNSATUBHBIX CPE/ICTB.
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Introduction. The topicality of the research is determined by a new communicative-activity approach to the
analysis of a poetic text that is very relevant for modern linguistics in order to identify its regulatory potential in the
work of one of the most famous poets of the Silver Age O. E. Mandelstam. In connection with the insufficient study of
the evolution of the author’s poetic worldview, it is of particular interest to analyze the regulatory means and structures
in his early lyrics that are significant for organizing a dialogue between the author and the addressee. The purpose of
the article is the analysis of regulatory means and structures in the early work of O. E. Mandelstam with the material
of the first album of the poet “Stone” (1913). An attempt has been made to systematize regulatory means and structures
in the work of the author, to determine the main functions of these structures in poetic texts.

Results and discussion. According to the results of the study, it was found that Mandelstam’s early work presents
a wide range of regulatory means that help to actualize a particular image in the reader’s mind, performing an aesthetic
function. The analysis procedure included the following steps: 1) identification of regulatory means and structures;
2) their systematization; 3) the study of their functions in the most characteristic poems for the author, relating to the
early period in the work of Mandelstam from the album “Stone”; 4) conducting receptive experiments aimed at
identifying the effects of the poetic word and determining its regulatory capabilities. Among the most frequently used
by the author regulatory means, a metaphor and comparison should be singled out. Due to the fact that the poems
included in the album “Stone” are often narrative, the poet uses syntactic constructions complicated by the adverbial
participial phrases or participial phrases, lines of homogeneous members.

Conclusion. Based on the results, it was concluded that Mandelstam’s poetic texts related to early work have a
fairly high degree of influence on the reader due to the presence of bright and expressive lexical regulators in them.
The results of the study will help in substantiation of the author’s individual style and his poetic worldview.

Keywords: regulativity, theory of regulativity, regulatory means and structures, poetic worldview, O. E. Mandel-
stam.
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K NMOCTAHOBKE MPOBJIEMbI
A. C. HlIunoea, A. H. Koweuko

Tomckuii eocydapcmaentulii neoazozuyeckuti ynusepcumem, Tomck

Bgeoenue. Uccnenyercs arnorpadudeckas Tpagunus B «Kurtun Benukoro rpemHuka» 1 B pomane «bpatbs Kapa-

ma3oBb» @. M. JlocroeBckoro. OCMBICIICHUE TBOPYECTBA MMUCATENS B aCIIEKTE €ro FeHe3Kca, IBOIIIOIUY U TPaHCHOp-
MalyK 0co00e 3HAUCHUE YACISCTCS PETUTHO3HO-(QHI0COPCKOMY COJIEpPIKaHUIO ero poMaHUCTHKH. OOpaleHne nuca-
TeJsl K NIPOU3BEIICHUSIM JIPEBHEPYCCKON CIIOBECHOCTH B BOIIPOCE U3YUEHHMS PEIUTHO3HO-(riiocodckoro copepxanus
TBOpYecTBa. JKUTHITHBIC TEKCTHI CITy’KaT Il MUcaTeNst 00pa3oM MyXOBHBIX [IEHHOCTeH. MOXXHO OTMETUTh HaJM4YHe
OIIpeNIeNICHHOT0 MHTepeca K aruorpadpudeckoil tpaauunu B pomaHax ®. M. JlocToeBckoro, OTHaKO 10 CHX IIOp TO
HampasJIeHHE He ObLIO MPEICTABICHO KOMIUICKCHBIM aHAIN30M B JINTEPATyPOBEICHHH.

Mamepuan u memoowsr. MateprualioM HCCISIOBAHHS CIYKAT XYOKECTBEHHBIE, ITyOIHIUCTHYSCKUE TEKCTHI U 3T0-
nokymeHnTsl @. M. JloctoeBckoro. B pabore MCHONB3YIOTCS KyIbTypHO-HCTOPHUUECKHM, CPaBHUTEIBHO-COMIOCTABH-
TENBHBIN, CTPYKTYPHO-THIIOJIOTHUECKHM, OHOrpaMIeCKUii METOBI, @ TAK)KE METO/l KOHLIENTYaIbHOTO aHAIIU3a C UC-
II0JIb30BaHUEM AKCHOJIOTMYECKOTO MOIX0AA.

Pesynomamor u o6cyscoenue. B 1ieHTpe BHUMaHHS HCCIIEI0OBATENEH OKa3bIBAIOTCS BOIPOCH! O BOIUIOIICHUH JKHU-
THIHOI TPaJUIMHU B UCCIIETYyEMbIX TPOU3BEICHUIX HA YPOBHE CTPYKTYPHI M HICHHBIX 3aMBICIIOB, OJJHAKO, KaK ITPaBH-
JI0, HAIPaBJICHBI Ha pabOTy BHYTPH XyIOXKECTBEHHBIX TEKCTOB U JEMOHCTPUPYIOT PELENTHBHBIH JINTEepaTypoBeIe-
CKHIA 0030p 3asIBIICHHOI MPOOJIEMATHKN WM JKe UMEIOT HHTEPIIPETALMIO XPUCTHAHCKUX MOTHBOB M 00Pa30B.

3axnmouenue. llenocTHoe uccnenoBanne arnorpaduueckoi Tpagunuu B TBopuectBe @. M. JlocTtoeBckoro Ha Ma-
Tepuaie pomana «bparbs Kapamaszoss» u «Kutust Benukoro rpenianka» MoxeT ObITh OCYIECTBICHO MIPU MTPUMEHE-
HHUU KOMIUIEKCa MOJIXO/I0B B N3YYEHHHU: HCTOPHUUYECKOTO, KYJIBTYPOJIOrHIECKOr0, OHOrpagIecKoro, Takxke HeoOXoH-
MBIM SIBJISICTCS] IPUMEHEHNE aKCHOJIOTHUYECKOTO MO/IX0/1a B aHAIIM3E Xy/I0)KECTBEHHBIX TEKCTOB ITHCATEIIsl, B ITyOIUIIH-
CTHKE, 3r0-J0KyMeHTaX camMoro J[octoeBckoro, Tak u ero oimskoro kpyra. Cieayer BBICTPOUTH COOTBETCTBYIOLIYIO
CTPYKTYpy HCCIIElyeMbIX MaTepraJioB ¢ 0OOCHOBAaHUEM UX IMpUBIICYCHHs. B TaHHOM HampaBIeHUU U3yYCHHE aBTOP-
CKOM MJICOJIOTUH, TIOHMMaHNE MUPOBO33PEHUECKOM MO3UIIMU aBTOPa U 0COOSHHOCTEH €ro CO3HaHMsI, a TAKKe UCCIIeN0-
BaHUE CPEIbl HCTOPHUYECKOM JCHCTBUTEIHLHOCTH U €€ BIMSIHUE HA MHCATEIIs, YTO MTO3BOJIUT NIPUBHECTH HOBBIC MOHH-
MaH¥Us B Tpo0JieMe HCCieI0BaHusI arnorpadgpuiecKkoi TpaJuiliy B TUTSPATypOBEIUSCKOM aHAIIH3e.

KuroueBsie cinoBa: @. M. [Jocmoesckuii, poman «bpames Kapamaszosvry, «Kumue Benukozo epewnuxay, azuo-
epaghus, dcumue, npagociasgue, pycckas Kyivmypd, HpagCmeeHHOCHb, 0YX08HOCMb, CEAMOCHb, YeHHOCU, AKCUOIIO-
2uyeckutl nooxoo.

BBenenue

JlpeBHEpYCCKas CIIOBECHOCTD B MIEPUO]] CBOETO CY-
IICCTBOBAHUS U PA3BUTHUS MMEJIa OIPOMHOC BIIHSIHHC
Ha CTAHOBJICHHE OOIICCTBCHHOIO YKIAa, SBISUIACH
OTpPaKEHUEM HAITHOHAIBHBIX KYJIBTYPHBIX TPATUIIHNA U
HCTOPHKO-TIOJIMTHUECKUX COOBITUH, ObLIa B3pallieHa
Ha IIyOOKOM TMOHUMAaHHUU XPHCTHAHCKUX IIEHHOCTEH.
[TaMATHUKYU 3TOTO BAKHOTO JIJISI PA3BUTHS HAIIETO T'O-
CyapcTBa Ieproja OTINIAIOTCS HE TOJIBKO XyI0KeCT-
BEHHOW W MCTOPUYECKOM LIEHHOCTHIO, HO U SIBIISIOTCS
HOCHUTEJISIMH BBICOKHX JYXOBHBIX HJICAJIOB PYCCKOTO
Hapona. s JIocToeBCKOro Kak 4eoBeKa M IMHCATeNs
npoOiieMa JyXOBHO-HPAaBCTBEHHOTO HJcaia HUMela
MPUHIMITHAIBHO BakHOe 3HadeHue [1, c. 151]. Onpe-

JIeTIeHNe IIeHHOCTEeH, WIealoB, CMBICIOB YelIOoBeYe-
CKOTO OBITHSA TSl IHCATENsI CTAHOBUTCS BOTIPOCOM He-
YCTaHHOTO TIOMCKAa M MMEET OTPaKEHHE B XYI0XKECT-
BEHHOM HaCIIeTUH.

Arnorpa¢us 3aHUMaeT OHO M3 KIIOUEBBIX pasfe-
JIOB B JIPEBHEPYCCKOW CIOBECHOCTH, Oiaromapsi cBoe-
My LEHHOCTHOMY COJEPXKaHWIO, TEKCTHI, ITOCBSIIICH-
HBIE OTIMCAHMIO KU3HH W ITOJIBUTOB CBATHIX CTAHOBST-
Csl HPAaBCTBEHHBIM OpHeHTHpoM. OOpa3 CBATOrO pac-
KpBIBaeT YeJOBEUECKHE TOOPOAETENH U SABIACTCS I10-
BEICHYECKNM OPHUEHTHUPOM JUIS YUTATENNeH 1 CIIyIIaTe-
nei.

Ha mpoTsxkeHnm Bcero mepuopa CyIIeCTBOBaHHS
HpeBneii Pycn arnorpaduyaeckne MaMATHHKA HMEIOT
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HEU3MEHHYIO IOIYJIIPHOCTb, a B KOHIle XIV — Hauase
XV B. KUTHS CBATBIX CTAHOBSITCS CaMbIM PacCIpoCTpa-
HEHHBIM KaHpoM [2, c. 85]. Bo Bpems pa3BuTHs JuTe-
parypHoro mpouecca B nepuoa Poccuiickoro rocyaap-
cTBa arnorpadus Kak »aHp He UCUE3aeT, a pelylupy-
eTca W TpaHc(OopMHUpYeTCs, o0peTas MpOIOIIKeHUE
B TBOpUECTBE MHUcCATeNEH MOCIEAYIOUMX BEKOB.
J. C. JluxaueB B nocinecnoBuu «Bennkoro Hacneausn»
OTMEYaeT MPEEMCTBEHHOCTh IPEBHEPYCCKOHM JnTepa-
TYpBI «B BBICOKOH MACHHON HAIPABICHHOCTH PYCCKUX
sureparypHbix InpousBeneHuil XIX u XX Bekos»,
«B HEYCTaHHBIX IIOMCKAX CMBICIOB M MPAB/bI )KU3HU»
[2, c. 474-475].

JpeBHepycckas arnorpadus 10CTaTOYHO TTOIPOOHO
1 BCECTOPOHHE HCCJIEZIOBaHa B PadOTax IMpe/ICTaBUTe-
Jeil oreyecTBeHHOrO JuTeparyposeaenus. O. B. Kito-
yeBckui [3], Y. B. SIxonTtoB [4] u ap. paccmaTpuBain
JKUTUHHBIE TEKCThl C HUCTOPUUYECKONW TOUKH 3PEHHUS,
JpyrHe ydeHble oOpaliajyd BHAMaHWE Ha IMPOOIeMBbI
MIPUPOJBI JKaHpa JIPEBHEPYCCKUX arnorpapuuecKux
MIPOM3BEICHNH, WX CTHJINCTHYECKHE OCOOEHHOCTH,
cnenuduky obpasnoit cucremsl (B. I1. Axpuanosa-
ITeperny [5], A. C. Jluxaues, JI. A. JImurpues [6],
W. IT1. Epemun [7], A. H. YxankoB [8] u np.). Pan uc-
clefioBaTeNeil crenualn3upyOTCsl Ha SI3bIKOBBIX OCO-
OeHHocTsIX arnorpaduueckoit mureparypsl (B. H. To-
nopoB [9], U. B. I'pexora [10], T. Il. Poroxxaukosa
[11] u ap.). CymecTByIOT padOTHI, B KOTOPHIX aKIIEH-
TUPOBAaHO BHMMAaHUE HA M3YYEHUHU OKOJIOKaHPOBOTO
npocTpancTBa arnorpaduyeckux tekctoB (. C. Jlu-
xaues [2], U. I1. Epemusn [7] u ap.).

WHTepec K U3y4eHUIO MaMATHUKOB APEBHEPYCCKOM
arnorpaduu Ha MPOTSHKEHUH MHOTHX BEKOB HE yraca-
€T HE TOJILKO B JINTEPATypOBEIUECKOM KPYTY, HO U aK-
TyaJIeH JJIsi UcclieloBaTeiell CMEeXHBIX 00JacTei ry-
MaHUTApPHBIX HAYK: UCTOPHUM, KYJIBTYPOJIOIHH, COLUO-
JIOTUH, TUHTBUCTUKU. CTOUT OTMETUTH, UTO B MPAKTH-
Ke JIUTePaTypOBEIUIECKOr0 MUCCIIeIOBAaHHS aruorpagu-
YECKOM TpaJuIK B PYCCKOM JUTEPaType CIOKHO BbI-
JICJINTh KaK CaMOCTOSITEJIbHOE HAalpaBlIEHUE U BBI-
CTPOUTH €ro PETPOCHEKTHBHYIO 3BOJIOLMIO, OJHAKO
CTOUT OTMETHUThH TEHJCHIIUIO POCTa HAYYHOIO UHTEpe-
ca K JJaHHOU Tpo0OneMarnke. B coBpeMeHHOM oTeuecT-
BEHHOM JINTEPATyPOBEICHUHU PacCIIUpPSETCs IUana3oH
M3yYEHUS! PENpEe3eHTALUN >KUTUHHONH Tpaguluud B
pycckoit uteparype XIX—XXI BB., mpu aTOM 0codoe
BHUMaHHUE HCCIleoBaTeNiel 00palieHo K TBOPYECTBY
®. M. Jlocroerckoro. H. A. bepaseB ormedaer, 4To
nMeHHO B XIX B. «(hopMupoBayiack pycckas Aylia, ee
SMOIIMOHANbHAS KU3Hb» [12, c. 5]. MBI Haxoaum OT-
PaKEHUS 3TUX XapaKTEPHBIX UEPT MOXU B IPOU3BE/IE-
Husx @. M. Jloctoesckoro. E. B. HukonmaeBa otmeua-
eT: «/lpeBHepycckas, a B 0COOEHHOCTH aruorpaduye-
CKasi TpaAMLIUS OKa3bIBACTCs JUIsl MUCATeNe HeolleHu-
MBIM UCTOYHUKOM TBOPYECKOI'O BJIOXHOBEHHUS B ITOMC-
Kax HOBBIX (pOpM U crtocoOoB BeIpaxkeHus. B 310 Bpe-

Ms 3HAUUTEIBHO YIITyOIISIOTCS TICUXOJIOTH3M, HUCTIOBE-
JabHOCTh PYCCKOM JIMTEpaTyphl, yrryomnsercs (uio-
cockoe, a B ciiyyae ¢ pomaHamMu JlocTOoeBCKOrO
U PEITUTrHO3HO-QUIOCOPCKOE CONepKaHUE POMaHH-
ctukmy» [13].

C TOYKM 3peHMsI KYJIBTYPHO-UCTOPHUUECKOTO U IEH-
HOCTHOTO KOHTEKCTOB HEOOXOAWMO 3aMETHUTh, HTO
WICOJIOTHYECKHI (YHTAMEHT OTEYECTBEHHOI'O JINTe-
parypoBeneHnst XX B. JIOITO€ BpeMsl HE MO3BOJISLI B
MIOJTHOW Mepe TOBOPUTH O PEIUTMO3HBIX CMBICIAaX
arnorpaguueckux TekctoB. Kak zameuaer B. H. Toro-
poB B cBoeli MoHOTpaduu «CBATOCTh U CBATHIE B pyC-
CKOH JTyXOBHOM KYJBTYpe», €llle HECKOJIBKO JIET HazaJ
oOparieHe K TeMe CBITOCTH B PyCCKON KYJIBTYPE MOT-
710 OBI TIOKa3aThCsl CTPAaHHBIM, OE3HA/IEKHO YCTapeB-
muM U HeHyxkHbIM: «lIpoucxonsmue B mocieaHee
BpeMsl HM3MEHEHHS B OTHOIICHUSX ToOCyJapcTBa K
LEPKBH U PEITUTUU U B OOIIECTBEHHOM CO3HAHUH TIPH-
BOJISIT K BO3POXKICHHIO HHTEPECa K TOMY, YTO OBLIO 3a-
ObITO, OTpUHYTO, TopyraHo. [losBusercs xenaHue
HAMTH B MPOILIOM TO, YTO MOXKET ITOMOYb pazo0paTh-
Csl B HACTOSIIEM M OpOCHTH JIyd CBETa Ha Oymyliee,
WHa4ye TOBOPs, BO3OOHOBUTH ITpaBa HACIIEIOBAHUS, OT
KOTOPBIX CTOJIb MOCHEIIHO OTKA3aJUCh paHee, U B3ATh
¢ co00¥f ATO POIOBOE HACIEANE B HATBHCHIIUN Ty Th)»
[9, c. 490].

CMeHa ueoornueckoi 1 IIEeHHOCTHOM MapaiurmMbl
JIUTEPaTYpOBEIUECKON Hayku mo3oimia B 1990-x rr
00paTUTBHCSI K KaueCTBEHHO HOBOMY pasroBOpPY O pe-
JIMTUO3HOMW crienn(uKe IPeBHEPYCCKON arnorpaduye-
CKOH TpaJulMM, U3yYEHHs ee TeHe3uca M 3BOJIIOLUH,
MOCJICAYIOUIETO  XY/I0KECTBEHHOT'O OCMBICICHHUSA B
MIPOU3BEACHUAX XyNOXKECTBEHHOM uTeparypsl X VIII-
XXI BB. Kak ormeuaer A. B. Pacrsraes: «TBopuecTBo
mmucareneid XVIII B. paccmarpuBasock BHe arnorpadu-
YECKOH Tpaauluy, a €ro pesIuruo3Hasi COCTABIISIOIIAs
UrHopupoBasack. Tonbko ceifuac cTaqo BO3MOMKHBIM
TMOJTHOLIEHHOE, BCEOOBEMITIONIEE NCCIIeJOBAaHNE YKUTHI
CBSITBIX, KOTOPOE JIOJDKHO ITOMOYb LIMPE B3MISIHYTh Ha
JKaHPOBOE PA3BUTHUE PYCCKOW CPEIHEBEKOBOI CllOBEC-
HOCTHU, TEOPETHUECKU OCMBICAUNMb IHCAHP HCUMUSL 8 AC-
NneKme e20 2eHe3UCd, 80NYUL U MPAHCHOPMaAYUUY
(31ech u nanee B nurarax Kypcus Hail. — A. 1., A. K.)
[14,c. 2].

DTOT TPUHIMII MBI MOXEM MPUMEHUTh K HU3yde-
HUIO JKUTHUWHON TPaJULUU B PYCCKOM JIMTEpPAType B
nenoM u Hacieguio @. M. J[ocTOEBCKOro B 4acCTHO-
CTH, 0c000€ BHUMAaHHWE YJIEJIUB 3aBEPIIAIOIINM TBOP-
YECKUH MyTh MUCATeNs U SIBISIOLIMMCS UTOTOM €ro
penurno3Ho-Guinocockux UckaHuii poMany «bparbs
Kapamazosbi» u «Xututo Benukoro rpemHukay.

«bpates Kapamasob», nociaennuii poman Benu-
koro IlstuxkHmwxkus, no cioBam K. B. Mouynbckoro,
CTaHOBUTCS BEPILIMHOM, «C KOTOPOH HaM OTKPBIBACTCS
OpPraHNYECcKOEe €IUHCTBO BCETO TBOPUECTBA MUCATEIIS.
Bce mnepexuroe, nepegyMaHHOE M CO3AAHHOE UM

— 129 —



Becmuux TI'T1Y (TSPU Bulletin). 2019. 9 (2006)

HaXOJUT CBOE MECTO B 3TOM OTPOMHOM CHHTE3e» [15,
c. 420]. B cBoto ouepenp «Kutue Benukoro rpemrHu-
Ka» HCCIICOBATE]Ib CPABHUBACT C «IYXOBHBIM IICH-
TpOM» TBOpuecTBa JIOCTOCBCKOTO, «KaK MOI3EMHBIN
HWCTOYHHUK, OH MHTAET CBOMMH BOJAMHU €ro OOJNbIINE
POMaHBI CEMHJIECATHIX U BOCBMUICCITHIX TOI0BY» [15,
c. 490]. «Kutne Benukoro rpeniHuKa» SBISETCS
HCOKOHUCHHBIM 3aMBICJIOM THCATENs, MPEACTaBICHO
cepueil HAOPOCKOB U HEPA3PBIBHO CBSI3aHO C CO3/IaHU-
eM pomana [16, c. 291]. Ha npoTsyKeHUU HECKOIBKUX
JIET KOHIISTIIHS €0 BOIUIOIICHUS CYIICCTBCHHO MEHSI-
nach JIOCTOEBCKMM B YEpHOBHKAX, IMHCATENIb HA TPO-
TSOKCHUH JJTUTEILHOTO MEPHONa Pa3MBIIUILT HAJl W3-
JIOKCHUEM HUJer OyIyIiero poMaHa, HO OHa TaK W HE
CMOTJIa CTaTh BOIUIOIICHHOM.

Marepuas 1 MeTOAbI

MarepuanoMm HCCIeIOBaHUS SIBISIOTCS XyHOXKECT-
BeHHble TeKCcThl JlocToeBckoro: «OKutue Benukoro
rpeuHukay, poman «bparbs KapamaszoBb», «/{HEeBHUK
MUcaTess», r0-JOKYMEHTbl. MeTom0I0rn4eckoil oc-
HOBOM MCCIeI0BaHMUS SBISETCS KOMITJIEKCHBIN MOJIXO0]1,
B paMKaxX KOTOPOTO HCIOJB3YHOTCS KYJIbTYpPHO-HUCTO-
pUYECKHii, CPAaBHUTEIILHO-COTIOCTABUTENbHBIN, CTPYK-
TYPHO-THUIIOJIOTHYECKUN METOJIbl aHajn3a XyIOXKeCT-
BEHHBIX, MYOJIUIIMCTUYCCKUX, JOKYMCHTAIBHBIX TEK-
cToB. Taxke B HEM NMPUMEHEHBI JJIEMEHTHI OHorpadu-
YECKOr0 METOJ]a U KOHTEKCTYyaJIbHOTO aHallu3a C MC-
10JIb30BAaHMEM aKCHOJIOIMYECKOTO MOIX0/1a.

Pesyabrarsl u 00cyxneHne

«Kurtue Benukoro rpemnukay u «bparbs Kapama-
30BbDY KaK MPOM3BEICHUS MO3HETO Nepruoja TBOpUE-
cTBa J{OCTOEBCKOTrO SBIISAIOTCS KBUHTICCEHIMEH €ro
POMaHHOTO TBOpYECTBA M OJIHOBPEMEHHO (HOPMOIi
WUTOTOBOH peduieKCHH JTMYHO TMEePEeKUTOr0 OIbITa IH-
caressi, 4TO HAXOIUT CBOE OTPAKEHHE B CIIOKHBIX
HJIEHHO-CMBICIIOBBIX CTPYKTYypax 3THUX TEKCTOB, IO-
CBSIIIICHHBIX TIOUCKY OTBETOB Ha Ba)KHEHIIINE BOTIPOCHI
YEJIOBEYECKOI0 CYLIECTOBaHMS: O CYyIECTBOBAHUU
bora u Beps! B HEro, HPABCTBEHHBIE U JYXOBHBIE OCHO-
BbI, BOIIPOCHI O CMBICIIE KH3HH, Cy/Ib0e YelIoBeKa.

B ucrtopun OTEYECTBEHHOTO JOCTOEBCKOBEICHMS
MccreioBaTen o0paliaiiuch K pa3HbIM acliekTaM H3-
YUYEHMs] TPAaJULUNA JKAUTUHHOM JIMTEparypbl B ITHUX
npousseneHuax (B. E. Bernosckas, B. B. Kyckos,
I'. b. ITonomapesa, b. H. Tuxomupos u ap.). 3auactyto
B LEHTPE BHUMAHHUS OKAa3bIBAJCS POMaH, <GKUTHE»
MIPUHATO BOCIIPUHUMATh KaK YEPHOBBIE 3allCH, OTHO-
csMecs K 3aMbICITy HallMCAHUs POMaHa.

B mHacrosmee BpeMsi MBI Takke OOHapyKHBaeM
BO3pacTaHUEe HHTEpeca K MpoOJIeMe HCCIECIOBAHUS
aruorpaduueckoit Tpaguiuu B pomanax ®@. M. Jlocro-
€BCKOTO, B JHCCepTalnsiX U MOHorpadusx: «Kutuii-
HbIE MOTUBBI B TBopuecTBe Jloctoesckoro» E. B. Ha-
tap3aH [17]; «,Kurue Benukoro rpemHuka™ — Tpas-

chopmarms 3aMbICia, KaHPOBOE CBOcoOpas3me, poib
B TBOpueckoi sBomonnu @D. M. JloctoeBckoro»
B. B. Caiiuenko [18]; «bymyr Bce kak ngeru bo-
XKHUH...» — TPAJAHUIIAN KAUTUHHON JTUTepaTyphbl B poMa-
He ®. M. JlocroeBckoro ,.bpares KapamazoBbi“»
A. Jlannos [19] u np.

Kak mpaBmito, CymiecTBYIOIIHE UCCIICIOBAHUS JKHU-
TAWHOW TpaJIWIMK B Npou3BeAeHUsX [locToeBckoro
OCYIIECTBIISIOTCS Yepe3 UCCIIeIOBaHMS 0COOCHHOCTEH
MO3TUKH TPOU3BEICHHA, HW3yYCHUE OCOOCHHOCTEH
TpaHcHOpMaIUN SKUTHHHBIX MOTHBOB B JIUTEPATyp-
HoM nponecce B XIX—XX BB. B niesniom. B. E. Beiios-
CKasi OTMEYaeT HaJIW4YHe (POPMYJI, XapaKTePHBIX IS
aruorpaduu, HapuMep, B 00paszax eepoes WA K-
TAWUHOW opuenmayuu nogecmeosamensi B «bparesix
Kapamazosbix» [20]. B. B. KyckoB noguepkuBaer uc-
nmojib30BaHue JlOCTOCBCKMM B HANMCAHWUM pPOMaHa
«bpatpst Kapama3oBe» TekcToB EBaHTenus, amokpu-
(budecKoil IuTepaTypsl, a Takke 0OHAPYKHUBAET B PO-
MaHEe crodicenuvl U 00pasvl, XapaKTEPHBIC IS PYCCKOU
aruorpadum [21]. I. b. [lonomapeBa ykas3pIBacT Ha
MIPOSIBJIICHUE YKUTUHHOW TPAIUIUH B CIIOCOOE PACKPBI-
TUSL 00pasza 2eposi, TOBOPUT O KUTUHHOM HJIeaje, KO-
TOpBIA OOHapyxHBaeTcs B pomaHe «bpaths Kapama-
30BbD» [22]. A. JlaH1eB rOBOPUT O HOBOHM >KaHPOBOM
MOJISJIN, COCAMHSIONICH B ce0c MPU3HAKHU JKUTHUS U PO-
MaHa, MOJTHKA TAKOTO IMPOU3BEICHHS YaCTUYHO CO-
XpaHsACT IEMEHTHI aruorpapuueckoro KaHOHA, B IICH-
Tpe BHUMaHUS paOOTHI OKa3bIBAIOTCS JKAHPOBBIE OCO-
OeHHOCTH pomaHna [23].

CTOWUT OTMETHUTh M JIPyroc¢ HaIllpaBlICHHE B U3y4ec-
HUU aruorpaduueckorl TPaIuIUy B MPEICTABICHHBIX
TekcTax JlocroeBckoro. OCHOBHBIEC BEKTOPBI HCCIIEIO-
BaHUSl YCTPEMJICHBI HAa WHTEPIIPETALUI0 COOCTBEHHO
PEJIUTHO3HBIX KOMIIOHCHTOB B Tpom3BeneHusx. Oopa-
IICHHE K MOJOOHBIM paboTaM B paMKaxX H3YyYCHUS
aruorpauueckod TPAIUIMUA SBJISICTCS 3HAYUMBIM B
MMOHMMAaHUHU OTHOIIEHHs J[0CTOEBCKOTO K BEpe Yelo-
Beka B bora, mpaBociiaButo, uaeany ceatoctu. Hampu-
Mmep, T. A. Kacarkuna nmyOnukyer cOOpHHK padoT, OT-
paKAONIUX COBPEMEHHOE COCTOSIHUEC M3YyUEHUST poMa-
Ha «bparbs Kapama3oBbi», Ilie paccMaTpUBalOTCS BO-
npockl 0 bore, rpexomnaneHuu, UCIONB30BAaHUS OH-
oneiickux TekcroB [23]. b. H. TuxomupoB oOparmaeTcs
K TEME OCMBICIICHHUs 3aMbIcia Jl0CTOEBCKOTO OTHOCH-
TEJNBHO ero npousBencHus «OKutue Bemwmkoro rper-
HUK2» M B Pa3MBIIIICHAAX O HA3BAHUU U KOMIIO3HIIHU
HE3aKOHYEHHOTO MPOU3BEACHUS IMOTYCPKUBACT OCO-
0oe oTHOIICHHUE K TeMe bora u uenoseka [16].

W3ydenune peiquruo3HOr0 MHPOBOCIPHSATHS U €TO
OTpakeHUs] B TBOpYeCTBE J[OCTOEBCKOTO CTaHOBUTCS
OJHMM W3 BEAYIIMX HAMPaBJICHUH B MOCTCOBETCKOM
JIOCTOCBCKOBeIeHNU. HaunHasi ¢ mociIenHuX JeCITH-
neTrid XX B. MOSBISIETCST OOJBIIOE KOJHMUSCTBO padoT,
aBTOPBI KOTOPBIX paccMaTpuBaroT J|0CTOCBCKOTO Kak
XPUCTHAHCKOTO aBTOPA, MUCABIIETO C MO3UIHH TITy00-
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KO BEpYIOLIETo uesioBeka. B cBoro ouepens cpenu uc-
CJIeZIOBATENICH PETUruO3HBIX MOTHBOB €CTh M T€, KTO
3asIBIIICT 00 W3JIMIIHEH XPHCTHAHW3AIMH XYIOMKECT-
BEHHOTO TBOPUYECTBA IMACATEIIS.

Penuruosnas mpoOiieMaTnka B TEKCTOBOM Haclie-
Jquu JIoCTOEBCKOTO CTaHOBHJIACh OOBEKTOM HM3Y4YeHUS
HE TOJILKO CPEJIH JINTePaTypOBEIOB, a TaKXkKe (PHI0CO-
(oB, OOTOCIIOBOB C IIEJIbI0 HAWTH OTBETHI HA BOIPOCHI
B BEYHO aKTyaJbHBIX TEMaX O CMBICIIC CYIICCTBOBAHUS
YeNIoBeKa M 0 ero Bepe B bora. B cBeT BBIXOIAT ciemy-
rorue uccnenoBanus: K. McymoB «Mertagpusuka [lo-
croeBckoro» [24], IIpen. Uyctun (ITonoBuu) «®Puio-
cotus u permurus JloctoeBckoroy [25], Bonkosa E. A.
«Penurnosnelie U ucropuueckre Boszpenus O©. M. Jlo-
croeBckoro» [26], O. U. CeipomsitHukoB «IloaTHka
pycckoit uaeun B Benukom [arukamxnn @. M. locTo-
eBckoro» [27] u ap.

BrlisiBiieHHE CTIOCOO0OB pernpe3eHTaIiu aruorpadu-
YECKOM TPaAJHIIUU B TBOPUECTBE MHCATEIIST BO3MOXKHO C
ITOMOIIIBI0 METOJIOB KOMIIAPATUBUCTUKH, C OTHOU CTO-
POHBI, W aKCHOJOTHYECKOrO IMOAXOAa — C JPYroOi.
KoMITIekcHasT METOOJIOTHST MCCIICIOBAHUS TTO3BOJIUT
OCMBICJIUTh U ONUCATh [IEHHOCTHBIA MMOTEHITHAIT TTPO-
W3BEICHUI MUCATENs], H3YYHUTh JHYHOCTH aBTOPa, 0CO-
OCHHOCTH €r0 MBIIIICHHS, TOHUMAaHUS MTPABOCIaBHON
PEJIUTHO3HOM TPAIWIIMY B MOHUMAHUU MHUpPA U YEJIO-
Beka. I[lo 3ameuanmro JI. I. JlopodeeBoii, mpobiiema
LIEJIOCTHOTO aHaJM3a aruorpadgpuyeckoro Mmpou3Be/e-
HUS MOYKET OBITh pellicHa B CiTydae, eclid OyIeT coxpa-
HEHO CIUHCTBO CONIEPXKAHUS U (OPMBI TEKCTa, TPHU
9TOM «COZEPIKAHNE HMEET MPABO OBITH OOTOCIOBCKHM,
a aHaJu3 MPH 3TOM MOXET OCTaBaThCS JIUTEPATYpPO-
Bemueckum» [28, c. 19].

K atoii sxe ipobnieme obpariaercs B. B. Jlenaxun u
YTBEP)KIACT, YTO HM3YYCHHE >KUTHS TPOUCXOMUT «0Oe3
BHYTPECHHCH OPTraHMYHON CBS3M €ro COJCPIKaHHUS U
(dbopmbl, Oe3 yuyeTa ero Ha3HAYCHUsS, €r0 PO KaK B
LIEPKOBHOM, TaK M B JIyXOBHOM KU3HM yeroBeka» [29].
Cpenyt OCHOBHBIX (DYHKITHE COICPIKAHMS KUTHUS HCCIIe-
JIOBaTelb BBIJEISIET CIEAYIONIME: YIOCTOBEPSET CBI-
TOCTh M300pa’kaeMoro, yKa3bIBAeT OCHOBHBIC CTYIICHU
JYXOBHOCTH, JJA€T YATATEIIEO IIPUMEP JIJISI TOPaXKaHUs
yepe3 PeNUTruo3HbIN omnbIT cBsiToro [29]. HecomHeHHO,
CJICAYeT YYUTHIBATh, YTO CUCTEMa IICHHOCTEH JIpEeBHE-
pyccKkuX aruorpadoB OTIMYATACH OT IMMHUCATEIHCKOTO
Kpyra nocieayromux croietuil. A. H. YxaHkos mpu-
BOIIUT XapaKTepHOE OOBSICHEHUE, UTO YIS TIOHUMAHUS
3HAYCHUS W CMBICIIA JIPEBHEPYCCKON CIIOBECHOCTH HE-
00XOIMMO «ITOTIBITAThCS B3VISIHYTh Ha APEBHEPYCCKUE
JTyXOBHBIC TBOPEHHSI U MEPCKYIO CIIOBECHOCTb TJTa3aMU
WX CO3JIaTesIeH U MOTBITAThCS MMOHATH MX MpeIHa3HAYC-
HUE B OJIDKAMIEM KyJTBTYPHOM OKPY>KCHHH SIIOXH, B
KOTOPYIO OHH OBUIM CO3/IaHBI, U, YTO OCOOCHHO BAYKHO
Juist npousBenennii XI-XVII BB., ¢ yueToM penurnos-
HOTO MHUPOBO33peHUs ux TBOp1oB» [30, c. 13]. B cBs-
3M C 3TUM BO3HUKACT HEOOXOIUMOCTH MPHUBIICUCHUS

Oouorpadu4eckux WCTOYHUKOB JUIS M3YYEHHUS IIeH-
HOCTHO-MMPOBO33peHYecKoil mo3uuuu JlocToeBcko-
ro', ComoCTaBUTENHHOTO aHANN3a C AKCHOIOTMYECKUM
BEKTOPOM MBIIIUIEHUS APEBHEPYCCKOTO YeJIOBeKa C OT-
YETIINBBIM HUEPApXUIECKHM NPUOPHUTETOM JyXa U JIy-
XOBHBIX HMMIIEPATHBOB. OTO TO3BOJIUT OOHAPYKHUThH
HOBBIE CMBICIIBI B (popMax M crioco0ax pereniuy Ku-
THUHHBIX TIEPBOMCTOYHUKOB B TTO3/THUX TPOU3BEACHUIX
mycaresisi, HO ¥ BbIpab0TaTh CTPATETHIO MHTEpIpeTa-
OUM ¥ TIOHUMaHHs ero pelMruo3Ho-(GuirocopcKkux
HCcH.

H. O. Jlocckwmii 1aeT nmoApoOHYIO XapaKTepPHCTHKY
oTHomIeHust JlOCTOEBCKOTO K XPHUCTHAHCTBY W (PEHO-
MeHy cBATOCTHU: «B u3Hu u TBOpuecTBe J{0CcTOEBCKO-
IO PEJIUTUO3HBIN HJlean CBATOCTH 3aHUMAET IOCIOCT-
BYIOIILIEE MOJIOKEHHUE. .. B €r0 IMPOU3BEICHUSIX BBICIINE
MOJIOKUTEIIbHBIE 00pa3bl BOIUIOMIAIOT CBATOCThH HIIH,
1o KpaiiHeil mepe, ABMWkeHue k Hei» [31, c¢. 174]. Tlo
MBICIIH QuI0coda, STOT UIeal OTPaKatoT Fepor poMa-
Ha «bparps KapamaszoBel», a co3maHue 0e3yciIOBHO
MOJIOKUTEIBHOTO TUIA CBATOCTH HAXOAUT OTPaKCHUE
B 3aMbIciie W OCHOBHOM wumee <« Kutms Bemnkoro
rpemHuKa». ClieoBaTeNbHO, H300paKeHHEe Teposi-
CBSITOTO B CHCTEME XyJ0KECTBEHHOTO TBOPUECTBA ITHU-
caresisi Hepa3pbIBHO CBSI3aHO C TOHMMAHUEM CBSITOCTH
B [IPABOCJIABHOM TpaJHLIUU.

HccnenoBanue auTepaTypHOro U KyJabTypHO-UCTO-
PUYECKOTO KOHTEKCTa CYAhObI MHCaTess MO3BOJISET
BBIIBUTH CIEKTp INpeicTaBieHuil J[0cTOeBCKOro o
(OopMHUPOBaHNM LEHHOCTHOW CTPYKTYPBI JHYHOCTH,
€e BOCIHMTAaHUU Ha OCHOBE TPAJULMHA, LEHHOCTEH U
CMBICIIOB pycCKo#l KynbTypsl [32]. UMeHHO nprobie-
HUE K PETUTHO3HOMY OTIBITY TPAaBOCIaBUS CPOPMHUPO-
BaJIO AYXOBHBIH (DyHIaMEHT €ro COOCTBEHHOI JINYHO-
CTH ellle B PaHHEM JISTCTBE, Kor/a OyIyluid micareib
3HakoMuiIcst ¢ ucropueir Berxoro u HoBoro 3asera,
CasiieHHbIM [Incannem, KUTHUSIMH BEIUKHAX PYCCKHX
cBaThIX [18, c. 50-51].

Beunble BOmpochl 0 YEIOBEUYECKUX LEHHOCTIX
U JKU3HCHHBIX OPHMEHTUpPAX BOJHOBAIM MHCATENs
1 ObUTM OCMBICTIEHBI B «)KuTnu Bennkoro rpenrankay
u pomane «bpares Kapamazose». A. H. Komeuko,
uccrienys CrenupuKy CO3HAHHS IHUCATelsi, TOBOPHUT
cienyromiee: «JlocToeBCKU NPUXOAUT K BBIBOAY, YTO
B MHpE, KOTOPBI cYHTaeT ceOs HOPMaJbHBIM M €CTe-
CTBEHHBIM, IPOUCXOUT MoMeHa AOComoTHOH McTH-
Hbl XpUCTa CHIOMUHYTHBIMHU JTyIIEBHBIMH TIEPEKUBA-
HUSIMH, U, KaK CJIEJCTBHE, YEIOBEUECTBO OTKA3hIBACT-
Csl BUJIETh M MTOHUMATh 3CXaTOJOTHYECKYIO CYIIHOCTh
MIPOUCXOASIIET0, CTPEMUTCS K CYIIECTBOBAHMIO B IIPE-
Jieflax CBOMX ATOMCTHYECKHX TOTPeOHOCTEH, yTpayun-
BaeT HPABCTBEHHBIE U TYXOBHbBIE OPHEHTHPBI, YIEPHKH-
BalOLME OT 3Ja B Pa3JIUYHBIX €ro MPOSBICHUIX

" MoHo roBopuTh 06 OnpeseneHHo TEHAEHLMN — NPOSIBIEHUN UH-
Tepeca nucateneit — COBPeMEHHUKOB [JOCTOEBCKOro K XUTUAHOMY Ha-
cneauio (M. E. Cantbikos-LLeapun, I1. H. Tonctoi, A. V. Kynput u ap.).
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(ItyXoBHOM, HPaBCTBEHHOM, MHUPOBO33PEHYECKOM, CO-
nuansHOM)» [33, . 23].

MmupoBo33peHyeckre ycTaHoBKH JlocToeBckoro,
HECOMHEHHO, BIHUSIOT Ha OpPraHU3alMio 00pa3HOro
MHpa TepoeB B NPOM3BEICHUSIX. MBICIH, YyBCTBAa U
MOCTYTIKM TJIaBHBIX repoeB poMaHa «bparbs Kapama-
30BBD» CITyXKarT JUIs HAC OPUEHTHPaMH B TIOMCKE OTBE-
TOB Ha Be4HbIe Bonpockl. [Tucarens He cozmaeT oOpas
reposi-CBATOTO, HE CIIEAYET aruorpapuuecKkoMy KaHO-
HY, a, HalpOTHB, €r0 T'ePOU TEPSIIOT HPABCTBEHHBIN
unean (Genpop Kapamasos, Uean Kapamazos, Cmepis-
KOB), 33 PEAKHM HCKITIOUCHHEM CTPEMSTCS K ero TOUC-
Ky (Anema Kapamasos, 3ocuma). Ho JlocToeBckuit
MPSIMO HE TOBOPHT O TPEXOBHOCTH T€POEB, HE OCYK/a-
eT ux. HecMoTpst Ha 3T0, MpoIriecchl CaMOCO3HAHUS Y
repoeB IPOHCXOST B TIEPEIOMHBIE MOMEHTHI BHY-
TpeHHel OOpbOBI TOMBICIIOB M YYBCTB B UX pa3yMax U
nymax. 1 He citydailHO pa3roBopbl U Mblciu 0 bore,
Bepe, CBATOCTH MOTYT OBITh BHEIIHE BBIPAYKCHBI Ha-
CMEIIKOM, Tpe3peHneM, HeBepueM. [Ipencrapienue He
TOJIBKO TIPUBBIYHOTO IOJIOKUTEITLHOTO 3HAYCHUS IEH-
HOCTEH Ka)KeTCsi HETUITUYHBIM, HEPUBBIYHBIM U, BO3-
MOYXKHO, HENOHATHBIM. [Tucarens 1eMOHCTpUpYeT BO3-
MOXHBIH IyTh YelOoBeKa K OE3yXOBHOCTH, yTpary
HPaBCTBEHHOTO Hjeana. 371eCh Ba)KHO MOSCHHUTH, YTO
«B TIpoM3Be/IeHUsIX J{OCTOEBCKOTO CO3HaHHWE T'epoeB,
OPHEHTHPOBAHHBIX Ha aTEMCTHYECKYIO [yXOBHOCTh, HE
JIMIIAETCS] aKCHUOJIOTHH, TTOCKOJIBKY crielududeckas u
pelieBaHTHasT KaXJOMY KOHKPETHOMY THITy CHUCTEMa
LIEHHOCTEH SIBJISICTCS HEOOXOIUMBIM KOMITOHEHTOM
ero cTpykrypbl. st JlocTOEBCKOTO IIEHHOCTH — 3TO
HE CIeIU(HYECKH COIMaJbHOE SBICHWE, a YPOBEHb
JyXOBHOW OpraHu3aluy JH4HoCTH» [34, c. 96].

MBI BBIJIENISIEM KOMIUIEKC MOAXOJ0B B HCCIIENI0Ba-
HUHM MCTOYHHKOB, B CBSI3M C ITUM HCCIIEIOBAaHUE MH-
POBOCTIPHSITHSI TIHCATelisl, OCOOCHHOCTEH ero Cco3Ha-
HUS HEOOXOJMMO ISl TTOJTHOIIGHHOTO MTOHUMAaHHUS MO-
THUBOB TIPUBIICUEHHS DTOW TPAJMIUH, OOpalleHHe K
KUTUHHOMY TeKCTy. Mcmopuueckuii no0xoo ToJpasy-
MeBaeT BBISBIEHHE OCOOEGHHOCTEH TpaHChOpMaIK
KUTUHHBIX MOTHBOB B IJIUTEPATYPHOM W HCTOpHYE-
ckoM mporneccax B Poccun. Kynemoponoeuueckuti

100X00 TIO3BOJINT OTPA3UTh CHENU(PHUKY XYI0KECTBEH-
HBIX U 3CTETUYECKHX aCIeKTOB TEKCTOB Jl0CTOEBCKOTO
Yyepe3 COMOCTABICHHE BCEX KYJIBTYPHBIX [IEHHOCTEW
STIOXH B JIUTEpAType, KylbType, Hayke, puinocoduu n
penmurun. B pamkax 6uoepaghuueckoco nooxooa wH-
TepnpeTupoBars MUpoBo33peHuss ®@. M. JloctoeBcko-
r0, Pa3HOCTOPOHHEE M3y4eHHE OCOOEHHOCTEW ero aB-
TOPCKOTO CO3HAHHMS, HETOCPEICTBEHHO OKa3bIBAIOIIIUX
BJIMSIHUE HA )KW3HEHHBIE YCTAaHOBKU aBTOPA, €ro PesIv-
THO3HOE BOCIHUTAHHWE W PEIHOTHO3HO-(QHIocodckoe
BOCIIPUATHUE )KUTUMUHON TPaIULIUU.

3aku0ueHue

B peanuzanuu 11€JI0CTHOTO CHCTEMHOTO aHaju3a
aruorpaduueckoir Tpamuiuu B «Kutnu Bemukoro
rpeimHukay W pomaHe «bparbs KapamazoBbi»
®. M. JlocToeBCcKOro, Ha Hall B3MIAL, HEOOXOIUMO
OCYIIIECTBUTh TOJA0OOP W M3y4YeHHE Pa3HOPOIHBIX
HUCTOYHUKOB. IIpy 3TOM KOHLIEHTpHUPOBATH BHUMAaHUE
HE TOJIBbKO Ha PELENTUBHOM AHAJIN3€E MTOITUKHU IPOU3-
BEJICHUM, MCIIOJNB30BaTh IIPUMEHEHUE AaKCHOJIOIMYe-
CKOTO TIOJIXO/Ia B aHAIIU3€ XYJ0XKECTBEHHBIX TEKCTOB
nucaressi, B MyOJIUIIMCTUHKE, 3TO-IOKYMEHTaX CaMoro
JocroeBckoro, Tak u ero Omuskoro kpyra. Ciemyer
BBICTPOUTH COOTBETCTBYIOIIYIO CTPYKTYpY HCCIEaye-
MBIX MaTepHUajIoB ¢ 000CHOBAHHEM UX MPUBJICUCHHS.

[IpuMeHeHne MHOTOYpOBHEBOTO MOAX0/A B U3y4de-
HUH TIOCTABJICHHOHN MPOOIEMBI: HCTOPUUYECKOTO, KYJTb-
TYPOJIOTHUECKOTO, ONOTpaduecKoro aceKkToB, a Tak-
)K€ MCIOIh30BaHUE aKCHOJIOTHYECKOTO TIOJX0/a B JIU-
TEPaTypPOBEIUECKOM aHAJIU3Ee CIIOCOOCTBYIOT OpTaHH-
3alliM KOMIUIEKCHOTO HCCIICOBaHUsl aruorpagdude-
ckoil Tpaguuuu B TBopuecTBe @. M. /TocTOE€BCKOrO Ha
Marepuane pomana «bparbs KapamazoBe» u « Kutus
Benukoro rpemnnkay. JInteparypoBenueckuii aHaIN3
aruorpauueckor TPaJUIIUU B MPEACTABICHHBIX MPO-
n3BeneHUsIX J[oCcToeBCKOro (hOpMHUPYETCsT U3 COBOKYII-
HOCTH CEMaHTHYECKUX JIOMUHAHT YHUKaJILHOTO MHpa
MUcaTesi: MUPOBO33PEHHUSI, JKU3HEHHOTO OIbITa, 0CO-
OCHHOCTEW TBOPUYECKOH JESTeNbHOCTH, a TaKKe MpH-
BJICUCHUS MCCIIEAOBAHUN HCTOPUUYECKOTO M KYJIBTYp-
HOro KOoHTeKCTOB B Poccun XIX B.
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HAGIOGRAPHICAL TRADITION IN DOSTOYEVSKY’S WORKS (THE STUDY OF “THE LIFE OF THE GREAT SINNER”
AND “THE BROTHERS KARAMAZOV”): TO THE PROBLEM STATEMENT
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Introduction. The hagiographic tradition is explored in “The Life of the Great Sinner” and in the novel “The
Brothers Karamazov” by F. M. Dostoevsky.

Materials and research methods. The material of the study are the artistic, journalistic and documentary texts of
F. M. Dostoevsky. The work uses the cultural-historical, comparative, structural, typological, biographical methods, as
well as the method of conceptual analysis.

Results and discussion. The focus of researchers is on the implementation of life traditions in the works under study
at the level of the structure and ideological plans of the works, for example, the life orientation of the narrator, the
system of characters. All available research trajectories are usually directed to work inside artistic texts and demonstrate
a receptive literary review of the stated problems, or have an interpretation of Christian motifs and images.

Conclusion. A holistic study of hagiographic tradition in the work of F. M. Dostoevsky on the material of the novel
“The Brothers Karamazov” and “The Life of the Great Sinner” can be implemented by applying a set of approaches to
the study: historical, cultural, biographical. It is also necessary to use the axiological approach in the analysis of the
literary texts of the writer, in journalism, ego-documents of Dostoevsky himself, and his close circle. An appropriate
structure of the materials under study should be built with the rationale for their involvement. In this direction, the
study of the author’s ideology, understanding of the author’s worldview and features of his consciousness, as well as
the study of the environment of historical reality and its influence on the writer, which will bring new insights into the
problem of studying hagiographic tradition in literary analysis.

Keywords: F. M. Dostoyevsky, novel “The Brothers Karamazov”, “Life of the Great Sinner”, hagiography, life,
Orthodoxy, Russian culture, morality, spirituality, values, anti-value.
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AUNTUX O. 3. MAHAENBLUTAMA «3ABNYAUNCA A B HEBE...»: MOAYNALUU TIUPUYECKOI O

CIOXETA

E. A. Cmamuxkosa, O. H. Pycanosa

Tomckuii 2ocyoapcmeennwlil nedazoeudeckutl yHugepcumem, Tomck

Bseoenue. ViccnenoBanue copepkUT UMMaHEHTHBIH aHANN3 JHpudeckoro Mukpornukia O. D. Manpaensmrama
«3abrynuiics st B HeOe — 9To J1enath?». J[Ba CTHXOTBOPEHHUS C OJMHAKOBBIM HA3BAaHHEM ITOHUMAFOTCS aBTOPAMH CTAThH
KakK J[BE YaCTH CJIO)KHOTO XYJJO)KECTBEHHOTO €IMHCTBA. [{eb pabombl — BBIIBUTH MPUHIUIIEI JINPHUYESCKOMN IIUKITH3AIIN
Ha IpUMepe OJHOI0 U3 MUKPOLMKIIOB MO3JHEr0 Iepuoja TBopuecTBa MaHzenblITaMa B aCIEKTe COOTHECEHHOCTH
CTPYKTYp IIUKJIa MEXy COOOM.

Mamepuan u memoOst. XynoKeCTBEHHBII MUp JUITHXA aBTOPH! CTATbU aHATU3UPYIOT B AMHAMHUYECKOM aCIIEKTe,
B CBSI3U C pa3BUTUEM JUPHUYECKOIO CHOXKETAa MOUCKA UCTUHHOIO IMyTH. DTalaMH 3TOr0 CIOKETa SIBJIAIOTCS CMEHA Ha-
CTPOCHUIT INPUIECKOTO I'epost — OT PACTEPSTHHOCTH ¥ OTYASTHUS 10 OTKPHITOTO BBI30Ba HETIOHUMAIOIIEMY €To 00IIecT-
By. Kak urTor — crpemieHre K HICTHHHOMY HCKYCCTBY, IPHOOIIEHNE K BEYHOMY B3aMEH CHIOMUHYTHOI! CIIaBBI.

Oco6oe BHUMaHHE yAeNSeTCs] He TOJIBKO MOATHKE (00pa3HbIH S3BIK, CTUXOBEJUECKHE aCIIeKThI), HO ¥ HHTEepIIpeTa-
UM CYITHOCTHBIX aHTHHOMUH, OTPa)KalOMNX MUPOBO33PEHUYECKUE aBTOPCKUE JOMHHAHTHI (HEOO — 3eMIIsl, KH3Hb —
CMepTbh, BEYHOE — HacTosIIIee U Apyrue). Kpome Toro, BEISIBICHEI JINTEPATypHBIE aJUTIO3UH, UTPAIOIINE BaXKHYIO CMBI-
cJ1000pa3yIoIyIo polib B cTHXax Manzensirama. B kauecTBe nureparypHOro nperekcra paccmarpusaercs «boxect-
BeHHas komenus» Jlante Anurbepu. CommoCcTaBUTEIBHBIN aHAJIH3 C 3TUM MTPOM3BEICHUEM B TUIaHE 00pa3HOU CTPYKTY-
PBI ¥ JIOTUKU Pa3BEPTHIBAHUS CEOKETA MO3BOJISCT TITyO)Ke BBISIBHTH CMBICIOBBIC HIOAHCHI MAHJIENIBIITAMOBCKOTO MH-
KpOIMKJIA.

Peszynemamur u obcyscoenue. B pesyisrare 1MocieroBaTeIbHOTO COMOCTABICHIS OCHOBHBIX 00pa3oB, CTHXOBBIX
0COOCHHOCTEH H JIOTUKH Pa3BEPTHIBAHHS CHOXKETA BBISBIICH OCHOBHOM MPUHIIAI [UKITH3AIUH — MOIYJISIIUS CMBICIIOB B
paMKax KJIF4eBOi TeMbl. [10100HBII XyI0)KECTBECHHBIN X0/ OTpakaeT HEONPEICICHHOCTh B Pa3MBINUICHHIX U Ha-
CTPOCHUSIX MT0ITA, BEI3BAHHBIX CIOKHBIMU XXH3HEHHBIMI 00CTOSATEIECTBAMH. Y JINPUUECKOTO T'eposi BO3HUKAET CTPEM-
JICHUE OTPEYbCS OT «3EMHBIX» MPOOJIEM, HAITH CBOI UCTUHHBIN Iy Th. MITOTOM 3TOTO IyTH CTAHOBUTCS IPUOOIICHHE K

BC€UHOMY HUCKYCCTBY, CITY?KCHUEC HApOdy.

3axnouenue. CTaThsi apecoBaHa BCEM HHTEPECYIOIIMMCs pycckoil modsueit CepeOpsiHOTO Beka, B 4aCTHOCTH
tBOpuecTBoM O. D. MaHzenbITaMa, a Takxke CIeHaNINCcTaM-(HIO0NoraM, 3aHUMAIOIIUMCS BOIIPOCAMH TTOATUKH JIH-

PUYECKOI'0 TEKCTA.

KunroueBble cioBa: qupuxa O. D. Manoenvwmama 1930-x ee., nupuveckuii cioxcem, JJanme, cMblCIONOPO#COaio-

wue cmpyKmypbol mekcma.

BBenenune

Nzyuenue TBopuectBa O. 3. ManenplTama Havya-
nocs emre B 1920-x T, mpapa, 3a pyoexoM, U Mpexie
BCEro — pycckumu sMurpantamu. (OCHOBOIIOJIOXKHHU-
KOM 3alafHOr0 MAaHJICNbIITAMOBEACHUSI IO TPaBy
cuntaercs K. ®. TapaHOBCKHIl, OOpaTHBIIMKCS K
TBOpuecTBY modTa B 1930-x . OH e B 1968 1. B ['ap-
Bap/ICKOM YHHUBEPCHTETE OPTaHHU30BaJ CEMHUHAp, MO-
cesameHHbnii O. Manaensmramy [1, ¢. 93].) A Ha po-
OUHE UMS 110ATa Ha JIOJIT0e BPeMsl OBLIO BBIYCPKHYTO
U3 TUTEpaTypHOTro mnpoiecca. Jlump B 1961 1. BbIen
MEMyapHO-JIOKyMeHTalbHbIH 1K1 WM. DpeHOypra
«JIronu, Tomel, JKU3HEY», B KOTOPOM HapsILy ¢ JPYTUMHU
JIeATeNIIMU OTEUECTBEHHONW W 3amajHON KyJIBTYpbl
peub ma 1 o Mangensmrame. C 1995 1. a0 Hampas-
JICHHE B OTCUYCCTBEHHOM JIUTEPATYPOBEACHUU MPHUOO-
peTaeT CUCTEeMaTHYCCKUN XapakTep: ¢ TeX MOp O HEM
HarnucaHbl MOoHOTpaduu [2—4], pa3nemnsl U TJIaBbl KHUT
[5, 6], 3amminensl auccepTauu [7-9], BeIXoasaT coop-
HUKU cTtaThel. [IpencraBmnsieTcs, 4To «MaHAENbIITA-

MOBCKHH Oym» He cirydaeH. bonbIoii Xy1oKHHUK Beer-
Jla TpUBJIEKATENEH C TOYKU 3PEHHs] 3BPUCTHUECKOTO
noreHuuana. He crana MCKIIIOUEHHEM U Hallla CTaThsl.

MarepuaJj 1 MeTOIbI

Jla BapmaHTa CTHUXOTBOpeHHs «3albmynmics s B
HeOe...», KOTOpbIe TOCIYXWIA TPEIMETOM HaIlero
pasroBopa, Obumn Harmucanel O. MaHAebIITaMOM B
Boponexe. CortacHO NepHoOIH3alliy ero TBOPYeCTRa,
coctaBiienHoi H. CTpyBe, OHU OTHOCATCA K TO3THEMY
MIepUOJly TBOPUECTBA MOATA (IO CBUETEIBCTBY COCTA-
BUTEJIE KOMMEHTapHs K JIBYXTOMHOMY H3JIaHUIO CO-
yuHeHu moata, 9-19 mapra 1937 . [10, c. 566]),
YpEe3BBIYAHO JIPaMaTHYHOMY 110 MHPOOIIYIICHHO.
Tema mosTa B WUCTOPHM B TO BpeMsi — OJHA W3 IIEH-
TpaibHBIX. [103T, ¢ OZHOW CTOPOHBI, CTPEMHUTCSI CMH-
PHUTBCS C JIIOXOH, PEKMMOM (CTHXOTBOpeHus: «CraH-
cel» (1935), «He wmydunucroit 06aboukoro Oeioii...»
(1936), «Ona» (1937)) [2, c. 115], HO, C mpyroit — oT-
YETJIBO YyBCTBYETCS pa304apOBaHNE B TOM, YTO OH BH-
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JUT BOKPYT, MOSIBIISTIOTCS] PEIUTHO3HBIC MOTHUBBI, TIPO-
THUBOIIOCTABJICHHUE «3eMJIN» U «Heba» («Kak cBeToTeHn
MydeHuk PemOpannr...» (1937), «Taiinas Beueps»
(1937), «4I ckaxy 3T0 HauepHO, menotoM...» (1937)) B
crienuduIeckoM, MaHETbIITAMOBCKOM KITFOYE.

O0a CTUXOTBOPEHHs HE COCTABJSIFOT 3aMKHYTOTO
enuHCTBa. [ TeM He MeHee IMMO3T HAcTauBaj Ha TOM,
YTO WX HAJI0 Meyararh PAIOM, «IIOTOMY YTO 3TO pa3-
HBIE CTUXH, HECMOTPS Ha COBITA/ICHHE YETHIPEX CTPOK»
[10, c. 566]. H. SI. ManaenpmtaM B BOCIIOMUHAHHSIX
nucaina: «O. M. cobupasicst coxpaHuTh oba mobera ,,3a-
Oymuics sl B HeOe™ M Hareuararb UX PsIOM: KOMIIO3H-
TOPBI BEAb BCETNa TaK JIENAloT, U XYAOKHUKH TOXKE. ..
Ecnun s noxuBy 1o cBobGomnoro wm3manus O. M.,
s 00s13aTEILHO BBIMTONIHIO ero Boyo» [11, ¢. 187].

CruxoTBOpeHHs OBUIM OMYOJIMKOBaHBI Y)Ke IOCIIe
cMeptu nodta B 1955 1. B HLm—ﬁopKe A3/1aTEILCTBOM
umenn Yexoa mox penakuued [. II. CrpyBe u
b. A. ®ununmnosa.

B uepene uccienoBarenbckux padOT B MaHEIb-
IITaMOBEICHUH €CTh ¥ CIEeIUAbHbIE HCCIIeIOBAHHS,
MOCBAIICHHBIE MMEHHO CTHXaM 3TOTO0 MHKPOIIHMKIIA.
ACTIeKThl aHalM3a pasIM4YHBl: HCCIIEIOBAHUE IICH-
TpaJbHBIX 00pa30B B MX Te€HE3HCE, CEMAaHTHKE U CIO-
KeTHOH nuHamuke (oOpa3 HeOa [4], duiopeHTHiiCKas
obpaszHocts [12]).

[lyTe aHaNM3a OT/EIHEHOTO JUPHUECKOTO CTHXOTBO-
PEeHHs KaK 1e10To (MIMMaHEeHTHBIH aHall3) ONpe/ielieH
TpaJMINel, OCHOBAaHHOW B OTEUECTBEHHOM JIUTEPATy-
poBenenun eme B 1920-x (B mpakTHKe (OPMaIUCTOB,
Harpumep, b. U. SIpxo) u obcrositensHO odopmuB-
meiics 1960-1970-x rr. (FO. M. Jlotman u zip.), onHa-
KO M B HACTOsIIlee BpeMsi BOCTPEOOBAHHOM (B TOM YH-
cie B Tpynax 0. H. Uymaxkosa) (cM., Harpumep, cTa-
Tht0 M. JI. I'acniaposa [13], HamMCaHHYIO B 3TOM KITIO-
ye). Kak numer n3BeCTHBIN COBPEMEHHBIN HCCIIEI0Ba-
tenb C. H. bpoiitman: «Ilo33us Bcerna cymecTByeT B
€IMHCTBCHHOM uucie. Y jyqmmmii myTh IpOHUKHOBE-
HUS B €€ ,,e/INHCTBEHHYIO €IMHCTBEHHOCTH * — ITPOUTE-
HUE KOHKPETHOTO CTUXOTBOPEHUS BO BCEH €ro HeroB-
TopuMocTi» [6, ¢. 9]. DToT MyTh aHaNM3a OJU30K U
HaMm. Hac nHTepecyeT qMHAMHYECKHI acTeKT JIpHYe-
CKOTO CIOKETa, 00pa3HON CHCTEMBI, CTUXOBBIX MOMEH-
TOB B KaKIIOM M3 JIByX BApUAHTOB, HO W TMPHHIIHII
TpaHC(OpPMAIMK 3TUX IUIAHOB IOJTHKH B CIIOKHOM
XyJIoKecTBeHHOM TiesioM. Tem Gonee uro O. D. Man-
JeNbIITaM aKTHBHO OSKCIEPUMEHTHPOBAI C DPa3HO-
00pa3HBIMU (POPMaMH CIIOKHOTO €IJMHCTBA: COOPHUKHU
(«Kamenby, «Tristia»), kauru («BopoHexkckue TeTpa-
J»), TUKIBL («CTHXM O HEU3BECTHOM COJIJIATE»), MH-
KPOIUKIIBI, COCTOSIIINE M3 JIBYX-TPEX CTHXOTBOPEHHI
Y HE BCeryia aTpuOyTHPYyeMble KaKk TaKOBbIE CAMUM aB-
TOpOM (IIMKJI O BOPOHEKCKOHN xaxe [14]; «uaBoiyar-
Ka» TearpaJibHBIX CTHUXOTBOpeHHi o IlerepOypre
(«B TlerepOypre Mbl coiigemcst cHOBaA...» U «UyTh
MeplaeT npu3payHas cueHa...») [15].

B aTOM KITIOYE MHTEpECEH OMBIT aHAJM3a KOMITO3H-
MM UMEHHO 3TOH «aBoiuarku» (1o nanueM I1. Hep-
nepa, ato Tepmud H. fI. Manpensmram [16, c. 22])
KaK MPUHIUIA XyJ0KECTBEHHOTO €IMHCTBa MUKPOILIU-
xia [17]. B. U. Troona yTBep)KaaeT, 4yTo JBa BapuaHTa
CTUXOTBOPEHHI — 3TO «CBOCOOPa3HBIE MAJTMMIICECThDY
(pPyKOIIMCHBIN TEKCT, HAHECEHHBI TOBEpPX MpelbIay-
IIEr0 TEKCTa), KOTOPhIE COOTHOCSTCS APYT C JIPYTroM
KaK 4YepHOBUK C YHCTOBUKOM MITU KaK «IIPeBAPUTEIb-
Hasg ¥ OKOHYaTeJIbHAasl 3aBepiieHHOCThY [17, ¢. 165],
YTO OIpeNessieT CEMaHTUYECKOE HAMpsIKEHUE MEXITY
TekcTamMu. B 000CHOBaHWE OH MPHBOAMUT LUTATy W3
cratbu O. Mangensinrama «Pasrosop o Jante»: «Co-
XPaHHOCTh YEPHOBUKA — 3aKOH COXPAHEHMSI SHEPIreTU-
KM Tipou3BeneHus. it Toro 4roObl MPUHUTH K IIENH,
HY>KHO MPUHSTH U YYECTh BETEP, AYIOIIUNA B HECKOIIb-
KO MHYI0 cTopoHy» [18, ¢. 127].

YacTU4HO comTacuMcsl ¢ UCCIIeIoBaTeNIeM, OIHAKO,
KaK TMPEJACTaBIACTCS, HMEET CMBICI TOBOPUTH HeE
CTOJILKO O YEPHOBOM M YHMCTOBOM BapHaHTax OJIHOTO
MPOU3BEICHHUS, CKOJIBKO O JIByX YacTAX CJIOXKHOTO Xy-
JIO)KECTBEHHOTO 11€JI0TO, MOCKOJIBKY OHM IPEICTAaBIIsA-
FOT MOJYJISIIIMM Ha OJIHY TEMY B Pa3HBbIX SMOIMOHAIIb-
HBIX «TOHAIILHOCTSIX» U MOCTPOEHBI Ha pa3BUTHH €lIU-
HOTO JINPUYECKOTO CHKETA.

B coBpeMEeHHOM JTUTEpaTypOBEICHHH COOpaH yxkKe
JIOCTaTOYHO BHYIIWUTEIBHBIA MaTepuall Mo OCMBICIIe-
HUIO NpUHIUIOB Iukiau3anuu [19-21]. Ecau roso-
pUTh O KOMITO3UIIMOHHBIX €IMHCTBAX, COCTOSIIUX M3
JIByX CTHUXOTBOPEHHWH, TO 4allle MCCIeoBaTelld yIo-
TPEOJISIOT TEPMHUHBI «IBOWYATKAY WIH «TUNTHX». Tak,
nox nBoryatkort M. JI. T'acnmapoB moHUMaET «JiBa Iie-
PEKIIMKAIOIINUXCS LEIIbIX», «apy CTUXOTBOPEHHM, OT-
YaCTH MOBTOPSIONINX, & OTYACTH JOTIONHSIOMINX JAPYT
apyray [22, c¢. 197]. Juntux *e B TpaJullMOHHOM
CMBICJIC TPEICTABIsIET COOOM JIBYCTBOPUYATHIN CKIia-
JICHb C KUBOIIMCHBIM WJIHM PETbe(HBIM H300paKeCHUEM
Ha KaXJOM CTBOpPKE WJIM JBE KapTHHbBI, CBA3aHHbBIC
eMHBIM 3aMbIciioM [23, c. 260]. A. A. YeBraes B pa-
6ore «,Cruxu moxsaibHble Poccun® u ,,CTHUXH IO-
xBasibHbIe [Tapky* B. K. TpennakoBckoro Kak JIupu-
YECKHM JAMMTHUX» UCIOIB3YET €ro Kak JIMTepaTypHbIH
TEPMHUH B 3HAUYEHUU «MHKPOLMKINYECKOTO MOATHYE-
CKOTO 0OpasoBanus» [24, ¢. 278], COCTOSIIETo U3 IBYX
npousBencHuid. OCHOBaHHEM i MX OOBCIMHCHUS
CTAHOBUTCSl TIOJHAs WJIM 4YacTUYHAs WJICHTUYHOCTh
Ha3BaHWH, CXOJICTBO KOMITO3UIIMOHHOTO CTPOSI, UJICH-
HOE POJICTBO M OO0IIasi aKCHOJIOTMYECKasi HaIllpaBJICH-
HOCTh. Mcxonss M3 TpENCTaBIEHHBIX ONpEesIeHUH,
BOCIIOJIB3YeMCsl BTOPBIM, TTOCKOJIBKY MTOMHMO TeMaTu-
YeCKoi, 00pa3HOHM MEepeKIMYeK 3TH J[Ba CTUXOTBOpPE-
HUS HAYUHAIOTCS C OJMHAKOBON CTPOYKH (T. €. MOXKHO
TOBOPUTH O CAMHCTBE HA3BAaHUK), U Jaxke Oojiee — de-
TBIPEX CTPOK, €CTh COBIIAJICHUSI HA YPOBHE OpraHu3a-
UM CTUXOTBOPHOM peuH, CTUIUCTUKHU, HO U PACXOXK-
JIEHUS] B HACTPOCHHUAX U B CEOXKETHOM JIOTHKE.

— 137 —



Becmuux TI'T1Y (TSPU Bulletin). 2019. 9 (2006)

Pe3yabrarsl u 00cyxIeHne

ITo kommenTapusim cynpyru noata H. 5. Manzgens-
ITaM, MEePBbI BapUaHT CTUXOTBOPEHUS «3a0myauiics
s1 B HeOe. ..» ObLJI HAITMCAH PaHBIIEC U COXPAHUIICS B YH-
CTOBHUKaX, BTOPOU — TOJIKO B UEPHOBOM aBTOrpade; 1mno
HEMY OHO U ITyONUKYyeTCsl HbIHE B cocTaBe «BopoHexk-
CKUX TeTpajeil» (TpeThsl KHUTa CTUXOB, HAIMCAaHHAS B
1937 ).

Camu 1o cebe «BOpoHEKCKHE TeTpaam» — CIIOXK-
HOE XYOOXXECTBEHHOE CIMHCTBO, OHM BKIIOYAIOT B
ce0st uKIIbl («CTHXW 0 HEM3BECTHOM COJIJIaTe») U MU-
kporukiel («Kamay, «3abaynuics st B HeOe — 49To Jie-
narb?..», «Ctuxu k H. IItemnensy»), moCBsIICHHBIC
pa3HBIM TeMaM, HO CBsI3aHHBIC 00pa30M JIHPHUECKOTO
reposi ¥ MOTHBHBIM KOMIUIEKCOM. B 00111eii sxe jJoruke
XydOKeCTBeHHOTO 1enoro «Terpamu...», Aymaercs,
MIPENICTABISIOT CO00M M300paxKeHUe «IyTH» JTUpUYe-
CKOTO Teposi «OT Heba» Ha 3eMITIO (MO00HO TPUIIOTHH
BouenoBeunBanus A. broka), myTH co-eAMHECHHS C
«Haponmom» (oOpa3 Hapoaa B mo3aHeH iupuke MaH-
JeNbIITaMa HEOTHOKPATHO CTAaHOBUJICS MPEAMETOM
HCCTIEIOBaHMs, B YaCTHOCTH U B padote M. JI. ['acma-
poBa [4]. Ha ocoGeHHOCTH CYObEKTHON OpraHu3aIlvH,
O0OHapYKUBAIOIIEH CXOXKJCHUS/PACXOXKICHUS/CTUHE-
HUE s (JTUPUUYECKOTO Teposi) U MbI (HapoJa) B CTUXax
atoii mops! ykasbiBan C. H. Bpolitman [6]). 1 B pac-
CMaTpPUBACMbIX HAMH CTHXaX OTYETIMBO 3BYyYUT ONHA
Y3 BEAYUIMX TEM MO3IHEr0 MepHoia, TeMa MUCCHHU TO-
9Ta, MOATa U HApOAa, KOTopas 0003HaUMIach B TBOP-
yectBe Mangenpiurama eme B Hadane 1930-x rr
(«Het, He cmopsATaThCcs MHE OT BEIHUKOM MYpBIL.»
(1931), «MpbI )xuBeM, MOA COOO HE Uysl CTPAHBI...»
(1933) u npyrue) u crana BeAyIIeH B KOHIIE )KU3HH.

11 moHMMaHus OCTAaHOBHUMCS MOApOOHEE HA WH-
TEpIpeTalry KaKI0r0 CTUXa TUNTHXA OTACIBHO, TEM
Ooee 4TO HHOTO BBIXO/A, KaxkeTcs, HeT. [loaTuka «Ha-
MEKOB», HEJIOTOBOPEHHOCTEW B TOCJEAHEH Nepuoj
TBOPYECTBA M0ATA HE OCTABISACT IIAHCOB MOHSTH CTH-
XOTBOPCHHUE HHAYE, KaK TOJIBKO B PE3YJbTATE THIATENb-
HOTO aHaju3a BCEX YPOBHEW CTHUXOBOW MOITHUKU U
KOHTEKCTYaJIbHBIX CBSI3CH.

CroKeT IUnTHXa BBICTPAMBACTCS C MPOCKIMEH Ha
IIeICBp MUPOBOM JIMTEpATyphl: B 00pa3HOW cucTeMe
OTYETJIMBO BBISABIISIIOTCS Napaljiesu ¢ «boKecTBEHHON
komenuei» Jlante Anurbepu 3a cueT mpsiMoro yIoMHU-
HaHuA JIaHTOBBIX aTJIETUYECKUX JMCKOB (KpYTOB ajia)
U (raopeHTHiicKkol TocKHu. JlaHTe U mupe — «pIopeH-
TUHCKas» OO0Pa3HOCTh — KIIFOUEBOM MOTHBHBIA KOM-
MJeKc B TBopyecTBe ManaensimTama (oOpa3 Jlanrte
BCTpEUaeTCsl, HAIPUMED, B U3BECTHOU paboTte «Pasro-
Bop o Jlante» (1933), BmepBbie OMyOIUKOBAaHHOW B
nosiHoM oObeme B 1987 1. ITompoOHO o duiopeHTHii-
CKOM 00pa3HOCTH B JiMpUKe MaHJenpliTaMa nucasa
M. I1. I'pebnena [12]). H. . Manngensinram nucana B
BocroMuHaHMsIX: «OH He ciy4ailHO BbIOpan JlaHTe,
YTOOBI U3JIOKUTH CBOIO MOATHKY: JanTte mms O. M. —

9TO UCTOYHHK, OT KOTOPOTO IOIUIA BCS €BpoOIMeicKas
10"3HUsA, U Mepa MOodTUYeCKoi npaBoTh» [11, c. 242].
C nmuuHocthio Jlante Ocuma MaHaenpinTaMa cOrKa-
eT M «CO3By4He» ux Ouorpaduii: 006a ObLIM BBIHYX-
JIEHHBIMHM TIOJIMTUYECKUMU HW3THAHHUKAMU (KaKk W3-
BecTHO, O. MaHjenplliTaM cOCliaH 3a aHTUCTAJIUH-
CKyto anurpammy, Jlante u3rHan u3z OIopeHIuu 1o-
cie nepeBopora B 1301 r., mpuroBopeH K CMEpPTHOMH
Ka3HU 32 aHTUTEOKpaTuyecKue uieu (IpuHajIexan K
OenpIM TBeIb(aM) M HE CMOT OOJIBIIE BEPHYTHCS Ha
POIMHY).

B 3aBs3ke crokera «boKeCTBEHHON KOMEIUWY JIU-
pUYECKUI Tepoid, WMEIUHH aBTOOMOTrpapuIecKue
4yepThl (B iepeBojie M. JIO3WHCKOro B M03Me yIIOMUHA-
eTCsl UMS JIMPUYECKOro reposi: JlaHT, OTTOro 4To OTO-
men Beprunmii, / He miaus, He miadsb emre. .. («Huctu-
ey, XXX, 55-56)), notepsi 11el1b B )KU3HU («3eM-
HYIO JKM3Hb MPOWISA JO TOJOBHHBL, / $1 ouyTHIICS B
CYMPAYHOM JieCy, / Y TpaTuB MpaBbIi MyTh BO ThME J0-
JUHBL. ..» («Any», I, 1-3)), Hagex 1y HAa U3MEHEHHUE TO-
JIMTUYECKOTO CTPOs U mpolBeTanue Hapona. C ogHoiM
CTOPOHBI, OH 00O0CTPEHHO YYBCTBYET OMUHOYECTBO, HO
C JIpyroi — eMHEHUE C HapOJIOM, KOMILJIEKC YyBCTB,
XapakTepHbIN U 711 MaHaeapTaMa BTOpOi MOJIOBH-
Hbl 1930-x 1. «Komeausi», 1o cyTH, IpeCcTaBiIseT co-
00 MyTh MPEOIOJICHHUS JYXOBHOTO KPU3HCA, CTPEMIIC-
HUSA K MUPOBOW FapMOHHUHU U CIPABEUIMBOCTH, MPOTHU-
BOJICUCTBHSI TUPAHUU KECTOKMX MOHAPXOB U aBTOPHU-
TapHOU LIEPKBH.

HanTte kak repoii «Komenuu...» — 310 repoii-ucka-
TeJIb: Pa304apoBaBIIMCh B MPEKHUX HJeanax, OH OT-
MpaBJIsIeTCs] B IIOMCKE UCTUHBI B HEJIETKUU MyTh (B all,
3aTeM YMCTUJIUIIE W pail), KOTOPHI eMy IMOMOTaroT
MPEOJIONETh €ro MPOBOJHUKHI: aHTUYHBIN 10T Bepru-
i, Bo3moOneHHas bearpwue u Teosor bepHapa
(o cnytHukax JlaHTe ucciemoBarenu MUCAIM JIOCTa-
TouHO MHOTO. Tak, Beprummii, mo MHeHUIO (riioora-
nranbsiHucta P. M. X7I0I0OBCKOTO «OIUIIETBOPSIET Ue-
JIOBEUECKHUH pa3yM, — 3TO BOIUIONICHHE... HAYK O Ye-
JIOBEKE», MPOTHBOIOCTABIEHUE IEPKOBHO-PEIUTHO3-
HOoMy MblieHnt0 CpenHeBekoBbis. OH — y4dHTElNb
JlanTe Kak TOOST-KIACCUK, HAMMCABIIMA «DHEUIY»,
eMy noapaxan [lante: «Tbl €eIMHCTBEHHBIN, y KOTO S
BOCIIPUHSI TOT TPEKPACHBIH CTHIIb, KOTOPBIH MeEHS
npocnaBui» [25]. SA3sruHuk Beprunmii Beaer repos no
Kpyram aja.

O0pa3 bearpuue, BO-IIEPBBIX, CBSI3aH C PCATBHBIM
HACTOPUYCCKUM JIHIIOM (DJIOPSHTUHKH, KOTOPYIO B
FOHOCTH JItOOWIT JlaHTe, BO-BTOPBIX, 3TO «IIPEKpacHas
Jamay, BocrieBaeMasi UM B cOopHuke «HoBast KHU3HBY.
3. KunbcoH B pabdore «/lanre n punocodus» yrBepx-
JaeT, yTo bearpuue — ajieropusi T€OJIOTHH, KOTopas
BeneT Jlante K TaitHam Mmuposmanus [26, c. 190].
C sToit mo3unuent cornamaercsa u P. M. XitogoBcKui,
HO OH A00aBisieT: «Uepes ai, YUCTUIIMIIE U pall MO-
JKET MPOUTHU TOT, KOMY MOMOTAET «KPACOTOI CIIOTay
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AQHTUYHBIN MEBeI] U JJIsl KOTO BBICOKas 00Iaropaxua-
IolIIas YesIoBeKa JI000Bh K «EIMHCTBEHHOH Ha CBETE»
CIMJIAch C YCTPEMIICHHOCTBIO K Oory» [25]. Tperuit
npoBogHUK — beprapn KiiepBockuit — ObIT HIeHHBIM
BAOXHOBUTENEM J[aHTe B 00JaCTH TEOJIOTHH: €To IJIaB-
HOW mieed ObLIO equHEHHE ¢ borom wepes cosepra-
HUE, TO €CTh «CIOCOOHOCTh BOCIIPUHUMATh U IEepeaa-
BaTh OOKECTBEHHBIH CBET B €ro MOJHOTE, OTpakaTbh
ero, He mpuoeras K MOCPEJHHYECTBY pazyma» [27,
c. 540]. iMeHHO 3TOT IyTh MPO3peHUst UCTUHBI bep-
HapJ XOYeT I0Ka3aTh JUPUYECKOMY IE€POI0 IO3MBI:
«Tax s B3upaja Ha pBEHUE CBITOE TOTO, KTO, OKPY>KEH-
HBIM MUPOM 3714, W, CO3€pLiasi, B HE3EMHOM IOKOE»
(Pait, XXXI, 109). beprapa Takxke ObUT CTOPOHHUKOM
«KyapTa MaJOHHBI, OHA SBIISIETCS HIealioM, GpHu3nde-
CKUM M HPABCTBEHHBIM COBEPIIECHCTBOM. «Mapus —
9TO TpeKpacHas jama TpyOaypoB, CTOAIIAs HA HEJO-
csraeMoM Tbenectane» [28, ¢. 9], umeHHO ee oOpa3
MOCITYKHJI OTTOpPOHW JuIsi co3naHust oOpasa bearpuue).
Poccwiickuii uTeparypoBes] KaHIUAAT GUIOCOPCKUX
Hayk K. B. CepreeB Tak ONUCBIBaET 3Ty CUTYalHIO:
«HexTo momnaznaer B OE3BBIXOJHYIO CHTYAIHIO... OKa-
3BIBACTCS B MPEIJBEPUN MHOTO MHpPA, Y>KE€ OTBEPrHY-
TBI YEIOBEYECKUM MUPOM, HO €IIE HE MPUHSTHIN MH-
pom BbicmiMM. He B cuiax HalTH BbIXONIA, HAWTH
,»JACTHUHHBIN ITyTh", OH IEMOHCTPUPYET OTKa3 OT IOKUC-
Ka, TOTOBBII BO3BPATUTHCS BO TbMY. B 3TOT MOMEHT
repe/i OTYAsBIIMMCS YEJIOBEKOM BO3HHKAaeT 00pas,
€My He TOJIbKO He Oe3bI3BECTHBII, HO M IM TOPSIYO JIFO-
oumelii 00pa3 Beprumms» [29, c. 28]. Ammeropudye-
ckue 00pasbl NMPOBOAHWUKOB 0003HAYArOT BEpHBIH, C
TOYKH 3PEHUS aBTOPA, CII0OCO0O MOMCKA UCTUHBI: HCKYC-
CTBO, JIFOOOBB, Bepa. [IpeacTaBias Bo BpeMs IyTH Tie-
pen [lanTe ranepesi 4eJIOBEUECKHX MOPTPETOB-Cyned U
KOMMEHTApHH MO 3TOMY MOBOAY «3HAIOLIUX» CITyTHH-
KOB TIOMOT'alOT HaliTM OTBET HAa MYYHBILIHE II03Ta BO-
npocsl. [Ipolis Bocxoasuuii myTh 10 DMIUpPEs], TUPU-
yeckuil repoi [lante mocturaeTr mpo3peHus: «HM mym
8 MOl pazym epsiHyn oneck ¢ evicom, / Heca ceepuienve
scex ezo ycunuti...» (Pait, XXXII, 140-141).

B nmpoTHBONOIOKHOCTH HANPABICHUIO JBHKCHMS
repos JlanTte (CHU3Y BBEpX) JUpUUECKUM repoil MaH-
JieNplITaMa M3HAYaJbHO (B 3aBSI3KE) OKa3bIBAETCS
«BBEPXY», B UYXKOM JUIsl HETO MPOCTPAHCTBE «HEOa»,
OH OJIMHOK (OJMHOYECTBO I'eposi MOXKET OBITh CBSI3aHO
C YYBCTBOM OOIIIETO HEJOBEpHs, BOHUKIIEro y MaH-
JeTbIITaMa MocyIe MPOYTeHUs OIN3KOMY KPYTy 3HAKO-
MBIX CTUXOTBOPEHUS «MBI )KUBEM, 107 COO0I0 HE uys
cTpaHsl...» (1933), cTaBiiero NpUYMHON CCHUIKHU MO3-
ta) (B ommuue ot JlaHTe, momnaBmiero B 3arpoOHBIN
MHD B COIIPOBOXICHHH OJIM3KHUX €My TI0 IyXy ITPOBOJ-
HUKOB), 00ypeBaeM YyBCTBAMH CMSTCHUS, PacTEpsH-
HOCTH U HEOCO3HAHHOT'O CTpaxa — NPUBBIYHOE COYETA-
HUe HacTpoeHui juist Manjenpiitama 1930-x rr.

O0ocHOBaTh Takoe TIOJIOKEHUE B 3aBs3KE JIMpUYe-
CKOTO CIOKE€Ta MOYKHO JIBOSIKO. BO-IEpBbIX, OTTaJIKU-

BasCh OT MAaHJEJBIITAMOBCKOW TPAKTOBKH 00Opa3a
HeOa B paHHell nupuke (cOopHHK «Kamenn»). 3mech
OH BOCXOJHWT K aHTUYHOH MHQOIOTHYCCKONH MOICITU
(«51 moBTOpstro 310 MMs / [log BEYHBIM KyIOJIOM He-
oec...» «Encyclicay (1914), «Benp xymon TBOMH, 1Mo
ciIoBy odeBmIa, / Kak Ha menw moaBemieH K HeOe-
cam» «Aisg-Codus» (1912)), acconmupyercst ¢ He3eM-
HBIM, JTyXOBHBIM HAauajoM, COYETACTCS CO 3HAKaMU
Pa3HBIX KYJIBTYD, BBI3BIBACT PA3MBIIUICHUS O IPEEM-
CTBCHHOCTH KYJIBTYPHOTO Pa3BUTHSI, JTFOOOBAHHU JO-
CTIDKEHHSIME YejioBeka. [103T mpuyacTeH K 3ToH BBIC-
el cepe U MPaKTHISCKHA HE MUIIET O 3€MHBIX pea-
JUSIX.

Ho B ctuxax 1930-x IT. TpakToBKa «HEeOa» OCy-
IICCTBIISACTCS UM YK€ B HHOM KJIFOUE: OHO YacTO H30-
OpakaeTcsi TBOMCTBEHHBIM, IMPOTUBOPEUUBHIM — 3TO
«BpEMEHHOE YHCTHJIUIIE» W «HEOOXPaHWIUILE,
IPWKA3HEHHBINA JIOM» (HAlpUMEp, B CTUXOTBOPECHUHU
«$1 ckaxy 3TO HauepHO, HICTIOTOM...»), KYCHIIUBACTCS
KOHTPACT JIByX CONPSHKCHHO-IPOTHBOIIOIOKHBIX TO-
HATUH — 3eMud ¥ Hebay [2, c. 165] (B ctuxax «Heb6o
BEYEpHU B CTEHY BIFOOMIIOCH...», «5] CKaxKy 9TO Havep-
HO — 1enoToM...» (9 mapta 1937 r.)). B aTtom cmbicie
BBI30B «HEOy» — 3TO CIOp C CaMUM COOOHW TPEKHUM,
OTKa3 OT YUCTOTO MCKYCCTBA, MOHUMaHHE HEOOXOIH-
MOCTH T'paXIaHCKOH OTBETCTBEHHOCTH I03TA.

Bropoii BekTOp mpouTeHUs — B CBETe OOIIEH Cro-
JKETHOM JIOTUKA «BOpPOHEKCKUX TETpajci», B KOTO-
PBIX HEOJHOKPATHO IUIA peyb 0 cMepTu («S momkeH
KHTh, XOTA g JBaXAbl ymep» (arpenb 1935 1), («Cru-
XU 0 Heus3BecTHOM cojaare» (mapt 1937 r)). Bor kak
00 stom numier uccienosarens M. [laios: «C mnpo-
WU3BEJICHUSIMU, HallMCaHHbIMU BecHOW 1937 1., ckia-
JIBIBACTCS TBOMCTBEHHAS CUTYAIIUs: C OIHOW CTOPOHBI,
HECMOTPS Ha «THOCIBHBIN CMBICI TPEAIIECTBYOMTIX
CTHXOB, CTUXHU IPOIOJIKAIOTCS, KOJIb CKOPO IMO3T Kak
JIMYHOCTH eIlle TPUCYTCTBYeT B mupe. C apyroit cro-
poHbl, «Hen3BecTHBIN conmar» 3aKaHIYNBACTCS KapTH-
HOW BceoOIel THoeny «C rypbOol M TypTOMY JIHPH-
YEeCKOTO Teposi, HaJeJICHHOro COOCTBEHHOW Jaroi
poXIeHHuss MaHzenplrama: «8 Houb ¢ 6MOpPO20 Hd
mpemuve / Aneaps 6 0e6HOCMO 0OHOM / HEHAOENUCHOM
200y». IHpIMU ciioBamH, ctuxu nociie «HenspectHOTO
coJaray CO3aHbl TIOATOM YK€ Kak OblI «Imociie THOe-
JIU» W HE BIIOJIHE MMEIOT OTHONICHHE K 3EMHOMY S
[03Ta, YeM MPOJAUKTOBAHA HEKOTOPAast OTCTPAHEHHOCTh
MOATUYECKOTO B3mIsAaa...» [14, ¢. 173]. Hanucanusie
nocne «Connmara» cruxu «3abmyawics s B Hebe...»
MOTYT OBITh WHTEPIPETUPOBAHBI KaK MOMCK HCTHHBI
rocie cMepTH. M B 3TOM ciiydae accoIMaIiy ¢ Cro¥Ke-
ToM «boXXecTBeHHOH KomMenun» J[laHTe BecbMa yMeCT-
HBI: TOAT, WIYIIUH HCTUHY, OTIPABISACTCS B WHOU
MHUD.

B croxerHol sormke nmkia «3a0mymuiics S B
HeOe...» o0pa3 Heba HEOMHO3HAUCH, B HEM YTaJlbIBa-
FOTCSI Pa3JIMYHBIC CMBICJIOBBIC HIOAHCHI B 3aBUCUMOCTHU
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OT JMHAMUKH HACTPOCHUS U MBICIIU JINPHYECKOTO Te-
post. C olHO¥ CTOPOHBI, HEOO MOXKET OBITH IPOUUTAHO
B MHOCKA3aTeIbHOM KJIFOUE, KOTOPBIA CTAHOBUTCSI TO-
HSATEH TOJBKO B KOHTEKCTE IMKJIA CTUXOB, COTIPOBOXK-
natoux «Ony» Cranuny. MIMst BOKIi B HEM COOTHO-
CWJIOCH C TPOCTPAHCTBOM BBICIIUM, C BEPTHKAJIBIO, C
ropoii (o yem ybenutenbHo nucan M. I'acriapos [4]).
C npyro#i cTOopoHbI, HE0O MpeaCcTaBiIsIeT COOOH BBIC-
1iee TPOCTPAHCTBO B MHPO3JAaHWH, OHO CaKpaJbHO
MapKUpPOBAHO (KaK B XPUCTUAHCKOW MOJCIH MUpA) H,
HaKOHEIl, OHO CBS3aHO C TPEJICTABICHUEM O MHPOBOI/
BEYHOW KyJIBTYpe, MPUOOIIeHHEe K HeOy JaeT MOHUMA-
HUE BBICIIETO TIPEAHA3HAYCHUS, CIIY)KCHHS CBOCMY Ha-
POy, BEUHYIO TTAMSITh.

B mepBoii crpoke amnTxa «HE00» BOIUIOIMIACT
YyXKJIOTO ONIOHCHTA. 3aMETHM, TPU SICHOM HMMEHOBa-
HUU JIUPUICCKOTO Tepos MECTOMMECHHEM IepPBOTO
JIMIIa eMHCTBEHHOTO YHCIIa «HEOeCHBII» CyOBhEeKT He
Ha3bIBACTCS UM MPSIMO, UCIOJB3YETCs mepudpas Kak
BO3MOXKHOCTh YUTH OT OIIHO3HAYHOHN TPAKTOBKH 00pa-
3a («mom, komy ono [He0O0] Ou3K0»; ¥ BO BTOPOM CTH-
XOTBOPEHUU — « Tbl, KOMOPWBIL CMOULUL HAOO MHOUY).

[Ipu OTCYTCTBUM «yUHUTENCH-TIPOBOIHUKOBY, CITYT-
HUKOB B HEOECHOM MHUpE HEeOolpe/eIeHHOMY ajpecary
(1eOy? mu cebe camomy?) 3aaeT CBOW BOMPOC JTUPH-
YECKUH repoil — «4ro menarh?». B Takoit hopmym-
POBKE OH OTCHUIAET YHUTATEIS K COIHATBbHO-(QUIOCO]-
ckoMy pomany H. I. Yepnsimesckoro. EnuHeHue c
HapoJOM, Da3MBIIUICHHS O pPa3syMHOM YCTPOHCTBE
JKU3HU TPeodpa)kaeT TPAKTOBKY TEMBI TBOPYECTBA.
JInuHbIl TaH pa3MbBIIUIEHUH, CBA3aHHBIN C MMOHUMA-
HHUEM POJIH 1T03Ta B MUPOBOH KYIIBTYpe, 3a CYET ITOTO
JUTEPATYPHOTO KOHTEKCTa OOpeTaeT Tpa)IaHCKOe
3By4YaHHe.

OH OIMHOK, ¥ HUKTO HE JIaeT €My IPSMbIX OTBETOB
Ha BOTMPOCHI, aaxe «HeOo». Ero myTh — myTh camo-
OTIPENIEIICHNUS, a JTAlbl TyTH — HE 3HAKOMCTBO C CYIIb-
0aMM TPEITHUKOB/TIPABEIHUKOB, HO Pa3BUTHE MBICITH
JIUPUYCCKOTO TepOsi, T. €. MHUP TPEACTABICH BHYTPCH-
He nepeskuBaeMbiM. C caMoro Hadaia xapakTep IoBe-
JCHHS JTUPUYICCKOTO T'eposi MOXKHO OIPEICIIUTh Kak
AKTUBHOTO TePOs-NIPABIOUCKATEIS, TIOTOMY W HHTOHA-
[IMOHHO-CUHTAKCHUECKUIA CTPOU TEPBOTO CTHUXA OJIH-
30K BO30Y)KJCHHOW Pa3rOBOPHON pedr. 3/1ech Mpeod-
JIQJA0T WHTCHIIMM BbI30Ba, TPeOOBaHWUs, YIIPEKa,
OTIpaBlIaHUs, YIIOPCTBA.

Bbpomennbiii BBI30B («omeems!») moguepKUBacT
COCTOSIHAE OTYAsTHUSI, CHJIPHOTO HANPsHKCHUS JIUPHYC-
CKOTO Teposi, TOCKOJILKY Ha CBOH BOTIPOC OTBETA TaK U
He nomydaeT. CaMOCTOSATENbHBIN K€ TOUCK OTBETa
OKa3bIBa€TCs CIIOXKHEEe, YeM TpoxoxieHue «JlaHto-
BBIX» KPYTOB aja: JUIsS TPEIIHUKOB U3HAYAIHHO TIPEIo-
MIpe/IeJIeH U MOHATEH CMBICI HaKa3aHMs 32 COBEPILECH-
HbIC UMU rpexu («lecue ObLI0 8aM...»).

«SIcHOCTBY» B TIOJIOXKEHUHU TEX, C KEM BCTPETHIICS
[Janre B 3arpoOHOM Mupe, y MaHIenpmTaMma BhIpaxe-

Ha IJIarojioM 36eHemb, YIOTPEOICHHOM ISl XapakTe-
PUCTHKH aTJICTUYCCKUX JUCKOB/KpyroB ama. Kak u
JpyTHE KIIIOUEBbIC 00pasbl IMKJIa 00pa3 3BOHA HEOJ-
HO3HAYCH ISl TPAKTOBKH: B HEM «BBIYHUTHIBACTCS KO-
JIOKOJIbHBINA 3BOH, HO M JPEBHEPYCCKOE — «CJIaBa 3BeE-
HUT». B mocienHeM 3HaYeHUN OH BOCXOIUT K CPEIHE-
BEKOBOM KynbTypHOH Tpaguuuu. Ilo 3amevyanuro
10. M. JlotmaHna, «oHa (cnaBa. — E. C., O. P.) HeBellle-
CTBCHHA M MO3TOMY... 0oJIee IICHHA, SIBIISSACH aTpHOY-
TOM TOTO, KTO YK€ HE HYXIAeTCsS B MaTepUATBHBIX
3HaKax, TaK KaK CTOMT Ha BBICIIEH cTymeHu. <...> Yem
Oosiee HECOBITOUHA, HEPeaTbHA C TOUKH 3PCHHUS 37pa-
BOTO TPAKTUYECKOTO CMBICIIA, YeM OoJiee OTAeNIeHa OT
(haKTHYEeCKHX pE3yJIbTaTOB — CEMHOTHYHA — Oblia
1IeJTb, TEM BBIIIIE ObLIa CJIaBa MOMBITKH €€ peaTH3alluy.
HecOBITOYHOCTh, XUMEPHYHOCTD, TPAKTUICCKU — HE-
peaNM3yeMOCTh YBEIMYUBANIA C1a8) TPEIAIPUITHSD
[30, c. 446, 449]. B cnenytomeii cBoel cTaThbe, MOCBs-
ImIeHHO# 3ToMy Bompocy, 0. M. Jlotman pasnenser
ctepbl yrmoTpeOIeHHs CIIOBAa «CJIaBa» Ha XPUCTHAH-
CKO-TICpPKOBHYIO U (peomaabHO-phIapckyro. st mep-
BOI OBUIO XapaKTepPHO CTPOroe «Pa3IMuCHHE CIIaBbI
36MHOH U cllaBbl HeOCCHOW»: «PelleBaHTHBIM OKa3bI-
BaeTCsl 31eCh HE NpPU3HAK ,,cllaBa/OecciaBue’, ,,U3-
BECTHOCTL/HEU3BECTHOCTR , ,,XBaJIa/lIOHOIIEHNE”, a
,,BEUHOCTBL/TJIEHHOCTE . 3eMHasl cjaBa — MIHOBEHHA)»
[31, c. 457]. IlpuBenem erie OHO JFOOOIBITHOE 3aMe-
yaHue yueHoro: «OHa (cnaBa. — E. C., O. H.) He niepe-
JaeTCs U HE MPUHUMACTCH, ,,JOXOJUT J0 OTHAJCHHBIX
A3BIK, U JI0 TO3/HeHero noromcTBa. Eif Bcerna npu-
MUCBIBAIOTCS 3BYKOBBIC TIPU3HAKH: €€ ,,IJIACAT ", ,,CIIbI-
mar®. JloxHas ciaBa ,,c mroMom™ morubaer. Kpome
TOTO, y HEE €CTh NPHU3HAKU KOJUIEKTUBHOW TaMSITH.
<...> CnaBa u3MepsieTcs HE BEJIMYMHOMN, a JI0JITOBeY-
HOocThIO» [31, c. 461-462].

[Ipu ToM 4yTO B cTHXax MannenpmTaMa IpsMoro
CJIOBOCOYETAHUS «CJIaBa 3BEHUT» HET, 00pa3HO-CTHXO-
BOM CTpOM NHMKJIA aCCOUMATUBHO OTCHIIAET K 3TOH
¢dopmyite. [laxke Ha ypoBHE (DOHHUKH OITOPHBIC COTIIAC-
HBIC KOPHS IJIarojia 36eHum W TIIACHBINA e Ha MPOTIKE-
HUH [HMKJIa pabOTAIOT HAa CO3aHUE CMBICIOBOTO KOM-
IieKkca He0a/3BOHA/BEUHOW CJaBBI. SICHO CIIBIIIUTCS
MOBTOP 3BOHKOTO comtacHoro 3 (11 pas — B mepBoM Ba-
puanTe cTuxorBopeHusi, 10 — BO BTOpOM), MpHUYEM
OOJIBIICH YaCThIO0 OH OKa3bIBACTCS B BBITOJTHOM, CHIIb-
HOM ITOJIOKCHHUH — B Ha4yaJIe CJIOBA WJIK B COYCTAHUU C
IJIACHBIMH U 3BOHKHMH COTJIACHBIMH. AJUTHTEPAIIUOH-
HOC COCJMHEHUE 3 C APYTUMH 3BYKaMHU 3BYYHUT B 0O-
raTcTBe KpacoK, Co3/aeT 3ByKoBor 3(h(heKT, mogo0HbIH
MEPETUBYATOMY MPHSTHOMY 3BYYaHHUIO — OTYCTINBO B
COYCTAHUU C IVIACHBIMH (3a0IyIuIiIcCs, Tiasda, pa3opBU-
TE€), CMSATYCHHO C MSTKHMH COIJIACHBIMH (36CHETD,
pasHsITh, JKU3HBIO, TJIA3HUIGI, TPWKU3HCHHBIN) WIN
MOYEPKHYTO JKECTKO — C TBEPIBIMU 3BOHKUMU (360-
Ha, pazdacTcs) W DIYXUMH (OJIU3K0) COTIACHBIMHU.
B cunbHOM ke, ynapHOW IO3ULUN OKa3bIBA€TCs IIIac-
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HbI e (B HeOe, JenaTh, OTBETh, Jiecue, JeBSTh, 3Be-
HeTb, Cepjille) NMPEUMYIIECTBEHHO B TepBOl cTpode
MIEPBOTO CTUXA. 3BYK 3TOT OOBEAMHSCT JIBA CIIOBA HeHO
U 36eHemb; UIMEHHO C «HEeOEeCHOI» 00pa3HOCThIO OH
OyZeT acCOIMUPOBATHCS B KOHTEKCTE TUTITHXA.

Purmuka, 3amaBaeMasi CTPO(PHUYECKON KOMITO3H-
nuel U pa3MepoM, OTpeaessIeTcs UACHHBIM COIepKa-
HUEM W BJIMSET Ha XapakTep Pa3BUTHS JIMPHUECKOTO
CIO)KETa. BpIaepKaHHBIN TPEXCTOMHBIA aHaNecT ¢
pudmokoit JKMXKM (u kak BapuaHT B MEPBOM U Tpe-
Thel cTpodax Broporo cruxa XXMXXMM), BcTpeuae-
MBI paHee B cTuxax MaHIenpIiTaMma 3Toro ke Iepuo-
na («3a rpeMyuyro 1001ecTs. ..», «Hert, He cripsTaTbes
MHe...», «Hebo Beuepu B cTeHy BIOOHIOCHY, «Mo-
JKeT OBITh, 3TO TOYKa O0E3yMIsI», «S CKaXy 3TO Hauep-
HO, IIETIOTOM...»), o 3aMedanuto M. ['acmapoBa, oT1-
ChlIaeT K rpaxiaaHckod jupuke Hancona [4, c. 81].
Kaxxmoe w3 OByX CTUXOTBOPEHHUI COCTOUT U3 IIECT-
HAJIIaTH CTPOK, HO B CTPO(PHUUIECKON KOMITO3UITUH €CTh
B)KHBIC PA3IMYMS: IIEPBOE CTUXOTBOPCHUE CONEPIKUT
YeThIpe KaTpeHa, Mo3aHee — TPU CTPO(dbI, OHA U3 KO-
TOPBIX (CPEIMHHAS) — IIECTUCTPOYHASI, €€ OKOIBIIOBBI-
BaIOT ISITHCTPOYHEIE.

Bo BTOpOI#i cTpOode MBICITb THPUIECKOTO TepOst BO3-
BpAIlaeT €ro B MPOIUIOE, «HA 3€MIII0» B MOUCKaX OT-
BeTa Ha Bompoc (B cruxax Hadama 1930-x rr. oOpas
3eMJIM Y MaHJenpliTaMa HEeCeT CEMaHTHKY aiCKYIo,
anokanuntuyeckyto («Jlenunrpam (1930), «Jlamapk»
(1932)), B ctuxax xe 1937 . «3emysi» — 3TO emie U
MIPOCTPAHCTBO, B KOTOPOM HEOOXOAMMO BBIKHBATH B
«CTpalTHYIO TOpPY»), BO3HUKAET MOKAa HEOTUYETIUBOE
MIPOTUBOIIOCTABICHUE Heba W 3emau. Ha stom srare
repoii TpeCcTaeT B MPETEPIeBaIONICH UIIOCTACH, TYB-
CTBYET ceOs1 KEPTBOU OOCTOATENBCTB. YIoTpeOieHue
uM nHpUHUTHBA (QopMmupyeT 00pa3 HemepcoHH(UIH-
pOBaHHOTO 35la, TPOTHUB KOTOPOTO OH MPOTECTYeT
(«He pasnams meHs ¢ H#cu3Hbioy»). A aajee OH TbITa-
eTcsl pa3o0parhCsi B COOCTBEHHBIX HESCHBIX OIIYyIIE-
HUAX. B CBSI3M ¢ 3THM OTUETIMBEC HAYMHAET 3BYYaTh
JiC 33 CYET MHOTOKPATHOTO YITOTPEOICHUST OTHOKOPEH-
HBIX CJOB C OKKa3MOHAJIbHON CEMAHTUKOW Jrcu3HU
(0/cM3HBIO, OTCIYJ/CHBINHU, OJ/CHBYIINX, TPUIICA3HEH-
HBIH, TyOorce). Croma jke MOYKHO OTHECTH U aCCOHaH-
CBI C aKIEHTaMH Ha yIapHOM u (IIUCKOB, C >KU3HBIO,
CHUTCS, B TW1a3HuIbl, DriopenTuiickas, Ouia, He Kiaau-
T€) B CJIOBaX, (POPMHUPYIONIUX <CKU3HEHHYIO» 00pa3-
HOCTb. B paccyXJIeHUsAX JIUPUIECKOTO TePOS HCU3HD, B
OTIMYKE OT 371a, 00peTaeT aHTPOIIOMOpP(HBIE ouepTa-
HUA («et cHUMmMcs», BO3MOXHO, B 3HAYEHUH — MEUTAET-
cs1), 1 OHA BOCIIPHHHUMAETCSI UM TPOTHBOpeunBO. Ee
OTHOIIEHHE K JTMPUICCKOMY T€POI0 BBIPAKACTCS B aH-
THHOMHUH «yousams u celiuac e iackamoy. Harpas-
JICHHbIE Ha HEro JeHcTBUsA (yOusamsv, Jackams, He
Kiadume, pazopsume) MBICISTCSA KaK HE peallu30BaH-
HBIE TIOKA, HO MPEIOoIyInaeMbie (Ha )OHE CBEPIICHHO-
ro JeicTBus — 6una [u3nn]). Hamerupmuiics aqpama-

TU3M TOIJCPKHUBACTCA M 00pa3oM «(PIOPECHTUHCKON
TOCKH», YTPauMBaeMOW KYJIBTYypbl: OHa «ObeT», Kak
pe3kasi ToJIoBHas OOJIb, B «yuwil, 8 21a3d U 8 2la3HU-
yovl». B IepeuncIeHn TeIeCHbBIX YacTel YyBCTBYETCS
HarHeTaHUe yrpo3bl, ICTOHYCHUE JKU3HEHHOTO Hadaa
(«KuBBIe» TIIa3a — «MepTBbIe» TaszHuIb!). [lepednc-
JUTENBHBIA psint (YIIH, 11a3a, TIIA3HUIBI, BUCKH, Cep-
IIie, Tpyzb) Kak OyJATO U3HAYaJbHO pacdieHseT o0pa3s
JIMPUYECKOTO 5 elle /10 TpeOOBaTeNbHOIO yTBEpXKIe-
HUS uM: «/lyuwe cepoye moe pasopsume / Bvl Ha cu-
Heeo 360na Kyckuy. OOpa3 pa3opBaHHOTO cepiua —
arodeo3 apamaTH3Ma, ONIYIAeMOTO JTHUPHYECKUM Ie-
poeM, OTCYTCTBHS TapPMOHUU W CIIOKOMCTBHUS. JTa XKe
CEeMaHTHKa TPOCIIEKUBACTCS M B YCEUCHHH PUPMBI
(nackamo / mocka), CWIBHO BBIOMBaroMIeics Ha GoHE
OCTaJIBHBIX TOMHBIX pH(M, 3Bydanield HApOYUTO He-
0J1ar03ByYHO.

B Ttperbeit cTpode nmupuueckuii repoit odperaer
YBEPEHHOCTH, IMPOsiBIIsieT ces Oojee aKTHBHO M pe-
muTeNbHO. [aronsl ¢ orpunianueM (He pasHamos, He
Kaaoume — JIBAXKIbI) B CPETUHHON YaCTH TIEPBOTO CTH-
XOTBOPEHHUSI 3HAMEHYIOT KYJIbMHHAIUIO JTUPHYECKOTO
CIOKEeTa — OTPUI[AHNE HaBS3bIBAEMOW BOJIH M ITOHUMa-
HHUE CBOETO MPeHA3HAYCHNUS. 3716Ch TOMHMO yXKE YII0-
MSTHYTBIX CYOBEKTOB (5, JiCU3Hb, 3710) TIOSBISIOTCS He-
ke Bwvr (¢ OombIoil OykBBI, ueM oTMedaeTcs «Mx»
0co0asi BA)KHOCTh U MHOTOYHCIIEHHOCTb) — JIFOITH, HKH-
BYIIHE B TOH € CTpaHe, B TY K€ «CTPAIIHYIO TOPY»,
4TO W OH caM. VIHTepcyObeKTHbIE OTHOIICHHUS B BO-
00pakaeMOM JTaJIore JINPUYECKOTO Teposi C €ro OIIIo-
HEHTaMH BBIPKAIOTCS B OCHOBHOM C ITOMOIIBIO CPaB-
HUTENBHBIX TIPUJIAraTtellbHbIX (1yuuie, Xygce, Gvlude,
Jlecye), PUCYIONINX HaNpsHKEHHYI0, HETPUMHUPUMYIO
curyarmio. OH OTKa3bIBACTCS OT UX «OCHMPOLACKOBOZO
naspay», 0OHAKAOIIETO JIBOWCTBEHHOCTh €r0 IMOJI0Ke-
HUSI, TIOCKOJIbKY BEHEIl SIBJISIETCS U aTpHOYyTOM JKepT-
BEHHOTO 00pa3a XpHcTa, MPHHSABIIET0 CMEPTh BO MMs
WCKYIUICHHSI TPEXOB JIFOZCH, M JIaBPOBBIM BEHIIOM I10-
OesuTeNs TIOATUYECKUX COCTSA3aHMH; y MaHenbinTa-
Ma OH MOXKET OBITh CBSI3aH C HEIPUATHEM TOJIOKEHHS,
MIPU3HAHHOTO BJIACTHIO [T03TA, C OTPUIIAHHEM TIPEXOISI-
e, MHUMOH ciaBbl. COCTOSIHME pacTepssHHOCTH, He-
OITpEe/IeIIEHHOCTH, BhIpaKaBIlieeCs IIaroJiaMi HeCOoBep-
IIEHHOTO BHWJIa, B TPEThel CTpode CMEHATCS Iviaroia-
MU TIOBEJIUTEIBHOTO HAKIOHEHHS, YTO OyAeT COOTBET-
CTBOBAaTh MOMEHTY OTPHIIAHHS HETIPHEMIJIEMOI JKU3HH.
[ToaT 3aHMMaeT MO3UIIHIO, IIPOTUBOIIOIOKHYIO M.

3akmounTenbHas cTpoda o003HAYAeT pazeiH-
TENBHBIN pyOexk Ha do U nocie cMepTH. Jli1st nMeHoBa-
HUS JIMPUYECKOTO 5 TOSBIIsIETCS iepudpas («gcex scu-
BYWUX NPUICUSHEHHBIN Opyey»), XapaKTepPHBIH MpHeM
U1l 0003HAYeHUsT «HEOECHOTO» cobeceTHIKa, UTO, Be-
POSITHO, CBS3aHO C M3MEHEHUEM CTaTyca JIMPUIECKOTO
repost, MPUOOIICHNUEM €T0 K IIPOCTPAHCTBY Heba mociie
cmeptH («H kozoa s ycuy, omeayacusuiuy). CMEpTh —
HE KOHEIl JXKM3HM, a Iepexoll B HHOE COCTOSHHE,
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B MIPOCTPAHCTBO BEYHOTO HeOA, MHPOBOH KYJIBTYpBI.
[locne ocozHaHMs CBOM MUCCHH M IIPUHATHA CYb0BI B
peyr JTMPHYECKOTO TepOosi MOSBIAIOTCS IJIaroybl Oymy-
IIero BpPEMEHH, HaMedyarollye HalpaBlIeHHe IyTH
(B BeuHoe Oynyiee). JKU3HEHHBIH MyTh OCMBICISIETCS
MO9TOM KaK CITy)KeHHWE «BCEM KHMBYIIMM NPHKU3HEH-
HBIM JIPY3bSM», C KOTOPBIMH OH 4yBCTBYET JTyXOBHYIO
cBs3b. [lociienHue 1Be CTPOYKH CTPO(BI CBA3BIBAIOT B
BEPTHUKAJIb JIBA TIOJIIOCA, JIBE TOYKH ITyTH JIUPHYECKOTO
reposi — «3EeMIIIO» M «HeOO», «KH3HB» U «BEUHYIO
XKHU3HB». TOJBKO MMOCMEPTHO OH TOJYYUT HUCTHHHYIO
OLIEHKY CBOETO TBOPYECTBA, CBOEW KU3HH: «OH pasz-
oacmesi u enydoce u eviime — / Omkaux neba — 6
ocmuiswiyto epyosby. Hucxonsmas nHTOHaNMSA B (hruHa-
JIe COMEPXKHUT CIOKHBIA KOMIUIEKC 3MOIMOHAIBHBIX
HOTOK TPYCTH U OTYasIHUS. 3BYKOBBIE COUETAHUS 00iC U
6l JIOTUYECKH 3aBEPIIAIOT CIOKET MPOPOYECTBOM
«KOHII2» JIMPHUUYECKOTO Teposi — OT 3ByYHOTrO K Oec-
IIYMHOMY 3By4YaHHWIO. Bplmienime Ha mepBbId IJIaH
IJTaCHBIE bl M Y B CIIOBAX Gvlude U 2nyboice, Kak 3HAKU
HeOa M 3eMJIH, «OTKJIMKHYTCS» B IIOCIIEIHEH CTpOKe
MePBOTO CTUXA (B OCTH/BIIVIO TPYIb), HO U B TIOCIEA-
Hell cTpode BTOpOro cTxa: 4YepHOTsI, 00pasip, 6op-
bl, TYYY BEIYT, Y3/Libl, CBA3BIBAS BOCAWHO HAYallo U
KOHEI ITyTH JINPUYECKOTO Teposl.

Wrak, y)ke B IepBOM CTHXE ITUKJIAa BOSHUKAIOT BaX-
HeWIme Ui aBTopa aHTUTE3bl HeOd U 3eMu, CMepmu 1
JHCU3HU, CIABbI UCTNUHHOLL, OecCMepmHOll N opuyudib-
HO20 NPUSHAHUSL, NPEeX00AUe20, OOUHOUeCmEd NoIma 1
edurcmea, oowHocmu ¢ Hapooom. KOHTpacTHOCTh Kak
MIPUHIUIT O0pa3HOW CTPYKTYPhI OTpa)kaeT OCHOBHYIO
MBICITb O TIPOTHBOPEYNBOCTH KHU3HHU M BBIPAXKAET CyOh-
eKTHBHOE OIIyIIEHNE JJpaMaTu3Ma OBbITHS 3/1€Ch.

Bo BTOpOM CTHXOTBOpEHHH AUNITHXA JOCIOBHO I10-
BTOPSAETCS TEPBOE YETBEPOCTHUINHNE, JTHUPHUSCKUH Te-
poli Kak Obl BHOBb BO3BpAIaeTCsl B HAYAIBHYIO TOUKY
Pa3MBIIUICHUH, BOCIPOU3BOIUT KpPYTOBOW XapakTep
Ha30HMJIMBOM MBICIIH, HE OCTaBJIsIoNIcH mosta. OmHaKo
N00aBJIeHHas IATasi CTPOKa BO BTOPOM CTHUXE MEHSET
PUTM U, COOTBETCTBEHHO, WHTOHAIMOHHBIA CTpOIi.
[epeuncnurenbHBI psi U3 TIATOJOB (3advixambcs,
ueprnems, 201ybems) Kak Obl CHIMAET BO3PACTAIOIIUI
nporect. Pa3bscHUTEIbHAST HHTSHIIUS CTAHOBUTCS J10-
MUHHpYIOIIEH B peud moata. OHa IMOoI4epKUBaeTCs U
pacrpoCTpaHEeHHBIM CHHTAKCHUCOM C OOJBIIMM KOJIHU-
YEeCTBOM YTOYHSIOIIMX CIIOB M codeTaHWi. Bce crTu-
XOTBOpPEHHE OT HayaJia JI0 KOHI[Aa IPOHMU3aHO CIOBaMHU
C YIOapHBIM e (eCliu He..., He, €CI..., BAHOUEPITHIA,
0e3 TieHBI, CKBOPEIIHH, TCHel, BECeHHHMW, BEITHHN),
HAIIOMHUHAIOIIEM O HeOeCcHON TeMartuke. B couetanuun
C aKTHUBH3HMPOBABIIMMCS ynapHbIM a (lgHTOBBIX, 3a-
IBIXATBCS, HE BUEPAIIHHWN, YQIIHHK, IdH, 3IpABHE,
KpYyXKalleics OaIHu, pyKOTQITHOH, 00l1aKa, 00asTHbsT)
CO3/1aeTCcsi MHOM 3BYKOBOM CTpOW cTHXa, (OPMHUPYIO-
M 00pa3 JIMPUYEeCcKoro s, OOpEeTIIero MCTHHHBIN
IMyTh (OTMETHM, YTO B IEPBOM CTHUXE YIAPHBIN a TaKkxkKe

3By4asl TmocienoBarenbHo (JaHTOBBIX, HE pa3HATH,
yOMBATh, JAaCKATh, B TNA3d, TOCKd, OCTPOJIGCKOBBIN
JIaBp, pasnactes), oOpa3ys BHYTPEHHIOW pudmy (He
pasHams/youBams, 1aCKATh/B TIA3@/TOCKA) U CO3BYUHS
(7ackaTh/0CTPOIACKOBBII/IGBp), IPHYEM HE TPUBHAIb-
HBIE, IEIUISIOINE CIyX U BooOpaxenue. Ho B koHTek-
CTe IEepBOrO CTHXa (B WHOM 3BYKOBOM «aKKOMITaHe-
MEHTE») OH HOIYEePKHBAI YYBCTBO MPOTHBOPEUHBOCTH
JKU3HN).

MoHomorosasi popma paccykJIeHHs y’Ke BO BTOPOU
crpode cMmeHsieTcst ycraHoBKoW Ha jauainor. «HebGec-
HBIIY CyOBEKT MMOHMMaeTcs Kak Oojee ONM3Kui code-
CEeITHVK, JINPHYECKHI Tepoil oOparaeTcst K HeMy bl
MoAOUpaeT eMy WHbBIE «HUMEHa» — GUHOUEPNUL, Yaul-
Huk. OOpa3 BUHOYEPINS TPaIUIIMOHEH B IMprKe MaH-
JeTbIITaMa, BOCXOIUT K JAPEBHEH KyJIbType aHTHYHO-
CTH, COJCPKUT BUTAIBHYIO CEMaHTHUKY BOIBI/KHIKO-
cti/BuHa. C Mpoch0Oi BOCCTAHOBJICHUS YKU3HECHHOTO
Hayaja obpamaercs Ternepb JUPUICCKUI repoli K HeOy
(«Hait mue cuny 6e3 nenvt nycmoii / Boinumo 30pasve
Kpyotcaweticsi Oauinuy). ApryMeHTOM JJisi YIOBJIETBO-
peHust mpochOBI SBISAETCS M3MEHEHHOE CaMOOCO3Ha-
Hue. CHIDKeHHasi, pa3roBopHas (opMa HMEHOBaHHUS
celst IpexHero — «Eciu s He euepawiHuil, He 3psul-
HUll», T. €. KHEHYXKHBIH, HU K 4yeMy He TOIHBIN» [32,
c. 230] — mpOTUBOIIOJIOKHA TI0 CMBICITY BEICOKOMY/HE-
OecHOMY «HMeHH»-Tiepu(pazy A TermepenrHeMy, Ha-
CTOSIIIIEMY, IPUOOIIUBIIEMYCS K HEOECHOMY MHPY.

Tpetss, 3aKmounTenbHas CTpoda MUK ONHCHIBa-
eT KapTUHy HeOecHOMU xu3HU. Hemano onucarenbHo-
CTH CIIOCOOCTBYET KpaTHOE COKpAIleHHE IJIaroJioB BO
BTOPOI M TpeThel cTpodax (CooTBETCTBEHHO 3 U 1)
Y OIHOBPEMEHHO BO3pacTalollee KOJMUECTBO CYIIECT-
BUTEIBHBIX, YIOTPEOICHHBIX B IEPEHOCHOM 3HaUE€HHU
(nena nycmas — B 3HAYCHUN «KMHUMAS CIIaBaY, KPYHCA-
wasics 6auiHs — KIOA3UNY, PYKONAWHAS 1A3YPb UATb-
Has — BEPOSITHO, «TBOPYECTBO KaK MIEATEILHOCTH
U T. J1.), TO, 4TO €IlIe B NIEPBOM CTHXOTBOPEHHHU XapaK-
TEpU30BaJ0 «HEOECHYo» 00pa3HOCTh. OTMETHM,
€IMHCTBEHHBIH I11aroi, ynoTpeOneHHbIi B puHATBHON
crpode, ncrnonbzyercss B popMe HACTOSIIETO BpeMe-
HU, 4TO B KOHTEKCTE ITOTO IMKJIa MOXKET TPAKTOBaThCS
Kak BpeMs BeqHoe. OnrcaHne HeOeCHOTO Tel3axa Ha-
YHHAETCS C ePEUUCIICHUS — «ITUYbUX» THE31 («/ 01y-
OAmMHU, YepHOMbI, CKEOPEeUHU»), SBISIONMXCS IS
JIUPUYECKOT0 repost 3HakaMu Belciiero mupa (« Camsbix
cunux meretl 06pasyvly). B 3TOT MOMEHT TO3HITUS JIH-
PHUYECKOTO Tepost — TIO3WIMS CO3eplareis, Kak U B
«boxxecTBeHHON KoMenuu» JlaHTe, rmonasmiero B Mup
HeOECHBIH.

C Oonpmiedl neranusanuei pa3paboTaH B MOCIeEN-
Hel cTpode aTUTepallMOHHbIA U aCCOHAHCHBIN CTHX:
npeoOiaiaBIive B MEPBBIX JABYX CTpOdax IIUIISIIIE,
TUXHWE 3BYKH, B TOM YHCJIE B COYETAHUH C COHOPHBIMH
COTVTaCHBIMHU (BuepalHNi, He 3PAUHAN, CTONLUUD, Yall-
HWK, OawHW, pyKONawHOW, wiajbHOW), MOCTEIIEHHO
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CMEHSIOTCSI MHBIMH, 3ByYHBIMH COUYETaHUSAMH (Oaif,
30paBbe, TPIKABI TOBTOPEHHBIH — Jied, BEJYT T00
y30ybl). 3BOH BHOBb HauWHAET 3Bydarh (IIOAT oOpeTa-
eT BTOpPOE POXICHWE, HCTHHHYIO ciaBy). [lpuxoaut
OLIYIIEHHE YMUPOTBOPEHUS, HEM30EKHOCTH U TIPHSI-
THSI CBEPIIMBIICHCS CyIbObI, HEOTBPAaTUMOCTH HaKa3a-
HUS BUHOBHBIX: «Obnaka, obasnvs 6opyst, — / Tuute:
myuy eéedym noo y30yvi». Pudma 3mech 3ByduT CTPOIA-
HO, MOJYEPKHBasi CTPOPHUYECKYIO SCHOCTh 3aKOJIBIIO-
BaHHOW KOMIO3UIMHU (5-6-5), MOAUEPKHYTa HE Pa3ro-
BOPHOCTh peYH, a JUTEPATypPHOCTh U TAPMOHUYHOCTb.

3akJoueHue
TakoB xynoxkecTBeHHbIM Mup nuntuxa O. Man-
JieNbIlITaMa, CMBICIOBAasl MHTEPIpPETAalMs KOTOPOro
OCJIO’KHSIETCSI HEBO3MOXKHOCTBIO OJHO3HAYHOW TpaK-
TOBKH 00pa3oB. [1ogpoOHbIi aHAIN3 CTUXOBBIX CTPYK-
TYp, CTHIIMCTHYECKUX O0COOCHHOCTEH W OKKa3MOHAJb-

HO# 00pa3HON CEMAHTHKH IMO3BOJISICT 3aKJIFOYUTh, YTO
00a CTUXOTBOPCHHUS, CBS3aHHBIC MPOOJIEMHO-TEMATH-
YECKH, MPEICTABISIIOT co00l eauHoe 1enoe. Hecom-
HEHHBIC TMEPEKINYKH B (POHUKE, PUTMHKE, 00pa3HOU
CTPYKTYPE CTHXOB CO3IAIOT OOIIYIO 3BYKOBYIO KapTH-
HY U SMOIMOHAIBHYIO aTMoc(epy, P STOM pa3BH-
BAIOIIYIOCS, OTPAXAIOUIYI0 JUHAMHUKY JHUPUYECKOTO
CIOJKETa: MBICJIIEN U YYBCTB JINPUUYECKOTO Ireposi, — OT
BOCCO3/IaHUSI  JIPAMAaTHYHOH CHUTyallud  BBHIOOpA,
CTPEMJICHUSI 3apy4MThCA TONJIEPKKOH, CaMOCTOsI-
TEJIbHOW TIOMBITKM HANTH OTBET HA MYyYarollWil BO-
MPOC O CMBICIC OBITHS MO3Ta K IMOHMMAHHUIO CBOCH
MUCCHU ¥ TPUATHIO CYIbOBI, CTPEMJICHUIO HE K TIpe-
XOJSIIIUM «3€MHBIM» LIEHHOCTSIM, @ K BEUHOMY, «HE-
OCCHOMY» HCKYCCTBY. XapaKTep pa3BUTHSI OCHOBHOM
MBICJIM HAIlOMHUHAET MY3bIKaJbHBIM MpUEM MOJIYJIs-
MU — OOBITPBIBAHUS TEMBI B PA3JIMYHBIX 3MOIUO-
HaJIbHBIX TOHAJILHOCTSIX.
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DIPTYCH BY OSIP MANDELSHTAM “l GOT LOST IN THE SKY ...”: MODULATIONS OF THE LYRICAL PLOT

E. A. Stamikova, O. N. Rusanova

Tomsk State Pedagogical University, Tomsk, Russian Federation

The research contains an immanent analysis of the lyrical microcycle of the late period of work by Mandelshtam
“I got lost in the sky — what shall I do?”. The creative world of the diptych is analysed by the authors of the article in
dynamic aspect, in connection with the stages of the development of the lyrical plot of search of the true way. Special
attention is given to not only poetics (figurative language, prosody aspects), but also to interpretations of intrinsic
antinomies reflecting world outlook dominants (sky — earth, life — death, eternal — present and others). Besides, the
literary allusions playing an important meaning-forming role in the poems by Mandelshtam are revealed. As a literary
pre-text “The Divine Comedy” by Dante Alighieri is considered.

As aresult of a consecutive comparison of the basic images, verse features and logic of expansion of the plot, the
main principle of cyclization — modulation of the meanings within the limits of the key topic is found. A similar
creative move reflects the uncertainty of reflexions and moods of the poet caused by complex life circumstances. The
lyrical hero has an aspiration to renounce “down-to-earth” problems, to find the true way. Familiarizing with eternal
art, service to the people becomes the result of this way.

The article is addressed to all interested in Russian poetry of the Silver age, in particular in works by Osip
Mandelshtam as well as to the experts-philologists, concerned with poetics of a lyrical text.

Keywords: lyrics by Mandelshtam of 1930s, lyrical plot, Dante, meaning-forming text structures.
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MOTMBHbIA KOMNMEKC «TULLMHA — MONYAHUE - PEYb» B POMAHE JNIEHbI ANTAHT

«KAMEHHbIE KINEHbI»

E. A. Ilonesa

Tomckuii 2ocyoapcmeennwlil nedazoeudeckutl yHugepcumem, Tomck

Bsedenue. MonepHUCTCKast 5CTeTHKA ITP0o3bI JIeHbI DnTaHr, Kak 1 Onorpadudecknii pakrop (OHa SMHTPAHTKA YeT-
BEPTOH BOJIHBI, HBIHE XXMBYyIIast B JINTBE) OOBSCHAET IEHHOCTH JJISI aBTOPA M IIEPCOHAXEI ee POMaHOB CIIOBA, pedn
Kak crioco0a COXpaHEHHs! ¥ BRIPAKSHHs BHYTPEHHET0 MHPa JINYHOCTH B HEPOJHOW/BpaXkieOHOM cperie.

L]env pabompi — BEISIBUTH CEMAHTHUKY M (DyHKIIHOHAIFHOCTB IIEHTPAJIBHOTO MOTHBHOTO KOMILIEKca B pomane «Ka-
MeHHBIe Ki1eHb» (2008) JI. DnTaHr «THIIMHA — MOJTYAHHE — PEUby.

Mamepuan u memoovl. MOTUBHBII aHanmu3 ¢ onopoif Ha Tpyas! b. 'acnaposa, U. ITanepro, O. Pycanosoii. B mo-
HUMaHMH OOMIEKYJIBTYPHOI CEMaHTHKN MOTHBOB MOJYAHUS, THIIMHEI H PeYN MBI onmpaeMcst Ha Tpyasl O. M. dpeit-
nenOepr, M. DmmreitHa, A. ['eHuca.

Peszynemamut u 0b6cyscoenue. TIpoBeeHHBIN aHATN3 MO3BOJIMI BBISIBUTH IICHTPAIFHOE MECTO MOTHUBA MOJTYAHHUS B
pomaHe. MOTHB MOTYaHHS MOMU(YHKIIMOHAICH: OH MPOSBIISIET Pa3BUTHE KOJUIH3NH, opopMirsteT o0pa3 IeHTpambHON
TepPOHHH U XapaKTePU3yeT OTHOIICHHS MEK/Ty IepCOHaXKaMH, SIBIISIETCS OIHMM M3 HAPPATHBHBIX IPUEMOB (MTHOPHPO-
BaHME aJipecara, MOJYaHHe B OTBET), ONPEACISICT Pa3BUTHE TEMBI TBOPUYECTBA B poMaHe. MoTdaHue HHTEepIIpeTHpyeT-
Csl KaK IepeopUeHTANNS IMIHOCTH C BHEITHETO Ha BHYTPEHHEE, C PAacTPaThl CJIOB B YCTHOM PeYH Ha WX HAKOIUICHHE
JUISL COTBOPEHHsI TeKCTa. MordaHue 3K3MCTEHIMAIBHO: OHO YCIIOBHE YJIOBIICHHUS «30Ba OBITHS» M CaMO IPH3BIBHO,
TIOMOTAET APYroMy oOpaTHTh BHIMaHNE HA CyOBEKTa MOTYaHUS. 3HAYMMO CEMAaHTHUECKOE OTIMYNE MOTHBOB MOJTYa-
HUS U TUIIUHEL [lepBoe — BHyTpeHHE MOTCHLIUAIBHO U Pa3peIlacTcsa peublo, CIOBOM-3KU3HBIO, @ BTOPOE CBA3AaHO CO
CMEpTBIO, YTPAaTOH HICHTH(HUKAINHN, CIIOCOOHOCTH BBIPAXKaTh CEOsL.

3axniouenue. DATAHT HCIOIB3yeT MHU(OIOTHUECKYI0O M OOMIEKYIBTYpPHYIO CEMaHTHKY MOTHBHOTO KOMILIEKCA
«MOJTYaHHS — THUIIMHBI — PEYN»: B MHAWBHUYaIbHOM OIIBITE [IEHTpaIbHASI TePOUHS OBTOPSIET HCTOPHU TEPOEB JAPEB-
HUX MH(OB 1 CKa30K, IPOXKHBAs APXaMIECKUIT CIOKET MOITIAHHS — CJIOBA, CHHOHUMHYHBIN CIOJKETY CMEPTH — BOCKpe-

cenns (O. M. ®peiinendepr).

KuroueBnle ciioBa: cogpemennulii MOOepHU3M, TUMEPAnypa pycckoll IMuspayuul, Momue, MOmueHbsll KOMNIexc,

cl1060, monuanue, muwuna, Jlena nmane.

Brenenue

IIpoussenenus Jlensl DnTanr BOUCHIBAKOTCS B Tpa-
JULUI0 MOJISPHUCTCKOHN JIUTEPATyphl, XOTS B €IUHNY-
HeIX paborax (/l. Koxanosoit, M. Mo3xkepnHOii)
BCTpEYaeTcs ONPEeAeIeHNe POMAHOB DJITAHT KaK ITOCT-
monepHuctckux [1, 2]. Kputuku u uccienoBarenu
eIMHOMYIIHGI B OIpEJEICHNH HEOMH(OIOTHIECKON
OCHOBBI 103TUKM nucarens [3—5]. I. Muxainosa u
A. CamolineHko oTMeTunn B poMaHe «KameHHsle Kie-
HBD» «MH(OTOITHIECKYIO0 KapTHHY MHPa» M MPHEMBI
MOJIEPHUCTCKOTO THChMa: «IIUTaTHOE BOOOpa)kKeHHeE,
“urpa” ¢ TEKCTOBBIMU IIPOCTPAHCTBAMHU U XyHOXKECT-
BEHHBIM BPEMEHEM, BOBJIEUEHHE B IpoLEcC “‘COTBOP-
yecTBa” uurtaress» [4, c. 91, 96]. Cama Dnranr roo-
PHUT B HHTEPBBIO O CBOEH OPHEHTAIIMH Ha JIMTeparyp-
HYI0 TpaauIUIO0 «MOTOKa co3HaHwsD» (B. Bymbed,
C. Coxomnos u 1p.) [6].

Ee pomansr «Ilober xymarnnkm» (2005-2006, BTO-
pas pemakmms 2009), «Kamennsie kimeHsDy (2008),
«/pyrue 6apabans (2011, Bropast penakius 1moj Ha-
3BanueM «Llaps Benen tebs moBectuth» 2018), «Kap-
taxeHa» (2015) comepxar psa MPU3HAKOB, CBOHCTBEH-
HBIX MOJICPHUCTCKOM ICTETHKE: «OCIa0IEHHOCTH) CIO-
JKeTa, JEUTMOTMBHOE MOCTpoeHue Happauuu [7, 8];

«aKIEHTUPOBaHUE ,,COOBITUS PACCKa3bIBAaHUS », HC-
MOJIb30BaHNEe (DOKANBHOTO MEPCOHAKa U HEIOCTOBEP-
HOU Happanuu [9]; s3bIKOBasg W KyJbTypOJIOTHYE-
CKasl urpa, MOAYMHEHHAS! PACKPBITUIO MHOTO3HAYHO-
cTH ciioBa/obpasa [10], HHTepTeKCTyaIbHOCTb, CIyKa-
mfasi KOHCTPYHPOBAHUIO CO3HAHUSI CYyOBEKTOB pEdH,
COOTHOCSIIMX/COU3MEPSIONTNX CBOH OIBIT ¢ 00IIe-
KYJIBTYpHBIM (MH(pamMu, HOIBKIOPHBIMU U JIATEPATYP-
HBIMHU CIKETaMH, OOpazamMu H300pa3uTENbHOTO U
KHHOMCKYCCTBA)!; IIUKJINYECKast MOJIENb BPEMECHHU HITH
00yCITOBJICHHOE CyOBEKTUBHBIM MHUPOBUJICHHUEM ajlb-
TEPHATUBHOE JTMHEHHOMY/UCTOPUIECKOMY «IIPOKUBA-
HHUE» CBSI3€l HACTOSIIIIETO, MPOIIJIOro U OyayIiero (1mo
BoIpakeHuto T. I. @posoBoH, B Tpo3e DATAHT «repoi
MONyyaeT eIWHOJIMYHYI0O BIACTh HAJ CHOcoOaMu
MPOKUBAHUSI COOCTBEHHBIX THEH U JIEeT, H3MEHSSI BEK-
TOp JIMHEWHOTO, OJHOHANPABICHHOIO BpPEeMEHW» [3,
c. 14]). UccnenoBarenyu KOHCTAaTHPYIOT, YTO OTMEHa
JUHEHHOCTH 000paYMBaeTCsl HE MOCTMOACPHUCTCKUM
Xa0COM, a BBICTPaMBAHUEM MEPCOHATHFHOTO KOCMOCa B

T A. KoBpuxHblx, cornatuasics ¢ [l. KoxanoBoi [1, ¢. 5], nuweT o re-
poe pomaHoB OnTaHr: «Onopol Ans Takoro repost CTaHoBMTCS Noboi
KyNbTYPHBIA KOZ, 33 KOTOPbIA OH ,JEepXKNTCS... 0Benmn pykamu, 4TobbI
He ynactb*» [5].
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CO3HAHMU TICPCOHAXQ; TEMBI YCKaIM3Ma, aMsITH/3a0-
BEHUSI, B3aHMOCBSI3U MTUCATEIBCTBA U )KU3HETBOPUCCT-
Ba U T. 1. [11-14], nupusm nosectBoBanus. [1o omnpe-
nenenuto A. 0. KospwxkHbix U A. Ypuukoro, y Oi-
TaHT «TEKCT CTAHOBUTCS ,,COOCTBEHHBIM JINPHUYCCKAM
BBICKa3bIBaHUEM » [5, 15]; «repou ¢ 0coOBIM Tperie-
TOM OTHOCSTCS KO BCEMY, 4YTO OKpYXKaeT WuX
B OBITOBOH KH3HH, Mugonocuzupyrom ee» (KypcuB
Mol — E. I1.) [5].

Marepuas 1 MeTOAbI

MarepuaiioM ucciaeoBaHus U30paH BTOPOi poMaH
Jlenst Dnrtanr «Kamennsie kienb» (2008). Kak u npy-
rHe pOMaHbl DNITAHT, OH «COTKaH» U3 3r0-TEKCTOB Pa3-
HBIX HOCHUTEJIEH peyr: TPEKE BCETO JTHEBHUKOB IEH-
TPaJbHBIX NEPCOHAKEH — XO3AWKH JOMa-TOCTHHHIIBI
«Kamennsie knenby Camu Connu u noctosuibia Jly-
aJMHA Dnjiepbepu, a TakKe MUCEM BTOPOCTENEHHBIX
MepCOHaXKeH, a[pecoBaHHBIX KaK IIEHTPaJIbHBIM I'epo-
sM (ITUChbMa Mauexu W ObiBmIero sxkeHuxa Jpddumna
Carte), Tak U «OTCYTCTBYIOIIMM» B HAppaTUBE pOMaHa
(cocenxa JlysnnuHa no ero JoHAOHCKON KBapTupe Ta-
OWTa MUIIeT MICbMa CBOEH TETYIIKE, KOTOPask TOJIBKO
ynoMuHaeTcs kak azapecar) [16]. Ilepconaxxu Broporo
psijia He BIMSIOT Ha CHOOKETHYIO KOJUTU3UIO CONMKEHUS
Camm u JlysminHa, OTHaKO B OTCYTCTBHE KOHIICTTUPO-
BaHHOrO moBecTBoBarens (tepmun b. O. Kopmana)
OHHU HEOOXOANMBI JJISl IPUBHECEHUSI «3aBEPIIAOIINX)»
(M. M. baxtuH) 4ept B 00pa3bl IIEHTPAJIBHBIX TEPOEB.

VY4auThBas 3CTETHYECKYIO TPHPOAY pOMaHa,
0OYCIIOBJIMBAIOIIYIO €T0 JISHTMOTHBHOE MOCTPOCHHE,
MBI ONHpaeMcsi Ha MoHMMaHue MotuBa b. [acmapo-
BeiM u W. Ilamepno [7, 8]. MotuBoMm B mx paboTax
MIPU3HAETCS KPOCC-YPOBHEBAs €MHHUIIA TEKCTa, KOTO-
POl CBOWCTBEHHBI IOBTOPSIEMOCTH, BapbHUPYEMOCTb,
PENpOoAYyIHPYEMOCTb, CIIOCOOHOCTH TPOSBIATHCS B
TEKCTE «YCTOMYMBBIMH arpuOyTaMu» M «HAKaIUINBaTh
CMBICI» B IIPOIECCE PA3BEPTHIBAHMS B TIOBECTBOBAHUHT
[7]. «...B ponu MOTHBa MOXKET BBICTYIIaTh JIFOOOH (e-
HOMEH, JIF000¢ CMBICIIOBOE ,,IIATHO ™ — COOBITHE, YepTa
Xapakrepa, 2JIeMeHT JaHamadra, JI000H NpeaMer,
IIPOU3HECEHHOE CJIOBO, KPacKa, 3ByK U T. [I.; €IUHCT-
BEHHOE, YTO OTIpEJeNIieT MOTHB, — 3TO €r0 PerpoayK-
U B TEKCTE... OH (pOpMHpYeTCsS HEMOCPEICTBEHHO B
Ppa3BepTHIBAHUHU CTPYKTYPBI U 4epe3 CTPYKTypy...» [8,
c. 30-31]. b. T'acnapoB BbIjieNISI€T IIEHTPAJIbHBIC U Tie-
pudepHiiHbie MOTHBBI, UMES B BUJY WX CEMaHTHYe-
CKUH (DYHKIMOHAJ, a TAaKXKe JIOKa3bIBAeT, YTO MOTHUB
CYIIECTBYET B XyJ0)KECTBEHHOM I1€JIOM HE aBTOHOMHO,
a BO B3aUMOCBSI3U C IpyTMHU MOTHBaMH [8].

Psax MoTHBOB MOXeT 00pa3oBaTh MOTHBHBIA KOM-
mwieke (MK), xapakrepusyromuiics, Kak onpeaesuia
O. H. PycaHoBa, «CBOMCTBOM NPUTSKEHUS] CEMAaHTU-
YECKH PEJICBAHTHBIX MOTHBOB, KOTOPBIE B COBOKYITHO-
CTH 00pa3yloT HOBOE CEMaHTH4YecKoe Tmone. <...>
[Ipouecc peanuzauuu MK — 3710 ero pacmupeHue B

BapHATUBHBIX 3HAYCHUSX, 3a CUET KOTOPHIX CO31aeTCs
0COOBI MH(OPMAITMOHHBIH, XYIOKECTBEHHBIH 00b-
em» [17, c. 27]. B nutepaTtypHO#l TpaguIuu CylIiecT-
BYIOT YCTOMYUBBIC MOTUBHBIC KOMIUICKCHI, MHOTHE U3
KOTOPBIX COCTOSIT M3 AHTOHMMUYHBIX Tap; CJIOBO U
MOJTYaHHE — OJTHA U3 HUX.

Pesyabrarsl n o0cyxneHne

[Iponecc mucpma, pukcanuu ciopa, pediekcus o
cebe u o apyroM kak o0 aBrope W (WIM) YMTATEIE
JTHEBHUKA — OCHOBHAas JESTEIBHOCTh IEHTPAIbHBIX
repoeB; COOBITHS COLMAILHON PealbHOCTH ISl TEPOEB
W aBTOpa poMaHa BTOPUYHBI; HA TIEPBBIN e IUIaH BbI-
XOIUT «coObITHE pacckasbiBanus» (M. baxTtuH), TO
€CTh ITMCBMO U YTEHHE.

Cro)XeTHYI0 KaHBY pOMaHa 0(pOpMIIIET MOTHB MOJI-
YaHUS: B 3aBA3Ke IeHTpanbHas reporHs Cama Connn
HaMEPEHHO «3aMOJIKaeT», Hal/sl CBOMX COOaK yOUTHI-
MU (OTpaBJICEHHBIMH TaOJIETKAMH CHOTBOPHOTO), a B
(uHase BO3BpallaeTcs K pedu.

[NonoxeHns: MoYaHMs, MOBTOPSIOIINECS B POMaHe,
OPraHM3yIOT MOTHB, CEMaHTHYECKH CBSA3aHHBIH C MO-
THUBOM THIIHHBI KaK CHHOHUMHEHW, TaK 1 aHTOHUMHUEH.

[IpenBapsist ananu3 pomaHa, odpaTiuMcs K paboTam
0 CEMaHTHKE MOTHBOB MOJTYaHHS, TUIINHBI, HEMOTHI U
peuu (3Bydallero cjiosa).

Moiryanue (MM HEMOTA) B apXandeckol KyJbType
MOXET WHTEPIIPETUPOBATHCS KaK CBsI3b IEPCOHAXKA CO
CBEPXbECTECTBEHHBIMU cujiamu [ 18], He Kak OTCyTCT-
BHE peuH, a KaK ee HalpaBJICHHOCTh Ha MOTYCTOPOH-
Hee. B penuruo3HpIX mpakTHKax MOJYaHHe OObSICHH-
MO TepeopHeHTANNell JIMYHOCTH C OBITOBOTO Ha Ca-
KpaJibHOE (IIPaKTHKH WCHXa3Ma, Hampumep). Momya-
HUE CBS3BIBAETCS C CEMaHTHKOW HEBBIPA3HUMOTO, KOTO-
poe O4YepyYeHO B OCHOBHOM JBYMs 0OJIaCTSIMH — TPaHC-
LIEH/ICHTAJIbHOTO U BHYTPEHHEro Mupa yenoneka [19,
20, ¢. 1072]. MonuaHue MOXKeT 0003Ha4YaTh BBIXOJ 32
rpeaessl OOBIICHHOCTH, YTOObI BOSHUKIIA TUCTAHIIHS,
pacmmpsromas Topu3oHT BueHus: «PasroBopsl, 60i-
TOBHSI, TMAJIOTHYHOCTh — NPEpOraTuBa IMOBCEHEBHO-
CTH... TIOBEPXHOCTHOTO BHEIIHETO CYIIECTBOBAaHHS, B
TO BpeMsl KaK MoJ4aHue o0paliaeT Hac K CyIHOCTH, K
HE3pUMOMY OCHOBaHUIO Bcex Bemei» [21, c. 23].

Ecnmu MHOTOCIIOBHE CBSI3aHO C OIyCTOLICHUEM, TO
MOJYaHHE — C HAIOJIHEHHWEM, HaKOIJICHUEM IOTEeH-
IIUH, HEOOXOAMMOM J1s TBopUecTBa: «bor B ero camo-
CTMHHOCTH W H3HAYaJIIbHOCTH, MOTCHIUAIBHOCTH U
CaMOJIOCTaTOYHOCTH CaM €CTh MOJYaHue, TO Ooraroe
CJIC/ICTBHSIMA MOJTYaHWE, M3 KOTOPOTO POISTCS BCE
BEIlM U Bce pa3roBopei» [21, c. 23].

B uccrnenoBanusx GoIbKIOPUCTOB HE pa3IHyaroT-
Csl TOHATUS THUIIMHBI, HEMOTHI M MOJYaHUS; OHH,
OOBEIUHSASACH 3HAUCHHUSIMH OTCYTCTBHUS 3ByKa, HPOTH-
BOITOCTaBJICHBI peuy (3By4alleMy CJIOBY) KaKk CMEPTh —
x)u3HU [22, ¢. 77-82]. O. M. ®@peiineHOepr oTMeTHIA:
«’cMepTh’ eCTh B (oJIbKIIOpe ‘Momuanue’» [23, c. 378].
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CoBpeMEHHBIC K€ KYJIbTypOJIOTHYECKHE pPabOThI
M. Oniureitna, A. I'eHuca aklleHTUPYIOT BHUMaHHUE Ha
HECOBIAICHUN CEMAaHTUKU MOJTYAHUS U HEMOTBI, MOJI-
YaHWs W TUIIMHEL. Pa3ingaror HeMOTy Kak HEBO3MOXK-
HOCTh PEUH, HE 3aBHCAIIYIO OT BOJIU YEJIOBEKA, U MOJI-
yanue (0E3MOJIBUE) KaK aKT BOJIH, JOOPOBOJIBHBIN OT-
Ka3 OT PEYH U OT OOLICHHUS: «...0€3MOJIBHUE. .. OCTABIIS-
€T HAaC B CAMOHAJICTHHON YBEPEHHOCTH, YTO MbI MOTJIN
OBl CKa3aTh, YTO XOTEJH, €CJIU ObI XOTEJH, TO HEMO-
Ta — 3T0 Oeccuue sI3bIkay [24].

Mesxy MOJTYaHHEM U THUINWHOW TaKXKe €CTh CyIIle-
CTBCHHBIC OTJIUYMS, CBSI3aHHBIC C HATUYNEM/OTCYTCT-
BHEM CyOBEKTa M €ro BOJIH, C HAIIOJHCHHOCTHIO/HeHA-
MOJTHCHHOCTBIO CMBICIIOM. M. DHINTEHH MTOIMETHII:
«...THIIMHA HE WUMEET aBTOpa W HE HUMEET TEMBL...
Henp3s ckasaTh ,,THIIMHA O YeM-TO™, B OTIIMYUE OT
MOJTYaHUS, BEJIb MOJIYAT BCEraa o yeM-Toy» [25].

«Moiganue — axT pedeBoi KyasTypsD» [26, c. 12],
nH(GOPMATUBHBIA HE TOJBKO B IUIAHE COACPIKAHUS
(B KOHTEKCT€ KOHKPETHOW CHTYyaIlMM OOIICHUS MOJI-
4arh 0 YeM-mo), HO U B IJIAaHE BBIPAKECHUS (3HAK OTKa-
3a OT JAMAJIOora, MPOSBIICHUE TICHXOJOTHYECKOTO COCTO-
SIHUST OOWIBI, HEBO3BMOXKHOCTh BBIPA3UTh 3HAHHE CIIO-
BOM WJIM TNpHW3HAK HE3HaHWs). MoJyaHWe, HalpOTHB,
MOXET OBITh CIIOCOOOM TPUBJICUCHUST BHUMAaHUS (MOJI-
yaHUe MPU3BIBHO), 3allIMTHON peakiueit [27, ¢. 47-52].

Mosuanue HHTPOBEPTHO, HO B OTJIUYHE OT THINH-
Hbl TOTEHIMAIBHO Auajorudno. A. ['eHwc muimer:
«TeMHOTa ¥ THUIIIMHA W BIPaBIy YMCIOT 3aTsATHBATh B
ce0s1. BeKTop THUIIMHBI M TEMHOTHI HAIPABJICH BHYTPb.
OTa BOPOHKA BEICT HUKYNA, NOO IPYTHM, Y3KHM KOH-
[IOM OHA COCIUHICTCS ¢ KOCMOCOM, C O€3IHOH, ¢ Mmy-
CTOTOM...» [24].

Mosganue 3K3uCTeHIManbHO [28]. 3amonuars He-
00XOAMMO, YTOOBI YCIIBIIIATE TOJIOC JPYroro W 0COo3-
HaTh camoro cebs. [To mpiciin M. Xaiinerrepa: «Bes-
KO€ TIOIJTHHHOE CITYIIAaHUE OIUPACTCS Ha CKa3aHHOE B
cebe» [29]. MomyaHue — TPOSBICHHUE «IIOMTUHHON
peun» (Xaiimerrep), yCiaoBUE TOCTHUXKCHUS, TTOHUMA-
HUS HE TOJILKO TOJIOCa JAPYroro, HO U OBITHS, €ro 30Ba,
ero TaiH: «Mexay cioBamu ¥ CJIIOBOM JICKUT MOJT4Ya-
HUE... Moj4aHue... 9TO YyTKOe, HAPSHKECHHOE CITyIIa-
Hue CroBa — TallHOT0, COKpOBEHHOTO...» [30, c. 70].

B «KameHHBIX KJIeHaX» COOBITHS COIHMAIbHON pe-
AIBHOCTH TIEPEIaHbl B SMUCTOISIPHOM U JHEBHUKOBOM
MOBeCTBOBaHUM, mpuueM Caiia BeleT JBa JHCBHUKA.
OnuH OHA NATHPYET COOTBETCTBYIOIIUM CHOXKETHBIM
coObITsaM 2008 I. 1 HAYMHAET €r0 BECTH ITOCIIE TOTO,
KaK pelmiia 3aMojI4aTh, a BTOPOH (TPaBHUK) — pa3HBI-
mu rogamu (¢ 1981-ro mo 2000-i).

ITepuon ¢ 2000 o 2008 1. — BpeMst MMOJIHOTO OfM-
HOYECTBA U COLIMAIILHOMN U30Js1Iuu reporuHu. B 1987 1.
ymepiia ee Mama, B 1997-m — oten, oHa TyT ke pas3o-
pBaya moMoJBKy ¢ yuutenem [ddpduniom Moumy-
ToM. A B 2000-M BBIIIUIa 3aMYX M yexajia U3 CTpaHbl
Mauexa, «Hadajaach BOHHA» CO CBOIHOWM CECTPOM, KO-

TOpasi TakKe MOKUHYIIa «KaMeHHBIC KIICHBI»; KUTEIIN
Bumrapna cranmu cunrats Carnry BeIbMOH U yOUHIICH.
C MCYe3HOBEHHEM CeCTphbl BOSHUKJIO TOTAJIbHOE OJU-
HOYECTBO, a BPEMsI IIePECTAIO TeUb, IIPESBPATUBIIIKUCEH B
CIUIOLIHYIO TeMHOTY: «C Tex mop, Kak cecTpa yuuia, y
MEHS OCTaJIOCh TOJBKO MPOIIIOE BPEMsI U O3aMpolll-
JIO€, HACTOSIIEE CTAJO CIUIOIIHBIM, KaK YEPHBIH (OoH
Ha rpaBtope Meno-TuaTo» [16, c. 94]. Ilepuon 2000—
2008 rr. — Bpemsi «THEBHUKOBOTO» MOJYaHUSA. DTUMHU
rolaMu JaTHPOBaHBI MMHCHMA, ajpecoBanHbie Carre, —
oT OBIBIIIETO JKCHMXA, OT Mavyexu U cecTpsl. Ho Cama
HUKOMY He oTBeuaeT. Ee MomyaHue BO BceX Tpex Ciy-
YasXx MOKET TPaKTOBaThCs MO-pasHoMmy. Ilucema ce-
CTpbl, pu3Hanack Cailla, HaNMCaHbl €10 caMOM B MO-
MIBITKE 3aMEIICHUS IyCTOTHI TOCIIC NCUYC3HOBEHUS Ce-
CTPBI, C KOTOPOH OBUTH OTHOIICHUS U COTICPHUYCCTBA,
u Omm3octu. bezorBetHocth ddddummy — 310 OTKa3
MPOJIOIKATH TO MPOIIIOE, KOTOPOE JTOJIKHO OCTaThCs
MponuIbiM. MoTuaHue B OTBET HA MUChMA MAavYeXH Ma-
HUIYAATUBHO: Tak Calia IeMOHCTPUPYET CBOIO Heza-
BHCHMOCTb M HaKa3bIBACT «UEPTOBY KYKIy» XeITy 3a
M3MEHBI, HEJIIO0OBh K €€ OTIly, CTaBInue (10 BEPCHU
TepOMHN) MPUUUHON ero cMepTu («A mama ymep, mo-
ToMy uto XeJia ero He Jroouia» [16, c. 88]), mpuun-
Hoit oguHo4yecTBa Caru.

CMmepth cobak W pasrpablicHHBIH MalUCAJHUK B
MaMHUHOM CajJy B 3aBs3KE CIOKETa CTAHOBATCS JJisi
Camu norpaHu4HoOl cuTyaluen, B KOTOpoi BO3HUKJIIA
HEOOXOIMMOCTh CaMOOTIPEICICHHUS, TOHUMAaHUs, KaK
KUTh Jajibiie: «MHE HYXHO OBbLIO OBI CECTh W TO-
nyMatby [16, c. 8]. OHa HAYMHAET BECTH JHEBHHK, 00-
pAaIIEHHBIA HE K MPOIUIOMY, 8 K HACTOSIIEMY.

AKTyanu3upoBaHHbBIC B JTHCBHUKOBOM CJIOBE COOBI-
THS TIPOLIUIOTO JIGUTMOTHBHO TMEPETIeTaloTCs B CO3HA-
Huu Camm ¢ HaCTOSIIMM, PETPOCIICKIIHMS ITO3BOJISICT
PEKOHCTPYHpOBaTh MpUUMHBI Moadanust Camm. [lep-
Basi U3 HUX — COI[MAJIbHOE M3TOWMCTBO, YYXKJIOCTh Cpe-
nel. JKutenmu yanbckoro roponka Bumrapna cuurtaroTr
ee BelIbMOM, OTHOCATCS KpaliHe BpaxKJaeOHO: MOpOCT-
KM pa30WBaIOT OKHA B €€ JIOME, IMO/DKUTAI0T TTAaHCHOH,
OTPABISIIOT CO0aK, MEpeKarbIBAIOT I[BETHUK. Moida-
Hue Canmm — KOHCTaTaIusl OTCYTCTBUS KOMMYHUKAITUN
C OKPYXarONIMMH: OHa HH JUI KOTO U3 KUTENeH ydIib-
ckoro Bumirapia He HHTEpeCcHa Kak COOECeIHUK, C Hel
HE pa3roBapuBAarOT, BEIKA3bIBas MPEHEOPEIKCHUE, HETTO-
HUMaHHE: «A BbICTaBH s aypexy [Ipro 3a nBepb, U HE €
KeM OyIeT 4aro BBIIUTH: DnHA B Oerax, HaJMCHHas
I'Ben ot MeHs oTBopaumBaetcs, Jleid, xo3sun “Men-
HOTO SIKOPS”, PEIIWIL, YTO B KPBIITY Kade yaapuia MoJ-
HUS, TIOTOMY YTO €ro OJM3HEIsI 3a0paliuch KO MHE B
caj, — Teriepb K Jlefdy Toxke He 3ainemny [16, c. 147].

OTtcyTcTBHE cOOCCEIHHMKA POXKIACT MOJYAHUE, a
OHO B CBOIO OUYe€peb — HEOOXOAMMOCTh MUCEMEHHOTO
(BHYTpPEHHET0, WHTUMHOTO, JK3HCTEHIIMAIHLHO-UCIIO-
BEIAJILHOT0) CJIOBA, 3amernaromiero oomienue. Carna
CBOU JTHEBHUK U (DUKTHBHBIC MUChMA DJIHE OCMBICIISICT
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KaKk 3aMeHy COIHUalbHOH KOMMYHHUKAIMH, KOTOpPOW
HeT: OHa NUILIET THEBHUK U yMepIledl Mambl, a ¢
yHIEANIEW U3 JOMa CBOJHOW CECTPON MMHUTHPYET Iie-
PETHCKY, 3aITOITHS TMCHbMEHHBIM CJIOBOM ITYCTOTY, OT-
cyTcTBHE: «Sl muIly B HHKYy[a, NMOTOMY YTO HUKYOQ
6cec0a omeeuaem, 6 OMAUUUE OM 6CEX OCMANbHBIXY
[16, c. 215].

MoiryaHue — 9TO M OTBETHAS peakiiys Ha arpeccuio
OKPYKAIOIIHX, MPOSIBICHNE TTO3UIIMN HETPOTHBICHUS
HACHJIMIO 3JIOM: 3aMOJIKasi, OHa OyKBaJIbHO HE OTBeYa-
eT Ha BpaxxJeOHOCTh cpesibl. OCMBICIIEHHE CBOETO pe-
IICHUS 3aMOJTYaTh KOHTEKCTYaJIbHO CBSI3aHO B JTHEB-
HUKE C Pa3MBIILICHUSIMH O TOM, YTO CTOMT JIeNaTh C
JeCTPYKTHBHBIMU SMOLUSAMHE (00H 101, THEBOM). Moit-
YaHWe CHHOHMMHYHO IMHCAHUIO B JTHCBHHUK-TPABHUK U
€ro 3aKarnbIBaHuIO (TpaBHUK Catlia npsuem, ckpuvleaem
B 3eMJIe), 3aXOpOHEHHI0 co0aK, YOMICTBO KOTOPBIX
niposiBisiet st Caly HeHaBUCTh OKPYIKAIOIINX K HEil.
Moiyanue — 310 MeTtadopuuecKoe 3aKarbIBaHHE OT-
BETHBIX CJIOB THEBa M OOM/IBI BHYTPH CeOsl, a OTTyza —
B TEKCT, YTOOBI OHHM TaM «IepepadoTajucCh» B KOH-
CTPYKTUBHOE ITOHMMAaHHWe, KaK JKUTh Jajbllle, KaK 1Mo-
CTyIllaTh B TPyAHOHM curyauuu. HeciayuallHO oguH H3
JTHEBHUKOB Ha3BaH TPAaBHUKOM — TaK 32 HUM 3aKperl-
nsercs (yHkuus BpadeBaHus. OHa MUIIET: «...JTyd-
IIee CpeJCTBO OT HEHABUCTH — JTO 3aKOMaTh €€ I10-
miyoke. B 3emie cyxas epasicoa mponuTaercss MHOTO-
JIETHEH TIPEIbIo, pasmMsaKHem, pasvsacHum ceobs, nepe-
CTaHeT OBITh JKECTKHM IPOBOJIOYHBIM KOMKOM, B KOTO-
POM HET HU KOHIIa, HM Hadaia...» (37ech U Jaiee, re
HE OTMEUEHO MHOe, KypcuB moi. — E. I1.) [16, c. 9].
JlysnnuH, nonmceiBas 3a Camry ee 3alicKy, HHTepIIpe-
THUpYeT BeJIeHNE €10 JTHEBHHUKA IICUXOTEePaIIeBTHYECKH:
«...no ympam s 0OblYHO NuULy OHEeBHUK, UHCHEKMOp,
nomomy 4mo, eciu s He Hanuuty xoms Obi NAPOUKY
cmpanuy, mensa 3a0ywum 3nooa» [16, c. 210] (xypcus
Onranr. — E. I1.).

Tekct, mo yboexxaenuto Camim, cBs3aH C pealibHO-
cThi0. BOupas B ce0s coOBITHS, YyBCTBA, MBICITH, TTH-
CaTeNIbcTBO O0ECIIEYMBAET IEPEXO]], a HE MCUYE3HOBE-
HHUE BCero, 4To mpoucxoiut: «Bce, o yem s 31ech
MUY, UCYE3aeT paHo WM 1mo3aHo» [16, c. 216]. Tlo-
IIBITKA YTO-TO OIIMCATh €CTh JKEJIaHNEe MePEeBECTH 3TO B
«nHOH TuTaH ObiThs» (baxTHH), OMHOBPEMEHHO — IT0-
IIBITKA pazo0paThes B cede U OCBOOOANTHCA OT HEpa3-
PELINMBIX BOIIPOCOB: «A UTO Sl 8bI2OHAN0 U3 €051, KOT-
Jia iy 3t nuckMa?» [16, c. 215].

MoiyaHue CBS3aHO C BHYTPEHHEH HallOJIIHEHHO-
CTBIO, KOTOpasi pacTpaunBaeTCsl He Ha BHEITHIOIO PEYb,
a Ha co3/laHKe TeKCTa, (QYHKIMOHAIBHOCTh KOTOPOTO
BBIXOJIUT 32 TPAHUIIBI THEBHUKOBOTO IIOBECTBOBAHUS 1
MpUOIKAeTCs K XyHAOKECTBEHHOH THCKYPCUBHOCTH,
paccuMTaHHOM Ha ajapecarta W TIPEICTABIISIOIICH
YCIIOBHBIH, BBIMBIIUICHHBI MHUp, OMHOBPEMEHHO CO-
XpaHSOMMHA 1 yOUBAIOIINHA pealbHOCTh, MPETBOPEH-
HYIO B TeKCT: «[lodemy s muIry o MpoIunioM B TPETheM

JIUIIE, O HACTOSIIEM — B IIEPBOM JIUIIE, a O OyIyIIeM —
coBceM He mumry? [loToMy 4TO TpoILIOe M HACTOS-
mee — TO JIUTEpaTypa, JKajaKasi TaifHa COCTOSBIICTOCS
BBIMBICITA. .. MBI BBIYMBIBAEM HOBYIO PEabHOCTh IS
TOTO, YTOOBI aKKYPaTHO pa3pyIIUTh ¢ — ASPEBO 32 Je-
pEeBOM, MTHUILY 3a NTULIEH, HACKIWAACH HACTIYNUBUIUM
MONYaHUeM.

[Mucarp e mpo Oyayliee — BCe paBHO YTO IIIEl-
TaThCSI CO CMEPMbIO, BENIb BCE HEU3BECTHOE — ITO B Ka-
KOM-TO CMBICJIE CMepTh, BepHO? Juanoz 6e3 omee-

a..» [16, c. 251]. Co3nanue Texcra mis Camm —
MIPOIIECC O3HAYNBAHUS, CITOCOO OOPHOBI C HEOBITHEM.

Motus morganust Canmy COBIaNaeT MO 3HAYCHUIO C
OJTHMM W3 H3IIO0JICHHBIX MOTHBOB JJITAaHT — «IPYyTH-
MU Oapabanamm» (oHH yromuHaroTcs B «lloGere Ky-
MaHUKW», pacckasze u pomane «/[pyrue 0apabanb», B
«Ilapp Besen Tebs moBecHThY). «Jlpyrue OapadaHbD»
03HAYAIOT CUTHAJ K OTCTYIUICHHIO, K TIEPEIBIIIKE,
OCTAHOBKE, BBITIAJICHUIO U3 JCHCTBUS, YTOOBI OCMBIC-
JuTh npoucxomsiee. [1omoOHpIM 00pa3oM 0OBICHSIET
cBoro mo3uruio 1 Cama: «3amMouarb, 3aTauThCsI, OHE-
METh, IT0Ka MYYHUTEIBHBIH MyCOpP U3 MOCH KU3HU peKa
Ju He yHecer B Mpnanackuii 3anus» [16, c. 15].

Carra OBTOPSIET ONBIT CBOCH yMEpIIIeH MaMbl, KO-
TOpasi «OTKYZIa-TO 3HaJa, YTO HYKHO 3aMOI4ANb, KOT-
Ja JNCHCTBUTEIBHOCTh MOBOPAYMBACTCS K TeOE CITH-
Hoi» [16, c. 9]; «Korma mama pacctpauBajiach, OHa
nepecmasana pazeo8apueams — MPOCTO MOauala W
Bce, OyITO POT y Hee 3amekcs cyprydom» [16, c. 9]
(oTMeTHM, 4TO 00pa3 cypryda acCOIMAaTHBHO COCIU-
HSICT MOJTYAHHE U 3arleYaTaHHBIN, CKPBITHIH TEKCT).

Mawmy, a Bciien 3a Helt u Carnlly, CYMTaIu CTpaHHOMH,
HEIIOIMMOM, BEAbMOM, UTO CBSI3aHO HE C OLICHKOU ee
MMOCTYIIKOB (OHa HUKOMY HE MPHYUHHMJIA 3]1a), @ C BOC-
MPUSATAEM €€ KaK Uy)KOW MEHTAJIbHO: PyCCKasl 10 Ha-
[IMOHAJILHOCTH, 3aHUMACTCSI Pa3BEJICHUEM TPaB, YUTA-
eT «TpaBHHK» Ha «CIABIHCKOM SI3BIKE», JIENacT W3
JIOMa MMaHCUOH CO CTPAHHBIM Ha3BaHUEM, THCCOHHPY-
FOIIMM C IPUBBIYHOM JUIsi Buinrapia Mopckoil Temaru-
koii. OHa HEMOHSITHA YAJIbCIIAM, TaK KaK IOCTYIIaeT, C
WX TOYKH 3PCHHSI, AJIOTUYHO, JTOBEPSICT WHTYHIIHH,
CJIEAyeT WHBIM TpaaunusaM: « HUKTo He 3HaJ TOTOo, YTO
3HaJla Mama: HUKTO B AOepryaiiHe, HUKTO B rpadcrse
CBOHCH, HUKTO BOOOIIIE, HU-KTO» [16, c. 204].

[ToBenenue MaMbl B THEBHUKE JOYEPH WUHTEPIIpE-
TUPYETCS JBOSKO: KaK IIPOSBICHUE OIAPEHHOCTH,
uckmountensHocTy (Cama u Mmyzapas ciayxaHnka Jlei-
Jpa BEPAT B €€ Jap SICHOBUICHHMS) M KaK MPOSBICHUE
CyMacIIeCTBUS (OHA MHJIA TAOJIETKU B «TPYIAHBIC JTHI,
¥ TOTJAa OTEIl OrpaHUYMBaJ OOINECHHUE JIOYEPU C HKe-
HOI). B ma3ax cocejeil oHa — «BellbMa», TO €CTh Be-
JaeT O YEM-TO HEIOCTYITHOM JPYTUM, YTO CTAHOBHTCS
JUTS HUX TyTaronuM. Tak ke BOCIPHHUMACTCS UMH U
Cama: «...moraHasi BejJbMa, pycckoe OTpoabe» [16,
c. 209]. I'epouHst moAMEYaeT, YTO €€ UHAKOBOCTh, He-
MMOHATHOCTB — TIOBOJI JIJISI JIFOJICH ONpaBlIaTh COOCTBECH-
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HYI0 IMMOPJILHOCTE: «OHHU CYMTAIOT MEHS BEIbMOW,
a 3HAYMT — CO MHOH MOXKHO TIOCTYTIATh KaK AyIIe YTroJl-
HO® [16, c. 15].

Camia BCIIOMHHAET O MaMHHOM MOJYaHHH KaK O
MIPOSIBJICHUU MYIPOCTH, HO BMECTE C TEM KaK O YeM-TO
MyTaIoIIeM, YTO MOIVIO TIEPEePaACTU B «OMACHYIO THIIIH-
Hy». TummHa cBs3aHa ¢ HEOOPATHUMBIM IIEPEXOIOM 3a
TpaHUIly )KH3HHU-CIIOBA. «Bs3Kasy THITMHA BHYTPU Ma-
TEPH MOTIJIa 3aCOCaTh B Ce€0sI MJIHM 3aTOIUTH BCE BOKPYT,
U3 Hee OTIly HYXHO OBbLIO MaMmy BBITACKWUBATh, a J0Yb
oT Hee orpaxaarh. CTpax OT TOro, YTO MOJYAHHUE
MaMBbI IIEPEepPacTeT B TUIIMHY, aCCOIIMATHBHO U KOMIIO-
3UIIMOHHO (B coceqHMX ab3amnax) cooTHocutcs Carreit
C ONIYIICHUSMH yKaca OT JICCHOH THIIUHBI, B KOTOPOH
yTpaueHbl OPUEHTHPBI, COOCTBEHHAST OPOPMIICHHOCTH:
«...TycTas JUCTBEHHAS MUWUHA 0OpYUUSaemcs: Ha
mebsi, He 0asas cebsi 0CO3HAMb, HO 3aCTABIISS HAIIPS-
JKEHHO BINISABIBATBCS BO ThbMY. <...> OHa CJbIIaia
yhapyroe monuanue necd... <...> Cailla IoHUMaja, uyTo
OT TEMHOTBHI €€ OTHEJSCT JIUIIb CKJIOHCHHOE JIHIIO
orma... Bor Tak e JIOBKO M OSCCTPacTHO OTIIOBCKUE
PYKH OTICIISUTA €€ OT MaMbl B T€ JTHH, KOTJa Mama pac-
CTpauBallach, He MO2ld 2060pums, U B HEH HacTaBasia
653KAsL ONACHAS MUUUHA, KOTOPasi, Ka3aJI0Ch, BOT-BOT
BBIIJICCHETCS Yepe3 PacIIMPEHHBIC, CHIILHO TIOTCMHEB-
mue rasa...» [16, ¢. 83]. TummuHa cBs3aHa C 3aIloIHe-
HUEM OBITHS U YeJIOBEKa ITyCTOTOM, C HEOBITHEM.

B pomane ecth ueTkoe omimyue MoiuaHus Camnim
OT MOJTYAHHS-TUIIUHBI KaK MPU3HAKA CMEPTH. YMep-
IIUIA TepseT TOJI0C HABCETIa, a BMECTE C HUM YTPadH-
BaeT U UIACHTUIHOCTH («OHU OBLIM HE TIOXOXH Ha CO-
0ak, MPOCTO JBa MYCTHIX PyKaBay), MepecTacT ObITh
caMuM co0oii: «MepTBble COOaKH TEPSIOT MOPOLy U
npumeThl nosna. Mst oHu Toxke Tepsiror» [16, c. 7].
[Tomo6Hoe mepexmina Caimia B MOMEHT CMEPTH CBOSH
MaTepu: «Mamuno 1uyo Kyoa-mo nponano.

Bwmecto mambr Ha Carry CMOTpEN Kno-mo 0pyeoll.

OT0, HABepHOE, OBLITA CMEPTh.

VY cmeptr ObLIO Tamkoe, Diaakoe Jmio, u Carra B
Hero pacxoxotanacky [16, c. 85]. Cmex (HamensieMblid B
apxaWke, Kak U pedb, CCMAaHTHKOW XH3HH) CMEPTH B
JIUII0 HUYETO He MEHSIET, He BO3BpalaeT Mamy. Moya-
HHUE YMEPIIIEro — 3TO y)KE HE MOTYaHHe, a TUIIINHA, TaK
KaK OHO 0ecCyOBEKTHO, B €r0 YCTAHOBJICHHU OTCYTCT-
BYeT JIMYHAS BOJIS. IMEHHO B 3TOW TOYKE pa3BelCHBI B
pOMaHe MOJTYAaHUE U THIIMHA, XOTS TO U IPYTroe COMpo-
BOXKIAeT COOBITHE cMepTH. MaMHHa CMEPTh IPOUCXO-
JUT B TEPHON €€ MOJTUYaHHs («...y HEH Kak pa3 ObLIO
TPYOHOE BpEMs, U OHa HU C KEM HE pa3roBapHBajia»
[16, c. 84]) 1 B MOJTUaHUU: «...MaMa MOI4a yKa3aia Ha
Hee pykoi» [16, c. 85]. Momyanue oTlia CTAHOBUTCS
MIPU3HAKOM MPHOJIMKEHUST KOHYHMHBL. B miepuos 60ire3-
HU BHaualie OH «ewje paseosapusan» [16, c. 126], a ne-
peIl CMEPTBIO «...MO74a BBIMUABAN Yal, OTIAAaBa IMOJ-
HOC M OTBOPAYMBAJICS K CTCHE, JIOXKHUIASACH, Moka Caria
yitner» [16, c. 127].

CoBO «THIIMHA» YCTOMYMBO CBA3aHO B POMaHE C
SMOIMSMHU HCITyTa, CTpaxa, MEPeKMBAHUEM YTPATHL
Monyanue xe — noepanuyHoe COCTOSTHUE MEXITY CJI0-
BOM-)KH3HBIO ¥ THIIMHOW-CMEPTBHIO, MEXIY MHPOM
JNCHCTBUTEBHBIM M Ay THYHBIM, HAIIOJIHEHHBIM BOCIIO-
MUHAHMSIMA O TIPOIIJIOM M OOIIEHUEM C YMEPIIHMH.
PemmBmas 3amouare Camna CTOUT HA TPAHUIIE MEXK-
Iy MHUPOM COIIMAJIBHBIX CBsI3ei (mOCTOSsUIbIBI, JIyam-
JIUH) 1 MUPOM BBIMBICTIA M MaMATH (0(OpPMIICHHBIC B
JTHCBHHKAX BEPCHU CBOETO IPOIIIOro, OOIICHHE C
yMmepliel mMarepbto uepe3 TpaBHUK). OTTOro Mosmya-
Hue Caru BBI3BIBACT TPEBOTY Y TEX, C KEM OHA OTKa-
3BIBACTCSI MTOICPIKUBATH CBSA3b. YUNUTEIb MOHMYT ITH-
meT B 2005 1., 3a Tpu rona 1o peureHus Cammm 3aMoli-
YyaTh: «...B TeO€ CTOMT THUIIMHA, KaK Ha IUIOMIAIU II0-
cie xa3Hm» [16, c. 110].

Camra He OTBEYaeT Ha IHChbMa OBIBIIETO CBOETO
YKCHHMXA, MAaYEeXH, CBOTHOU CECTPHI; BItOOICHHAS B JIy-
uuMHa OubnuoTekapira Tabuta (amsrep sro Carim)
TaK)Xe IUIIET 0e30TBETHLIE NUChMa. Eciu NHEBHUK B
pOMaHe OKa3bIBaeTCs aJIpeCOBAHHBIM TEKCTOM U TOJTY-
YaeT OTKJIMK, TO BCE ITMChMa — TO JHAJIOT C BCEJICH-
CKOH ITyCTOTOH M ¢ caMuM cO0O#, Ha HUX HET OTBETA.
Bo3HukaeT aBoOWHAsS MHTEPIpPETAIMs MHCEM: OHHM Ha-
MUCaHBl JPYTUMH MW BBIIYMAaHbl I[EHTPAILHOU
TepOMHEH IS 3aMEIICHSI ITYCTOTHI M THUIIHHBI, OKPY-
JKAIOIIUX M HANOJHSIOMUX e¢ (YYuTeabr MOHMYT IH-
met Care o myraromiell ero «TUIIHHE)» U «ITyCThIPE» B
ee BHyTpeHHeM mupe). [luckma He momorator Care
MPEOJIONETh ayTUYHOCTh CO3HAHUS, 3aMECTUTh Pealib-
HOE O0IIeHHE.

He Menee omacHa, 4yeM THIIMHA, B IOHMMaHUU
Cai, — HEKOHTpOJIMpyeMas HEMOTA, BO3HMKArOIIas
KaK CIIEJICTBHE «CYXOW» «HEBBIHOCMMOW» U HEBBIpa-
3UMOHN «sIpocTW». B oTnmume OT Mon4YaHHs, HEMOTA
03HAYACT HeBO3MONCHOCb TIPOU3HECEHUS CTIOBA U OC-
BOOOXKICHHSI OT JACCTPYKTHBHOTO YyBCTBA Uepe3 pedb
(MMCBMEHHYIO MJIM YCTHYIO), TIO3TOMY CJIOBa SIPOCTH,
3areprThie BHYTPH, YIYIMIAIOT. Takoe COCTOSHUE HCITBI-
taja Caia, Koraa y3Hana 00 M3MEHE MadeXu XeIbl
OTITY: «...A3BIK KaKk OyITO pacmyx U JIe)Kall BO PTY
MBUIBHBIM KyCKOM BoOMIIOKa» [16, c. 83].

Crnyyan HEMOTHI, BcrioMuHaemble Carreld, IMEroT
He (DU3HOJIOTHYECKOE, a TICHXOJOTHYECKOe OOBICHE-
HHE HEBO3MOXKHOCTH CJIOBA U CBS3aHBI MPEXK/IE BCErO
C €€ OTIIOM U CHUTYAIUsIMU pa3pyuleHus 3auumosl OT
BCEro CTPAIHOTO, HEMOHITHOIO, KOTOpYI YoJja0
CoHnu A1 Iouepy OJUIETBOPsI. BhIlie oTMeuanocs,
YTO MMEHHO OTell BocmpuHUMaercs Cairedl kak 3a-
IIATHUK OT Myrarome necHod tummHbl. Ho mocrie
CMEpPTH MarepH OH OKa3bIBACTCSl HE 3all[UTHUKOM, a
paspylIuTeieM e¢ MHpa: MPUBOIUT B JIOM JPYTYIO
JKCHIITUHY (TIPOTUBOIIOJIOKHOCTh MaTepH ), IPYTYIO Je-
BOUKY, nocsratonyto Ha CamuHo ums (AJeKcaHapu-
Ha) U jgoM: «M 49T ke, Tenepb y HUX OyAeT MOM JIoM, a
y MeHS HHKakoro He Oymer? — cmopocwia s...
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Sl Obula yBepeHa, YTO OH 3aCMEETCs, HAKIIOHHUTCS
KO MHE M TIOIIEIYeT B MaKyIIKy, OH BCEIa TaK Jejal
B NPEAYYBCTBHH MOMX CJI€3, HO OH TOJBKO IOKadaj
rojoBoi» [16, c. 14]. OTcyTcTBHE CMeXa U MOJTYaHue
orna s Camu — Havajo OIWHOYEeCTBa (HE CO-
[UATBHON M30JISIHY, a YTPAThl OJM3KOT0 COOCCEIHM-
Ka), 3HAK OTCYTCTBUs JIFOOBH U oHMMaHwMs1. Cara mu-
IIET B TPABHUKE 00 M3MEHEHUAX B HKHU3HH ITOCIIC TOSIB-
neHust Xennwl: «Jla Tak cebe CIOXKHIIOCH, CKazaia
Ob1 Carmmna, mbl ¢ nanot noumu He paseo8apusaiil...»
[16, c. 204]. Ins BbIpaXXKeHHUS COCTOSIHHSI HEMOTBHI U
HenoHsATHOCTH Carra MCHONb3yeT aHTHYHBIA 00pa3:
«Ho pa3Be gymaina 06 3tom OertocHexxHast koposa Mo,
KOTIa, OTYAasBIINCH npusieub K cebe GHUMAHUE,
B35UIACh GbIUEPUUBANb KONbUMOM C1084 HA HeCcKe —
el Hy’)KHO OBUIO TOOUTHCS MOHMMAHUS OT OIHOTO Ye-
JIOBEKA, OM ee HenoHsmIue020 omya, i OHa ero 100u-
JIach.

Ee oOnsin m 3arutakanu Haj Heid. i1 Hee BbIpa-
CTHJI aHIOTHHBI IJ1a3KH... 1 TOKe eM aHIOTUHBI IJ1a3-
ku! <...> Obnumume sice mensa» [16, c¢. 18]. Momaua-
Hue Callu — Hemou Kpuk 0 nomowju, TPOBOKAIUS,
NpU3BaHHAS TPUBJICYh BHUMAHHE: 3aMOJIYaTh, YTOOBI
TeOs yCIIbIIIAIH.

Mosuanue Camm B 3aBsi3Ke CIOKETa M B OIHCAaH-
HOM B TPaBHHKE MPOIILJIOM OOBSCHSICTCS CIIIE K CTPEM-
JICHHUEM CJIeJIOBaTh HACTABIICHUSAM OTIIA, KOTOPBIH C
MOJTYaHHUEM CBSI3bIBAJ TPEACTABICHUE O HAI[OHAb-
HOM (BaJUIMACKOM) W JIMYHOM JOCTOWHCTBE B CHTYya-
LUAX, KOTJA YEJOBEK YYBCTBYET CEOS YSI3BJICHHBIM.
Cama BciomuHaet (1988 1), kak ycibliana yHUYH-
JKUTEITbHOC MHEHHUE OJHOKJIACCHUKOB O Heil: «Conin
ObLTa OBI JaXKe XOPOIICHBKOH, He OyIbh OHa TaKoi Oec-
MPOCBETHOM KpeTuHkoit!» [16, c. 207]. Ona BnepBbie
OCO3HAeT MEHTAJILHOE HECOBMAJCHUE CeOs1 C OCTallb-
HBIMH H TO, YTO OKPY)KCHHE €€ OTBEPraerT: «...MOH yM
JUTSE HUX BOBCE HE yM, a HY)KEH KaKOH-TO JPyrou ym,
KOTOPBIA Y HUX €CTh, U OT 3TOI'0 UM XOPOIIO JPYyT C
JIpyroM. 3HAYWT, MHE Bcerna OyIeT C HUMH ILIOXO0»
[16, c. 207-208]. Ee peakuust Ha 5TO 3HAHUE, KaK U Ha
JpyTUE CUTYAIlMH YHIDKECHUS, COOTBETCTBYET MPUHIIH-
maM, BBICKa3aHHBIM OTIIOM: «...HE JKaJOBaThbCs, HE
OOBSICHATS. .. HE MMOKAa3bIBaTh BUAY»; U «...CaIna Bech
neHb moyasia. OHa He jKajaoBajach, HE OOBSCHSIA U
He nojaBaja Buay» [16, c. 208].

3anupanue KuBOro (0OJIM, OOWIBI) BO BHEIIHE
MEepTBOE, 0€33MOIMOHAIEHOE (KAMEHHOE) — OCHOBHAS
Metadopa B pOMaHe, 3aJaHHAs Ha3BaHHEM. Mama
MIpeUIOKMIIA HAa3BaTh ycaabp0y B uecTh CaIlu, UCTIONb-
3yst «ee pyHy» «Calcy (KieH), a OTel «cKkasaj, 4To
KJIEH — 3TO cllaboe JepeBo, U T00ABUII CIIOBO KAMEH-
nole» (KypcuB Onranr. — E. [1). Mama oObsicHWIA:
«Bor u TbI, Cama, ¢ By KaMCHHAsI, & BHYTPU y TeOs
cmaboe nepeBo...» [16, c. 129]. Ilom momvanuem
CKPBITO JKHUBOE CJIOBO, BBIPAXKCHHOE B THEBHHUKE, KaK
32 KAMHEM CKPBITO cllaboe IepeBo.

Ecnu pyHa «kJieH» cBsi3aHa co CIa00CThI0, TAWHOM,
HEIOCTHKUMOCTBIO, TO COCEIHSISI C Hel pyHa «stan»
(xameHb) — ¢ 3amuTol. B 3TOM KOHTEKCTE accouua-
TUBHO TPOSBJIICTCS CEMaHTHKA MOJYAHUS U JTHCBHH-
KOBOTO CJIOBa Kak IIOCJI[HEH 3alIHuThl, KOTJa BCe
OCTaJIbHBIC TPAHHMIIBI, OTACIISAIONINE CBOE OT BPaXkK/1e0-
HOTO YY>KOTO, CIIOMaHbl. PenieHne 3amonyarh HacTy-
TaeT, Korja MOAPOCTKH MPOHUKIIM B JIOM U YOWIN CO-
0ak. OOpasbl JoMa U co0aK UMEIOT CEMaHTHKY OXpa-
HeHHs (Ha 4ro ykas3piBaeT cama Caima, BCIIOMHUHAs
«TOMEPOBCKYI0 CTPOKY Ipo OeccMepTHBIX cobak [e-
(decray, oxpaHABIIKMX JOM maps Ankunos [16, c. 8]).
I'paHuIBI JOMa HAPYIICHBI, U CTPAXKH YOUTHI; TEPOUHS
Oe33amuTHa Tiepen arpeccueid mupa. JlysmmuH, Mc-
nonb3ys conoctasienue ¢ «IIurepom ITenom» JI. bap-
pu, uHTepnperupyer CalluH MajeHbKHI OJIOKHOTHK
JUISl TICbMa KaK 3allUTy: «...OJOKHOT Teneph BUCEN Y
Hee Ha IIee, Ha KOXKaHOM IITHYpKe, Oy/ITO Kelyldb Ha
mee y BeHIu» (aBTopckasi opdorpadus oTpaxaer cre-
IUQHUKY THCbMa TepcoHaXKa, (PUKCHPYIOUIETO MOTOK
co3HaHus. — E. I1.). HanmomuuM, uto nonapenHslii [1u-
TEpOM JKelly/b criac BeHau oT cMepTH — mylieHHas B
Hee CTpeJia yrouia B XKelyab.

Ecan texcr mpuHmmaer B cebs CammHy 00ib U
00Hly, TO MOJYaHHE TI03BOJISET, HE TPHYUHAS BpPEs,
JpPYTHM, 3aCTaBUTh ce0s yCIbIIaTh (OHA IMUIIET «BBI
MEHS He 00CIyuanu»); OHO TIOMOTaeT BO3/ICHCTBOBATh
Ha OKPYXXAIOIIUX: OHU BBIHY>KICHBI YUTATh, YTO IIH-
nret Carlia, KOHIIGHTPUPOBATh BHUMAHKE HA €€ CIIOBE'.

Mosuanue cosnaet 3¢ (GeKT TailHbl, OHO TPUTSITH-
Baetr JlyannuHa, Tak kak mondamias Carra — «Belip B
ceOe», KHHra, KOTOPYH XO4YeTcs NpOYHTaTh, pasra-
natb. [loaToMy OH HaXomWT M BOpyeT ee JHEeBHUK. Ho
MOCTH)KEHHS APYTOro Yepe3 YTeHHE He MPOMCXOJIHT,
TaK KaKk B TEKCTe TaKKe €CTh yMOJ4YaHHe, MOIMeHa
¢axTa BeIMbIcTIOM. [otoc Caiu B IHEBHUKE OKa3bIBa-
€TCS HEHACTOSIIIM.

Carre kaxercs, 4To Jlys/utiH npreskaer B TaHCHO-
Hat, 4yToOBI pa3rajarh TaiiHy MCYE3HOBEHHUS DMHBI, a
Ha caMoM JeJie, 9TOObI pa3o0parhCsi CO CBOMM IIPOIII-
ameiM. Ero npuxon B «KameHHBIE KileHBD» OhopMIIeH
KaK BJIMSHIE HE TO MHUCTHYECKOH CHITBI, HE TO 00pa30oB
0ecco3HaTEIBHOTO: OH «B HEOECHOM CajIy»? TOCIIOPHII
C CYKOHIIIMKOM (€ro MOrHOIINM OTIOM) W IJIOTHUKOM
(mormbmmM ortmom Carm), 4To pasrajgaer ee TanHy.
HauaBmieecss pacciieioBaHue BHHOBHOCTH/HEBHHOB-
HocT Caily B MCYE3HOBEHUU DIHBI (BCE ONMIMOOYHO
npuHUMaroT JlysinmuMHa 3a MHCTIEKTOpa  TOJHITUH)
MepeTekaeT B pacclieloBaHUE AK3UCTEHIIMAIBHOE,

' MpumeyaTensHo, YTo 3TOT NpreM He cpabaTbiBaeT, koraa B «Kre-
Hax» NOSIBNSIETCS ManeHbkuil pebeHokK, He ymMetowwuii unTtath. OH Tpedy-
€T XVBOTO, 3ByYaLLero OTKNMKa Ha CBOe CyLLeCTBOBaHMe, 1 Calua NoHu-
MaeT, yto B OOLEHMM C [O4Ko JaHbl He OYAEeT BO3MOXHOCTH
NpuaepK1BaTLCS 06eTa MONYaHMS.

2 HasBaHue TpaKT1pa MHOTONMaHOBO, TakK Kak BKITHOYaET CeMaHTUKy
11 NI3MEHEHHOTO CO3HaHMS! (MUTKS), U MOTYCTOPOHHOCTY.
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B TIONBITKY pasrajarh 3arajKy BHYTPEHHEro Mupa
JpYyroro, TaHy OIMHOYECTBA M HE3AIIUIIEHHOCTH:
«...depe3 HeJelo 37IeCh CHOBA BCIBIXHET TTOXKap, W
HOBBIE CTEKJIa BBUICTAT OT KaMHsl, OPOIIEHHOTO C JI0-
poru, xoten OBl s 3HATB, NOYeM) HUKMO 34 Hee He
ecmynaemcs?y» (coxpaHeHa aBTopckas opdorpadpus. —
E.I1)[16,c. 97].

C «KamennbiMu kiieHamMu» 1 Cartlield CBSI3aHbI MO-
TUBBI 3aKOJJIOBAHHOTO I1apCTBA/CIIAIICH MPHHIECCHI.
C cemaHTHKOW cHa KoppenupytoT (pamunus Connu u
MojuaHue (B CKa3kaXx 4YacTo MOJYaHHe/3achIlIaHue
CBSI3aHO CO 3JIBIMH YapaMH; 9TO UCIIBITaHHE, TePIEIIH-
BOE MPOXOXK/IEHHE KOTOPOTO CYJIHUT CYACTIHMBYIO Pa3-
Bs3Ky). JlydomvH ke B CHOXKETE pOMaHa BBIMOJHSET
(YHKIMIO TIPUHIIA, CTIOCOOHOTO PacKOJII0BATh, pacce-
ATh 371bI€ Yapbl. IHTEHIMIO K 3TOMY, KaK U IyTh K OC-
BoOOXxteHHto Caliy OT OKOB MosT4aHust, JIyaisiiH cBsi-
3bIBaeT ¢ yauBieHneM: «Caia yousisenm MOH pa3yM. ..
Kak s yousuics, TOCIIOON OOKe MO, Kornma BYepa...
OHa B3sJIa MOIO PYKY... M MEIJICHHO, ITyTOBHIIA 32 ITy-
TOBHIICH, TPUCTETHYJIA CBOW pyKaB K MOEMY...» (Co-
XpaHeHa aBTopckas opdorpadust. — E. 11.) [16, c. 222].
VYnuBnenne npoOyk1aeT B HEM 4yBCTBO YKH3HH, OIH-
CaHHOE 4epe3 IpoTHdeckre o0pasbl ((ppaza «yIauBie-
HUE 3all0JTHUIIO MEHsI BCETO» JJaHa B KOHTEKCTE BBICKA-
3piBaHusl Mapumana «Crede mini, non est mentula
quod digitus» — «IloBeps MHe, 3TOMY OpraHy HE MpH-
Ka)KeIllb, KAaK COOCTBEHHOMY ITAJIBITY» ).

Bwmecrte ¢ Tem Caiia BOCIpUHUMAETCSI UM HE TOJb-
KO Kak >KEHIIWHA, CIIOCOOHAs yAWBUTH PAcCy/OK, I0-
JapuTh HEO)KUJAHHBIE TAKTWUIIbHBIE OILIYIIEHUS, HO U
Kak peOeHOK, HyXaromuuiicsi B ciaceHur. OH CpaBHU-
Baer Camry C 3aKOJIJIOBAaHHBIM PEeOSHKOM-TIOIMEHBI-
IeM, a CHATHE Yap CBsI3bIBAcT ¢ Bo3Bpamienuem Carm
K pedH, JUIs Yero OH rOTOB B OTBET YAWBUTH €e€: «...5
JOJDKEH TIOTOBOPUTH C HEH, MOTOBOPUTH! Jake eciu
JUISL 9TOTO HY>KHO IPUTOTOBHUTH Y)KUH B SUYHON CKOP-
JyTie O JWKas, OJMHOKAas W COBEPIICHHO YOKHYTas
Cama CoHiM, 3Haellb JIM Thl, YTO y JPEBHUX CIIABSH
ObLUI 0COOBIN CITIOCOO M30aBIATHCA OT ITOAMEHBIIIEN —
MoAOPOIIEHHOMY BEJbMOI MOJYaIMBOMY PEOSHKY T0-
TOBWJIM YXXHH B SIMYHOH CKOpIIyIie, H OH TaK 3TOMY
YAMUBIISIICS, YTO 3a0bIBajl PO CBOIO HEMOTY, I'POMKO
MPOU3HOCWIL: A cmap, Kak OpesHull jec, a He 8Uuoal
ewe makoeo! W MpoIagai c a3 J0JOH TakoBa CHIa
yauBiIeHUs» (Kypeus OntaHr. — E. 1)) [16, c. 265].

[NompiTKa pasragarh TaiiHy Camy MPUBOIMT K Jy-
XOBHOMY COJNVMIKEHUIO C HEW, K MPUHATHIO ee JI000n

(mpectynHuIei, MoivyannBoil 3aTBopHMLEH). Merta-
¢doprueckoe npodyxneHne Camm CoHIM OT Mo4a-
HUSA-CHA K CJIOBY-)KU3HU B (DHHAJIEC TTOJATOTABIMBACTCS
PAZIOM MEHSIOIIUXCST 00CTOSITEhCTB: B «KiteHax» ce-
JISITCSA TTOCTOSIIBIIBI, MOSBISIETCS. HOBask coOaka, KOTo-
poii Cama nmaet uMs Mudogoruueckoro nca Ky-mm.
OH «pOoCTOM C TeNEHKa, 0E33ByUHBIH U CMEPTEIbHO
omacHblit» [16, c. 255], Bo3Bpamaercs cecrpa
¢ ManeHbko jgouxoi. Mmsa nouepu OjaHbl DeHbs
OTCBUTaeT K OoraThIpiie M3 CKaHIMHABCKOH MH]OIIO-
THH, Yb€¢ UMs 00pa3oBaHO OT pyHBI «feni» (6010TO),
O3Hauaroleil dorarcTBo W Omaromonyune. A cobaka
Ky-mm, cumBonm3upyomas B MHUGOJIOTHH CMEPTh,
OJIOMaIllHEHa U B (pHHAJIC Ha CBET TOSBISAETCS €€ I10-
TOMCTBO; 4TOOBI MPHHATH IIeHKOB, Cala BO3BpaIia-
erca K peun. Tak B pomaHe cMepTh IMOOEKIaeTCs
YKU3HBIO.

[MapannensHo aTOMY TIpeodpakaercs xKu3Hb Jlyai-
nuHa. CIOKeTHAs 1 MOTHBHASI TUHAMHKA OT MOJTYAHUS
K OOHOBJICHUIO ITOJJICPKUBACTCS KOMITO3UIIHEH TEeKCTa
pomaHa, Ha3BaHUSAMHU TaB. Ecim mepas ri1aBa Ha3Ba-
Ha «BeapMbl HEMBI», TO 3aKIIIOYUTEIBHAS TPEThS
«Benp Ml HE MBI». B dunane Camra u JlysmimH pac-
CTAIOTCSI C TMPOIUIBIM JIJII BCTPEYH IPYT C JPYTOM;
BMECTO CTpaxa U BUHBI BOBHUKACT YyBCTBO MPUBS3aH-
HOCTHU-IIIOOBH, JKEIaHUE JKUTh: «...€CIH OBl s MOT
TOBOPUTH C HEH, TO CKa3ayj Obl: He OOWTECh, MUIIAs,
nepecranbTe ke 0osaThcsa. CTpax W BHHA — BOT
JBa XPUIUIBIX TyISIIIAX MeXa Balleld IIKaTYJIKU...
a BBI BeJ[b HE 3TO XOTHUTE YCJIBIIIATh, BBl XOTHTE YCJIbI-
mark — s Teds MpoIar, Bce XOpoIo, 3a0ymb» [16,
c. 349].

Haiins cnosa monaepsxku aist Camm, cam JlyamiuH
MPOMIAETCS C MPHU3paKaMH MPOIIJIOT0 U CBOEW BUHOM
repesi CBOMM OTIOM | oTiioM Caii (TUTOTHUKOM H Cy-
KOHIIIUKOM).

3aki0ueHue

DJITaHTr ONMUPAETCs Ha MOATHKY HEOMHU(OJIOrU3Ma,
HCIIOJIb3YSl MOTUBBI «THUIIUHBI — MOJYAHUS — PEUH»,
00pa3yIoNINX CEMaHTUICCKYIO CBsI3b. He ToNbKO cuTy-
alliy MOJIYaHUS, TOBOPEHMS, TUCAHUSI COOTBETCTBYIOT
apXandecKUM 3HAYEHUSIM, 3aKPEIUISIONINM «IapaJiie-
JIM3M CIIOBa->KU3HU M MOT4aHUsI-cMepTu» [23, c. 125],
HO U clodicem poMaHa COOTHOCUTCSI CO CTPYKTypoi
Muga, meramopho3aMH KU3HU U CMEPTH (B pOMaHE
MOJIYAHHUE TIPEOI0JIEBACTCS, BO3BPAILIEHUE )KU3HHU 3Ha-
MEHYET 38)yuauyas peyb).
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MOTIVE COMPLEX “PEACE - SILENCE - WORD” IN THE NOVEL BY LENA ELTANG “STONE MAPLES”
(“KAMENNYYE KLYONY”)

E. A. Poleva

Tomsk State Pedagogical University, Tomsk, Russian Federation

Introduction. The modernist esthetics of Lena Eltang’s prose, as well as the biographical factor (she is a fourth-
wave emigrant who now lives in Lithuania) explains the value for the author and characters of the novel’s word, the
speech as a method of conservation and expression the inner world of a person in a non-native environment.
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The purpose of the work is to identify the semantics and functionality of the main point in the novel “Stone
Maples”/”Kamennyye kloyny” (2008) by L. Eltang of the motive complex “peace — silence — word/speech”.

Material and methods. The method of research is a motivational analysis based on the works of B. Gasparov, |
Paperno, V. Silantyev, O. Rusanova. In understanding of the general cultural semantics of the motives of silence,
peace and speech, we rely on the works of O. M. Freidenberg, M. Epstein, A. Genis.

Results and discussion. The analysis performed to identify the central place of the silence motive in the selected
motive complex. The motive of silence is multifunctional: it participates in the movement of the plot, draws up the
image of the main character and characterizes the relationship between the characters, appears as the one of the
narrative techniques (ignoring the addressee, silence in response), also accompanies the development of the theme of
creativity. Silence is interpreted as a reorientation of the person from external to internal, from waste of words in oral
speech to their accumulation for creating a text. Silence is existential: it is a condition for capturing the “call of being”
and invitingly itself, helps another to pay attention to the subject of silence. The semantic difference between the
motives of silence and peace is significant. The first is internally potentially resolved by speech, word-life, the second
relates to death, loss of identification, ability to express oneself.

Conclusion. It is based on the poetics of neomythologies and uses the general cultural semantics of the motive
complex “words — peace — silence: in an individual experience of the main character which repeats the stories of the
heroes of ancient myths and fairy tales, living an archaic plot of silence — a word which is synonymous of the plot of
death — resurrection (O. M. Freidenberg).

Keywords: modern modernism, literature of Russian emigration, motif, motif complex, word, silence, silence,
Lena Eltang.
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TRADITIONAL BEHAVIOUR PATTERNS IN THE PLOTS OF ANIMAL TALES
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Introduction. The basis of the article is determination of the specific features of the plots of animal tales in
Azelntroduction. The basis of the article is determination of the specific features of the plots of animal tales in

Azerbaijani folklore and their comparative research.

Material and methods. The material of the research are the samples written by the research workers of the Folklore

Chair of Baku State University and Institute of Folklore of National Academy of Sciences. Their variants in the
Russian oral literature are also the basis of the research. The main purpose of the article is to determine the differences
between the group of animal tales and other groups, to reveal the typological peculiarities on the basis of the
comparison of the similar plots with their analogues in the other peoples’ tales.

Results and discussion. The article states that one of the peculiarities that distinguishes animal tales from other
groups of tales are animal characters that act as the object and subject of the plot. Animals’ conversation isn’t
considered to be a sign of a miracle in such samples. In contrast, animals’ speech is considered to be common. This is
considered to be ancient people’s primitive notions that didn’t separate themselves from nature.

It is also emphasized in the article that characters’ activity is expressed in dialogues. A character isn’t a principle in
such tales, activity is. The article enumerates fundamental distinctions traced between European and Azerbaijani
animal tales. The relation of these tales to mythic thinking, totemism and ancient people’s occupation of hunting is

revealed from the etymological standpoint.

The article contains the comparison of the different peoples’ tales with the same plots; stereotyping of the
characters’ behaviour in the same situation is considered to be a phenomenon that takes place regardless of the
nationality and is caused by the persons’ physiological identity and psychological factors.

Conclusion. The specific additions to the famous Azerbaijani people’s plots are determined on the basis of the
comparative research of the concrete tales in the article; their connection with the world outlook, mentality, folklore
traditions is proved. It is ascertained that the main peculiarity of the animal tales is the characters’ action expressed by
dialogues not by narrative. It is revealed that nomination of the characters gains functionality in the text.

Keywords: animal characters, plot, totem, tale, fable, natural character, social relations, animal epos.

Introduction

Animal tales are a significant part of the tale genre.
According to the “Classification of plots of Azerbai-
jani tales” number of plots registered from this group
is 119. 81 of them (68 %) are international, 38 (32 %)
are original plots that have no equivalents [1, p. 58—
59].

There are different opinions in folk studies about
belonging of animal tales to the concrete examples.
There are different views on determining feature and
criteria of this group. For example, taking as a basis
the feature “characters are animals” it must be taken
into account that such images occur in fairy, domestic
and cumulative tales. But thorough analysis makes it
possible to determine easily the specific character, dif-
ferent functions of images of animals in each group.
Thus animals that are an object, subject, central dy-

namics of the plot in animal tales playing supporting
role in the group of fairy tales help to the main charac-
ter to achieve his/her goal. In domestic tales animals
are much realer creatures than characters.

Results

So, let’s assume a hero of the domestic tale is a
father who gets on a horse and rides somewhere. In
this case a horse is just a means of transportation, i.e.
it functions as a horse in the real life. However in fairy
tales a hourse is an image that in a flash appears before
the hero on high alert and spreading its wings passes
the trials with him. In animal tales a horse has no
magic trait, it is a character that expresses a certain
idea by its words, action and is a means of transferring
them to a listener. Even animals’ speech is not
considered to be a magic trait in the tales of the
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mentioned group, it is regarded as common.

Mukhtar Kazimoglu’s attitude to this problem is of
interest and in fact hints at the origin of tales. The sci-
entist writes: ““...in animal tales animals’ speech and
behavior like human don’t identify them with people
at all; so it suggests that social relations are reflected
in animals’ action. In such tales a wolf, a fox, a camel,
a lion etc. behave like persons that is a result of the
ancient primal notions: a person doesn’t separate him-
self from the nature; the nature including animals are
perceived as creatures with human qualities” [2,
p. 41]. That is why ancestors thinking that animals un-
derstood human language came up a secret hunter lan-
guage. They never pronounced the names of animals
hunted.

In such examples the dialoges between characters
replace activity, express action and dominate the au-
thor’s narrative from the standpoint of volume. Their
percentage is about 80/20. Yu. Yu. Marinicheva writes:
“There are relations between the replicas of the dia-
logue: question — answer, offer — adoption, order —
carrying out etc. If we consider the animal tales from
this standpoint we’ll see that there are the same rela-
tions between their replicas” [3, p. 5].

In fairy tales animals’ speech is considered to be
unusual, amazing and miraculous and even is
accompanied by the following sentence: “speaks like a
man”, i.e. speech is a specific feature of a person so
animal’s speaking is out of the ordinary. Sometimes
the incorrect view is expressed that all characters of
the animal tales must be animals. But there are animal
tales where persons participate, too. Simply these
characters are episodic in nature, but animals are main
heroes of the tale and their position regarding the
events is highlighted.

One of the misperception is telling about the real
animals’ life in such a group of tales. Actually some
nuances related to the animals’ features, habits,
behaviour, way of life are reflected in the tales in order
to be natural and convincing. For example, a tortoise
is sluggish, an ant is diligent, a scorpion and a camel
are vindictive, resentful, a donkey is stubborn, a hare
is cowardly etc. However in such examples the plot
and activity are basic and animals are executors and
carriers of the action, and this fact should not be
overlooked.

The following factor is proof of this: in the different
peoples’ tales based on the same plot other animals,
even a mythological character or a person can play the
same role. Thus a character is not principle, its activity
is. Despite this animals are described so naturally,
completely and convincingly from the artistic
standpoint in the Azerbaijani tales that animals in
nature are appreciated on the basis of the stereotypes
that have been formed in our view since childhood. It
seems to us that the most cunning animal in nature is a

fox, a wolf is the most bloodthirsty, a bear is the most
stupid. But in the specialists’ (zoologists’) opinion
each animal in its own way is cunning and behaves
according to the situation. The above-mentioned
features of the animal tales should be taken together,
not separately. So, in other words, mentioned criteri
should be separated in order to differ the examples of
this group from the other groups of tales, because one
or another peculiarity can be also found in the other
groups of tales. The number of the Azerbaijani animal
tales is less in comparison with the other groups. The
same applies to the Russian tales. But animal tales
form the most numerous group among the Ukrainian
tales. Such tales prevail at the European peoples. It is
related to the genre of animal epos that historically
existed in the West. Such animal eposes are considered
to be samples of written literature. They were written
in Latin that was an ecclesiastical language at that time
(the X—XIII centuries) by the clergy, priests, popes,
monks i. e. by the literate persons.

The characters of these eposes are animals. The
animal world is described as a state in these eposes
and the public relations are presented on the example
of animals. Even though we accept the fact that an
animal epos is enriched by the methods of folk art it is
doubtful that they are sources of the animal tales
because hardly the ignorant simple people that didn’t
have those samples in their own language could be
impressed by them. However it is possible to find the
analogs of some plots that occur in the animal tales in
the animal eposes, too. This can be attributed to the
most ancient people traditions that fueled the animal
eposes.

There is no animal epos in history of Ukrainian
literature, but the number of the plots of the animal
tales in Ukrainian folklore is more than in European
peoples’ folklore. This fact is related to the reachness
and diversity of Ukrainian folklore that is
acknowledged by the specialists in the field of
Ukrainian folklore at the international level. Thus the
assumption that there is correlation between the
number of the animal eposes and animal tales cannot
be justified.

The animal tales of the Azerbaijani and neighboring
peoples that historically were in close contact with one
another differ from the similar samples of the Western
people by many peculiarities. First of all, animal tales
are considered to be tales for children in Europe. In
Azerbaijan such samples are listened and read with
great love by all age categories, in other words, they
are nationwide. Secondly, there is anthropomorphi-
zation of animals in the European tales. For example,
in the Azerbaijani tales animals are described in their
natural environment: forest, wood, plain, nest or near
the human habitation in order to catch their prey. But
in the West they live in the palaces, castles, hold
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tournaments like people. It reminds us of the European
reality and also creates the impression on persons
wearing the animal masks.

Thirdly, the Azerbaijani tales tell not only about the
antagonist, contradiction, conflict between animals but
also about their friendship, selflessness, mutual aid,
devotion, fidelity etc. In European tales such negative
qualities as guile, cunning, enmity, envy, rancor, etc.
are concentrated in animals. Though, these distinc-
tions demonstrate the people’s specific peculiarities
they don’t prevent the manifestation of the similar
plots in these peoples’ folklore.

On the subject of the origin of animal tales, some
folklorists suggest that they are connected with the
mythical thinking, totemism, ancient people’s hunting.

Some plot traced in the tales are also in Aesop’s
Fables, for example: “The Fox and the Stork™ (the
Azerbaijani tale of the same name AA60), “The fool-
ish Wolf” (AA 122 A), “The Laborer and the Snake”
(in Azerbaijan: “Evil for good” AA155), “The crab
and the Fox” (in Azerbaijan: The Tortoise and the Fox
AA 275) etc. In considering this issue on a larger scale
and studying more international materials it is possible
to reveal more conformity. L. Z. Kolmachevski fol-
lowing Th. Benfey takes Aesop as the starting point of
the development and spreading in this sphere. For
example, the scientist points to the conformity of the
Russian tale “The Dog and the Wolf” to Aesop’s fable
of the same name and “clearly accepts connection of
all developed variants of this episode with that fable”
[4, p. 145]. It should be recalled that in the tale “The
Dog and the Wolf” (AA 101) the Dog gets kicked out
of the house because of his old age. The Wolf teaches
him to gain his master’s sympathies again. The Wolf
kidnaps master’s baby and the Dog brought the baby
back, as agreed. The master and his wife take back the
Dog.

Unlike L. Z. Kolmachevski, V. Ya. Propp thinks
that Aesop enriched himself by the people’s traditions
and not vice versa. The scientists shows that these tra-
ditions are reflected in the ancient author’s fables,
even though V. Ya. Propp doesn’t exclude the possibi-
lity of the fact that a certain plot may come of the writ-
ten literature. However, studies show that both cases
are possible. So, any concrete fact requires a specific
approach. The scientist also emphasizes that compari-
son shouldn’t be limited to two cultures; it is necessary
to compare the folklore materials at the international
level and arrange them according to the stages of their
historical development.

Comparison of the Netherlands, German, English,
Italian variants of the medieval animal epos the main
character of which is the Fox with the plots of the ani-
mal tales reveals their similarities. For example,
L. Z. Kolmachevski based on the Russian tales deter-
mined that such plots as “Stealing fish from the cart”,
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“Unequal sharing”, “The frightened bear and wolves”,
“Bread and salt are forgotten”, “The foolish wolf”,
“The fox and woodpecker” are presented in the medi-
eval West-European animal epos. Some of these plots
spread in the repertoire of the Azerbaijani tales, too.
For example, there are five variants of the tales created
on the basis of the plots “The Wolf fishes” or “To fish
with a fail” registered under the number 2 in Aarne-
Andreyev’s index collected from the different regions
of Azerbaijan.

The brief description of the plot:

The wolf, upon the advice of the Fox, put his tail
into the ice-hole in order to fish. The water froze and
the wolf’s tail froze to the ice.

In the morning the women came for water and see-
ing the wolf started beating him with the buckets,
yokes and other things they had in their hands. The
wolf forced to flee but his tail calm off and was left in
the ice.

As can be seen, there are also persons in this tale
(the women beating the wolf), but animals are both
objects and subjects in it.

There are 22 Russian, 11 Ukrainian, 7 Byelorussian
variants of this tale registered [5, p. 52-53].

The comparative analysis of the samples reveals
the national nuances and certain distinctions. These
distinctions relate to the following fact: this plot is not
separate, in the Azerbaijani tales it is told in contami-
nation with the other plots.

So story-tellers make some changes in order to
bring the plot into line with the other contents and pro-
tect their succession and integrity of the tail. For ex-
ample, in S. Behrangi’s variant of the tale [6, p. 324—
329], in the variant in volume III of the collection
“Garabah: folklore is history, too” [7, p. 322-326] the
mentioned plot is given as the continuation of the plot
“The Fox steals the bride’s jewels” (I.R.1B*), so this
moment is taken into consideration. Thus, when the
Wolf sees the jewels stolen by the Fox from the bride
he asks where the Fox has taken them from. The Fox
says that he has taken them out of the river and advises
the wolf to put his tail into the river and the gold will
stick to his tail. But in the Slavic variants the Wolf
puts his tail into the water in order to catch a fish. In
this variant the wolf is beaten by women coming for
water, but in S. Behrangi’s variant he is beaten by fac-
tionists. They suggest that the wolf watches for the
sheep.

This tale, like most animal tales, is based on the
treacherous advice and lie in the broader sence. This
situation contrasts on the one hand a cunning, treach-
erous character, on the other hand a foolish, simple-
minded, credulous character.

The treachery of the Fox causes not only beating
but also possible death [6, p. 329]. But the Wolf’s
death does not upset listeners and readers at all, it isn’t
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tragic. We don’t worry about the Wolf’s fate who is the
dupe. Usually according to the moral standarts the lie
is blamed and isn’t approved as a negative quality but
it is admirable in the animal tales. This is perceived as
superiority of the weak character over the strong one
(a fox is weaker than a wolf, but is more cunning).

Probably in ancient times when animal tales were
created a lie was perceived as one of the forms of the
struggle for survival, i. e. all means for sirvival were
considered to be acceptable.

Readers don’t feel sorry for the Wolf that gets in
such a situation in the mentioned tale at all. In other
words, sly humor is an integral element of these tales.
There is one animal in the reviewed tales that always
wins and surpasses other characters in treachery. It is a
fox in most Azerbaijani tales. So is in the Slavic tales.
But observations over the other peoples’ samples make
it possible to differ their traditions from this stand-
point.

For example, in the Chukchi tales a Crow plays
this role, in the tales of Indians of North America an
otter does. According to the primitive notions these
animals had magic power. There was belief that if
hunters tell one another these tales before hunting the
magic power of the heroic character (the treacherous
animal) will be transferred to them.

A. Inan wrote that hunters took story-tellers and
shamans with them in order to please forest spirits [8,
p. 63]. Generally hunting that was the most ancient oc-
cupation inspirited people and generated their artistic
thinking. Mircha Eliade writes about the connection
between hunting and ancient religious views, rituals:
“The archaic world didn’t know any occupation be-
yond religion; any occupation — hunting, fishing, agri-
culture, cults, conflicts, sexual relations are related to
the sacral sphere in one form or another. The only ac-
tivity that is beyond religion is denied the mythic
meaning, i.e. exemplary models. In this case it could
be considered that any problematic activity directed at
the certain purpose is a ritual for the archaic world” [9,
p. 41]. The Turkish scientist Kadriye Turkan notes in
her research dedicated to the Azerbaijani tales:
“...Hunting prepared the ground for formation of cult
of hunt that adsorbed cult of forest and cult of ani-
mals” [10, p. 71].

Predominance of tales about wild animals in this
group suggests that they appeared before the stage of
taming animals; it is the product of the previous peri-
od. Domestic animals often take part in the tales to-
gether with wild animals. There are few tales based
just on the domestic animals at the international level,
the same situation is in the replortoire of Azerbaijani
tales (I.LR.203; 207A; 209%; 210; 212; 214; 214 A; 214
B; 215%*A; 215%*B; 219 E**).

The specificity of the language of animal tales is
connected with the leading role of their dialogues. At

the beginning of the XX century M. O. Gabel dedicat-
ed his research “The forms of dialogue in bylina”
to the problem of place and functions of dialogues
associated with dramatic genres [11, p. 315-328].
M. M. Bakhtin who studied this problem in the prosaic
works of the written literature notes that “here a dia-
logue doesn’t precede activity, it is activity itself” [12,
p- 891.

For example, in the above-mentioned tales with the
plot “The Wolf is fishing” a story-teller tells readers
about the Wolf beaten by women, about his severed
tail, i.e. the information is given by narrative. But in
these and other samples a dialogue is highlighted as a
basis of the characters’ activity.

The conflict situations are expressed precisely in
the characters’ speech. In the above-mentioned tale the
activity of the Fox’s lie manifests itself in the pronun-
ciation of the words that contain some information and
are perceived as truth by the Wolf.

M. M. Bakhtin, on the issue of the problem of a di-
alogue in his other scientific work emphasizes that “a
dialogue in its simplicity and precision is a classical
form of the speech activity” [13, p. 250] because even
short, disjointed replicas characteristic of everyday di-
alogues are remarkable for their completeness.

M. M. Gerasimova considers dialogues to be
“speech in speech” [14, p. 105]. It is possible to distin-
guish two levels of narrative of the tale during the sto-
ry-teller’s performance: dialogical relations between
the characters and relation between a story-teller and
audience.

V. Ya. Propp considers that animal tales differ “in
the characters of participants” [15, p. 48].

The characters demonstrate their special features
by means of their speech: they deceive, tease, fawn,
favor, praise, boast. At that moment style, intonation,
gestures, mimicry, voice change etc. help a story-
teller. From this standpoint animal tales are close
to games-performances by their dramaticism. In
L. M. Ivleva’s opinion the characters’ shapes, system,
significance of relationship of the elements are the
specific features of a tale [16, p. 216].

A. A. Potebnya following G. E. Lessing emphasiz-
es the constant (universal) character of animals in peo-
ple’s notion [17, p. 25].

Naming of characters in animal tales obtains
functionality as a method. On the one hand this
method expresses relationship, on the other hand it
highlights the character’s peculiarity. It is interesting
that sometimes a name can even replace such an
abstract concept as time. For example, it can be
illustrated by the Russian and Azerbaijani tales based
on the plot “The Fox-doula” (AA 15).

The Russian tale is about the Wolf and the Fox that
have a tub of honey. The Fox leaves the cabin on the
pretext that she is called for delivery. She goes to the
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tub, eats a little and returns. Here the grammatical
tense of activity is the Present Time in the meaning of
the Past Time. The Wolf’s and Fox’s speeches are
given in the form that brings the Present Time closer
and enlivens it. The Fox leaves the cabin thrice on the
same pretext in order to eat some honey. Every time
the Fox returns to the cabin she tells the Wolf about
the childbirth and makes up the different names:
1) Pochatochek (botany: ear); 2) Seredishek (middle);
3) Poskryobishek (Scraped). In fact, a story-teller
encodes time in these names: a) the beginning of
stealing; b) its continuation; ¢) its end.

Then the Fox pretends to be ill and wants some
honey. The Wolf detects the theft, but the Fox denies
everything and suggests to lie in the sun. The honey
will boil and get out. The stupid Wolf falls asleep in
the sun and the Fox covers his face with the honey. In
the end, the Wolf is guilty [18, p. 21].

The temporal character of the descriptive style is
mainly the following: speeches are in the Present
Time, events and activities are in the Past Time.

The description of the space is based on the con-
crete place connected with the concrete activity: the
cabin the Fox and the Wolf live in, the barn or garret
and the place in the heat of the sun. The existence of
the other cabins in the neighbuorhood is suggested. If
the Fox says that she is called to help birth therefore,
there are other dwellings hereabouts. In fact a typical
Russian village is imagined, i.e. the space is known
but it isn’t exact.

The reality of the temporal-spatial basis of the his-
tory makes the fantastic fiction convincing. There are
also Azerbaijani analogs of this tale. The plot “The
Fox-doula” is registered under the number 15 in the
index of plots. There is a variant of this tale “The
Fox’s ruse” written in Nakhchivan. There is also the
Bear in this variant beside the Wolf. There is roast
meat in the jug instead of honey. By the Fox’s words,

for the first time the padishah’s wife gives birth, for
the second time the vizier’s wife gives birth, for the
third time the advocate’s wife gives birth at first. The
Fox eats the roast meat till the handle of the jug, then
she eats it till the middle and in the end till the bottom.
According to this situations she named the “babies”
Gulubey (Gulp means “handle”), Ortagbey (ortag
means “middle” and Dibibey (dib means “bottom”). In
the end of the tale the Fox offers her friends to eat the
roast meat: first of them will eat it till the handle, the
second one till the middle and the third one till the bot-
tom. The Bear and the Wolf don’t agree to eat the roast
meat till the handle.

The Fox agrees to do it and makes it look like she
eats a little. Then she runs away. When the Bear and
Wolf came up to the jug in pleasurable anticipation of
the roast meat they find out what this is all about.
Thus, their friendship is over [19, p. 250-252].

In the variant of this tale “The Fox and the Wolf”
collected in Karabakh the same plot is contaminated
with four plots: “The Fox steals the bride’s jewels”,
“The Wolf is fishing”, “The Fox teaches the Wolf to be
a shoemaker”, “The Fox teaches the Wolf to weave
baskets” (1B*+2+38A"+38B"). Here “the newborns”
are girls. The Fox names them according to the parts
of the jug: Gulpunaz (gulp means “handle’), Goboknaz
(gbbok means “navel”) and Gurtunaz (qurtarmaq
means “to be over”). The final is rather weak in this
variant. When the Wolf sees the empty jug he began
arguing with the Fox; they blame each other and thus
the tale is over [7, p. 322-326].

Conclusion
As can be seen, there is stereotype in the characters’
behavior in the same situation in the different peoples’
tales based on the similar plot.
Thus, it is likely that this situation is caused by the
physiological identity and psychological factors.
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TPAOWULIMOHHBIE CTEPEOTUMbI MOBEAEHUA B CIOXXETAX CKA30K O XNBOTHbIX

K. @. Hchamzaoe

Baxunckuil cocydapcmeennviii ynusepcumem, baky, Azepbatioscan

1.
2.

Bseoenue. OCHOBY CTaTbH COCTABIISET ONPEACIICHHE CIICHU(UKH CIOKETOB CKa30K O )KMBOTHBIX B azepOaiikaH-
CKOM (OJIBKIIOpE M MX MCCIIE0BaHHUE B aCIIEKTE KOMIIAPATUBUCTHKU.

Mamepuan u memoosi. MaTtepuanaMu UCCIIEI0BAHUS MOCITYKUIN 00pa3Ilbl, 3aMHCAaHHBIE BO BPEMS SKCHEIUIIHH,
OpraHM30BaHHBIX COTpyIHHKaMH Kadenpsl Qonbkiopa BakMHCKOro rocyaapcTBEHHOro yHUBEpcHTeTa U VIHCTUTYTA
(onbkiopa HarmonansHoM akaneMun Hayk AsepOaiiipkana. 3a OCHOBY Takke B3AThl UX BapHAHTBI B yCTHOM TBOpYE-
cTBe pycckoro Haponga. OCHOBHas Ielb CTaThbH — ONpPEAENeHHe OTIMYMI IPYMIbl CKAa30K O )KUBOTHBIX OT APYTHX
TPYII, BBISIBICHUE TUMOJIOTUUECKUX 0COOEHHOCTEH HAa OCHOBE CPAaBHEHHS CXOXKHX CIOXKETOB C MX aHAJOTaMH y JApy-
THX HapoJIOB.

Pezynemamur u ob6cyscoenue. Yka3bBaeTcs, 4TO OJHON M3 0COOEHHOCTEH, OTAMYAIOIINX CKa3KH O KMBOTHBIX OT
JPYTuX TPy CKa30K, SBISIETCS TO, YTO 00Pa3bl JKUBOTHBIX BBICTYTAIOT Kak OOBEKT M CyOBEKT CIOKETA.

B oOpasrax, BXoASMUX B JaHHYIO TPYIITY, Pa3rOBOP KUBOTHBIX HE CUMTAETCs MpU3HAaKoM 4yaa. HampoTus, peus
JKMBOTHBIX CUMTAETCA OOBIYHBIM SIBIEHHEM. DTO PaclieHnBaeTCs Kak MepBOOBITHBIE MPECTABICHHUs IPEBHUX TIONEH,
HE OTJENSIBIINX ce0st OT mpupobl. Tarxke MOAIepPKUBAETCA, YTO B ANATIOTaX BBIPAKAETCS AEATEIBHOCTD TIEPCOHAMKEH.
B Takoro posia cka3kax He MEePCOHAX, a AeSTEIbHOCTh HOCUT NIPUHINIHANBHBINA XapakTep. Ilepeuncisiorcs KopeHHbIE
Pa3IUYMs, TPOCIIEKHUBAIOIINECS MEKTY EBPOMEHCKIMU 1 a3epOailPkaHCKUMU CKa3KaMHU O )KUBOTHBIX. C 3THMOIOTH-
YeCKOH TOUKH 3pEHMS BBISABIAETCS CBS3b ITUX CKA30K C MU(MHUECKUM MBIIUIEHUEM, TOTEMH3MOM U 3aHATHEM JPEBHUX
Trofielt 0xoToi. B cTaThe cpaBHUBAIOTCS CKAa3KM Pa3HBIX HAPOJIOB CO CXOKHMH CIOKETaMU; CTEPEOTHITHOCTD B MOBE/E-
HHU NIEPCOHAXeEH B OTMHAKOBBIX CUTYallUsAX PACHEHUBAETCS KaK SIBIICHHE, TPOUCXOISIIEe HE3aBUCHMO OT HAIlHOHAb-
HOCTH 1 00yCIIOBIEHHOE (PU3MONOTHYECKOI NASHTUUHOCTBIO TIOEH U MCUXONOTHYECKUMHU (paKTOpaMu.

3axniouenue. Ha 0cHOBE CpPaBHUTENBHOTO MCCIEA0BAHHS KOHKPETHBIX CKA30K OMPEENAIOTCS CBOSOOpa3HbIe J0-
TIOJTHEHHS K U3BECTHBIM CIOKETaM a3epOaiikaHCKOTO Hapo/a, 10Ka3bIBAETCS UX CBA3b C MUPOBO33PEHHEM, MEHTAIH-
TeTOM M (DOTBKIOPHBIMU TPaJULUsIMU. BbIACHAETCS, YTO B CKa3kaX O )KMBOTHBIX OCHOBHBIMM SIBIISIOTCSI €HCTBHS
HepCOHaXKel, BIpakaeMble HE B IOBECTBOBATENIbHOIT opMe, a uanoraMu. BeisaBisercs Takxke TOT GakT, 4TO HOMHU-
HAIMS IEPCOHAXKEH MPHOOpPEeTaeT B TeKCTe (PYHKIIMOHAIBHOCTb.

KiiroueBbie ¢JI0Ba: JicL60MHble NEPCOHAICU, COHCEN, MOMEM, CKA3KA, OACHI, 00ujeCmeenHble OMHOUWEHUS, JHCU-
BOMHDBILL HNOC.
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HA TPAHN PA3YMA W BE3YMUS: PASMbILLNEHWS] O POMAHE AHHbI KO3J10BOW «F20»

(OPYXXBA HAPO[OB. 2016. Ne 10. C. 7-89)
0. I0. Aghanacwvesa

Tomckuii eocyoapcmeennwlil nedazoeuieckutl yuugepcumem, Tomck

Amnna Ko3znosa, poccuiickasi MUcaresIbHULA U CLie-
HapucTka, B 2017 1. crana naypearom npemun «Harmo-
HaJIBHBIH OecTcemnepy — eXEerofHOW O00IepocCHii-
CKOH JIuTepaTypHOH nmpeMuu, yupexaeHHoi B 2001 .
Ora npecTUKHas JINTEPaTypHas Harpaaa Bpydaercs 3a
Ay4IIUN pOMaH, HAlKUCAaHHBIA Ha PYCCKOM SI3BIKE.
Kropu koHKypca ormeTrio ee pomMaH «F20», packpsl-
BAIOIMINI OCOOEHHOCTH JKM3HH JIIOZIEH, CTpaJlaroInX
JYLIEBHBIMU PACCTPOUCTBAMU. DTO HE MEPBOE MPOU3-
BejeHue AHHbI Ko310BoM, OHA BBITyCTHIIA PSIT KHUT U
knHOcueHapueB («KpaTknit Kypc cHacTiINBOI KU3HI»
(2011) m op.).

[MucarenpHuua poauiack B HM3BECTHOH CEMbE C
JaBHUMM JINTEPAaTypHbIMU TpaauuusMu. Ee nen — nu-
carenb Bunbsm Kosnos, oren — miaBHBIA perakTop
POCCHICKOTO JIMTEPATYPHOro xypHana «Poman-rase-
tay. Cama AHHa ¢ oTIIHYMeM OKOH4YMIIA xKyphak MI'Y.
TBopuecTBO AHHBI K03110BOH MOIYyUMIIO MHOXECTBO
HEOJHO3HAUHBIX PELCH3HUM: B KPUTUKE IPUCYTCTBYIOT
KaK PEe3KO HETraTUBHBIE OLIEHKH, TAK U OT3bIBBI, IIbITA-
formmecss 6onee 0OBEKTHBHO OICHHTH €€ JINTepaTryp-
HBIH cTHiIb. COBpPEMEHHBIN PYCCKHIA MHCATENb U My0-
munucer 3axap IlpuwiienuH B Ha3BaHMU CBOErO HH-
TEPBBIO OTpa3WJl B3IVIS HA JKEHCKOE TBOPYECTBO:
«OKenckass meramsuka OKpamleHa ITyCTb >KECTOKOM,
HO CBETJION UPOHMEH, a HE MPAUHBIM MY’KCKUM 3TOU3-
mom» [1].

Poman Annbl Kosnosoii «F20» BbI3Ball TaKkke MHO-
JKECTBO AUCKYCCHM U OKa3aJICd MHTEPECEH HE TOJIbKO
npodeccnoHaTbHON KPUTHKE, HO M OOBIYHBIM YHUTATE-
asM. Cekper ero ycrexa, BO3MOXKHO, B TOM, 4TO aBTOP
[OJHUMAET OYEHb BAXKHBIE BOIIPOCHI CBOETO BPEMEHU
U 3aCTaBJsIeT 3aJlyMaTbCsl O LEHHOCTU U XPYHKOCTU
YEJIOBEUECKOM KU3HHU B COBPEMEHHOM MHPE, O TOHKOU
rpaH” pazyma u 6e3yMusi.

HeGonpmas mo o0beMy KHUTA HalMcaHa OT JIUIA
nATHaguaTuiIeTHeR neBouku-noapoctka Onuu. T'epo-
VHE U €€ MIIaJlIel cecTpe AHIOTHKY ITOCTABJIEH JIUar-
Ho3 «F20», a nmenHo «mm3odpenus». Ha mpotske-
HUU BCEr0 pOMaHa JEBOYKA IbITAETCS OCMBICIHUTh
HOpPUUYUHBI IPOU3OLIEAIIET0 ¢ HEH U €€ CECTPOH Jy-
LIEBHOTO KpPU3HCA.

XyI0)KECTBEHHOE TMPOCTPAHCTBO IPOU3BENCHUSA
SIBIISIETCST MOZIEIBIO0 MUPA aBTOPA; JIOKYCHI I0Ma, KBap-
TUPBI, Ta9H, IIKOJBI, YIUIEL, (PUTHEC-KITy0a, KI1aaon-
1[a CTAHOBSTCS Y3JIOBBIMH TOIOCAMU aBTOPCKOTO IO-
BecTBOBaHMs. J[OM, B KOTOPOM IIPOBEJU CBOE JIETCTBO
JIeBOYKH, OMICAH KaK OOJBIIOH, ¢ qU3aiHEPCKOH KyX-
HEW-CTOJIOBOM, C JOPOTMMHU CKOBOPOJIKAMM M3 PO30-
BOM Menum W JpyTUMH aTpuOyTaMH OJaromoxydHON
*ku3HU. OTeI IeBOYeK, OM3HECMEH, TI0 CIIOBaM aBTOPA,
XOTeJI HOPMAJIbHYIO0 KEHY, BIUCHIBAIOLIYIOCS B aHJIPO-
LIEHTPUYECKUE CTAaHAAPThl, — KKPEIKYI0, C CUCbKaMU,
9TOOBI XOPOIIIO TOTOBHJIA U 3aHUMAJIACh IETHMI», & OH
B CBOIO OYepeqb cMOT OBl ux obecrieunTs [2]. OmHako
MY>KYMHA IO HEJIENOW CIy4aHOCTH MOJABEPHYN HOTY
Ha YIUIC U OKa3aJCs B TPaBMITYHKTE, IIC U TIO3HAKO-
MUIJICS CO CBOCH OymyIeit KeHoH, Oyaymiel MaTephio
IO u Antoruka.

Mama neBoYeK COBCEM HE acCOIMUPYETCs ¢ 00pa-
30M xo3siiku goma. [locie mByx OepeMeHHOCTEH ee
HOTU ONYXJIM U MOYEPHENIH OT BApUKO3a, HEOTIIyUHOE
HaXOXJICHHE T0OMa, OCCKOHEUHBIEC XJIOTIOTHI TT0 XO3sTH-
CTBY, YXOII 32 JETbMHU U COOAKO TOTPY3WIH e¢ B ara-
THIO U YCWJIMJIM CTPAHHOCTU €€ HaTypbl. Jlouku meu-
Tand, 9T0OBI MX MaMa Oblja Kak BCe: XOaMiIa Ha Kao-
JMyKax U B CEpeKKaX, TOTOBWJIA UM 3aBTPAKH, a HE Jie-
Kama A0 o0ema B TOCTENH CO CJIe3aMH Ha TJa3ax:
«Y Hac B MPUHIIUIIEC OTCYTCTBOBAIM MOHSATHUS 3aBTpa-
ka, o0ema u yxxuHa. MHOTIAa MaMy yIaBaloCh OJHATE
B 12, uHorga BooOie B aBa. buiBaam nHU, KOIla OHA
BCTaBaja, B HOYHOH pyOalike 3axommia Ha KyXHIO U
CTaBMJIA KaCTPIOMIO ¢ Kamrel Ha KoH(opky. Uepes mu-
HYTYy OHA 3a0BIBaja Mpo KaIlly, ¥ Ta ropelia, MOKPHIBas
JTHO KacTPIOJIM PO30BOI Meld HEOTMBIBAEMOM KOpHUY-
HEBOW KOpkoil. Mbl obemanu Kamiei, 3aBTpakaiu Cy-
[I0M, B 3aBUCUMOCTHU OT TOT'0, YTO CTOSUJIO B XOJIOAMIIb-
HUKe Onke, Koraa Mama ero oTKpeiBana. Ecim mocie
rpuemMa MUILK OHAa CHOBA HE BO3Bpallajiach B IIOCTEIb,
MBI [IUTH TYJSITH ¢ co0akoi» [2].

Hx orew Toxxe HE CTAHOBUTCS /JIs1 HUX OIIOPOM: OH
OTKPBITO M3MEHSET JKCHE, 3aBOTUT JIIOOOBHUILY, KOTO-
PYI0 IeproAIecKH M30MBaeT Ha Ta3ax y BCeX. AIo-
(heo30M 3TOI HEHOPMATIFHOW CEMEIHHOM JKU3HU CTaHO-
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BUTCS )KyTKas CIIeHa, KOTJla B TIOPhIBE PEBHOCTH OTEIl
MOJKUTAET JABEPh BAHHOI KOMHATHI, TJIe 3alIepThl MaTh
U AHIOTHK.

Hwu ogun Tomoc B pomaHe He HeceT QYHKIMH POA-
HOrO W 0E30MacHOr0 MecTa: HH My4YuTeJbHas JUIs
AHIOTHKA IIKOJIa, HX BPEMEHHOE MPUCTAHUINE Ja4H,
HHU Yy’XKO€ MPOCTPAHCTBO YIUIIBI, T/I€ JE€BOYKH 4YacTO
TYISIOT B HaJISKIE 3alTyIIUTh 3BYK Yy)KHX T'OJIOCOB B
cBoei ronoBe. GakTUYECKU U JIOM OTIIA SBIISETCS Bpe-
MEHHBIM MECTOM IPeOBIBAHHS, ITOCIIE Pa3BO/ia OHH Iie-
pee3karoT B TeCHYIO KBapTupy 0alymiku. Jlume B ¢u-
HaJle HaYMHAET TPOSBIATHCS IMOJOXKUTENbHAA (PyHK-
LU IPOCTPaHCTBa (puTHEC-KITy0a, OTYACTH MTOMOTar0-
IIET0 TepOMHE BBIWTH W3 3aTSHKHOW JICIPECCHH TI0CIIe
camMoyOuiicTBa OTHOKJIACCHHKA.

C mepBbIX CTpaHMI aBTOP MOJYEPKHUBACT CTPAHHO-
CTH B TOBEJCHWU OJIM3KHUX POJICTBEHHHKOB W 3HAKO-
MBIX JIEBOYEK: OTIA, MATEPH, OTINMA, OBIBILIEH aKTpH-
CBI-aJIKOTOJIMYKHU U ApYrux nepcoHaxei. Ecnu oren ¢
Marepblo C TPYIOM, HO BCE-TaKH BITMCHIBAIOTCS B HOP-
MaTUBHYIO KapTHHY MHpPa, TO OTYHAM YyXKe peajbHO 00-
neH mu3odpenneit. Ero mare, ObIBIIAs akTpuca, npa-
KTUYECKH TTOCTOSTHHO HaXOIUTCS B COCTOSHHUH aJIKO-
TOJILHOTO OmbsHeHus. [lake KHMBOTHBIE 311€Ch TOXKE
HEHOpMallbHble, HeajekBaTtHble. Ilec otumma Jlrorep
ocJie HeyAaqHOT O OIIBITA IPECCYPHI €1Ba HE TIepETpPhl-
3aeT ropJo XO3sHHY.

B aT0if cutyanuu HEyJMBHTEIBFHBIM OKa3bIBACTCS
TO, YTO HEPBHAs CHCTEMa JIEBOYEK HE BBIJEPIKUBACT:
CHaJajia Ha4YMHAEeT CJIBIIIATh ToJIoca AHIOTHK, a TOTOM
n lOmna. B pomane akneHtupyercst Tema OOJEe3HH U
3JI0pOBBS, pa3iiaza pU3MYECKOro u ayxoBHOro. Crpa-
JaHus Iyld, 0e3yMue, TbSHCTBO, HHIIETa MPOBOIIH-
PYIOT yXOJl TepOMHb B JIPYTYI0 peanbHOCTh. BmecTe ¢
TEM JI€BOYKH OTYASTHHO XOTST OBITh TaKMMH, KaK BCE,
«HOPMAaJIbHBIMI»: HE BBIJIENISATHCS, 3aTyIINTh BHYTPH
ce0st rostoca, 4TOO0bI OBITh OOBIYHBIMH JIFOABMU. AHIO-
THKA JiedaT B OOJIbHHIIE CHIIbHBIMH JIEKapCTBEHHBIMU
npenaparamu, Ons mbeiTaeTcs cHavyanma OOpOThCS C
MIpeZBECTHIUKAMHU OOJIE3HU caMa, HaHOCs ceOe Mmope3bl
Ha Horax. OHa BbIpe3aeT OpUTBOH CI0Ba HA HEMEIIKOM
SI3bIKE, KOTOPBIA CTAJ JJIsl HEE «OIMOpOM, HANEKION U
CBOETO pojia criaceHueM». B ero rpomMo3axocTH oHa
«HAXOWJIa HAJIe)KHOCTh, B HEOJIAro3ByYHH — TAHHYIO
KpacoTy, B UyJOBHUIIIHON I'paMMaTHKe — BO3HAIPaXK/e-
Hue» [2]. B yepene kpoBOoTOUAIMX CIIOB, MO 3aMbICITY
aBTOpa, HET HUYEro CIy4ailHOro: 0e300W/IHbIe CIIoBa
miide (yromieHHbIH), witzig (cMemiHoii), Sehnsucht
(TOCKa) CMEHSIOT OINacHbIe, MpayHble M TPEBOXKHBIE
Tod (cmepts), Wahnsinn (6e3ymue), Finsternis (Tem-
Hora), Opfer (xeprBa). C nx nomormipto AuHa Kosnosa
OTpa)kaeT SBOJIOIHMIO JYIIEBHOTO KpH3HCa TJIABHON
TepPOUHH.

CecTpbl OTHasTHHO HYX/IAIOTCS B JFOOBU U 3aIlHTe,
HO HE IOJYYaloT €€ CO CTOPOHBI OIM3KHUX MM JIIONEH.
3HaKOBOW B pOMaHe CTAHOBHUTCS TeMa JIIOOBH H CeKca.

Jlis m1aBHOW TepOMHM CEKCyaslbHbIE OTHOLIEHMS CO
CTY[ICHTOM Ha Jlaue SIBJISIFOTCSI MOIBITKOM MOYyBCTBO-
BaTh ce0sl KOMY-TO HY)KHOH U OJTHOBPEMEHHO SIPKO Jie-
MOHCTPHUPYIOT HEII000Bb K cebe: pacTonTarb Tello,
OT/IaThCsl MY’K4MHE 0e3 JTF00BH, TPUIUHUTH ceOe OOIb.
Cekc IpeacTaBlieH B POMaHE KaK YTO-TO IPSA3HOE U
MOCTBIIHOE: OH aCCOLMUPYETCS y CecTep ¢ 3amaxoM
QJIKOTOJIsl 'y MaTepu W CTHIUIMBBIM 3aCTHPBIBAHUEM
TPYCOB, U3MEHAMU POAUTEINIEH B IIEPUOJ, CIOKHOU pe-
abWIMTalMy OJTHOKJIaCCHUKA Mapeka.

I'poreckHO M300paskeHa CTPEeMHUTENbHAS HCTOPHS
rpexonajieHus 1eBCTBEHHUII MusieHbl JIbBOBHBI (KO-
TOpasi y’Ke pa3MeHsIa CebMOH JECITOK) U IMpaKTHie-
CKU ee poBecHHKa-BaxTepa. CBOIO MOJIOJOCTH 3Ta
KeHIIMHa «yrpoomia B Coro3mMynsTuiIbMe», IIe co-
POK JIET MOAPS] PUCOBAJA I[BETH U TAHILYIOIIUX MH-
miek. B ee HM3HM Tak 1 He TIOSABHJICS MY)KYMHA: OBLIO
TO «CKYYHO, TO ITPOTHBHO, TO OOSUTACh WIIH JKJalla He-
M3BECTHO YE€ro» M BTallHE MedTajla O CEKCE C HErpoM
[2]. bnarogaps moMoIM ¥ cMEKajke IJIaBHOM repou-
HH, OPTaHU30BaBIICH €l CBHJAHWE C BAXTEPOM, OHA
TepsieT «HEBUHHOCTH». MuiieHa JIbBOBHA cyacTiuBa u
TOJIBKO COJKaJIeeT 0 OeCIeNbHO MPOKUTHIX Tofax. Ho n
9Ta UCTOPHS HE IOJy4aeT OJIarorojy4HOro (uHaia:
JKEHIIMHA CKOPOTEYHO YMHPAET OT LEJNOoro OykeTa Be-
HEpUYeCKUX OoJie3Hel, KOTOphIMH Harpaxiaaer ee
npecTapesiblii MOKJIOHHUK.

BaxxHoe MecTO B poMaHe 3aHUMAIOT PacCyKICHUS
aBTropa o ;oOBH u cekce. Cekc 0e3 J0OBH I BCeX
repoeB CTaHOBHUTCS KaTacTPO(UUYHBIM: paspylIaer
teno (cMepTh MuteHbl JIBBOBHBI) W Iymlry (pEIHINB
mm3odpennn y 1Omm). Jlo nossienus B xu3Hu HOmn
e OJHOKJIACCHUKA-TIOJsIKa MHTUMHBIE OTHOIIECHUS —
3TO MOMBITKA CMIACTUCH OT OJJUHOYECTBA, BO3MOXKHOCTh
M3Y4YHUTh ce0st M CBOIO CeKcyaibHOCTh. Ho mocie 3Ha-
KOMCTBa ¢ MapekoM OHa IOHHMMAeT, 4To (hPu3n4eckoe
eIIMHEeHNE C JIIOOMMBIM — 3TO MPOCTO MHAs (OopMa BbI-
pakeHus TI0OBU. Mapek — MoK, U JIF00OBb TO-T10JTh-
CKU — MMJIOIb, 3TO «PaJOCTh OT TOTO, YTO APYIOH Cy-
miectBye™» [2]. [loaTOMy UMEHHO Ha KJIaI0wuIIe, 3Ha-
KOBOM JUJIsl TEPOMHU MECTE, IJIe OHa MPOIIAETCS C MO-
THOIINM OJHOKIacCHUKOM, KOs Bo3poxkIaeTcss K HO-
BoM >ku3HM. OHa BBICA)KMBaeT Ha Moruie Mapeka
AQHIOTHHBI [JIA3KH, U 3TO JIEHCTBUE, BO3MOXHO, UMEET
CKPBITHII aBTOPCKHI TTOJITEKCT, Be/Ib B (priHase poMaHa
ee cecTpa AHIOTHK OepeMeHHa, HAXOAWUTCS B OXKHIa-
HUU TIOSIBJIICHUS HOBOU JKHU3HH.

[IpousBenenne coequHseT B ce0e HECKOIBKO JKaH-
POBBIX BHIOB: 3TO M POMaH O BOCHHUTaHUH (ITpodiema
poauTenei u nerei), ICUXOJIOTHYeCKH poMaH (¢ Jiro-
OOBHOW JIMHUEH), COIUAIBHBIA POMaH (PacKphIBarO-
Ml poOIeMBbl COBPEMEHHOCTH), HMPUCYTCTBYIOT B
HEM ¥ MHCTUKO-(aHTaCTUYCCKas, U JCTCKTUBHAS JIH-
Huu. HekoTopble perieH3eHThl OTHOCST MPOU3BEACHNE
Amnnbl Kosnopoit k muteparype Young Adult, omHOoMy
13 MOMYJIApHBIX HarpaBieHUM Ha 3amane, B LEHTpe
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KOTOPO# CTOMT MOJPOCTOK U €ro MPOOJIeMBI, TIepPekKH-
BaHUs, ONBIT U T. I. Hampumep, oHa M3 MOJIOIBIX IKC-
MEPTOB OXapaKTepHu3oBalia ATOT POMaH Kak «YepHym-
HbeI YA» [3]. Ona ormeuaet oomiue B po3e A. Kos-
JIOBOM «YEPHYIIHBIX» 3JIEMEHTOB: «AJIKOTOJb, Oec-
CMBICJIEHHBINA U OECIONIagHbI CEKC BCEX CO BCEMHU,
TICUXUYECKOe HE3ZI0POBhE, (PU3MUECKOE HE3I0POBbHE,
(hMHAHCOBBIC MPOOJIEMBI, HEOMPEIEIICHHOCTh OymyIiie-
ro, 0e3paJloCTHOE HACTOsAIIEeE — B KHHUTE MPUCYTCTBY-
IOT BCE MapKephl TOTO, YTO HAa3bIBAIOT )KECTKOH peaiu-
CTUUYHOW npo30ii» [3]. B To e BpeMs peLeH3eHT u-
IIET, YTO aBTOP MEPEIUICTACT KAHPbI, BHOCS B TParuy-
HOE ¥ TOCKIIMBOE HaCTPOEHHUE abCyp/ia SIEMEHTHI Yep-
HOTO IOMOpa. DTO U «IH30(PEHUK — TPakITaHCKHUN
MY Marepu ¢ TICOM, KOTOPBIl OpocaeTcst Ha Cirydaii-
HBIX JIIOJIeH, ecT TabJeTKu M ,,00MIIbHO MOYHTCH™ C
BOCBMOTO 3Ta)Ka, YUUTEIBHUIIA MAaTEMAaTUKH, KOTOPast
BMECTO TOTO 4TOOBI paccKa3biBaTh MPO CHHYCHI U KO-
CHHYCBI, PaCCKa3bIBa€T O TOM, C KEM M KaK OHa 3aHH-
MaJlach B MOJIOZIOCTH CEKCOM, CTapyIlIKa-JIeBCTBEHHH-
1a, 3apabarbIBaroInas OyKeT BEHEPHUSCKHUX OoJie3Her
B 70 net» [3].

Jpyrue 9uTaTeny u perieH3eHTH YIIPEKaoT aBTopa
B TOM, YTO B POMaHE C MECIUIIMHCKHM Ha3BaHHEM
«F20» HemocTaro4HO packpbITa TeMa MIM30(PEHHH.
«OTa KHHUra HE PO JTUArHo3, He MPOo OOJBHBIX JIFONEH,
HE PO WX YyBCTBA. B peaqbHOCTH HU ONUH TICHXUYE-
CKHU HE3JIOpPOBBIH YEJIOBEK HUKOT/IA HE OCO3HAET M He
npu3Haet, 4to oH Oonen» [4]. A. Ko3ioBoii craBsar B
BUHY TO, YTO OHA HE COBCEM TOYHO OIHCalIa MEAHUIIUH-
CKHe Iperaparhl, HesICHO Mepeaia KapTuHy MHpa Jiy-
eBHOOOJIBHBIX. Ha Hamn B3, aBTOp M HE CTaBMIiIa
TakoW 3amauu mepen coOoi. BBeneHue mucareabHH-
IeH 2JIEMEHTOB CHMIITOMATHKH IIM30()PCHUH B CHO-
JKETHBIM XOJ] pOMaHa — 3TO, CKOpee, XyJA0KeCTBEHHBIN
IpreM, MO3BOJISTIONINN el Hanbosiee TOYHO PacKphITh
ABTOPCKHIA 3aMBICEJI, HAIIMCATh KHUTY O MHpPE, B KOTO-
POM >KMBEM BCE MBI. DTO Pa3MBIIIICHHE O IICUXHYC-
CKU OOJILHOM OOIIEeCTBE, TIie U3r0eM YyBCTBYET cels
HOPMAaITbHBIN YenoBek» [S].

Haspanue npowussenenust «F20», mo MHeHUIO pe-
[IEH3CHTOB, BBI3BAHO HE CTOJILKO CIOXKETHOH HEO00XO-
JMUMOCTBIO, CKOJIBKO «METKHM OTHOIIEHHEM aBTopa K
JNCHCTBUTEIIBHOCTH, — €CIIU XOTUTE, IOAPOCTKOBBIM
(wu 3penbIM) mpotecTomy» [6]. PomMaH «MOXXHO YnTaTh
KaK UCTOPHUIO OOJIE3HH, HO, KaK BOJUTCS B IIPOH3BEIC-
HUAX ¢ CyMacCIICAIINM TJIAaBHBIM I'epoeM, OOJIe3HH He
OT/ICNIBHOTO 4enloBeka, a oomiectBa. lluzodpenus
NOOpOY TIOJIOBHHBI NIEPCOHAKEH poMaHa BBOIUTCS B
Ka4eCTBE KOHTPACTHOH KHUIKOCTHU, TOMOTAIONICH YBH-
JIETh YCTPOMUCTBO cpelbl» [7].

[To muenmio A. KosnmoBo#, mm3odpeHus — 3T0
TONBbKO Meradopa, Belb €€ INIaBHas TepowHs Oojee
no0pa M BEITUKOJYIITHA, YeM OCTaJIbHBIC, «3I0POBBIEH
nepcoHaxku. FOns 3aboTHTCs O CcBOeH MIaiiei ce-
CTpe, TOTOBHT 3a Hee BCE JOMAIIHUE 3a/IaHHs, TOTOMY

4YTO AHIOTHK «HE MOIJIa OCO3HaTh, KaK OT/EJbHbIC
OyKBBI COEIMHSIOTCS B ciiorm» [2]. Bmecre oHuM moMo-
ratoT npuspaky Ceprero nepenars CpsiTaHHbIE Jparo-
LIEHHOCTU €ro JIFOOMMOM JKeHE, YTOOBI OHA MaTepH-
anbHO He HyxXknanach. IOns yxakuBaeT 3a mpecrape-
noit MuneHo#i JIbBOBHO# He TONBKO pru3ndecku (MOeT
ee, MOKYIMaeT MPOAYKTHI, yOMpaeT B KBapTHpE), HO
Y TIPOSIBJISICT YYaCTHE K €€ TICHXOJIOTHYSCKUM TIpo0ITe-
MaM.

Crtunbs poMaHa, ¢ OJTHOM CTOPOHBI, IIOXOXK Ha JTHEB-
HUK TOJIPOCTKa (B HEM MPHUCYTCTBYIOT HCIIOBEIAIIb-
HOCTb, pe(IICKCUs 1 OECCTPACTHOCTH OJHOBPEMEHHO),
C IIpyroil — OH HAIIOMUHAET KWHeMarorpaduyeckue
KaJpbl: JUHAMWYCH TEMIT TIOBECTBOBAHUSA, OBICTPO
CMCHSIFOTCSI COOBITHS, OTCYTCTBYIOT OTBJICUCHHBIC pa3-
MBIIUICHUS U TIe3axHbIe 3apucoBKU. [IpousBenenne
MMEET HECKOJBKO CHOKETHBIX JIMHUM W YUTAeTCs Ha
OJTHOM JIBIXaHUH, JTFOOOBHAS JIMHHS TEPEIUICTACTCS C
MTOYTH C JIETCKTUBHBIM PaCClIeZIOBAHUEM, OOJIC3HCHHAS
arMoc(epa pomMaHa pa30aBsICTCS WPOHHUYHBIMU OT-
CTYIIJIEHUSIMH, BBI3BIBAIOIIIMMH CMEX CKBO3b CIIE3bI.

Uurarenb HEBOJHHO BKIIFOUAETCS B JKHU3HB JIEBO-
YeK, COYYBCTBYET, CMEETCS W HETOJYyeT, MepexuBas
pasHble »Tamnbl WX B3pocieHus. «MecTtaMu 4YHUTaTh
MMPOCTO HEBO3MOXKXHO, TaK KaK aBTOP YMYIPSETCs Mpo-
CTBIMHU CJIOBAMH 3aCTaBUTh TEOS UYBCTBOBATH TO KE
camoe, 4TO U TepoH, — 00JIb, CTpax, yKac, HaJACHKIy...»
[7]. B pomaHe HET cHACTIMBBIX TEPOEB U MEPCOHAKEH:
«37ech Bce Tak WK UHa4Ye OOJbHBI, CMEIITHbBI, HEJICTIHI,
JKaJIKH, HETIPUSATHBI M BUHOBATHI, XOTS Ha 00111eM (oHe
OJTHU BCE-TaKW OKa3bIBAIOTCsA JIyulie apyrux. OmHako
B ATOW MHU3aHTPOIHHU, MPAMOTE U 3JI0M UPOHUU, HAJl
KOTOPOH CMEEIIbCs, a MOTOM CTBIINIUBO CIIOXBaThIBa-
embcsi (Kak MOXHO!), 3By4aT HEOXMJIAHHO HEXKHas
WHTOHAIIMS U Jla)Ke — ONSATh-TaKu NPSIMOJIMHEHHAs —
CEHTHMMEHTAJILHOCTHY [8].

Poman «F20» Annbl Ko3noBoit — 310 pa3roBop o
JOOBH, KOTOPOW Tak HE XBaTaeT BCEM TepOsiM ITOM
kaurd. HecMoTpss Ha Oe3HaleKHOCTh, MHMHU3M U
OTYasiHUe, KOTOPHIMU MPOHU3AHBI BCE CTPAHMIIBI PO-
MaHa, B (puHAJC MOSIBISCTCS HaASKIa. MpadHyro de-
peny cmepteil (omHokjaccHuMKa Mapeka, MusneHsl
JIbBOBHBI) CMEHSET MPOIICHUE U OCO3HAHKE UILTI030P-
HOCTH MHUPa, 3aKOHOMEPHOU Yepe/ibl )KU3HU U CMEPTH.
B ¢wunane, Ha xianowuiie, aBTop CJI0BaMU MaJICHBKOTO
MEpPTBOIO MajbiMKa TOBOPUT O TOM, YTO JaK€ B Ha-
CTOSIIIEH JIIOOBU HET IOJHOTO JIMYHOCTHOTO CJIHMHE-
HUSA, MOXKHO DPaJioBaThCsl, JUIIb BCTPETUB POJICTBEH-
HYIO JIyIly, BEJb YEJOBEK BCEIJla OCTAeTCA YHUKAIb-
HbIM U MHAUBUIYAJIbHBIM, U «Thl HE MOXKEIIb C HUM
CIIMTHCSI, 0CTaBasICh cOO0» [2].

ITo MHEHUIO aBTOpa, HET HUKAKON €AMHON HOPMBI
IUIsL BCEX, 00 9TOM paccy’KJaloT rojioca Ha paguo co
3HaKOBBIM Ha3BaHHEM «DXO0», HOPMBI — ATO JIMIIb
YCJIIOBHOCTb, OTPAKEHHE MPOUCXOISIIUX B MHUPE CO-
ObITHI M TeHAcHIUH. [1losTOMY B poMaHe OYEHb pas-
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Adgpanacwesa FO. IO. Ha epanu pazyma u 6esymusi:

pazmvluinerus o pomare Annvt Koznoeoii «F20y

MBITa TPaHb MEKIY OC3yMHEM U peaabHOCThIO, HACTO-
SIITUMHA ¥ MHUMBIMU CyMacineanumu. 1 xots 1100086
[JIaBHAsl TEPOMHS CUNTAET UILTIO3HUEN, HAa KOTOPOH Aep-
YKUTCSI BECh MUP, (PUHAJT IPOU3BEICHHS )KU3HEY TBEPIK-
naromuii. Ha onHOW M3 MOTHII TEPOUHSI HAXOIUT KHH-

Ty, B KOTOPOW HAyTaJ OTKPBITHIC CTPOKU TOBOPST, YTO
(OKU3HB CTOUT MPOXKUTH, U 3TO YTBEPKICHUE SIBIISCTCS
OJTHHM W3 CaMbIX HEOOXOMUMBIX, MOCKOJIbKY €CIIH OBl
MBI TaK HE CYUTAJIU, TOT BHIBOJ ObIT OB HEBO3MOXKECH,
HCXOJA U3 KU3HM KaK TaKoBOW» [2].
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C. JI. Kymanmuotu

Canxm-Ilemepbypeckuii cocyoapcmeennviil yrusepcumem, Cankm-Ilemepoype

Peuensupyemasi kaura [1], mocBsiieHHas CTPYK-
TYpPHBIM €IUHHIIAM TYPELKOTO CUHTAKCHCAa, HaKuCcaHa
CHEIMATNUCTOM B OONACTH TIOPKCKOTO SI3BIKO3HAHUS,
HOCHUTEIIEM TYpEUKOro si3blka XyceiHom [lammer B
2018 1. ITo conmepkanuro OHa BKIIIOYAaeT B ceOsl BBEIE-
HUE, IIECTh PA3[eliOB U CIHMCOK JuTeparypbl. Bo BBe-
JCHUU aBTOP MOSICHSIET, YTO CBOIO pabOTy OCHOBBIBACT
Ha yuennu WM. A. BoaysHa ne Kyprens, Beien 3a KOoTo-
PBIM MOHSATHE «SI3BIK» MOHUMAET KaK HIICATbHYIO CH-
cTemMy oOIeHus, GYHKITHOHUPYIONIYIO B KAY€CTBE CH-
CTEMBI 3HaHUSA U COCTOAIILYI0 U3 aOCTPaKTHBIX 0Opa-
30B [1, c. XIII]. Cnexyst mpuHIUITY, BBEICHHOMY TIOP-
konoruyeckoi mkosnoit B. T I'yzea, X. Jlansl pazne-
JISICT TIOHATHSA <GI3BIK» U «PEUby. SI3bIK MpeACTaBIsICT
co00¥ ueanbHOE 3HAHUE, B TO BPEMs KaK peub sIBJIs-
eTcs cepoil BEIIECTBEHHBIX AJIEMEHTOB, CO3JIAHHBIX
YeJIOBEYSCKUM Pa3yMoM Ha Oa3e mepBoi. [IpeameTom
CHUHTAKCHCa SIBISIOTCA aOCTpPaKkTHBIC YHUBEPCAJIbHBIC
koHCTpyKuuu [1, ¢c. XVIII]. OcHOBBIBasCh Ha MOJIOXKE-
HuH, BeIBUHYTOM B. I T'y3eBbIiM [2, ¢. 51], aBTOD BBI-
JENeT TPU TPYNIbl KOHCTPYKIMHA B TYpPEI[KOM CHH-
Takcuce: npeaukaruBHbie (yargisal), atpuOyTHBHBIC
(tamlayici) u komynsTuBHBIC (sirali).

IlepBsiit pazaen «JIMHrBUCTHKA ¥ TEPMUHOJIOTHYE-
CKHE TIOSICHEHHSI TPAMMAaTHUYECKUX TTOHSATHIT» BKITIOUa-
eT 93 myHKTa, OCBSIICHHBIX TEOPETHUSCKOMY OITHUCa-
HUIO TOTO MJIM MHOTO CHHTaKCHUYECKOTO 3JeMeHTa. Mc-
X0l U3 CTPYKTYpPbI U XapakTepa OMHCHIBACMBIX 3JIe-
MEHTOB, SICHO, uT0 X. Jlajibl OCHOBBIBAJICS Ha pa3pa-
00TKax TIOHATHMHOTO ammapata B cdepe Typeukoro
cuHTakcuca, BoimonHeHHbIX B. I T'yzeBbiM u O. [le-
Hi3-MbinMas [3]. B 9ToM paszene aBTop JaeT ompese-
JICHHE CEMaHTHYCCKOTO YPOBHS, MOHEMBI, 3HAYCHHUS,
CMBICJA, OTPENEICHUS, OMPEIENIEMOr0 M MHOTHUX
JOPYTUX CTPYKTYPHBIX CIUHHII, UIMEIOIUX OTHOIICHHE
K TypeLKOMYy CHHTaKcucy. J{ist ynobcTBa ncnoian3oBa-
HUS TIpelyiaraeMoll HHGOpMAIIUU OIPEACIICHUS JaHbl
B ajaBUTHOM TOpsijiKe (M0 Ha3BaHUIO CTPYKTYPHOU
CIVHMIIBI ).

[IpencraBnenue 0 rpaMMaTHYECKUX Kiaccax aBTop
OCHOBBIBAET Ha MOJIOKEHUH, npeiiokeHHoM A. U, Ve-
MOBBIM [4], COTTIACHO KOTOPOMY YEJIOBEYECKUN pa3syM
BOCIIPUHUMAET BCE pa3HOOOpa3ne OKpYKaroleH Iei-
CTBUTEJILHOCTH B TPEX OCHOBHBIX HIIOCTACSX: BEIIU
(varliklar), cBoiictsa (vasiflar/nitelikler) u oTHOIICHUS
(bagintilar) [1, c. 38]. B rpamMMaruke Beiin/00bEKTHI

Ha3bIBAIOTCSI MMEHAMH CYIIECTBUTEIbHBIMU (iSim),
CBOMCTBAa/KauecTBa BEIEH — MMEHAMH IpHJIararelib-
HbIMU (sifat), Jekcembl, 0003HAYANOIIHUE COCTOSHHUE
JieHCcTBUs, — Hapeunsamu (zarf), Jekcembl, 0003HaYar0-
I[Me KOJMYECTBO, — YHCIUTEIbHBIMU (sayl adlari),
JICKCEMBbI, BPEMEHHO BBICTYIAOIIHE B POJIM BEIIH, Ka-
4YecTBa, KOJIMYECTBA WIIM OOCTOSITENIbCTBA, — MECTO-
uMeHusMH (zamir). Beero aBrop Beigensier 13 gacreit
peur B TypeukoMm s3bike. [IoOMUMO TepedrciIeHHBIX
BBIIIE B TIPYIIy 3HAMEHATENbHBIX YacTell pedn
X. HMannel otHOCUT Takxke raroi (fiil) n npenukaTtus
(predikatif), a x cayKeOHBIM YacTSIM pe4Yr — MOJalb-
weie cimoBa (kiplik), wactummer (yarag), Mexaome-
tus (linlem), mocnenoru (ilgeg/edat), coroser (baglag)
¥ OHOMATOIIbI/3BYKOM300pa3uTeIIbHbIC CjI0Ba (Onoma-
topi).

[marospl ¢ TOYKHM 3peHHs CBOETO CEMaHTHYECKOrO
3HAueHHsI MOXKHO pa3/ieiuTh Ha rpymmnbl. Hampumep,
[JIaroJibl, BRIPAXKAIOIIME Hadalo ACHCTBUS: ag-, gor-,
sula-, savur-; mIaroybl, BRIPAKAIOIINE MTPOIOKUTEIb-
HOCTb: ak-, ara-, dlislin-, incele-, oku-; rarossl, BeIpa-
JKarolIre 3aKOHYEHHOCTh: acik-, susa-, hastalan-, 6l-;
[J1aroJibl, BEIPAXKAIOIIME TOBTOPEHUE ACUCTBHS: gerin-,
damla-, susa-; miarosibl, BBIpaXKaroIIUe CTaHOBJICHUE
yero-nmubo: karar-, biiyii-, ¢ilirii-, yesillen- u npyrue.
[MomMumo 3TOTO, pa3HbIE AacHEKThl XapaKTEPUCTHUKU
poliecca MOTYT OTPaXKaThCsl TIPH MOMOIIH COCTABHBIX
[JIarojbHBIX (OpM, Tak Ha3bIBAEMBIX OIKCATEIILHBIX
(marsinabix) miarosioB (tasvir fiilleri). Dto miarossl,
KOTOpbIE BbIpakaloT 1) Hepeaau30BaHHOE JCHCTBHUE:
diiseyaz-, bayilayaz-, 6leyaz-; 2) HelIpepbIBHO MPOIOJI-
aroreecs neiicrsue: gidedur-, bekleyedur-, diismeye-
gor-; 3) nmpepBanHoe aeiicTBue: bakakal-, donakal-, ta-
kilip kal-; 4) mpekpaitieHre Ipoa0DKAIOIIErocs IeHCT-
Bust: bakmaz ol-, gérmez ol-, sdylemez ol-; 5) ObicTpoe
Y BHE3allHOE COBeplieHue aercTus: bakiver-, disii-
ver-, tutuver-. Jlekcuueckoe 3HaU€HHUE ATUX IJIArojoB
HE COJICPXKUT MoKazatels Bpemen# [ 1, c. 27-28].

HNmena  cymectButenbHbie  (isimler), umeHa
npuiaaratenbueie  (sifatlar), WMeHa YHCIUTEIbHBIC
(say1 adlar1), Hapeuus (zarflar), MmecroumeHus (zamir-
ler) u cmoBa kareropuu cocrosaus (predikatifler),
MpUHUMas cI0BOOOpa3oBareibHbIe U PopMooOpa3oBa-
TeabHbIe ad(PUKCHI, MPEACTAIOT B KAYECTBE CKA3yeMO-
ro ¥ 00pasyroT BycocTaBHoe mpejioxkenue (iki mer-
kezli anlatim) [1, c. 39]. [IpenukaruB —TO JeKCeMa,
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BhIpakaromas npeaukar. Hanmpumep, var, yok, gerek,
lazim. B 3amauy npenukaruBa HE BXOAMT BBIPAXKaTh
ctoker [1, ¢c. 79].

Kaxpii 27€MEHT CHHTaKCHCa, OIMCHIBAEMBIN
B nepBoM pasznene, X. Jamnbl MosicHAeT Ha KOHKpET-
HBIX S3BIKOBBIX MpUMepax, a 3a4acTyl0 paclIupsier
HMEIONIeeCs] 3HAHUC JOMOTHUTEIHbHONH HH(OpMAIIHEH.
Taxk, X. [aymibl yTOUHSIET, UTO B TyPELIKOM SI3BIKE COIO-
36l 3aUMCTBOBaHBI W3 apabckoro (fakat, ila, veya,
yahut) u nepcuzckoro (hem ... hem, ki, sayet) s3b1K0B.
TropKckre M0 TPOUCXOKICHUIO «Ne ... ey, «ister ...
ister», «oysay, «tipki», «yoksay SIBISIOTCSI MHOTO(DYHK-
[IUOHAJILHBIMU PEUEBBIMH CPEICTBAMU U (DYHKIHIO CO-
1032 BBITIOJIHSIOT JIMIIB BO BTOpYH ouepens. CiioBo
«diye», KOTOpOE CEerojHs OLEHHUBAIOT KaK Jeerpuya-
CTHE, C JIJaBHHUX TOP UCIIONB3YeTCs B Ka4eCTBE COO3a.
DTO CJIOBO BCTpEYaeTCs ellle B JIPEBHETIOPKCKUX HaI-
nucsix. OHO SIBISIETCSl €IMHCTBEHHBIM TYPEIKHM COFO-
30M W YacTO HCIOJB3YyeTCs B pedd. DTOT COI03 yTpa-
THJ CBOIO CBs3b ¢ miarosiom de-mek [1, c. 18, 64].
[pennoxenus ¢ xoHcTpykimei ki (birlesik climle) aB-
TOP OTHOCHT K KaTerOPHHU CIOXKHBIX MPEATIOKEHHH [ 1,
c. 20].

Commamasice ¢ Toukoil 3penuss B. I. I'ysesa,
X. Jlanmsl oaraer, 4To B TypPEIKOM SI3bIKe HACUHMTHI-
BAEeTCs YETHIPE 3aJIora: B3auMHBIH (istes ¢ati), moOyau-
TEeNBHBIN (ettirgen cat1), cTpanarenbHbli (edilgen gati),
Bo3BparHbIid (doniislii cati) [1, c. 23]. «B pamkax ar-
DIFOTUHATHBHOTO TYPELKOTO S3bIKa MOHSATHE JICHCTBH-
TEIIFHOTO 3aJI0Ta Pa3BHTHS HE TOJNYYHIIO», — IHIIET
aBrop [1, c. 23], moxTBepkaast TaKUM 00pa3oM Ipea-
CTaBJICHHE, CIIOKMBIIEECS B paMKaX TIOPKOJOTHYE-
ckoif mkonel B. I I'y3eBa [5, c. 128—132].

Uro kacaercs nagexHbIX apPpHUKCOB, TO aBTOP I10-
JlaraeT, 4TO OHHU Pa3BHJIMCh W3 CaMOCTOSTEILHBIX
cioB [1, c. 40]. ITo muenuro X. Jlayuibl, majaeKHbIe
MoKa3aresii BO3HUKIM HE OJTHOBPEMEHHO, a (hOpMH-
POBAJIHCh MO0 CTENEHH BOZHUKHOBEHUS B HUX HEOOXO-
IuMocTH. V3HayaibHO Majie’ku MOTIIH BBITIOIHATH TO-
pa3mo Oomee CIOXHBIA KOMIUIeKC (yHKImd. Taxk,
M. 3. JlybpoBuHa yTBepxkaaer, 4ro adpduxc -(n)ln
yKa3blBal B JIPEBHETIOPKCKOM S3bIKE HE TOJIBKO Ha
WHCTPYMEHT, HO U Ha COBMECTHOCTb JICHCTBUS, Ha HE-
MTOCPE/ICTBEHHBI OOBEKT M Ha MECTO HaXOXKICHHUS
[6]. [Tanesk B OCHOBHOM BBIPa)aeT CBsI3b MEX]y Be-
mpio (nesne/varlik) u meiictBuem (eylem). Xots He
OTrpaHWYEH J3THM H BBIPAXKAET TaK)Ke OTHOIICHUS
MexXy npeameroM (nesne) u kagectBoM (nitelik) (Ha-
npumep, dile kolay — serko si3eikoM (B 3HAYCHHUU
«JIETKO CKa3aThy»), sahile yakin — 6mu3ko k Habepek-
HOH), mpeameTroMm (nesne) M HIpeaMETOM (nesne)
(mampumep, basa bela — Oema Ha ronoBy, genglige
giiven — Bepa B MOJIOZIOCTb).

B TypenkoM s3bIke KaTeropus ONpeNeleHHOCTH —
HeonpenenenHoctH (belirlilik — belirsizlik kategorisi)
He BBIpakaeTcs Mopdosornueckumu cpencteamu. Cy-

HIECTBUTENbHOE HACHTUDHUIUPYETCS MPU  MOMOIIH
CJIOB, BBINTOJHSAIONMX (QYHKIHIO TPUIAraTeIbHOTO.
Hanpumep, bizim ev — Hamr oM, yazi mamasi — IUCh-
MEHHBIA cToN, su okul — Ta mikoma, demir atmis
gemiler — xopabiu Ha sKkope. B TIIaroipHBIX CIOBOCO-
YETAHUSAX OMPEICIISIONIYI0 (BYHKIUIO BBITOIHICT BH-
HUTeNbHBIA Tanex. Hampumep, kalem aldim/kalemi
aldim (B3su1 pyuky (1r00y10)/B3sUT (OIPEACICHHYIO)
pyuKy). CioBo «bir» mpemaynpexaaer o TOM, 4TO pedb
UICT HE O KAKOM-TO KOHKPETHOM IpenMeTe, a o0 ad-
CTpakTHOM MHOXecTBe. Harpumep, bir adam — xaxoii-
TO YEINIOBEK, bir kitap — kakas-To KHHra, bir is — Kakas-
To pabora [1, c. 39].

Bo Bropom pazzene « CHHTaKCMYECKUE €UHUIIBI 1
X (QYHKIHN» MOAPOOHO OMHCHIBAIOTCS MPETUKATHB-
Hble, aTpuOYTHBHBIC M KOMYJIATHBHBIC KOHCTPYKIIHH.
OTHoIIIeHHST B 0OBEKTHBHOM MHPE B SI3bIKE BBIPAKEHBI
COCTUHCHUSAMH, KOMOMHAIIUSIMHU, & B MPEIOKCHHH —
cioBocoueranusimMu  (kelime obekleri). OtHomenus
MEK/Ty SBICHUSMH YETIOBEK OCMBICIISET TPEMSI OCHOB-
HBIMH TIyTSMH: SIBICHUSI MOTYT OBITh MEPEUHUCIICHBI
(KOTTYNIAITUBHASL CBSA3b), OMTHO MOYKET JIOTOJHATH (OMH-
CBIBaTh) JIpyroe (arpuOyTUBHAS) U, HAKOHEI], OTHOIIIE-
HHE MOXET IMepeiaBaTh CyXAcHHE (IpeIuKaTHBHAS).
CHHTaKCUYECKHe CTPYKTYpel (6bek yapilart) — 310
abCTpaKTHBIC MOJICITH KOHKPETHBIX BEIIECTBEHHBIX OT-
Homenuii. Bcenen 3a B. I T'yzeBeim [2, c. 51]
X. Jlanmsl BBIIENSET CIeIYIOUIHe BUABI CHHTaKCHYe-
CKHX CTPYKTYP B TYPEIIKOM SI3bIKE:

— TocTenoBareNbHbIe (KOomy/sITuBHEIE) — kahve ve
tiitiin (siral1, kopulatif);

— BBIp@XKamIIMe CyxaeHne (MpeIUKaTUBHBIC) —
kapist agik, taslar renkli (yargisal, predikatif);

— pononHstomue (arpulyTtuBHBIE) (tamlayici,
atributif):

» ompenenutenbHbie — caligkan 6grenci, demir
atmis gemiler (belirtme yapisi);

* JIONOJHHTEIbHBIE — siir oku-, yolda yiiri-,
beklemeyi unut- (tlimleme yapisi);

» oOcrositenscTBeHHBIE — diin  gel-, saatlerce

diistin-, pek coskulu (belirteg yapisi) [1, c. 76-78].

KonynsiTHBHBIE CTPYKTYPBI COCTOSIT U3 PAaBHO3HAY-
HBIX TIEPEUUCISIEMBIX DJIEMEHTOB. Takue KOHCTPYKIIUH
MoryT ObITh coro3ubiMH (baglagli) m Geccoro3HbIMU
(baglagsiz). B cOrO3HBIX KOMYNATHBHBIX KOHCTPYKIIU-
X Yallle BCEro UCIONB3YIOTCS COI03bI ve, ile. pyroit
Pa3HOBUIHOCTBHIO COM03a, UCIONB3YIOMICTOCS B TAKHX
KOHCTPYKIMSX, siBisieTcs ila, oOo3Hawaromiee «oT...
1o...». Harmpumep, yirmi ila otuz bes metre; dokuz ila
kirk giin. YacTo BcTpeyaroTesl B TYypPEIKOM SI3bIKE H
0eccoro3HbIe KOMYISTUBHBIC KOHCTPYKIMH. MHOTHE
W3 HHUX JICKCHKOJIM30BAIUCHh M TOMYYMIN CIOBApHOE
snauenue. Hanpumep, altiist, belli basli, yer yer, abuk
sabuk. Ha3Banus ducen Taroke ciienyeT IpUIUCIIATh K
KomynsaTuBHOMY THITy. Harpumep, yiiz + doksan + alti
[1,c. 122-124].
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ATpHuOyTHBHBIE KOHCTPYKIUH COCTOSIT M3 B3aHMO-
CBSI3aHHBIX JJIEMEHTOB: YTOUYHSEMOTO, CTOSILIETO B
KOHIIE COYETaHMs, W YTOYHSIOIIEro, 3aBHCHMOIO OT
yTounsiemoro. Hampumep, taze balik, canli balik,
Eregli’den getirilen balik. lHorna unensr arpuOyTHB-
HBIX KOHCTPYKIHUI MOTYT MEHSTHCS MECTaMH, HaIpH-
mep, ikisi de siyah gisiliydi adamlarin [1, c. 102].
B cuHTakcuce aTpuOyTHBHBIE KOHCTPYKIIUH TIPE/ICTaB-
JICHBI OTIPEJICIINTEILHBIMH, TOTIOTHUTEILHBIMH U OITH-
careJIbHbIMH CIIOBOCOYETaHUSIMH.

CTpyKTypBbI, BBIpaXKAIOIIUE CYXJIEHHE, COCTOIT U3
ctoketa (siije) u npenukara (predika) u mpeacrasis-
10T c0o00ii TpennKaTuBHbIe KOHCTPYKUIuH. X. Jlammsl
OTMEYaeT, YTO HEeOOXOAMMO pa3inyarh MpeInKaTHB-
HbI€ CHUHTaKCUYECKHE KOHCTPYKIIMU U TIPEIIOKEHHS.
B cnyuae xorna CrokeTHO-TIpeTUKaTHas KOHCTPYKIIHS
BbIpa)K€Ha JBYXKOMIIOHEHTHBIM CIIOBOCOYETaHHEM,
CY)XXJICHHE MOXXET OBITh TepelaHO JIEKCHYECKUM
myreMm (glil kirmizi); B aToM ciaydae mopdonornde-
CKHUE Cpe/CcTBa He 3aneicTBytoTcs. [lo aToit mpuunHe
y TaKMX KOMITO3MIMH HET CIOCOOHOCTH BBIOJHSATH
¢ynknun onosemieHus (bildirme), nmepeckaspiBaHus
(rivayet, tanik olmama), ycnoBus (sart). He moryt
OBITh yIOTPEOICHBI W JIMYHOCTHBIE apuKchl. OmH-
CaHHbIE BbIIIC (DYHKIIMU BCTYNAIOT B CHJIY IIPU MTOMO-
oM MOpP(OJIOTHYECKUX KOHCTPYKIMH, a WMEHHO
apduxcos, Hampumep, gil kirmizi -dir/-y-di/-y-mis/
-y-sa. llomyumBrimecs KOHCTPYKIIMM B CHHTaKCHCE
HaspiBatoTCsl 3akoH4YeHHbIMH (bitimli), KOHEYHBIMHU
(nihai), npexnukaruBabiME (yargisal, predikatif) wmm
¢unuTHEIMU (finit). Takue KOHCTPYKIIMM CO3/1al0TCS
Ha OCHOBE TPEIUKATHBHBIX CIIOBOCOYETAHWH. DTHM
IyTeM PpOXAAIOTCS TpeuiokeHns. [IpucoennHenne
apduxca -dir k cioBocoueranuto gill kirmizi poxmaa-
eT KOHCTPYKIMIO «IO/JIekKalee + ckazyeMoe», B pe-
3yJIbTaTe Yero CO3/1aeTcs ABYCOCTaBHOE MPEIOKEHHE
[1,c. 21, 98].

HexoTopele mnpenukaTHBHBIE COYETAHUS MPOIOI-
JKaroT CyIIECTBOBaTh 0e3 TIarojia, KOTOPBIH KOTIa-To,
10 BCEH BEPOSTHOCTH, CONPOBOXKAAI COUYETAHHE.
YTouHsieMOe B TaKMX COYETAHUSIX MPUHUMAeET appHKc
MECTHOTO T1aJie’Ka, a yTodHsAeMoe — ah(hUKC poTUTEIb-
Horo majaexa. Hampumep, ayag-1 cukurda, bir el-i
yagda bir el-i balda, ¢igeg-i burnunda, el-i iste goz-ii
oynasta. OHakO BO3MOYKHBI CHTYAIlMH, KOTZA POJIH-
TENBHBIM TaJek HE HCIoib3yercs: ceket omuzda,
kelle koltukta, kis kapida, para cepte [1, c. 101].

Tperuit pasmen «llpequkaTHBHBIE COYETAHHMS.
[IpeanoxeHre» MOCBSIIIEH BOIPOCaM IPeTUKaTUBHBIX
COUETAHUHN U MPEIOKEHUIN pazHoro tumna. X. Jlamisl
OTMEYaeT, YTO B TYPELKOM SI3bIKE, TAK e KaK 1 B MH-
JIO€BPOIEHCKOM S3BIKO3HAHUH, IMPEUIOKEHNUS MOTYT
ObITh MMEHHBIMH (isim climleleri) W TIaronbHBIMU
(fiil climleleri). B uMeHHBIX NpeIOKEHHUIX CKazye-
MO€ BBIPOKEHO CYNIECTBHTEIBHBIM, IpHUJIarareib-
HBIM, Hape4yHWeM, YHCIUTEIbHBIM H MPEAUKaTHBOM.

B maroneHbIX — miaronbHeIMH Gopmamu. s Toro
YTOOBI MPETUKATUBHOE COYETAHWE CTAJIO0 ITIPEJIONKE-
HUEM, HEOOXOAMMO JIOTIOJHUTH €ro MoKazaTeJeM MO-
JAbHOCTH COBEPIIEHHOTO COOOIEHHSI, MPUCYTCTBUS
umu ycioBus [1, ¢. 132]. Croxet (mojyiexariee) Mo-
JKET OBITh BBIPAYKEH MOP(OIOTHIECKUMHE CPEACTBAMH;
B TakOM ClIy4ae IpPEUIOKEHUE MOXKET COCTOSTh U3
oxHoro cioBa. Hampumep, Tanriga-y-di, ¢alig-sa-m [1,
c. 134].

[Ipocroe mpemnoxenue (yalin ciimle) comeput
OJIHO CY’KJIEHUE, BRIPAKEHHOE 3aKOHYEHHOH JIByXKOM-
TIOHEHTHOW TMPEIUKATUBHON CTPYKTYpOU, cOCTOSIIIEN
13 MOJUIEXKAILET0 U CKAa3yeMOTIo; CIOKHOE MPeaIoxKe-
uue (birlesik ciimle) BeIpaxkaer, kak mpaBWIO, Ooyee
YeM OJIHO CY)XJCHHME U COJCPKHUT HECKOJBKO 3aKOH-
YEHHBIX JIByXKOMITOHEHTHBIX MPEAUKATHBHBIX CTPYK-
Typ [1, c. 141].

Nwmena (cymiecTBUTENIbHBIC, NTpHUJIaraTesibHble, Ha-
peursi, YUCIUTEIbHBIC, MECTOMMEHHS, MPEIUKATHBHI)
UMEIOT CHOCOOHOCTh, NMPHHUMAas MOP(OJIOrHYEeCcKHe
MOKa3aTeI MOJaJIbHOCTH COBEPIIEHHOTO COOOIIEHHS,
MPUCYTCTBUS WM YCIOBHUS, HE CO3/IaBasi CJIOBOCOYETA-
HUE, CAaMOCTOSITEIbHO CO3/1aBaTh IPEIUKATHUBHYIO
KOHCTPYKLIMIO. B TakoM ciryyae npensioKeHue cocTo-
UT TOJNBKO M3 ckazyeMoro. OZHOCOCTaBHOE IPOCTOE
MIPEIOKEHUE MOXKET COCTOSTh TAKXKE U3 CKa3yeMoro,
BBIPXXCHHOTO IJIaroJbHON (OPMOTA.

Ecnu B a1BycocTaBHOM IpocToM mpeytoxenun (iki
ogeli yalin climle) mojuiexxariee BeIpa)keHO MECTOMME-
HHUEM, TO CIIPaBEUIMBO YTBEPKAaTh, YTO B TAKOM CITy-
yae MOJIEKAIEe BbIPAXKEHO ABOMHBIM IOKa3aTeleM:
MOP(OIOTHYECKN C TOMOIIBI0 apuKca U JIeKCHYe-
CKH C TIOMOIIBbI0 MecTonMeHus. OTHaKO MPUCYTCTBUE
MECTOMMEHHUS J0OABIISIET HEKOTOPBIH CMBICIT.

[punepxuBasicy knaccudpukannu B. I I'yzesa [5],
X. Jamnsl genut Mop¢oJjornyeckue MmokazaTein Ha
YeThIpe TPYIIIBI, UCXO/ M3 X (QYHKIMOHAIBHOM 3Ha-
YUMOCTH: 1) TP moMony MOP(OJIOTNIECKHUX TOKa3a-
teneit -mEk, -mE, -(y)Is neiicteue HoMuHanM3yeTcs
(cyOCTaHTHBHBIE TOKa3aTeIH, COTIACHO TEPMHUHOIIO-
ruu B. T. T'ysesa); 2) npu nomouy -mis, -En, -Ir neii-
CTBHUE IOJIy4aeT KauyeCTBO IMPHUJIAraTesbHOrO (a1bek-
tuBHbIe, 10 B. I. T'y3eBy); 3) mokazarenu -Dik, -(y)
EcEKk, -(y)Esl nanenstor neiicTsue xapakTepucTuKaMu
Kak IpeJMeTa, TaKk M KauecTBa (aJbeKTHBHO-a/IBEPOH-
anehble, o B. I T'ysesy); 4) nokasaremu -Ip, -(y)
ErEk, -E, -mEdEn u np. HamensroT geiicTBhe KadecT-
BoM Hapeuwsi (aaBepOuanbsHble, 10 B. I I'yzeBy) [1,
c. 147-148].

UYetepTslil pa3nen «BecrnoMorarenbHble JIEKCEMBbI U
WX CHHTaKcH4eckne (PyHKIMU» IOCBSIICH BOIPOCAM
CHHTaKCHYECKOH (PyHKIINU CITyKEeOHBIX JeKceM. B rs-
TOM pasziene « YHUBEpPCAlbHbIE CUHTAKCUUECKHE KOH-
CTPYKLMI» U 1iecToM pazzene «CTpoeHHe NpeioKe-
HUSD» aBTOP KacaeTcss BONPOCOB YHUBEPCAIBHOCTU
psiia CHHTaKCHYeCKHX KOHCTPYKIIUH, TPUBOJIS ITpUMe-
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pBI U3 TYPEIKOro, BEHIepCKOro, PycCKOro M Ooirap-
CKOTO SI3BIKOB, a TaKXe BOIPOCA TMOpPsAKa CJIOB B TYy-
PEIIKOM MPEIIOKESHUH.

Peniensupyemasi KHUTA SIBISCTCSA MPEKPACHBIM
Hay4IHBIM TPYIOM, WU3JIarafolliM OCHOBHBIC TOJIOXKE-

HUA B cepe Typerkoro CHHTAKCHCa. DTOT TPYI
MPENCTaBISICT COOOM pe3ylbTaT COBMECTHOW pabo-
Thl TYPEIKOTO WCCIeN0BaTeNisi C BbIIAIOIIMMUCS
MPEICTABUTENSIMU  POCCUMCKOM  JTMHTBUCTHUYECKON
IIKOJIEI.
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NMPABWUNA NPEACTABJIEHNA PYKOMUCENA ABTOPAMU

B HAYYHBII XXYPHAJ
BECTHUK TOMCKOI'O 'TOCYJAPCTBEHHOI'O
HEJATOTHYECKOI'O YHUBEPCHUTETA
(TOMSK STATE PEDAGOGICAL UNIVERSITY BULLETIN)

KypHan nyOnuKyeT Hay4Hble MATEPUAIIbI 10 CICAYIOIIUM IPYIIIaM HAyYHbIX CIICIHATbHOCTEH:
. 13.00.00 Ilegarormaeckne HayKu;

o 10.02.00 SI3p1x03HaHUE;

. 10.01.00 JIuTeparypoBeneHue.

7KypHnaa Bxogut B IlepedyeHb BeylUX pelieH3UPYEeMbIX HAYYHBIX KYPHAJIOB U U3AaHMI, B KOTOPBIX J0JKHBI
ObITH ONY0JHKOBAHBI OCHOBHbIE HAYUHbIE Pe3yJbTAThI AMCCePTALMIi HA COMCKAHME YYEHOM CTeNeHn JOKTopa
U KaHIMJaTa HayK Beicuieii arTecTannonHoii komuccun MuHHCTEpCTBAa 00pa30BaHus M HAYKH
Poccuiickoii ®enepauun

Hepl/IO]II/I'-IHOCTI) HU3J1aHuA: 8 BBIITYCKOB B I'OJ] (BOSMO)KHI)I JOIIOJTHUTCIIbHBIC CHeLIB])lHyCKI/l).

TpeGoBanusa k MmarepuajiaM, IPeACTABISAEMBIM K ITyOJIUKALUHA

Marepuabl MPEACTABISIOTCS B PEAAKIUI0 KypHaia B Buje (aiyioB (OHOTO MM HECKOJIBKUX) SJICKTPOHHOM MOYTOM, Ha
OJICKTPOHHBIX HOCUTECIIAX.

B crarbe 10mKHO OBITH /1Ba 00sI3aTENBHBIX OIOKA (PYCCKOS3BIYHBIA U aHTIIOSN3BIYHBIN ), OhOpMIICHHBIE B OUH (haiii.

1. VIIK, ®.1.0. aBropa(oB), Ha3BaHUE CTAaThbH, AaHHOTALIMS CTaThU, KIFOUEBBIE CJIOBA, TEKCT CTAThH, MPUCTATECHHBIN
crircok uteparypbl (odopmirsercst mo 'OCT P 7.05-2008), mecto paboThl (yueObl), yUeHasl CTEIICHb, YUCHOE 3BaHHE,
JIOJDKHOCTB, TIOYTOBKIN aJipec opranu3anuu, TenedoH, pakc, e-mail. [Ipumep opopMiIeHUS PUBEICH HA CaiiTe KypHAa.

AHHOTaIWS JODKHA COOTBETCTBOBATh CTPYKTYpPE CTAaThH (BBEACHUE, IE]Tb, METOMOIOTHS M METOIBI UCCIICIOBAHUS,
OCHOBHBIE Pe3yIbTaThl, 3aKII0UCHIE), XapaKTePHU30BaTh TEOPETUICCKYIO U MPAKTHIECKYIO0 3HAUNMOCTH TIOTyYEeHHBIX pe-
3yJABTATOB HCCIIEOBaHMA. B aHHOTaMu HeoOXonuMo m3berath (hOpMyITHPOBOK, TIOBTOPSIONINX HAa3BaHUE pPaOOTHI, TPO-
MO3KUX IPaMMaTHYECKUX KOHCTPYKLIUM, COKPALLEHUH.

OObeM aHHOTALMK JJOJDKEH COCTaBIATh He MeHee 250 croB. Bee ab0peBraTypbl HEOOXOIMMO pacKpbIBaTh (KaK B aH-
HOTAIlUM, TaK © B OCHOBHOM TEKCTE CTAaThH), CChUIKH Ha HOMEpa ITyOIMKAIUi U3 MPUCTATCHHOTO CIIMCKA JTUTEPATYPHI B
AHHOTAIIMU HE TIPOCTABIISIOTCS.

B Tekcte aHHOTanMM cieayeT n30eraTh JUIIHAX BBOMHBIX (hpa3 (HampuMep, «aBTOP CTATbU PACCMATPUBACT...», «B
CTaThe MPHUBECHEI...» U T. 11.). PEKOMEHTyeTCsl HCIIOIB30BaTh CJI0BA «CIIEAOBATEIBHOY, HAIPUMEPY, «B PE3YIBTATEY.

2. Aurnos3pruneiid 0510k BritouaeT: @.11.0. aBropa(oB), Ha3BaHKWE CTAThH, aHHOTAIMIO CTaThu (00beM — 250 cioB),
KIIFOYEBBIE CJIOBA, MECTO PadOTHI (Y4eObl), IOYTOBBIH aipec OpraHu3aliH, CIIUCOK JIUTEPaTypBhI.

Jist orryOITMKOBaHUSI CTAaThU aBTOPAM HYXKHO 3aIIOJIHUTh, TIOANUCATh U BBICIIATh TIOYTOM JBa DK3EMILISAPA JIUIICH3UOH-
HOTO JI0TOBOpa (OJaHK pa3MeIleH Ha caifTe KypHaia). PekoMeHIyeTcst pacreyaTsiBaTh TOTOBOP HA OMHOM cTpanuie A4
C IByCTOPOHHHM 3aIIOJTHEHUEM.

OcHOBHOIi TekeT

OObem cratbil — He MeHee 16 cTpanul] popmara A4 (BKIIIOUast CIUCOK JIUTEPaTyphl, Tpaduku, Tabmunst u ap.). Tekct
JIOJDKEH OBbITh HaOpaH B TEKCTOBOM penakrtope (rapuutypa Times New Roman; kernb 14; MexxcTpouHslid naTepBai 1,5;
BBIpAaBHUBAHHWE M0 IIMPHHE; ad3anHblil orcTyn 1,25; 6e3 oTcTynoB Mexay ad3anaMu; neducsl U THpE yHoTpeOIstoTes
MpaBWIBHO) U coxpaHeH B popmare DOC. Pucynku B popmarax JPEG nmu TIFF (c pazpemennem He meHee 300 Touek/
JIIOWM) M AWarpaMMbl, coxXpaHeHHble B (hopmare MS Excel, mpenctaBisitoTcst B OTIeNbHBIX (haiinax. [Tonst cTpaHuiibl —
Mo 2 CM ¢ KaX0T0 Kpasl.

OCHOBHOM TEKCT CTaThu (Ha PyCCKOM WJIM aHIJIMHCKOM $I3bIKE) JIOJDKEH OBITH pa3OUT Ha paszielbl, KOTOPBIM ClIeyeT
JlaTh KpaTKUe MO/13arojIOBKH, BBIICJICHHBIE TPa)UueCcKy (JIOITyCTUMBbIE BBIICICHUS — MOTYKUPHBIH, KYpCHB):

1. Beemenue (Introduction).

2. Marepuan u metons! (Material and Methods).

3. Pesymbrats! u o6cyxaenue (Results and Discussion).

4. 3axnrouenue (v BoiBojibl) (Conclusion).

CTpyKTypHUpOBaHHE TEKCTa MOXKET 3aBHCETh OT HANpaBIEHHOCTH HCCIIEAOBaHUSA (IMIHMPUYECKOE WIN TeOopeTHye-
ckoe). TeopeTnueckue UCCIENOBaHUS MOTYT HOCUTh aBTOPCKYIO JIOTUKY U3JI0KEHHs B COOTBETCTBHUHU C MOPSAKOM HU3JI0-
KEHUSI apryMEHTALUH.

Wudopmanuio o GrUHAHCOBOH MOAIEPIKKE U TPAaHTaX HE JOMYCKaeTCsl OPOPMIISTh CHOCKOH, a HEOOXOIMMO ITOMEIIATh
B TEKCTE CTaThH OTACIBHBIM a03arieM (HarpuMep, B KOHIIE OCHOBHOI'O TEKCTa MEPE] CIIUCKOM JIUTEPATYPhI).
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Cnucok 1uTepaTyphbl

bubnuorpaduueckiie UCTOUHUKH TEPEUUCISIFOTCS B TMOpsiike nuTHpoBanusi. CHIHCOK juTeparypbl (HE MeHee
15 ucTOYHMKOB) MperoaraeT nojiHele OubIHorpaduuecKue cBeieHus 000 Bcex MyOMKauusIX U HCTOYHUKAX, YIIOMH-
HaeMBIX B CTaThe, U HE JIOJDKEH COJEpKaTh padOTHI, Ha KOTOPBIE HET CChIIOK B TEKCTE, TAKIKE JKEeJaTeNIbHO Mpeodiaia-
HHUe MyOnuKanuii nocieanux jaet n3ganust. O0s3aTeTbHBIM JIEMEHTOM, OTPAXKAIOINM aKTYaJbHOCTD ITyOIMKAIIUH, 110-
KazaTeJIeM BBICOKOTO YPOBHS MCCIIEAOBAHUM ABISIETCSI HAINYNE B CIIUCKE JIUTEPATYPbl pabOT YUEHBIX, IPEICTABICHHBIX
B MBI Scopus. [ns crareii U3 )XypHAJIOB U MPOIOIHKAIONIIXCS M3IaHUH: ()aMHUINH ¥ MHHUIIHAIBI BCEX aBTOPOB, 3aria-
BUE CTaThH, Ha3BaHHUE JKypHAaJa, TOJ BBIXOJA, TOM, BBIITYCK, HOMEp, MHTEPBAJ CTPAHUII, Ha KOTOPHIX OMyOIHKOBaHa CTa-
Thsl B JIAHHOM JKypHaJie (CTPaHHMIIbI, HA KOTOPBIX HAXOJHUTCS ITPEAMET CChUIKH, YKA3bIBAIOTCSI B OCHOBHOM TEKCTE PSIJIOM C
HoMmepoM ccbutkH ([8, c. 25; 12, ¢. 12—14])). [lns nHOCTpaHHBIX KypPHAJIOB 1 MPOIOKAIONIMXCS H3JaHNi TOM 0003Ha4Ya-
eTcs cokpanieHueM «V.» (Ul U31aHui Ha aHIIIMICKOM si3bIke) Wi «Bd.» (amst m3nanuii Ha HEMEIKOM SI3bIKE), CTPaHHU-
Bl — 3arIaBHON OykBoW P. (171 M3maHMil Ha AHITIMIICKOM SI3BIKE) WITH S. (U1 M3IAHMA Ha HEMEIKOM S3bIKe). J[1st KHUT
(MoHOTpaduii, mocobuit u mp.): GaMUINH ¥ WHULHAIBI BCEX aBTOPOB, HA3BaHUE M JPYTHE OTHOCSIIUECS K 3ar0JOBKY
KHUTH CBEJCHMSA, PEIAKTOPBI, MECTO M3aHUs (TOPOX), U3AATENbCTBO, TOA M3AaHus, obmiee yncio crpanul. Ctatbu U3
COOpHUKOB (KHUT): (haMHJIHMsI U WHHIIMAIBI aBTopa (aBTOPOB), 3ar0JIOBOK CTaThU, Ha3BaHUE COOPHHKA, MECTO H3IaHUS
(Topo), M31aTeNbCTBO, TO/l M3/IaHMsI, HHTEPBAJ CTpaHHUI] (0T U 10). ABTopedepaTsl: paMumIns 1 MHULIHAIIBI aBTopa (aB-
TOPOB), NOJTHOE Ha3BaHHE aBTopedepara, ykazaHHe, Ha COMCKAHNE KaKOW CTEIEHH 3allUIIeHa THCcCepTanus, MecTo 3a-
IIATHI (TOPO), TOA 3aIIUTHI, YHCIO CTPAHHII.

AHIVIOSI3BIYHBIH 010K

Damunuu agmopos CTaThb NMPHUBOAATCS JATUHUIEH 1O cTaHAapTaM TpaHcnuTepaiuu. IlepeBon naszseanus cmamou
BBIJICISICTCS TPAQUUCCKU M IPUBOUTCS HA OTJCIIEHON CTPOKE.

Annomayus na anenutickom azvike (Abstract) momkHA OBITH CTPYKTYPHUPOBaHA B COOTBETCTBHU CO CTPYKTYpOU cTa-
Tei. O0BeM — He MeHee 250 cIioB.

Introduction

Aim and objectives

Material and methods

Results and Discussin

Conclusion

B anHOTanmMu HEOOXOIMMO HCIIOIH30BATh AKTHUBHEIH 3aor. Bo n30ekaHme NCKakKeHHsI OCHOBHBIX ITOHATHI PEKOMEH-
JTyeTCsl NCIOIB30BaTh COOTBETCTBYIOIINE aHTIIOA3BIYHBIC TEPMHUHBL.

C HOBOI CTPOKH — anenosasviunble Kuouesvle criosa (Keywords).

Jlasee MpUBOIUTCS CIUCOK JIMTEPATYyphl Ha JIaTUHUIE (References) B COOTBETCTBHH CO CIIMCKOM B PYCCKOSI3bIYHOM
OJIOKE CTaThH.

s ucmoyHuKo8, npedcmasieHHbIX 8 CRUCKE TUMepamypbl Ha S3bIKAX, UCHOAb3VIOWUX KUPULIUYY: 3AIIACH UCTOYHH-
Ka JODKHA 00s3aTeNTbHO COEPIKaTh CIEAYIOIINe CBEICHU: (PaMIINKA U MHUIUAIBI aBTOPOB TPaHCIUTEpalnei, TpaH-
CIIUTEPAITHIO 3arojOBKa CTaThU W MEPEBOJ 3aT0JIOBKA CTaThU HAa aHTIMHCKUH SI3BIK (IS JKypHAJIOB M TIEPHOTUIECKUX
COOpPHHKOB), IUIsl CTAaTel U3 COOPHUKOB TPYAOB M MaTepUasioB KOH(EPEHIINI 1 CUMITIO3MYMOB JIOCTATOYHO MEPEBOAA 3a-
TOJIOBKA CTaThU HA AHIIMHCKHUH S3bIK, TPAHCIUTCPAIIMIO 3ar0jOBKa M IIEPCBOJ 3arojoBKa HA aHIIMACKUN sI3BIK (15
KHHUT'); TPaHCIUTCPAIMIO HA3BaHUs XKypHaia (COOpHUKA) W MEPEeBOJ Ha3BaHUs KypHaia (COOPHHMKA) HAa aHTIHACKHUN
SI3BIK; JJIs1 KHAT — MECTO M3/IaHus (TOpO), H3IaTelIbCTBO, TOJ, O0IIee YUCIO CTPAHUIL, IS KyPHAJIOB — TOIl, TOM, BEI-
ITyCK, HOMEp, MHTEPBaj CTPAHUIL (OT U 110); A3bIK m3ganus (in Russian, in Ukrainian u T. 11.).

Hcmounuku, npeocmasiennvle 8 CnUCKe TUMEPAmMypbl HA A3bIKAX, UCHONb3VIOWUX JIAMUHUYY, NOBMOPAIOMCS 8
References (ucmounuxu ne nepesoosimcs Ha aHeIUUCKULL 361K, SI3bIK U30AHUSL He YKA3bleaemcst). JleTabHbli TOpsIoK
o opMIICHHUS CIIMCKA COJCPIKUTCS B pUiIoKeHHH 2 Ha caiite )xypHaina (http://vestnik.tspu.ru). Mecmo pabomer (yuebwot)
aémopa(0g): IPUBOANTCS HA3BAHUEC OPTraHU3AINU Ha aHTITUICKOM s3bIKe (O(DUITMATBHBIN aHTJIOS3bIYHBIN BAPHAHT Ha3Ba-
HUS) U €€ TIOYTOBBIN agpec — Ha3BaHHE YIHUIBI TPAaHCIUTEpaIHed, oM, TOPOI MO-aHIIHKUCKA (Hampumep, Moscow,
St. Petersburg u T. 11.), cTpaHa MO-aHIIMICKH, TIOYTOBEIN HHACKC.

Pykonmcn oTnpaBisioTes peAaknyeii Ha He3aBHCUMYTO SKCTICPTH3Y W MPUHUMAIOTCS K IIEYaTH MIPY TOITYy9IEeHUH MO0~
JKUTENBHOI perieH3uu. [1opsaok perieH3npoBanust crareid, nocTynuBmuX st myonukanuu B «Bectauk TI'TIV», pazme-
LLIEH Ha CaiTe XKypHaJa.

Marepuaibl, HE COOTBETCTBYIOIIUE TaHHBIM TPEOOBAHMSIM, K PACCMOTPCHHIO HE MpUHUMaroTCs. [Ipuciianabie mare-
pHaIBl He BO3BpAIIAlOTCs. B ciydyae oTpUIIaTeIFHOTO PEMICHUs O MyOIMKAIUK aBTOPY CTaThU HAIIPABISACTCS MOTUBUPO-
BaHHBII OTKa3.

Pemakuns nmpuHIMaET peIBapuTeNbHBIC 3asBKH Ha IPHOOpPETEHNEe HOMEPOB JKypHaIa.

[IpucnanHble cTaThU PErHCTPUPYIOTCS Ha OQuIIMaIbHOM caiiTe )ypHaia «Bectauk TITIY» http://vestnik.tspu.ru

HM3nanne BKIoYeHo B 00bequHeHnbIii karajor «POCIHEYATDb». Unaekc 54235
IIo Bcem Bompocam o nyOJUKAIMU cTaTell 00palaTbesi B pelaKIUIo:
e-mail: vestnik@tspu.edu.ru
Tea. 8 (382-2) 52-06-17

— 173 —



Becmuux TI'T1Y (TSPU Bulletin). 2019. 9 (206)

TERMS OF MANUSCRIPT SUBMISSION

TO SCIENTIFIC JOURNAL
TOMSK STATE
PEDAGOGICAL UNIVERSITY BULLETIN

Submission Requirements
The Bulletin publishes scientific papers in the following groups of scientific areas:
. 13.00.00 Pedagogical sciences;
. 10.02.00 Linguistics;
. 10.01.00 Literature.

TSPU Bulletin is included in the “List of the leading reviewed scientific journals and publications
which publish basic scientific results of theses for the degree of Doctor and Candidate of Sciences”
of the Highest Attestation Commission of the Ministry of Education and Science of the Russian Federation

Frequency of publication: 8 issues per year (special extra issues are possible).
Requirements to manuscripts submitted for publication

Manuscripts should be submitted by e-mail or by the online submission system at the website of the Bulletin.

The manuscript should consist of two blocks, Russian and English, combined into one file.

1. UDC, the full name (first, middle and second) of the author(s), the title of the article, the abstract of the article, the
key words, the text of the article, the list of references (issued in accordance with GOST P 7.05-2008), information about
the authors: the place of work (study), the academic degree, the academic title, position, postal address of the organiza-
tion, phone number, fax, e-mail. The example of the article completion is given on the website of the Bulletin.

The abstract should follow the structure of the article (introduction, goal, methods of research, main results, con-
clusion) and characterize the theoretical and practical significance of the obtained research results. The abstract should
not contain wording echoing the title, cumbersome grammatical structures and abbreviations. The text should be written
in scientific style.

The volume of abstracts (summaries) depends on the content of the article, but should not be less than 250 words. All
abbreviations must be disclosed (in spite of the fact that they will be disclosed in the main text of the article), references
to the numbers of publications from reference list are not required.

The text of the abstract should to be associated with the use of the words “consequently”, “for example”, “as a re-
sult.” Avoid the use of unnecessary introductory phrases (eg, “the author of the article considers...”, “The article pres-
ents...” and so on).

2. In English: the full name (first, middle and second) of the author(s), the title of the article, the abstract of the article
(250 words), the key words, the information about the authors: the place of work (study), postal address of the organiza-
tion), the list of references.

For publication of the article the authors need to complete, sign and send by mail the license agreement in duplicate which is
posted on the journal’s website. We recommend to print out the agreement on one A4 page with a two-way coverage.

The Main Text

The manuscript should consist of at least 16 A4 format pages (including references, charts, tables, etc.), should be
typed in a text editor (Times New Roman, 14-point font; 1.5 line spacing; alignment by width; paragraph indent 1, 25; no
line spaces between paragraphs; hyphen must be differentiated from dash) and saved in DOC format. Images should be
in JPEG or TIFF formats (at a minimum of 300 dpi), diagrams should be saved in MS Excel and attached in separate
files. Page margins should be 2 cm from each edge.

The main text of the manuscript should be presented in Russian or English in a certain sequence and should be di-
vided into sections with brief subtitles, and highlighted graphically (valid selections are bold, italics):

1. Introduction.

Aim and objectives

2. Material and Methods.

3. Results (Results and Discussion).

4. Conclusion (Findings).

The structure of the text may depend on the direction of the research (empirical or theoretical). Theoretical research
may carry the author’s logic of the statement, in accordance with the order of presentation of the argument.

Information on financial support and grants should not shown in the footnote, but must be placed in the text of the
article as a separate paragraph (for example, at the end of the main text before the reference list).

The Reference List

Bibliographical sources should be listed in order of citation, and not alphabetically. The records should provide full
details (if possible). (GOST R 7.05-2008 “Bibliographic references. General requirements and rules”) are given in square

— 174 —



Becmuux TI'T1Y (TSPU Bulletin). 2019. 9 (206)

brackets in accordance with the reference lists in which the sources are listed in the order of citation, not alphabetically.
If necessary, the page numbers may be given besides the citation source numbers (e.g. ... [8, p. 25]). Each publication or
unpublished source (archival document) is given in the list only once and with its own number; in subsequent references
this number is indicated. In case of the reference to several papers all their numbers should be indicated.

The list of references (at least 15 sources) imply bibliographic information on all publications and sources cited in
the article, and should not contain works that are not referenced in the text, the prevalence of recent publications is also
desirable. An obligatory element, reflecting the relevance of the publication, indicating a high level of research is the
presence in the list of references of the works of scientists represented in the international citation database Scopus. For
Jjournals and periodical publication articles: indicate the surname and initials of all authors (not just the first three), the
title of the article, the journal title, year, volume, issue, number, the range of pages (from and up to) of the article pub-
lished in the journal, the pages on which the subject of the reference is located in the main text, next to the reference
number, embedded in square brackets (e.g. [8, c. 25; 12, c. 12—14)). For foreign journals and publications: the volume is
indicated as “V.” (for the publications in English) or “Bd.” (for the publications in German), the page — by the capital let-
ter P. (for English editions) or S. (for the German editions). For books (monographs, manuals, etc.): indicate surnames
and initials of all authors, title, and other relevant information, editors, place of publication (city), publisher, year of pub-
lication, the total number of pages. For proceedings (books) articles: surname and initials of the author(s), article title,
title of the collection, place of publication (city), publisher, year of publication, the range of pages (from and up to). For
theses and abstracts of theses: surname and initials of the author(s), full title of the abstract, the the degree pursued by
the author with the lower case letter, place of publication (city), year, number of pages.

English Language Block

The surnames of the authors of the manuscript are given in Latin alphabet according to one of the standards of trans-
literation (Russian words in English letters). The translated #itle of the manuscript should be on a separate line and high-
lighted graphically.

Summary in English (Abstract) should be structured in accordance with the text of the article, and should consist of
not less than 250 words.

Introduction.

Aim and objectives.

Material and methods.

Results and Discussion.

Conclusion.

Use active rather than passive voice. In order to avoid distortion of the basic concepts it is desirable to have the cor-
responding English terms.

English-language keywords (Keywords) should be on a separate line.

The list of references (References) should be in the Latin alphabet in accordance with the list in the Russian-lan-
guage block of the article.

Briefly (for the sources in the list of references in the languages using Cyrillic): the recording of the reference
source should contain the following information: transliterated surnames and initials of the authors, transliteration of ar-
ticle title and its translation into English (for journals and periodical collections), for articles from the collections of
works and materials of conferences and symposia it is enough to provide the English translation of the title of the article,
transliteration of the title and its translation into English (for books); transliteration of the title of the journal (collection)
and its translation; for books — the place of publication (city), publisher, year, the total number of pages; for journals —
year, volume, issue, number, page range (from and to): the language of publication (in Russian, in Ukrainian, etc.).

The sources in the list of references in languages that use the Latin alphabet are repeated in References (they
are not translated into English and the language of the publication is not indicated). Details of the order of design-
ing the reference list, see in Appendix 2 on the website of the journal (http://vestnik.tspu.ru).

Place of work (study) of the author(s): the organization in English (the official English version) and its postal ad-
dress — street in transliteration, building number, city in English (e.g., Moscow, St. Petersburg, etc.), country in English,
postal code.

All manuscripts submitted for publication in the Bulletin undergo a peer review process and are accepted in case of a
positive result. The review procedure is posted on the website of the Bulletin.

The editorial board reserves the right to reject manuscripts that do not meet the above-mentioned requirements. The
received materials will not be returned. In case of a negative peer review decision the author will get a motivated refusal.

The editors accept preliminary purchase orders for subsequent issues of the Bulletin.

Submitted articles are registered on the official website of the journal “TSPU Bulletin” http://vestnik.tspu.ru.

The Bulletin is included in the unified catalog “ROSPECHAT”. Index 54235.
For any questions about the publication of the articles refer to the editors:
e-mail: vestnik@tspu.edu.ru
Tel. (3822) 52-06-17

— 175 —



HAYYHbIE XXYPHAIbI,
WU3OABAEMbIE B TOMCKOM rOCYQAPCTBEHHOM NEOATOrM4ECKOM YHUBEPCUTETE

«BectHuk ToMcKOro rocyiapcTBeHHOr0 MeJarornyecKoro yHUBepCHTeTa.
Tomsk State Pedagogical University Bulletin» — pernieH3upyembIii HayqHBII Kyp-
HaJ, ocHoBaH B 1997 r., Beinyckaercs 8 pa3 B rol. Bxonut B Ilepeuens Benymux pe-
LICH3UPYEMBIX HAYUHBIX JKypPHAIOB U M3JIaHNUH, B KOTOPBIX JOJDKHBI OBITH OITyOIHKO-
BaHbI OCHOBHBIC HAyYHBIC PE3YyNBTAThl JUCCEPTALNI HA COMCKAHUE YUCHOH CTEIECHU
JOKTOpa M KaHIUAaTa HayK BrIcIIeil arTecTanoHHOM KoMuccHu MUHHCTEpCTBa 00-
pasoBanus u Hayku Poccmiickoit @eneparnmu (pemakius ot 28.12.2018).

XKypnan BritoueH B 6a3y JaHHBIX MEPUOAMUECCKUX W MPOIOIDKAIOIINXCS U3aHUH
Ulrich’s Periodicals Directory, a Taxke B eBpomeiickyro 0a3y maHHBIX European
reference index for the humanities and the social sciences (ERIH PLUS) u B cucremy
Poccutickoro naaekca HayuHoro nutuposanus (PUHLI).

OnexkrponHas Bepcus: http://vestnik.tspu.edu

E-mail: vestnik@tspu.edu.ru

ISSH 1600-524X

BECTHUK

TONCKOIO FOCYAPCTBEHHOO
NEJArOrMYECKOro
YHWUBEPCUTETA

TOMSK STATE
PEDAGOGICAL UNIVERSITY

BULLETIN

«ToMckuii KypHaJ JUHTBUCTUYECKUX M aH-

Tpomonorudyeckux muccaegopanuii. Tomsk Journal of Linguistics and
Anthropology» — perieH3upyeMbIii HaydHBIH KypHal, ocHoBaH B 2013 1., BEITyCKaeT-
cs1 4 paza B ro. Bxoaut B IlepedeHb BeyIuX pelieH3UPYEMBIX HayYHbIX KYPHAJIOB U
W3aHUH, B KOTOPBIX JIOJDKHBI OBITh OIyOJIMKOBAHBI OCHOBHBIC HAy4YHBIE PE3YJIbTATHI
JUccepTalui Ha COMCKaHUE YUEHOM CTEIEHU JOKTOpa U KaHauJara Hayk Beiciei ar-
TeCTAIlMOHHOI KoMuccn MuHHCTEpCTBa 00pa3zoBaHus u Hayku Poccuiickoit denepa-
1 (penakmus ot 28.12.2018). ToMCKwit ypHan

XKypnan BKiIro4eH B 6a3y AaHHBIX MEPHUOAUYECKUX U MPOJOIDKAIOIINXCS U3IaHUH TMHTBACTAYECKHX &
Ulrich’s Periodicals Directory, a Taxxke B cucteMy PoccHICKOTO MHEKCAa HAydHOTO ”aHTp?d'lﬂZ?g:;::;
uutupoBanus (PUHLI) u B 6a3y mamnpix Russian Science Citation Index (RSCI) nHa
mwiatdpopme Web of Science.

OnexrponHas Bepcus: http://ling.tspu.edu.ru/

E-mail: tjla@tspu.edu.ru

Boinyck 1 (11)

«HayuHo-nenaroruueckoe ooospenue. Pedagogical Review» — pernensupyemblit
Hay4HbIH JKypHai, ocHoBaH B 2013 r., BeIyckaercs 6 pa3 B roa. Bxonut B [lepeyens Be-
IYIIAX PEIEeH3UPYEMbIX HAyYHBIX J)KYPHAJIOB U U3aHUH, B KOTOPBIX JIOJDKHBI OBITH OIy-
ONMKOBaHBI OCHOBHBIE HayYHBIE PE3yJIbTaThl TUCCEPTALIMI Ha COUCKAHUE YUEHOH cTere-
neAdarorM4eckoe HU JOKTOpa U KaHaujaTa Hayk Beicuiel artecTallmoHHON KOMUCCHU MHHUCTEpCTBA 00-

ob6o3peHue paszoBanus U Hayku Poccuiickoit @enepanyu (penax-
st ot 01.12.2015).
XKypnan BkitoueH B 0a3y JaHHBIX TEPHOAUIECKUX

PEDAGOGICAL n npopomkaromuxcss m3ganuit Ulrich’s Periodicals
REVIEW Directory, a Takxe B cuctemy Poccuiickoro uHaekca
Hay4Horo uuruposanus (PUHILI). I1TPA=EHMA
Buinyck 1 (1) 2016 DnekTpoHHas Bepcusi: http://npo.tspu.edu.ru npo O CEMUOTIKM

E-mail: npo@tspu.edu.ru

Hayunsrii xypran «Ilpakcema. Ilpodiaembl BU3yaJIbHON CeMHOTHKI» OCHOBaH
B 2014 1., BeImyckaetcs 4 paza B rox. Briouen B 6a3y ganubix Ulrich’s Periodicals
Directory, a Takxe B cucremy Poccuiickoro nnzekca Hayynoro uutupoBanus (PITHLY).
OnekrpoHHas Bepcus: http://praxema.tspu.edu.ru/
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